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The  Early  English  Text  Society  was  started  by  Dr.  Fumivall  in  1864  for  the 
purpose  of  bringing  the  mass  of  Old  EngHsh  Literature  within  tiie  reach  of  the 
ordinary  student,  and  of  wiping  away  the  reproach  under  wliich  England  had  long 
rested,  of  Jiaving  felt  little  interest  in  the  monuments  of  her  early  language  and  life. 

On  the  starting  of  the  Society,  so  many  Texts  of  importance  were  at  once  taken  in 
hand  by  its  Editors,  that  it  became  necessary  in  1867  to  open,  besides  the  Original 
Series  with  which  the  Society  began,  an  Extra  Series  which  should  be  mainly  devoted 
to  fresh  editions  of  all  that  is  most  valuable  in  printed  MSS.  and  Caxton's  and  other 
black-letter  books,  though  first  editions  of  MSS.  will  not  be  excUided  when  the  con- 
venience of  issuing  them  demands  their  inclusion  in  the  Extra  Series, 

During  the  thirty-nine  years  of  tlie  Society's  existence,  it  has  produced,  with 
whatever  shortcomings,  an  amount  of  good  solid  work  for  which  all  students  of  our 
Language,  and  some  of  our  Literature,  must  be  grateful,  and  which  has  rendered  pos- 
sible the  beginnings  (at  least)  of  proper  Histories  and  Dictionaries  of  that  Language 
and  Literature,  and  has  illustrated  the  thoughts,  the  life,  the  manners  and  customs  of 
our  forefathers  and  foremothers. 

But  the  Society's  experience  has  shown  the  very  small  number  of  those  inheritors 
of  the  speech  of  Cynewulf,  Chaucer,  and  Shakspere,  who  care  two  guineas  a  year  for 
the  records  of  that  speech.  'Let  the  dead  past  bury  its  dead'  is  still  the  cry  of  Great 
Britain  and  her  Colonies,  and  of  America,  in  the  matter  of  language.  The  Society  has 
never  had  money  enough  to  produce  the  Texts  that  could  easily  have  been  got  ready 
for  it ;  and  mariV  .Editors  are  now  anxious  to  send  to  press  the  work  they  have  pre- 
pared. The  nec;essi)iy  hs.&  therefore  ariser  for  irying  to  increase  the  number  of  the 
Society's  members,  and  to  induce  its  well-wisht-rs  to  help  it  by  gifts  of  money,  either 
in  one  sum  or  by  instalments.  The  Committee  trust  that  every  Member  will  bring 
before  his  oV  {ler'fitieirids- ami  acquaiatances  the  Society's  claims  for  liberal  support. 
Until  i\\[  Early  English,  MSiSiAijeJprkited J  no  ;prppcr  History  of  our  Language  or  Social 
Life  is  possible.      '  "      '      '  '     «    <  - '     •.;..:      :  ; 

The  Subscription  to  the  Society,  which  constitutes  membership,  is  £1  Is.  a  year 
for  the  Original  Series,  and  £1  Is.  for  the  Extra  Series,  due  in  advance  on  the  Ist  of 
January,  and  should  be  paid  by  Cheque,  Postal  Order,  or  Money-Order,  crost  '  Union 
Bank  of  London,'  to  the  Hon.  Secretary,  W.  A.  Dalziel,  Esq.,  67,  Victoria  Rd.,  Fins- 
bury  Park,  London,  N.  Members  who  want  their  Texts  posted  to  them,  must  add  to 
their  prepaid  Subscriptions  Is.  for  the  Original  Series,  and  Is.  for  the  Extra  Series, 
yearly.  The  Society's  Texts  are  also  sold  separately  at  the  prices  put  after  them  in 
the  Lists ;  but  Members  can  get  back-Texts  at  one-third  less  than  the  List-prices  by 
sending  the  cash  for  them  in  advance  to  the  Hon.  Secretary. 
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The  Soeiety  intends  to  complete  forthwith  the  Reprints  of  its  out-of-print  Texts  of 
the  year  1866,  and  also  of  nos.  20  and  26.  Prof.  Skeat  has  finisht  Partenay ;  Dr.  M^Knight 
of  Ohio  King  Horn  and  Floris  and  Blanchejiour ;  and  Dr.  Furnivall  Myrcs  Duties  of  a 
Parish  Priest.  Dr.  Otto  Glauning  has  undertaken  Seinte  Marlierete  ;  and  Dr.  Furnivall  has 
Hali  Meidenhad  and  his  Political,  Religious  and  Love  Poems  in  type,  so  that  the  Society 
may  have  all  its  Texts  in  print  by  1904.  As  the  cost  of  these  Reprints,  if  they  were  not 
needed,  would  have  been  devoted  to  fresh  Texts,  the  Reprints  will  be  sent  to  all  Members 
in  lieu  of  such  Texts.  Though  called  'Reprints,'  these  books  are  new  editions,  generally 
with  valuable  additions,  a  fact  not  notii;ed  by  a  few  careless  receivers  of  them,  who  have 
complained  that  they  already  had  the  volumes.  As  the  Society's  copies  of  the  Facsimile  of 
the  Epinal  MS.  issued  as  an  Extra  Volume  in  1883  are  exhausted,  Mr.  J.  H.  Hessels,  M.A. , 
of  St.  John's  Coll.,  Cambridge,  has  kindly  undertaken  an  edition  of  the  MS,  for  the  Society. 
This  will  be  substituted  for  the  Facsimile  as  an  1883  book,  but  will  be  also  issued  to  all  the 
present  Members. 

^°  The  friends  of  the  Society's  Founder  and  Director,  Dr.  F.  J.  Furnivall,  to  com- 
memorate his  75th  Birthday  on  Feb.  4,  1900,  raised  a  Fund  to  present  him  with  his 
I'ortrait,  and  a  big  three-sculling  Boat  for  his  Sunday  outings,  and  to  beneht  his  Early 
English  Text  Society.  Out  of  this  Fund,  its  Committee  decided  to  devote  £250  towards  a 
new  edition  of  Dr.  F.'s  Robert  of  Brunne's  Handlyng  Synvc,  a.d.  1303,  and  its  French 
original,  William  of  Wadington's  Manuel  dcs  Pechiez,  ab.  1260  (Roxburghe  Club,  1861),  for 
the  Original  Series  of  the  E.  E.  T.  Soc.  in  1901-2,  -3  ;  and  another  £200  to  lessen  the 
Society's  debts  to  its  printers.  Clay  and  Sons,  and  the  Clarendon  Press.  These  sums  have 
now  been  paid,  and  will  set  free  the  like  part  of  the  Society's  monc}^  for  its  Reprints, 
which  arc  necessary  to  enable  it  to  supply  complete  sets  of  its  Texts.  The  thanks  of  the 
Society  are  hereby  given  to  the  Subscribers  to  the  Furnivall  Birthday  Fund. 

March  1903.  The  Original-Series  Texts  for  1902  were  :  No.  120,  The  Rule  of  St.  Benet 
in  unique  Northern  prose  and  Northern  verse  texts,  with  Caxton's  Summary  of  the  Rule, 
edited  by  Dr.  E.  A.  Kock  of  Lund,  and  No.  121,  The  Laud  MS.  Troy-Book,  edited  from 
the  unique  Laud  MS.  595  by  Dr.  J.  Ernst  Wiilfing  of  Bonn,  Part  I. 

The  Extra-Series  Texts  for  1902  are  to  be.  No.  LXXXV,  Alexander  Scotfs  Poems,  1568, 
re-edited  from  the  unique  Edinburgh  MS.  by  A.  K,  Donald,  B.A.  ;  No.  LXXXVI,  William 
of  Shoreham's  Poems,  re-edited  from  the  unique  MS.  by  Dr.  M,  Konrath,  Part  I  (both  issued) ; 
with  No.  LXXXVII,  Two  Coventry  Corpics-Christi  Plays,  edited  by  Hardin  Craig,  M.A., 
now  at  press. 

The  Extra-Series  Texts  for  1903  ought  to  be  the  Second  Part  of  the  prose  Romance  of 
Melusine — Introduction,  with  ten  facsimiles  of  the  best  woodblocks  of  the  old  foreign  black- 
letter  editions,  Glossary,  &c.,  by  A.  K.  Donald,  B.A.  (now  in  India) ;  and  a  new  edition  of 
the  famous  Early-English  Dictionary  (English  and  Latin),  Prom2')torium  Parvulorum.,  from 
the  Winchester  MS.,  ab.  1440  a.d.  :  in  this,  the  Editor,  the  Rev.  A.  L.  Mayhew,  M.  A.,  will 
follow  and  pjrint  his  MS.  not  only  in  its  arrangement  of  nouns  first,  and  verbs  second,  under 
every  letter  of  the  Alphabet,  but  also  in  its  giving  of  the  flexions  of  the  words.  The  Society's 
edition  will  thus  be  the  first  modern  one  that  really  represents  its  original,  a  point  on  which 
Mr.  Mayhew's  insist(;nce  will  meet  with  the  sympathy  of  all  our  Members.  But  if  these 
Texts  are  not  ready,  as  they  probably  will  not  be,  substitutes  will  be  taken  from  the  others 
next  mentioned. 

The  Extra-Series  Texts  for  1903  will  be  chosen  from  Lydgate's  DeGinlleville' s  Pilgrimage 
of  the  Life  of  Man,  Part  III,  edited  by  Dr.  F.  J.  Furnivall;  Dr.  M.  Konrath's  re-edition 
of  William  of  Shorcham''s  Poems,  Part  II  ;  Lj/dgalc's  Reason  and  Sensuality,  edited  by  Dr. 
Ernst  Sie])cr,  Part  II  ;  Prof.  Erdiiumn's  re-edition  of  Lydgate's  Siege  of  Thebes  (issued  also 
by  the  Chaucer  Society) ;  Miss  Rickert's  re-edition  of  the  Romance  of  Emare ;  Mr.  I. 
Gollancz's  re-edition  of  two  Alliterative  Poems,  Winner  and  WoMer,  &c.,  ab.  1360,  lately 
issued  for  the  Roxburghe  Club  ;  Dr.  Norman  Moore's  re-edition  of  The  Book  of  the  Foundation 
of  St.  Bartliolomcw's  Hospital,  London,  from  the  uni(|ue  IMS.  ab.  1425,  which  gives  an  account 
of  the  Founder,  Rahere,  and  the  miraculous  cures  wrought  at  the  Hospital ;  The  Craft  of 
Nombrynge,  with  other  of  the  earliest  englisht  Treatises  on  Arithmetic,  edited  by  R. 
Steele,  B.A. 

The  Original-Series  Texts  for  1903  and  1904  will  probably  be  chosen  from  Part  II  of 
The  Land  MS.  Troy-Booh-,  edited  from  the  unique  Laud  IMS.  595  by  Dr.  J.  E.  Wiilfing  ; 
Part  II  of  Robert  of  Brunne's  Handlyng  Synnc,  and  its  French  original,  ed.  by  Dr.  F.  J. 
Furnivall;  Part  II  of  the  Exeter  Book — Anglo-Saxon  Poems  from  the  unique  ]\1S.  in  Exeter 
Cathedral — re-edited  by  Israel  Gollancz,  IM.A.  ;  Part  II  of  Prof,  Dr.  Holthausen's  Vices 
and  Virtues;  Part  II  of  Jacob's  Well,  edited  by  Dr.  Brandeis  ;  the  Alliterative  Siege  of 
Jenisalevi,  edited  by  the  late  Prof.  Dr.  E.  Kolbing  and  Prof.  Dr.  Kaluza  ;  an  Introduction 
and  Glossary  to  the  Minor  Poems  of  the  Vernon  MS.  ^^y  ]\Ir.  H,  JIartloy  ;  a  NorthtMii  Verse 
Chronicle  of  England  to  1327  a.d.,  in  42,000  lines,  about  1420  A.D.,  edited  by  i\I.  L.  IVrrin, 
B,A.  ;  Prof.  liruce's  Introduction  to  The  English  Conquest  of  Ireland,  Part  II.  Dr. 
Furuivall's  edition  of   the   Lichfield  Gilds,   which  is  all  printed,  uud  waits  only  for  the 


4  Texts  preparing:   The  Texts  for  1904,  1905,  ^c.     Deguilleville. 

Introduction,  that  Prof.  E.  C.  K.  Gonner  has  kindly  undertaken  to  write  for  the  book. 
Canon  Wordsworth  of  Marlborough  has  given  the  Society  a  copy  of  the  Leofric  Canonical 
Rule,  Latin  and  Anglo-Saxon,  Parker  MS.  191,  C.  C.  C.  Cambridge,  and  Prof,  Napier  will 
probably  edit  it. 

The  Texts  for  the  Extra  Series  in  1904  and  1905  will  be  chosen  from  The  Three  Kings' 
Sons,  Part  II,  the  Introduction  &c,  by  Prof.  Dr.  Leon  Kellner  ;  Part  II  of  The  Chester  Plays, 
re-edited  from  the  MSS.,  with  a  full  collation  of  the  formerly  missing  Devonshire  MS,,  by 
Mr.  G.  England  and  Dr.  Matthews  ;  the  Parallel-Text  of  the  only  two  MSS,  of  the  OvjI  and 
Nightingale,  edited  by  Mr.  G.  F.  H,  Sykes  (at  press) ;  Prof,  Jespersen's  editions  of  John 
Hart's  Orthogra^jhie  (MS.  1551  a.d,  ;  blackletter  1569),  and  Method  to  teach  Beading,  1570  ; 
Deguilleville's  Pilgrimage  of  the  Soivle,  in  English  })rose,  edited  by  Prof,  Dr.  L,  Kellner. 
(For  the  three  prose  versions  of  The  Pilgrimage  of  the  Life  of  Man — two  English,  one 
French — an  Editor  is  wanted, )  Members  are  askt  to  realise  the  fact  that  the  Society  has 
now  50  years'  work  on  its  Lists, — at  its  present  rate  of  production, — and  that  there  is  from 
100  to  200  more  years'  work  to  come  after  that.  The  year  2000  will  not  see  fiuisht  all  the 
Texts  that  the  Society  ought  to  print.  The  need  of  more  Members  and  money  is  pressing. 
Offers  of  help  from  willing  Editors  have  continually  to  be  declined  because  the  Society  has 
no  funds  to  print  their  Texts. 

An  urgent  appeal  is  hereby  made  to  Members  to  increase  the  list  of  Subscribers  to  the 
E.  E.  Text  Society.  It  is  nothing  less  than  a  scandal  that  the  Hellenic  Society  should  have 
nearly  1000  members,  while  the  Early  English  Text  Society  has  not  300  ! 

Before  his  death  in  1895,  Mr.  G.  N.  Currie  was  preparing  an  edition  of  the  15th  and  16th 
century  Prose  Versions  of  Guillaume  do  Deguilleville's  Pilgrimage  of  the  Life  of  Man,  with 
the  French  prose  version  by  Jean  Gallopes,  from  Lord  Aldenham's  AIS.,  he  having  generously 
promist  to  pay  the  extra  cost  of  printing  the  French  text,  and  engraving  one  or  two  of  the 
illuminations  in  his  MS,  But  Mr.  Currie,  when  on  his  deathbed,  charged  a  friend  to  burn 
all  his  ]\ISS,  which  lay  in  a  corner  of  his  room,  and  unluckily  all  the  E.  E,  T.  S,'s  copies  of 
the  Deguilleville  prose  versions  were  with  them,  and  were  burnt  with  them,  so  that  the 
Society  will  be  put  to  the  cost  of  fresh  copies,  Mr.  Currie  having  died  in  debt. 

Guillaume  de  Deguilleville,  monk  of  the  Cistercian  abbey  of  Chaalis,  in  the  diocese  of 
Senlis,  wrote  his  first  verse  Pelerinaige  de  V Homme  in  1330-1  when  he  was  36.^  Twenty-five 
(or  six)  years  after,  in  1355,  he  revised  his  poem,  and  issued  a  second  version  of  it,^  a  revision 
of  which  Avas  printed  ab,  1500,  Of  the  prose  representative  of  the  first  version,  1330-1, 
a  prose  Englishing,  about  1430  a,d,,  was  edited  by  Mr.  Aldis  Wright  for  the  Roxburghe  Club 
in  1869,  from  MS.  Ff,  5.  30  in  the  Cambridge  University  Library.  Other  copies  of  this  prose 
English  are  in  the  Hunterian  Museum,  Glasgow,  Q.  2.  25  ;  Sion  College,  London;  and  tlie 
Laud  Collection  in  the  Bodleian,  no.  740, •'  A  copy  in  the  Northern  dialect  is  MS,  G,  21,  in 
St.  John's  Coll.,  Cambridge,  and  this  is  the  MS.  which  will  be  edited  for  the  E.  E.  Text 
Society.  The  Laud  MS,  740  was  somewhat  condenst  and  modernised,  in  the  17th  centurv, 
into  MS.  Ff.  6.  30,  in  the  Cambridge  University  Library:*  "The  Pilgrime  or  the  Pil- 
grimage of  Man  in  this  World,"  copied  by  Will.  Baspoole,  whose  copy  "was  verbatim 
written  by  Walter  Parker,  1645,  and  from  thence  transcribed  by  G,  G.  1649  ;  and  from  thence 
by  W.  A.  1655,"  This  last  copy  may  have  been  read  by,  or  its  story  reported  to,  Bunyan, 
and  may  have  been  the  groundwork  of  his  Pilgrim's  Progress.  It  will  be  edited  for  the  E. 
E.  T.  Soc,  its  text  running  under  the  earlier  English,  as  in  ]\[r,  Herrtage's  edition  of  the 
Gesta  Romanorum  for  the  Society.  In  February  1464,^  Jean  Gallopes — a  clerk  of  Angers, 
afterwards  chaplain  to  John,  Duke  of  Bedford,  Regent  of  France — turned  Deguilleville's  first 
verse  Pelerinaige  into  a  prose  P'dcrinage  de  la  vie  humaine.'^  By  the  kindness  of  Lord  Alden- 
ham,  as  above  mentiond,  Gallopes's  French  text  will  be  printed  opposite  the  early  prose 
northern  Englishing  in  the  Society's  edition. 

TheSecond  Version  of  Deguilleville's  PeZcri«ai;'(7ccfc  VHomme,  a,d.  1355  or  -6,  was  englisht 
in  verse  by  Lydgate  in  1426,  Of  Lydgate's  poem,  the  larger  part  is  in  the  Cotton  MS, 
Vitellius  C.  xiii  (leaves  2-308).  This  MS,  leaves  out  Chaucer's  englishing  of  Deguilleville'.s 
ABC  ov  Prayer  to  the  Virgin,  of  which  the  successive  stanzas  start  with  A,  B,  C,  and  run  all 
thro'  the  alphabet ;  and  it  has  2  main  gaps,  besides  many  small  ones  from  the  tops  of  leaves 
being  burnt  in  the  Cotton  fire.  All  these  gaps  (save  the  ABC)  have  been  fild  up  from  the 
Stowe  MS.  952  (which  old  John  Stowe  completed)  and  from  the  end  of  the  other  imperfect 
MS.  Cotton,  Tiberius  A  vii.  Thanks  to  the  diligence  of  the  old  Elizabethan  tailor  and 
manuscript-lover,  a  complete  text  of  Lydgate's  poem  can  be  given,  though  that  of  an  inserted 

1  He  was  bovn  about  1295.  See  Abb6  Goujet's  Blhliothhque  frangaise,  Vol.  IX,  p.  73-4,— P,  M.  The 
Roxburghe  Club  printed  the  1st  version  in  1S93. 

2  The  Roxburghe  Club's  copy  of  this  2nd  version  was  lent  to  Mr.  Currie,  and  unluckily  burnt  too  with 
his  other  MSS. 

3  These  3  MSS.  have  not  yet  been  collated,  but  are  believed  to  be  all  of  the  same  version, 
•i  Another  MS,  is  in  the  Pepys  Library. 

5  According  to  Lord  Aldenham's  MS. 

6  These  were  printed  in  France,  late  in  the  15th  or  early  in  the  IGth  century. 
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theological  prose  treatise  is  incomplete.     The  British  Museum  French  MSS.  (Harleian  4399,^ 
and  Additional   22, 937 ^  and  25,594")  are  all  of  the  First  Version. 

Besides  his  first  Pelerinaige  de  Vhomme  in  its  two  versions,  Deguilleville  wrote  a  second, 
*'  de  I'anie  separee  du  corps,"  and  a  third,  "de  nostre  seigneur  lesus."  Of  the  second,  a  prose 
Englishing  of  1413,  The  Pilgrimage  of  the  Bowie  (with  poems  by  Hoccleve,  already  printed 
for  the  Society  with  that  author's  Regement  of  Princes),  exists  in  the  Egerton  MS.  615,*  at 
Hatfield,  Cambridge  (Univ.  Kk.  1.  7,  and  Caius),  Oxford  (Univ.  Coll.  and  Corpus),  and  in  Cax- 
ton's  edition  of  1483.  This  version  has  'somewhat  of  addicions'  as  Caxton  says,  and  some 
shortenings  too,  as  the  maker  of  both,  the  first  translater,  tells  us  in  the  MSS.  Caxton  leaves 
out  the  earlier  englisher's  interesting  Epilog  in  the  Egerton  MS.  This  prose  englishing  of 
the  Sowle  will  be  edited  for  the  Society  by  Prof.  Dr.  Leon  Kellner  after  that  of  the  Man  is 
finisht,  and  will  have  Gallopes's  French  opposite  it,  from  Lord  Aldenham's  MS. ,  as  his  gift 
to  the  Society.     Of  the  Pilgrimage  of  Jesus,  no  englishing  is  known. 

As  to  the  MS.  Anglo-Saxon  Psalters,  Dr.  Hy.  Sweet  has  edited  the  oldest  MS.,  the 
Vespasian,  in  his  Oldest  English  Texts  for  the  Society,  and  Mr.  Harsley  has  edited  the 
latest,  c.  1150,  Eadwine's  Canterbury  Psalter.  The  other  MSS.,  except  the  Paris  one,  being 
interlinear  versions, — some  of  the  Roman-Latin  redaction,  and  some  of  the  Galilean, — Prof. 
Logeman  has  prepared  for  press,  a  Parallel-Text  edition  of  the  first  twelve  Psalms,  to  start  the 
complete  work.  He  will  do  his  best  to  get  the  Paris  Psalter — tho'  it  is  not  an  interlinear 
one — into  this  collective  edition  ;  but  the  additional  matter,  especially  in  the  Verse-Psalms, 
is  very  difficult  to  manage.  If  the  Paris  text  cannot  be  parallelised,  it  will  form  a  separate 
volume.  The  Early  English  Psalters  are  all  independent  versions,  and  will  follow  separately 
in  due  course. 

Through  the  good  offices  of  the  Examiners,  some  of  the  books  for  the  Early-English  Ex- 
aminations of  the  University  of  London  will  be  chosen  from  the  Society's  publications,  the 
Committee  having  undertaken  to  supply  such  books  to  students  at  a  large  reduction  in  price. 
The  net  profits  from  these  sales  will  be  applied  to  the  Society's  Reprints. 

Members  are  reminded  that  fresh  Subscribers  are  always  ivanted,  and  that  the  Committee 
can  at  any  time,  on  short  notice,  send  to  press  an  additional  Thousand  Pounds'  worth  of  work. 
The  Subscribers  to  the  Original  Series  must  be  prepared  for  the  issue  of  the  whole  of  the 
Early  English  Lives  of  Saints,  sooner  or  later.  The  Society  cannot  leave  out  any  of  them, 
even  though  some  are  dull.  The  Sinners  would  doubtless  be  much  more  interesting.  But  in 
many  Saints'  Lives  will  be  found  valuable  incidental  details  of  our  forefathers'  social  state, 
and  all  are  worthful  for  the  history  of  our  language.  The  Lives  may  be  lookt  on  as  the 
religious  romances  or  story-books  of  their  period. 

The  Standard  Collection  of  Saints'  Lives  in  the  Corpus  and  Ashmole  MSS.,  the  Harleian 
MS.  2277,  &c.  will  repeat  the  Laud  set,  our  No.  87,  with  additions,  and  in  right  order.  (The 
foundation  MS.  (Laud  108)  had  to  be  printed  first,  to  prevent  quite  unwieldy  collations.)  The 
Supplementary  Lives  from  the  Vernon  and  other  MSS.  will  form  one  or  two  separate  volumes. 
Besides  the  Saints'  Lives,  Trevisa's  englishing  of  Bartholommiis  de  Proprietatibus  Rerum, 
the  mediaeval  Cyclopaedia  of  Science,  &c.,  will  be  the  Society's  next  big  undertaking.  Dr. 
R.  von  Fleischhacker  will  edit  it.  Prof.  Napier  of  Oxford,  wishing  to  have  the  whole  of 
our  MS,  Anglo-Saxon  in  type,  and  accessible  to  students,  will  edit  for  the  Society  all  the 
unprinted  and  other  Anglo-Saxon  Homilies  which  are  not  included  in  Thorpe's  edition  of 
iElfric's  prosc,-'^  Dr.  Morris's  of  the  Blickling  Homilies,  and  Prof.  Skeat's  of  iElfric's  Metrical 
Homilies.  The  late  Prof.  Kolbing  left  complete  his  text,  for  the  Society,  of  the  Ancren 
Riwle,  from  the  best  MS.,  with  collations  of  the  other  four,  and  this  will  be  edited  for  the 
Society  by  Dr.  Tliiimmlev.  Mr.  Harvey  means  to  prepare  an  edition  of  the  three  MSS.  of 
the  Earliest  English  Met7Hcal  Psalter,  one  of  which  was  edited  by  the  late  Mr.  Stevenson 
for  the  Surtees  Society. 

Members  of  the  Society  will  learn  with  pleasure  that  its  example  has  been  followed,  not 
only  by  the  Old  French  Text  Society  which  has  done  such  admirable  work  under  its  founders 
Profs.  Paul  Meyer  and  Gaston  Paris,  but  also  by  the  Early  Russian  Text  Society,  which  was 
set  on  foot  in  1877,  and  has  since  issued  many  excellent  editions  of  old  ^IS.  Chronicles,  &c. 

Members  will  also  note  with  pleasure  tlie  annexation  of  large  tracts  of  our  Early  English 
territory  by  the  important  German  contingent,  tlie  late  Professors  Zupitza  and  Kolbing,  tlie 
living  Hausknecht,  Einenkel,  Haenisch,  Kaluga,  Hupe,  Adam,  Holthausen,  Scdiiek,  Ilerzfeld, 
Brandeis,  Sieper,  Konrath,  Wiilling,  &c.  Scandinavia  has  also  sent  us  Prof.  Erdmann  and 
Dr.  E.  A.  Kock  ;  Holland,  Prof.  H.  Logeman,  who  is  now  working  in  Belgium  ;  France,  Prof. 

1  l^th  cent.,  containing  only  the  Vie  humaine. 

2  ir^th  cent.,  containinf^  all  the  ?,  Pilgrimages,  the  3rd  being  Jesus  Christ's. 

•'  14th  cent.,  containing  the  Vie  humaine  and  the  '2nd  Pilgrimage,  de  I'Arne:  both  incomplete. 

4  Ab.  1430,  ]0G  leaves  (leaf  1  of  text  wanting),  with  illuminations  of  nice  little  devils- red,  green,  tawny, 
&c. — and  damnd  soids,  fires,  angels  Ac. 

•"^  Of  these,  Mr.  Ilarsley  is  preparing  a  new  edition,  with  coll.ations  of  all  the  MSS.  Many  oojiics  of 
Tliorpe's  book,  not  i.ssued  by  the  i'Elfric  Society,  are  still  in  stock. 

Of  the  Vercelli  Homilies,  the  Society  has  bought  the  copy  made  by  Prof.  G.  Lattan/i. 
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Paul  Meyer— with  Gaston  Paris  as  adviser ;— Italy,  Prof.  Lattanzi ;  Austria,  Dr.  von 
Kleisclihacker  ;  while  America  is  represented  by  the  late  Prof.  Child,  hy  Dr.  Mary  Noyes 
Colvin,  Miss  Eickert,  Profs.  Mead,  McKnight,  Triggs,  Perrin,  &c.  The  sympathy,  the  ready 
help,  which  the  Society's  Avork  has  cald  forth  from  the  Continent  and  the  United  States, 
have  been  among  the  pleasantest  experiences  of  the  Society's  life,  a  real  aid  and  cheer  amid 
all  troubles  and  discouragements.  All  our  Membcis  are  grateful  for  it,  and  recognise  that 
the  bond  their  work  has  woven  between  them  and  the  lovers  of  language  and  antiquity 
across  the  seas  is  one  of  the  most  welcome  results  of  the  Society's  efforts. 


ORIGINAL   SERIES. 

1.  Early  English  Alliterative  Poems,  ah.  13C0  a.d.,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.     16s.  1864 

2.  Arthur,  ab.  1440,  ed.  F.  J.  Furnivall,  M.A.     4s.  » 

3.  Lauder  on  the  Dewtie  of  Kyngis,  &c.,  1056,  ed.  F.  Hall,  D.C.L.    4s.  „ 

4.  Sir  Gawayne  and  the  Green  Knight,  ab.  13C0,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.     lOs. 

f).  Hume's  Orthographie  and  Congruitie  of  the  Britan  Tongue,  ab   1617,  ed.  H.  B.  Wheatlej'.     4s.  1865 

6.  Lancelot  of  the  Laik,ab.  1500,  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat.    8?  „ 

7.  Genesis  &  Exodus,  ab.  1250,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.     8s.  ,, 

5.  Morte  Arthure,  ab.  1440,  ed.  E.  Brock.     7s.  ,, 
9.  Thynne  on  Speght's  ed.  of  Chaucer,  a.d.  1599,  ed.  Dr.  G.  Kingsley  and  Dr.  F.  J.  Furnivall.     10s. 

10.  Merlin,  ab.  1440,  Part  I.,  ed.  H.  B.  Wheatlej'.     2s.  M.  ., 

11.  Ljmdesay's  Monarche,  &c. ,  1552,  Part  I.,  ed.  J.  Sinall,  M.A.     3s.  „ 

12.  "Wright's  Chaste  Wife,  ab.  1462,  ed.  F.  J.  Furnivall,  M.A.     Is.  „ 

13.  Seinte  Marherete,  1200-1330,  ed.  Rev.  O.  Cockayne  :  re-edited  by  Dr.  Otto  Glauning.    [Oiit  o/priat.  1866 

14.  Kyng  Horn,  Floris  and  Blancheflour,  &c.,  ed.  Rev.  J.  R.  Lumby,  B.D.,  re-ed.  Dr.  G.  H.  McKnight.  5s.  „ 

15.  Political,  Religious,  and  Love  Poems,  ed.  F.  J.  Furnivall.    [At  Press.  „ 

16.  The  Book  of  Quinte  Essence,  ab.  1400-70,  ed.  F.  J.  Furnivall.    Is.  „ 

17.  Parallel  Extracts  from  45  MSS.  of  Piers  the  Plowman,  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat.    Is.  „ 
IS.  Hali  Meidenhad,  ab.  1200,  ed.  Rev.  O.  Cockayne,  re-edited  by  Dr.  F.  J.  Furnivall.     [At  Prtss. 

19.  Lyndesay's  Monarche,  &c.,  Part  II.,  ed.  J.  Small,  M.A.     3s.  6d.  ,, 

20.  Hampole's  English  Prose  Treatises,  ed.  Rev.  G.  G.  Perry.     Is.      [Out  of  print.  „ 

21.  Merlin,  Part  II.,  ed.  H.  B.  Wheatley.     4s.  „ 

22.  Partenay  or  Lusignen,  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat.  „ 

23.  Dan  Michel's  Ayenbite  of  Inwyt,  1340,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.    10s.  ChL  ,, 

24.  Hymns  to  the  Virgin  and  Christ ;  the  Parliament  of  Devils,  &c. ,  ab.  1430,  ed.  F.  J.  Furnivall.  1867 

25.  The  Stacions  of  Rome,  the  Pilgrims'  Sea-voyage,  with  Clene  Maydenhod,  ed.  F.  J.  Furnivall.    Is.  ,, 
20.  Religious  Pieces  in  Prose  and  Verse,  from  R.  Thornton's  MS.,  ed.  Rev.  G.  G.  Perry.   2s.    [Out  of  print.  ,, 

27.  Levins's  Manipulus  Vocabulorum,  a  ryming  Dictionary,  1570,  ed.  H.  B.  Wheatley.    12s.  ,, 

28.  William's  Vision  of  Piers  the  Plowman,  1362  a.d.  ;  Text  A,  Part  I.,  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat.    6s.  ,, 

29.  Old  English  Homilies  (ab.  1220-30  A. D.).    Part  I.     Edited  by  Rev.  Dr.  R.  Morris.    7s.  „ 

30.  Pierce  the  Ploughmans  Crede,  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat.    2s.  „ 

31.  Myrc's  Duties  of  a  Parish  Priest,  in  Verse,  ab.  1420  A.D. ,  ed.  E.  Peacock.    4s.  1868 

32.  Early  English  Meals  and  Manners  :  the  Boke  of  Norture  of  John  Russell,  the  Bokes  of  Keruynge, 

Curtasye,  and  Demeanor,  the  Babees  Book,  Urbanitatis,  &c.,  ed.  F.  J.  Furnivall.    12s.  ,, 

33.  The  Knight  de  la  Tour  Landry,  ab.  1440  A.D.     A  Book  for  Daughters,  ed.  T.  Wright,  M.A.     8s.  ,. 

34.  Old  English  Homilies  (before  1300  A.D. ).    Part  II.,  ed.  R.  Morris,  LL.D,    8s. 

35.  Lyndesay's  Works,  Part  III.  :  The  Historic  and  Testament  of  Squyer  Meldruni,  ed.  F.  Hall.    2s. 

36.  Merlin.  Part  III.    Ed.  H.  B.  Wheatley.    On  Arthurian  Localities,  by  J.  S.  Stuart  Glennie.    12s.  If69 

37.  Sir  David  Lyndesay's  Works,  Part  IV.,  Ane  Satyre  of  the  Three  Estaits.    Ed.  F.  Hall,  D.C.L.    4s. 

3S.  William's  Vision  of  Piers  the  Plowman.  Part  II.    Text  B.    Ed.  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.    10s.  6(^  ,, 

39.  Alliterative  Romance  of  the  Destruction  of  Troy.    Ed.  D.  Donaldson  &  G.  A.  Panton.    Pt.  I.    10s.  6cf.  ,, 

40.  English  Gilds,  their  Statutes  and  Customs,  1389  a.d.     Edit.  Toulmin  Smith  and  Lucy  T.  Smith, 

with  an  Essay  on  Gilds  and  Trades-Unions,  by  Dr.  L.  Brentano.    21s.  1870 

41.  William  Lauder's  Minor  Poems.     Ed.  F.  J.  Furnivall.    3s.  ,, 

42.  BernardusDe  CuraReiFamuliaris,  Early  Scottish  Prophecies,  &c.    Ed.  J.  R.  Lumby,  M.A.     2s.  „ 

43.  Ratis  Raving,  and  other  Moral  and  Religious  Pieces.     Ed.  J.  R   Lumby,  ISI.A.  ,, 

44.  The  Alliterative  Romance  of  Joseph  of  Arimathie,  or  The  Holy  Grail  :    from  the  Vernon  MS. ; 

with  W.  de  Worde's  and  Pynson's  Lives  of  Joseph  :  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.     5s.  1871 

45.  King  Alfred's  West-Saxon  Version  of  Gregory's  Pastoral  Care,  edited  from   2  MSS.,  with  an 

English  translation,  by  Henry  Sweet,  Esq.,  B.A.,  Balliol  College,  Oxford.     Part  I.     10s.  ,, 

46.  Legends  of  the  Holy  Rood.  Symbols  of  the  Passion  and  Cross  Poems,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.    10s.  ,, 

47.  Sir  David  Lyndesay's  Works,  Part  V.,  ed.  Dr.  J.  A.  II.  Murray.    3s.  ,, 

48.  The  Times'  Whistle,  and  other  Poems,  by  R.  C,  1616';  ed.  by  J.  M.  Cowper,  Esq.     6s.  ,, 

49.  An  Old  English  Miscellany,  containing  a  Bestiary,  Kentish  Sermons,  Proverbs  of  Alfred,  and 

Religious  Poems  of  the  13th  cent,  ed.  from  the  MSS.  by  the  Rev.  R.  Morris,  LL.D.    10s.  1S72 

50.  King  Alfred's  West-Saxon  Version  of  Gregory's  Pastoral  Care,  ed.  H.  Sweet,  M.A.    Part  II.     10s.  ,, 

51.  The  Life  of  St  Juliana,  2  versions,  a.d.  1230,  with  translations  ;  ed.  T.  O.  Cockayne  &  E.  Brock.    2s.  ,, 
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52.  Palladius  on  Husbondrie,englisht(ab.  1420  A.D.),ed.  Rev.  Barton  Lodge,  M.  A.    Parti.    10.?.  1S72 

53.  Old-English  Homilies,  Series  II.,  and  three  Hymns  to  the  Virgin  and  God,  13th-century,  with 

the  music  to  two  of  them,  in  old  and  modern  notation  ;  ed.  Rev.  R.  Morris,  LL.D.    8s.  1873 

54.  The  Vision  of  Piers  Plowman,  Text  C  :  Richard  the  Redeles  (by  William,  the  author  of  the  Vision) 

and  The  Crowned  King ;  Part  III.,  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat,  M,  A.    ISs. 

55.  Generydes,  a  Romance,  ab,  1440  a.d,,  ed.  W.  Aldis  Wright,  M.A.    Part  I.    3s.  ,, 

56.  The  Gest  Hystoriale  of  the  Destruction  of  Troy,  in  alliterative  verse  ;  ed.  by  D.  Donaldson,  Esq., 

and  the  late  Rev.  G.  A.  Panton.     Part  II.    10s.  6d.  1S74 

57.  The  Early  English  Version  of  the  "Cursor  Mundi"  ;  in  four  Texts,  edited  by  the  Rev.  R.  Morris, 

M.A.,  LL.D.    Part  I,  with  2  photolithographic  facsimiles.    10s.  6d.  ,, 

58.  The  Blickling  Homilies,  971  A. D.,  ed.  Rev.  R.  Morris,  LL.D.     Parti.    8s.  „ 

59.  The  "  Cursor  Mundi,"  in  four  Texts,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.     Part  II.    15s.  1875 

60.  Meditacyims  on  the  Soper  of  our  Lorde  (by  Robert  of  Brunne),  edited  by  J.  M.  Cowper.    2s.  6(1.  ,, 

61.  The  Romance  and  Prophecies  of  Thomas  of  Erceldoune,  from  5  MSS.  ;  ed.  Dr.  J.  A.  H.  ilurray.    10s.  Bd.   ,, 

62.  The  "Cursor  Mundi,"  iu  four  Texts,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.    Part  III.    15s.  1876 

63.  The  Blickling  Homilies,  971  a.d.,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.    Part  II.     7s.  ,, 

64.  Francis  Thjmne's  Embleames  and  Epigrams,  a.d.  1600,  ed.  F.  J.  Furnivall.    7s.  ,, 

65.  Be  Domes  Daege  (Bede's  Be  Die  Judicii),  &c.,  ed.  J.  R.  Lumby,  B.D.     2s.  ,, 

66.  The  "  Cursor  Mundi,"  in  four  Texts,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.    Part  IV.,  with  2  autotypes.    10s.  1877 

67.  Notes  on  Piers  Plowman,  by  the  Rev.  W.  W.  Slceat,  M.A.    Part  I.    21s.  ,, 

68.  The  "Cursor  Mundi,"  in  4  Texts,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris      Part  V.     25s.  1678 

69.  Adam  Davie's  5  Dreams  about  Edward  IL,  &c.,  ed.  F       FurnivaH,  M.A.    5s.  ,, 

70.  Generydes,  a  Romance,  ed.  W.  Aldis  Wright,  M.A.    Part  II.    4s.  ,, 

71.  The  Lay  Folks  Mass-Book,  four  texts,  ed.  Rev.  Canon  Simmons.    25s.  1879 

72.  Palladius  on  Husbondrie,  englisht(ab.  1420  a.d.).    Part  II.     Ed.  S.  J.  Herrtage,  B.A.    15s.  ,, 

73.  The  Blickling  Homilies,  971  a.d.,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.    Part  III.    10s.  1880 

74.  English  Works  of  Wyclif,  hitherto  unprinted,  ed.  F.  D.  Matthew,  Esq.     20s.  ,, 

75.  Catholicon  Anglicum,  an  early  English  Dictionary,  from  Lord  Monson's  MS.  a.d.  1483,  ed.,  with 

Introduction  &  Notes,  by  S.  J.  Herrtage,  B.A.  ;  and  with  a  Preface  by  H.  B.  Wheatley.    20s.  1881 

76.  Aelfric's  Metrical  Lives  of  Saints,  in  MS.  Cott.  Jul.  E  7.,  ed.  Rev.  Prof.  Skeat,  M.A.    Part  I.    10s.  ,, 

77.  Beowulf,  the  unique  MS.  autotyjjed  and  transliterated,  edited  by  Prof.  Zupitza,  Ph.D.     25s.  1882 

78.  The  Fifty  Earliest  English  Wills,  in  the  Court  of  Probate,  1387-1439,  ed.  by  F.  J.  Furnivall,  M.A.   7s.    ,, 

79.  King  Alfred's  Orosius,  from  Lord  Tollemache's  9th  century  MS.,  Part  I,  ed.  H.  Sweet,  M.A.    13s.  1883 
Extra  Volume.    Facsimile  of  the  Epinal  Glossary,  8th  cent.,  ed.  H.  Sweet,  M.A.     15s.  ,, 

80.  The  Early-English  Life  of  St.  Katherine  and  its  Latin  Original,  ed.  Dr.  Einenkel.    12s.  1884 

81.  Piers  Plowman  :  Notes,  Glossary,  &c.    Part  IV,  completing  the  work,  ed.  Rev.  Prof.  Skeat,  M.A.  18s.    ,, 

82.  Aelfric's  Metrical  Lives  of  Saints,  MS.  Cott.  Jul.  E  7.,  ed.  Rev.  Prof.  Skeat,  M.A.,  LL.D.  Part  II.  12s.  1885 

83.  The  Oldest  English  Texts,  Charters,  &c.,  ed.  H.  Sweet,  M.A.    20s.  „ 

84.  Additional  Analogs  to  '  The  Wright's  Chaste  Wife,'  No.  12,  by  W.  A,  Clouston.     Is.  IfSG 

85.  The  Three  Kings  of  Cologne.    2  English  Texts,  and  1  Latin,  ed.  Dr.  C.  Horstmann.    17s.  ,, 

86.  Prose  Lives  of  Women  Saints,  ab.  1610  a.d.,  ed.  from  the  unique  MS.  by  Dr.  C.  Horstmann.    12s.  ,, 

87.  Early  EngUsh  Verse  Lives  of  Saints  (earliest  version),  Laud  MS.  108,  ed.  Dr.  C.  Horstmann.    20s.  1S87 

88.  Hy.  Bradshaw's  Life  of  St.  Werburghe  (P3'nson,  1521),  ed.  Dr.  C.  Horstmann.     10s. 

89.  Vices  and  Virtues,  from  the  unique  MS.,  ab.  1200  a.d.,  ed.  Dr.  F.  Holthausen.    Part  I.    8s.  1888 

90.  Anglo-Saxon  and  Latin  Rule  of  St.  Benet,  interlinear  Glosses,  ed.  Dr.  H.  Logeman.     12s.  ,, 

91.  Two  Fifteenth-Century  Cookery-Books.  ab.  1430-1450,  edited  by  Mr.  T.  Austin.    10s.  ,, 

92.  Eadwine'sCanterburyPsalter,fromtlieTrin.Canibr.MS.,ab.ll50A.D.,ed.F.Harsley,B.A.Pt.  1.  12s.  1880 

93.  Defensor'sLiberScintillarum,  edited  from  the  MSS.  by  Ernest  Rhodes.  B.A.    12s.  ,, 

94.  Aelfric's  Metrical  Lives  of  Saints,  MS.  Cott.  Jul.  E  7,  Part  IIL,  ed.  Prof.  Skeat,  Litt.D.,  LL.D.    12s.  1890 

95.  The  Old-English  version  of  Bede's  Ecclesiastical  History,  rc-ed.  by  Dr.  Thomas  Miller.   Part  I,  §  1.  ISs.   ,, 
(With  Reprints  of  No.  10,  The  Book  of  Q,uinte  Essence,  and  No.  20,  Religious  Pieces,  from  R.  Tliornton's  MS.) 

96.  The  Old-English  version  of  Bede's  Ecclesiastical  History,  re-ed.  by  Dr.  Thomas  Miller.  Pt.  I,  §  2.  15s.  1891 

97.  The  Earliest  English  Prose  Psalter,  edited  from  its  2  MSS.  by  Dr.  K.  D.  Buelbring.     Part  L     15s. 

98.  Minor  Poems  of  the  Vernon  MS.,  Part  I.,  ed.  Dr.  C.  Ilorstuiann.     20s.  1892 

99.  Cursor  Mundi.     Part  VI.     Preface,  Notes,  and  Glossary,  ed.  Rev.  Dr.  R.  Morris.     10s.  ,, 

100.  Capgrave's  Life  of  St.  Katharine,  ed.  Dr.  C.  Tlorstnianu,  with  Forewords  by  Dr.  Furnivall.     20.'?.  ]S93 

101.  Cursor  Mundi.     I'artVII.     Essay  on  tlie  MSS.,  tlioir  Dialects,  &c.,  by  Dr.  II.  Ilupe.     10s. 

102.  Lanfranc's  Cirurgie,  alt.  1400  a.d.,  ed.  Dr.  R.  von  Fleischliaoker.     Part  I.     20.<!.  1804 

103.  The  Legend  of  the  Cross,  from  a  12th  century  MS.,  &c.,  ed.  Prof.  A.  S.  Napier,  M.  A.,  Ph.D.    7s.  C>d.  ,, 

104.  The  Exeter  Book  f  Aji^'lo-Saxon  Poems),  re-edited  from  the  unique  MS.  by  I.  Gollanoz,  M.A.  Part  I.  20.<!.  1895 

105.  The  Prymer  (ir  Lay-Folks'  Prayer-Book,  Canib.  Univ.  MS.,  ab.  1420,  ed.  Henry  Littlehales.  Part  I.  10.<t.  ,, 

106.  R.  Misyn's  Fire  of  Love  and  Mending  of  Life  (IIaiii])o]e),  1434,  1435,  ed.  Rev.  R.  Harvey,  M.A.     15s.  1896 

107.  The  English  Conquest  of  Ireland,  a.d.  llOC.-llSn,  2  Texts,  1425, 1440,  Pt.  I.,  ed.  Dr.  Furnivall.     15s. 

108.  Child-Marriages  and -Divorces,  Trothplights,  &c.    Chester  Depositions,  1501-G,  ed.  Dr.  Furnivall.    15s.  1897 

109.  The  Prymer  or  Lay-Folks' Prayer-Book,  ab.  1-1'20,  (d.  Henry  Littlehales.     Partll.     10s. 

110.  The  Old-English  Version  of  Bede's  Ecclesiastical  History,  i<l.  Dr.  T.  Miller.     Part  II,  §  1.     ^:>s.  189S 

111.  TheOld-English  Version  of  Bede's  Ecclesiastical  History,  ed.  Dr.  T.  Miller.     Part  11,  §  2.     15s. 

11-'.  Merlin,  Fart  IV  :  Outlines  of  the  Legend  of  Merlin,  by  Prof.  W.  E.  Mead,  Pli.D.     15«.  1S90 


8  TJiP.  Extra  Serifs  of  the  "  Far??/  Enr/Jif^h  Text  Socipfy." 

113.  Queen  Elizabeth's  Englishmgs  of  Boethius,  Plutarch  &c.  &c.,  ed.  ]Miss  C.  Pemberton.    15s.  1890 

114.  Aelfric's  Metrical  Lives  of  Saints,  Part  IV  and  last,  ed.  Prof.  Skeat,  Litt.D.,  LL.D.     10.?.  1900 
ll.'i.  Jacob's  Well,  edited  from  the  unique  Sali.sbury  Cathedral  MS.  by  Dr.  A.  Brandeis.     Part  I.  10s.  ,, 
IIG.  An  Old-English  lllartyrology,  re-edited  by  Dr.  G.  Herzfeld.     10.9.  ,, 

117.  Minor  Poems  of  the  Vernon  MS.,  edited  by  Dr.  F.  J.  Fumivall.     Part  II.     15s.  1901 

118.  The  Lay  Folks'  Catechism,  ed.  by  Canon  Simmons  and  Rev.  H.  E.  Nolloth,  M.A.     5?.  ,, 
111).  Robert  of  Brunne's  Handlyng  Synne  (1303),  and  it.s  Fi-ench  original,  re-ed.  by  Dr.  Fumivall.  Pt.  I.  10s.  ,, 

120.  The  Rule  of  St.  Benet,  in  Northern  Prose  and  Verse,  &  Caxton'sSunimaryj'ed.  Dr.  E.  A.  Kock.      15s.  1'j02 

121.  The  Laud  MS.  Troy-Book,  ed.  from  the  unique  Laud  MS.  595,  by  Dr.  J.  E.  Wulfing.    Part  I.     15s.       ,, 

122.  The  Laud  MS.  Troy-Book,  ed.  from  the  unique  Laud  MS.  595,  by  Dr.  J.  E.  Wulfing.    Part  II.  1903 

123.  Robert  of  Brunne's  Handlyng  Synne  (1303),  and  its  French  original,  re-ed.  by  Dr.  Fumivall.     Pt.  II.      ,, 


EXTRA    SERIES. 


TJte  ruhlicationa for  1867-1901   {one  guraea  each  year)  arc: — 

I.  William  of  Palerne;  or,  William  and  the  Werwolf.     Re-edited  by  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.    13s.  1S67 

II.  Early  English  Pronunciation    with  especial   Reference  to  Shakspere  and  Chaucer,  by  A.  J.  Ellis, 
F.R.S.     Part  L     10s. 

III.  Caxton's  Book  of  Curtesye,  in  Three  Versions.     Ed.  F.  J.  Furnivall.    5s.  1868 

IV.  Havelokthe  Dane.     Re-edited  by  the  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.     10s.  „ 

V.  Chaucer's  Boethius.    Edited  from  the  two  best  MSS.  by  Rev.  Dr.  R.  Morris      12s.  „ 

VI.  Chevelere  Assigne.     Re-edited  from  the  unique  MS.  by  Lord  Aldenham,  M.A,    3s.  ,, 

VII.  Early  English  Pronunciation,  by  A.  J.  Ellis,  F.R.S.     Part  IL     10.?.  1869 

VIII.  Queene  Elizabethes  Achademy,  &c.     Ed.  F.  J.  Furnivall.    Essays  on  early  Italian  and  German 
Books  of  Courtesy,  by  W.  M.  Rossetti  and  Dr.  E.  Oswald.     13s.  ,, 

IX.  Awdeley'sFratemityeof  Vacabondes,  Harman's  Caveat,  &c.     Ed.  E.  Vilcs  &  F.  J.  Furnivall.    7s.  Cnl.  ,, 

X.  Andrew  Boorde's  Introduction  of  Knowledge,  1547,  Dyetary  of  Helth,  1542,  Barnes  in  Defence  of  the 
Berde,  1542-3.     Ed.  F.  J.  Furnivall.    18,?.  1670 

XI.  Barbour's  Bruce,  Part  I.     Ed.  from  MSS.  and  editions,  by  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.     12s.  ,, 

XII.  England  in  Henry  VIII.'s  Time  :  a  Dialogue  between  Cardinal  Pole  &  Lu])set,  ])y  Thom.  Starkey, 
Chaplain  to  Henry  VIII.     Ed.  J.  M.  Cowper.     Part  II.     12,?.     (Part  I.  is  No.  XXXII,  1878,  8.?.)  1871 

XIII.  A  Supplicacyon  of  the  Beggers,  by  Simon  Fish,  l.'i28-9  A.n.,  cd.  F.  J.  Furnivall ;  witli  A  Suppli- 
cation to  our  Moste  Soueraigne  Lorde;  A  Supplication  of  the  Poore  Commons  ;  and  The  Decaye  of 
England  by  the  Great  Multitude  of  Sheep,  od.  by  J.  M.  Cowi)cr,  Esq.    6,?.  ,, 

XIV.  Early  English  Pronunciation,  by  A.  .1.  Ellis,  Esq.,  F.R.S.     Part  IIL     10?. 

XV.  Robert  Crowley's  Thirty-One  Epigrams,  Voyce  of  the  Last  Trumpet,  Way  to  Wealth,  &c.,  a.d. 
1550-1,  edited  by  J.  IM.  Cowper,  Esq.     12s.  1872 

XVI.  Chaucer's  Treatise  on  the  Astrolabe.    Ed.  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.     6s.  ,, 

XVII.  The  Complaynt  of  Scotlande,  1549  a. d.,  with  4  Tracts  (1542-48),  ed.  Dr.  Murray.     Part  I.     10s.  ,, 

XVIII.  The  Complaynt  of  Scotlande,  1549  A.n.,  ed.  Dr.  JIurray.     Part  II.     Ss.  1S73 

XIX.  Cure  Ladyes  Myroure,  A.n.  1530,  ed.  Rev.  J.  II.  Blunt,  M.A.     24?.  ,, 

XX.  Lovelich's  History  of  the  Holy  Grail  (ab.  1450  a.d.),  ed.  F.  .1.  Furnivall,  M.A.,  Ph.D.     Part  I.    8s.  1S74 

XXI.  Barbour's  Bruce,  Part  II.,  ed.  Rev.  W.  W.  Skeat,  M.A.     4,?.  ,, 

XXII.  Henry  Brinklow's  Complaynt  of  Roderyck  Mors  (ab.  1542) :  and  The  Lamentacion  of  a  Christian 
against  the  Citie  of  London,  made  by  Roderigo  Mors,  a.d.  1545.     Ed.  J.  M.  Cowper,     9.?.  ^^ 

XXIII.  Early  English  Pronunciation,  by  A.  J.  Ellis,  F.R.S.    Part  IV.    10s,  ,, 

XXIV.  Lovelich'sHistory  of  the  Holy  Grail,  ed.  F.  J.  Furnivall,  M.A.,  Ph.D.    Part  II.     10,?.  1875 

XXV.  Guy  of  Warwick,  15th-century  Version,  ed.  Prof.  Zupitza.    Part  I.    20s.  ,, 

XXVI.  Guy  of  Warwick,  15th-century  Version,  ed.  Prof.  Zupitza.    Part  II.    14s.  1876 

XXVII.  Bp.  Fisher's  EngUsh  Works  (died  1535).  ed.  by  Prof.  J.  E.  B.  Mayor.     Part  I,  the  Text.    16s. 

XXVIII.  Lovelich's  Holy  Grail,  ed.  F.  J.  Furnivall,  M.  A.,  Ph.D.    Part  III.    10s.  1877 

XXIX.  Barbour's  Bruce.    Part  IIL,  ed.  Rev.  W,  W,  Skeat,  M.A.    21.?. 

XXX.  Lovelich's  Holy  Grail,  ed.  F.  J.  Furnivall,  M.A.,  Ph.D.     Part  IV,     15s,  1S7S 

XXXI.  The  Alliterative  Romance  of  Alexander  and  Dindimus,  cd.  Rov.  W.  W.  Skeat.    6s.  ,, 
XXXIL  Starkey' s"  England  in  Henry  VIII's  time."  Pt.  L  Starkey's  Life  and  Letters,  ed.  S,  J,  Herrtage.  Ss,    ,, 

XXXIII,  Gesta  Romanorum  (englisht  ab,  1440),  ed,  S.  J.  Herrtage,  B.A,     ]5».  1879 

XXXIV,  The  Charlemagne  Romances  : — 1,  Sir  Ferumbras,  from  Ashm,  MS,  33,  ed,  S,  .T.  Herrtage,    15s,  ,, 

XXXV,  Charlemagne  Romances  :— 2.  The  Sege  ofFMelayne,  Sir  Otuell,  <fec,,  ed,  S,  J,  Herrtage,    12.?.  ISSO 

XXXVI,  Charlemagne  Romances:— 3,  Lyf  of  Charles  the  Grete,  Pt,  L,  ed,  S,  J.  Herrtage,     16s,  ,. 
XXXVIL  Charlemagne  Romances  :— 4.  Lyf  of  Charles  the  Grete,  Pt,  IL,  eu,  S,  J,  Herrtage.    15s.  1881 

XXXVIII.  Charlemagne  Romances : — 5.  The  Sowdone  of  Babylone,  ed.  Dr.  Hausknecht,    15s,  ,, 

XXXIX.  Charlemagne  Romances  :— 6,  RaufColyear,  Roland.  Otuel,  &c,,  ed,  S,  J,  Herrtage,  B.A.    1,5.?,  1882 
XL,  Charlemagne  Romances :— 7.  Huon  of  Biu-deux,  by  Lord  Berners,  ed,  S,  L,  Lee,  B.A,     Part  I,     15.?.  ,, 
XLL  Charlemagne  Romances  :— 8,  Huon  of  Burdeux,  by  Lord  Berners,  ed,  S,  L,  Lee,  B.A,     Pt.  II,     15s,  1883 
XLII,  Guy  of  Warwick  :  2  te.xts  (Auchinleck  MS,  and  Caius  MS,),  ed.  Prof.  Zupitza.    Part  I.    15.?. 

XLIII,  Charlemagne  Romances:— 9.  Huon  of  Burdeux,  by  Lord  Berners,  ed.  S.  L,  Lee,  B,A.   Pt,  III.    15s.  1S84 
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XLIV.  Charlemagne  Romances  :— 10.  The  Four  Sons  of  Aymon,  ed.  Miss  Octavia  Richardson.     Pt.  I.    15s.  1884 
XL V.  Charlemagne  Romances  : — 11.  The  Four  Sons  of  Aymon,  ed.  Miss  0.  Richardson.     Pt.  II.     20s.  1885 

XLVI.  Sir  Bevis  of  Hamton,  from  the  Auchinleck  and  other  MSS.,  ed.  Prof.  E.  Kolbing,  Ph.D.  Part  I.  lOs.  ,, 
XLVII.  The  Wars  of  Alexander,  ed.  Rev.  Prof.  Skeat,  Litt.D.,  LL.D.     20s,  1886 

XLVIII.  Sir  Bevis  of  Hamton,  ed.  Prof.  E.  Kolbing,  Ph.D.     Part  II.     10s.  ,, 

XLIX.  Guy  of  Warwick,  2  texts  (Auchinleck  and  Caius  MSS.),  Pt.  II.,  ed.  Prof.  J.  Zupitza,  Ph.D.     15s.      1887 
L.  Charlemagne  Romances  : — 12.  Huon  of  Burdeux,  by  Lord  Berners,  ed.  S.  L.  Lee,  B.A.     Part  IV.     5s.        ,, 
LI.  Torrent  of  Portyngale,  from  the  unique  MS.  in  the  Chetham  Library,  ed,  E.  Adam,  Ph.D.     10s.  ,, 

LIL  Bullein's  Dialogue  against  the  Feuer  Pestilence,  1578  (ed,  1,  1564),     Ed.  M.  &  A.  H.  Bullen.    10s.         1888 
LIII.  Vicary's  Anatomie  of  the  Body  of  Man,  1548,  ed.  1577,  ed.  F.  J.  &  Percy  Furnivall.    Part  I.     15s.  ,, 

LIV.  Caxton's  Englishing  of  Alain  Chartier's  Curial,  ed.  Dr.  F.  J.  Furnivall  &  Prof.  P.  Meyer.     5s.  ,, 

LV.    Barbour's  Bruce,  ed.  Rev.  Prof.  Skeat,  Litt.D.,  LL.D.     Part  IV.     5s.  1889 

LVI.  Early  English  Pronunciation,  by  A.  J.  Ellis,  Esq.,  F.R.S.    Pt.  V.,  the  present  English  Dialects.     25s.    ,, 
LVII.  Caxton's Eneydos,  a.d.  1490,  coll.  with  its  French,  ed.  M.  T.  Culley,  M.A.  &  Dr.  F.  J.  Furnivall.  13s.  1890 
LVIII,  Caxton's  Blanchardyn  &  Eglantine,  c.  1489,  extracts  from  ed.  1595,  &  French,  ed.  Dr.  L.  Kellner.  17s.    ,, 
LIX.  Guy  of  Warwick,  2  texts  (Auchinleck  and  Caius  MSS.),  Part  III.,  ed.  Prof.  J.  Zupitza,  Ph.D.    15s.  1891 
LX.  Lydgate's  Temple  of  Glass,  re-edited  from  the  MSS.  by  Dr.  J.  Schick.    15s.  ,, 

LXI.  Hoccleve's  Minor  Poems,  I.,  from  the  Phillipps  and  Durham  MSS.,  ed.  F.  J.  Furnivall,  Ph.D.     155.     1892 
LXII.  The  Chester  Plays,  re-edited  from  the  MSS.  by  the  late  Dr.  Hermann  Deiiriling.     Part  I.     15s.  ,, 

LXIII.  Thomas  a  Kempis's  Le  Imitatione  Christi,  cnglisht  ab.  1440,  &  1502,  ed.  Prof.  J.  K.  Ingram.     15s.     1893 
LXIV.  Caxton's  Godfrey  of  Boloyne,  or  Last  Siege  of  Jerusalem,  1481,  ed.  Dr.  Mary  N.  Colvin.     15s.  ,, 

LXV.  Sir  Bevis  of  Hamton,  ed.  Prof.  E.  Kolbing,  Ph.D.     Part  III.     15s.  1894 

LXVI.  Lydgate's  and  Burgh's  Secrees  of  Philisoffres.  ab.  1445—50,  ed.  R.  Steele,  B.A.     15s.  ,, 

LXVII.  The  Three  Kings'  Sons,  a  Romance,  ab.  1500,  Part  I.,  the  Text,  cd.  Dr.  Furnivall.     10s.  1895 

LXVIII.  Melusine,  the  prose  Romance,  ab.  1500,  Part  I,  the  Text,  ed.  A.  K.  Donald.     20s.  ,, 

LXIX.  Lydgate's  Assembly  of  the  Gods,  ed.  Prof.  Oscar  L.  Triggs,  M.A.,  Ph.D.    15s.  1896 

LXX.  The  Dighy  Plays,  edited  by  Dr.  F.  J.  Furnivall.     15s.  „ 

LXXI.  The  Towneley  Plays,  ed.  Geo.  England  and  A.  W.  Pollard,  M.A.     15s.  1897 

LXXIL  Hoccleve's  Regement  of  Princes,  1411-12,  and  14  Poems,  edited  by  Dr.  F.  J.  Furnivall.     15s.  ,, 

LXXIII.     Hoccleve's  Minor  Poems,  II.,  from  the  Ashburnham  MS.,  ed.  I.  Gollancz,  M.A.     \^At  Press.  ,, 

LXXIV.  Secreta  Secretorum,  3  prose  Englishings,  by  Jas.  Yonge,  1428,  ed.  R.  Steele,  B.A.   Part  I.    20s.     189S 
LXXV.  Speculum  Guidonis  de  Warwyk,  edited  by  Miss  G.  L.  Morrill,  M.A.,  Ph.D.     10s.  ,, 

LXXVI.  George  Ashby's  Poems,  &c,,  ed.  Miss  Mary  Bateson.     15s.  1899 

LXXVIL  Lydgate's  DeGuilleville's  Pilgrimage  of  the  Life  of  Man,  1426,  cd.  Dr.  F.  J.  Furnivall.  Part  I.  10s.   ,, 
LXXVIII.  The  Life  and  Death  of  Mary  Magdalene,  by  T.  Robinson,  c.  1620,  ed.  Dr.  H.  O.  Sommer.     5s.      ,,  ■ 
LXXIX.  Caxton's  Dialogues,  English  and  French,  c.  1483,  ed.  Henry  Bradley,  M.A.     10s.  1900 

LXXX.  Lydgate's  Two  Nightingale  Poems,  ed.  Dr.  Otto  Glauning.     5.s'.  ,, 

LXXXI.  Gower's  Confessio  Amantis,  edited  by  G.  C.  Macaulay,  M.A.     Vol.  I.    15s.  ,, 

LXXXII.  Gower's  Confessio  Amantis,  edited  by  G.  C.  Macaulay,  M.A.     Vol.  II.     15s.  1901 

LXXXIII.  Lydgate's  DeGuilleville's  Pilgrimage  of  the  Life  of  Man,  1426,  ed.  Dr.  F.  J.  Furnivall.  Pt.  II.  10^.    ,, 
LXXXIV.  Lydgate's  Reason  and  Sensuality,  ed.  Dr.  E.  Sieper.     Part  I.     5s.  ,, 

LXXXV.  Alexander  Scott's  Poems,  1568,  from  the  unique  Edinburgh  MS.,  ed.  A.  K.  Donald,  B.A.     10s.     1902 
IjXXXVI.  William  of  Shoreham's  Poems,  re-ed.  from  the  unique  MS.  by  Dr.  M.  Konrath.     Part  I.     10s.      ,, 
LXXXVII.  Two  Coventry  Corpus-Christi  Plays,  re-edited  by  Hardin  Craig,  M.A.     [At  Press. 
LXXXVIII.  William  of  Shoreham's  Poems,  rc-ed.  from  the  unique  MS.  by  Dr.  M.  Konrath.    Part  II.  1903 
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Besides  the  Texts  named  us  at  ]»icss  on  p.  12  of  the  Cover  of  the  Early  English  Text 
Society's  last  Books,  the  following  Texts  are  also  slowly  preparing  for  the  Society : — 

ORIGINAL   SERIES. 

The  Earliest  English  Prose  Psalter,  ed.  Dr.  K.  D.  Buelbring.    Part  II. 

The  Earliest  English  Verse  Psalter,  3  texts,  ed.  Rev.  R.  Harvey,  M.A. 

Anglo-Saxon  Poems,  from  the  Vercelli  MS.,  re-edited  by  I.  Gollancz,  M.A. 

Anglo-Saxon  Glosses  to  Latin  Prayers  and  Hymns,  edited  by  Dr.  F.  Holthauscn. 

All  the  Anglo-Saxon  Homilies  and  Lives  of  Saints  not  accessible  in  English  editions,  including  those  of  the 

Vercelli  MS.  &c.,  edited  by  Prof.  Napier,  M.A.,  Ph.D. 
The  Anglo-Saxon  Psalms ;  all  the  MSS.  in  Parallel  Texts,  cd.  Dr.  H.  Loirenian  and  F.  Harsley,  B.A. 
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MlUIicim  of  Miibingtoit's  ''  lUanitcl  bcs  |Jctbicj/' 


[Harl.  MS.  1701;  Bodl.  415. ]i 

Here  "bygynne]?  ]e  boke  >at  men  clepyn  yn 
frenshe  Manuele  pecche,  pe  whych  boke  made 
yn  frenshe,  Roberd'  Gros-test,  Bysshop  of 
Lyncolne.- 

[THE  PROLOG. Y 

Fadyr,  and  Sone,  &  lioly  goste, 

]:)at  art  o  god  of  myites  inoste,^ 

At  Jjy"^  wurschyp-^  sliul  we  bygyn7ie, 

To  sliame  \q,  feiide  &  shew^  ourt;  sy?iiie ;  4 

Syiiwe  to  sliewii/  vs  to  frame,^ 

God  to  wiirschyp,^  jje  fende  to  shame. 

Shameful  synwe  ys  gode  to  lete, 

Al  JJrtt  men  do,  \)o\iq  smale  &  grete  :  ^         8 

)pe  grete,  w^t^outyn  pryuyte, 

That  ben^^  co?«mune  to  me  &  the, 

Of  hey?^  wyPi  y  telle  30W  nede^^ 

As  y  haue  herde  &  rcd^^  yn  dede.^*^  12 

Of  ))yse  jjan  ys  my^"^  sawe, 
\q,  co??imau7ideme?itys  of  tlie  oldii  lawe,* 
]5yse  ten  were  fyrst  vs^*^  ^enyn, 

^  The  Readings  in  tlie  English  notes  are  from 
Bodl.  41.5  (generally  named  0.)  except  when 
markt  Harl.  for  Harl.  1701,  or  D.  for  Dulwich  24. 

-  Bodl.  415  has  this  too.  The  Dulwich  MS.  24 
has  only  '  Manuel  de  Pecche,'  and  at  toj)  in  a  later 
hand,  'God  be  pe  fyndc/-^,'  and  the  first  four  lines 
■of  the  text  repeated. 

•'  is  00  god  .  and  my3t  ha}'  most  D. 

•*  his ...  we  schul  D.     ^  worshepc  [o  inserted]  0. 

^  shewe  0,  schoue  1). 

^  shewe  0,  shew  Jlail.  ^  eschewe  vs  ]jer  D. 

•'  Alle  \>o  J)at  men  don  smale  or  D. 

1"  beyn  0,  is  D.         '»  wyle  0. 

^■-  Jjcrof  telle  I  wil  and  not  hyde  I). 

'■'  rede  0.         ^^  red. herd  and  sayde  .  D. 

^'^  of  \q  ferste  J^an  is  ourc  D. 

"'  ]3o  ten  .  .  vs  be  1). 

HANDLYNG    SYNNE. 


[Harl.  MS.  273  and  4657.p^ 


Le  prologe  del  manuel  des  pechiez.'^ 
A  uertue  del  seint  espirit 
Xus  seit  eidant  en  cest  escrit, 
A  wus  les  choses  ben  miistrer^^ 
Du?it  hom  se  deit*^  confesser,  4 

E  ausi  en  la  quele^^  nianere, 
(j)e  ne  fet  mie  bon  a  tere ;  ^ 
Car  ceo^  la  uertue  del  sacreme?it, 
Dire  le  pecliie,  et  coment.^  8 

Tu3^  pecliie3  ne  pou?i  reamter;^ 
Mes  prt?'  tant  se  peot  reme?>ibrer, 
E  les  pechie3^  amender, 
Qe  cest  escrit  uelt  regarder.  12 

H  Primes  dirruwt  la  dreite  fey, 
Qe  fu?^deme7^t  Qvt  de  no6"^re  ley, 
En  qel  ad^  dusze  poins  p/'oue 

^^  The  Readings  in  the  French  notes  are  from 
Harl,  4657  (sometimes  markt  IL  and  inii>erfcctly 
collated)  except  when  taken  from  Harl.  273, 
markt  A.  The  Bodleian  ^IS.  Rawlinson  Poetry 
241  contains  about  a  third  of  the  Manuel  (nearly 
3900  lines)  in  extracts.  See  Prof.  Paul  Meyer's 
article  in  llomania  xxix.  (Jnn.  1900),  p.  47-53. 

'-^  Ici  comejice  le  manuel  de  peclie. 

^>  A  yns  deus  choses  deniostrer. 

^  deit  ben.  '^  en  quele. 

«  terc  B.  trere  A.  there  Ar.  288.  IklS.  Bibl.  Peg. 
20  B.  XIV.  has  tcrc  too,  and  supplies  tlie  ct  in  1.  8. 

f  coe  ert. 

e  tut  outreniejit. 

'>  tuz  les.         *  eunter. 

^  E  ses  pechez  ben. 

•  cpiele  i  ad. 

B 
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2    Prolog.    This  look  is  to  he  on  the  7  Sins,  7  Sacraments,  12  ^ooints  of  Shrift,  etc. 


And  fyrst  we  wylyni  of  lie??^^  be  slireuy7z, 
Yn  what^  poyntys  \ai  we  falle  17 

Yn  opon  synwe  a3en^  liem  alle. 

And  sy])en  of  J?e  seiiene  sym^es,^ 
In  wliat*^  j'yiig"  I'G  fende  vs  wymies  ;^     20 
And  syfen  of  sywne  of  sacrylege,^  X 
pat  ys  to  holy  cliyrche  outrage ; 
And  of  fe  sacrame/itys  seuene  § 
))at  techyn  vs^^  to  J)e  blys^^  of  heuene ;   24 

Syfyn  of  fe  twelue  poyntes  of  sliryfte,  || 
And  of  Jje  twelue  g?'acys  of  liere^-  ^yfte ; 
Al  fat  touchejj  dedly  sy?me, 
In  any  spyce^'^  fat  we  falle  ynne,  28 

fat  ys  oponly  seen  or^*  wrou^t. 

Of  pryuytes^'^  speke  y  ry^t^*^  nou^t; 
\)Q  pryuytes^^  wyP'^  y  nat  name 
For  none^^  fareforii  shulde  nie^^  blame;  32 
Leue?"  ys  me  fat  fey  he  hydde, 
fan  for  me  were  oponly  kydde.^^ 
]S"ofeles  fey  mote  be  shreuyn-^ 
3yf  3yfte  of  g?'«co  shal  be  ^euyn.'-^  36 

Of  fys  clerkys^^  wyP"  y  nou^t  seye ; 
To  greue-^  hem  y  haue  grete  eye, 
For  fey  wote  fat  ys  to  wetyn,'^^     [leafi,  coi.  2] 
And  se  liyt  wel  before  hem  wrytyn.^^      40 

j)3it  may  be  weyl  on  englyssh  tolde, 
To  telle  30W  fat,  y  may  be  bolde ;  2" 
For  lewdii-^  men  y  vndyr-toke 

^  welyn  O.         -  of  hem  we  sclmld  D. 

''  qwliatt  D.         "•  a-^ens  D. 

•^  syiinys  OD.         *"  qwalit  D.         "^  l^ynge  D. 

^  wynnys  OD. 

^  sacrilage  0,  and  >e  s.  of  saciylege  D. 
^•^  teche  30W  D.         ^^  bljsse  0,  bUsse  D. 
^'^  And  >e  .  .  .  goddts  D. 
^'^  ony  speche  D. 
^^  opynly  in  dede  D. 
'^^  pryuytees  0.     See  line  83  of  French. 
^«  ry3t  D,  om.  HO.         ^^  wyle  0. 
1^  non?i,  or  nour'  0.         ^^  bere  D. 
-^'  oponly  were  kydde  0,  >orwli  me  opynly  were 
kyd  D. 

-^  but  3it   be-liovyth  vs  ]>er-of   be  schreue  D, 
shreuj^en  0.         -  3eue  D. 
'^  See  line  91,  etc.  of  the  French.      -*  greu}'?^  D. 


Qe  su?it  *  artikels  '•••  apele.  16 

*  U  Pus  mettru??i  les  comawdemews, 

Qe  garder  deiuewt  tute  gens, 
t  H  Pus  les  set  pechies  mortals 

Desqwels  surdewt  tans  mals.^*  20 

H  Yblier  ne  deun???,  en  nule  guise, 

Les  dreitures  de  seint  eglise. 
I  Pur  ceo  de  sacrilege,  apyes  dirrum, 

Sicu??^  des  mestres  apris  auu?«.  24 

^  Pus  i  trouere3,  ci  \us  plest, 
§  De  seint  eglise  les  sacreme??3  seet, 

Pe?'  qwels  eole  ert  tute  goue?-ne3, 

Qe  en  cowfessiun  ne  seie7it  cele3 ;  28 

Dunk  pwrra  vere  qe  ad  trespasse, 

Chescu?^,  &  ame/cder  ces  pechiez. 

^  Pus  trouere3  un  sermun  de  pour, 

E  comewt  \us  deuez  pour  aue>'  &  amur. 

II  Yne  liure  trouere3  de  ro?ifessiun,         33 

Qe  ert  couenable  a  chescun. 

U  Le  p?*ologe  i  ad  -pus  le  liuere  auawt ; 

Qe  m?^lt  eyde  a  feble  S:  uailla7^t.  36 

U  E  pur  q?d  co?^fessiun  fut  establi 

En  signe  de  humilite  p«/?'  veir  le  di ;  [iis  2] 

E  conu^/it  cc»;^fessiun  1'  alme  viuifie, 

Que  einz  fu  \:>ar  pechie  enmortie  ;  40 

Come?^t  descharge  r^-'^ifessiun 

Par  penance  &  absolucioun. 

^  E  come/it  cay/fessiun  qicert  grace  a  la  ge//t 

^  A.  miracles. 

^  mortaus.     De  queus  surdent  tant  de  maus. 
Then  follow  lines  25,  26 ;  the  next  four  run — 
Par  lesqueus  est  gouerne 
Tute  seint  cristiente, 
Du7it  p«;Ta  vcr  qe  ad  trespassez 
Chescun,  e  amender  scz  p^chez. 
Then  follow  lines  21-4,  and  the  rest  are  omitted 
up  to  line  49. 


-^  }>ei  knowe  wel  ]mt  is  to  wete  D. 
'^^  k  sen  it  ofte  b.  li.  wrete  D. 
'^  30W  I  am  be-hold  D  (part  of  the  leaf  is  torn 
off). 

'^  lewedc  0,  lewyd  D.    See  1.  113  of  the  French. 


/  write  in  English,  for  folk  who  like  Bymes,  and  for  my  Sempringham  mates.     3 


53 


56 


On  englyssli  tuwge  to  make  Jjys  boke.       44 

Tor  many  ben^  of  swyche  manere, 

j)a.t  talys  and  rymys  wyl^  bleply  here; 

Yn  gamys,  &^  festys,  &  at  Jie  ale, 

Lone  men  to  lestene  troteuale  :  '^ 

put  may  falle  ofte  to  vylanye,^ 

To  dedly  sy/me,  or  ofer  folye ;  ^ 

For  swyche  men  haue  y  made  pis"^  ryme 

J)at  ])ej^  may  weyl  dyspe?^de  here  tyme, 

And  peTQ-jn  su??iwhat  for  to  here, 

To  leue  al  swyche  foul  manere, 

And  for  to  kuTine^  knowe  perynne 

pat  fey  wene  no  symie  be  ynne. 

To  alle  crystyn  men  vndir  suTine, 
And  to  gode  men  of  BruTine, 
And  speciali,  alle  be  name, 
])e  felaushepe  of  Symprynghcmie, 
Roberd  of  Brmmii  ^^  grete])  30W 
In  al  godenesse^^  pat  may  to  prow.^^ 

Of  Brunnewake^^  yn  Kesteuene, 
Syxe  myle  be-syde^*  Sympvynghsim  euene, 
Y  dwelled  1^  yn  pe'^^  pryorye  65 

Fyftene  ^ere  yn  cu??2panye,^'' 
In  pe  tyme  of  gode  dane  lone  ^^ 
Of  Camelton,  psit  now  ys  gone  :  68 

In  hys  tyme  was  y  fere  ten  ^eres, 
And  knewe^^  and  herd  of  hys^^  mane?'es ; 
Syfyn  with  dane^i  lone  of  Clyntone, 
Fyue  wyntyr^^  wyjj  hy?/i  gan  y  wone;     72 
Dane  Felyp^^  was  mayster  fat  tyme 
\)(xt  y  began  2'*  fys  englyssh  ryme. 
j)Q  3eres-''  of  grace  fyl  fan  to  be 


Qe  la  teneTit  leaument. 
^  Come?it  le  deable  ert  confundu^ 
Par  co??fessiun  &  ces  uertuz. 


48       IT  Come^t  cowfessiun  a  deu  nus  apese, 
E  nos  almes  met  a  grant  ese. 
^  Rien  ne  purru7^i  partreter. 
Mes  sulemewt  pechiez  ciinter. 
Fere  coue7^d^eit  t?*op  grant  liure, 
Que  dust  trestut*  descriure ; 
E  pur  ceo  lesse^  ieo  de  gree 
Cunfermer  pa?"  auctorite 
Les  pechie3  qe  ci  mettrai ; 
Car  de  seins  escrit^  les  ay; 
Pur  ceo,  tut  ert  auctoritCy 
Tut  ne  seient  les  seins  nome. 
IF  Rien  del  mien  n'i  mettrai, 
Eors  sicu??i  ieo  apris  le  ay. 
Nule  faucine  n'i  trouere3, 
Plus'^  volunters  le  lise3. 


44 


60 


48 


52 


56 


60 


^  beyn  0,  a[rn]  D. 

^  wyle  0,  rymys  woldy7i  here  D.     See  11.  79-80 
of  the  French.         ^  yn  O. 

^  trotouale  0,  to  telle  trotyuale  D. 

5  velanye  0.         ♦*  &  o]>er  foly3e  D.         "  jjys  0. 

^  pey  O,  om.  Harl.         »  kuu  0. 
^^  Robert  of  bnmne  D,  leaf  ],  back. 
^^  alle  godenes  0,  al  goodness  D. 
^'^  be  prow  D. 
^^  Bru7me  wake  D,  biymwake  HO. 


^  Ke  tuz  ces  clioses  dust  del  tut. 
^  tret.         d  Pur  ceo  plws. 


voil. 


1^  fro  D.         ^•'  duellyde  0.         i«  >«t  I). 

^^  compavne  0,  good  cu?Mi)any  D. 

18  Dau?t  iob  D.      1"  knew  0.'     -^  liis  goode  D. 

21  (Ian  0,  dan  Job  lob  Clatton  D.        -  3eer  D. 

2--'  rbilipp  D.         -^^  be  ganne  0. 

25  3ers  O,  3eer  D. 


.>^ 


4      /  englisht  this  from  a  French  'Manuel  des  Pecches'  in  the  year  1303. 

A  jjousynd  &  Jjre  liuwdred  &  fre.  76 

In  ]jat  tyme  turnede^  y  fys        [leaf  i,  coi.  3] 
On  englyssB^  tiwge  out  of  frankys, 
Of  a  boke  as  y  fonde  ynne ;  ^ 
Men  clepyn  \q  bokii  "  liandlyng^  synwe." 

In^  frenslie  fer  a  clerk  hyt  sees,  81 

He  clepy)?  hyt  "manuel  de  pecches."^ 
'  Manuel '  ys  '  handlyng'''  ^v^t^  honde ; ' 

*  Pecches '  ^  ys  '  sy/ine,'  y  ^  vndyrstonde.^  84 
jjese  twey  wurdys^*^  Jjat  beyn  otwynne,^^ 
Do  ^2  liem  to  gedyr,  ys  "liandlyng''  sy?me."  * 
And  weyl  ys  clepyd,  for  Jjys  skyle ;  ^^ 
And  as  y  wote,  30W  shew^'*  y  wyle.^^       88 

We  liandel  syrmci  eue?y  day  ;  ^^ 
In  wurde^"^  and  dede,  aP^  we  niay,^^ 
Lytyl  or  mochelj^o  syTine  we  do, 
\)Q  fend  and  oure  flesH  tysyn^^  vs  f>e/-to ;  92 
fior  |)ys  skyle  hyt  may  22  be  seyde 

*  Handlyng'^  sy??ne'  for  oure  niysbreyde; 
ffor  euery  day  &  eue^y^s  oure 
We  sywne  fat  shal  we  bye  ful"^  soure.     96 

Anofer^^  handlyng'''  ])er  sliuld  be, 
Wy))  shryfte  of  moufe  to  dense  ]?e. 
Handyl  jjy  synnii  yn  Jiy  Jjou^t,^^ 
Lytyl  &  mochel,  what  \iou  hast  wroght ; 
Handyl  jjy^'^  sy?me  to  haue  drede  ;         101 
Nojjyng^s  but  peyn^'-^  ys  farfore  mede. 
Handyl  J)y  sy^mes,  &  weyl  he?;i  gesse. 
How  ))ey  fordo  ^^  al  Jjy  godenesse.  104 

Handyl  jjy  sy?mes,  ^Ut  weyl  he^^i  euene,-^^ 
Elles  forbarre  ]?ey^^  ])e  blys^^  of  heuene. 


t  Le  Manuel  est  apele, 

t  Car  en  main  deit  estre  porte. 

L'alme  ap?'ent  rectifier, 

A  chescu7^  deit  estre  le  plw6'  chier. 

Des  pecliie^  Qvt  le  surnun, 

Pur  ceo  apeler  le  deuum  68 

*  Le  "Manuel  des  pechie3," 

Seit  dunk  ensi^  baptize3. 

IT  Par  perografs  qH  destinctez, 

Q?<e  nils  mustre?it^  diue?-s  pechiez.         72 

Pur  ceo  nul  trop  liastiueme;«t 

Cest  escrit  ne  lise  nomeme/^t ; 

Dou^  fei^e  deit  rehercer 

Qe  sa  alme  uodera  amender,  [if.  ii3,c.:5:  76 

La  ou  il  trouera  diue?'s  pechie^ 

Sicu??i  il  ert  pirographes.^ 

II  Ki  plws  en  lisant  seit  delitu^, 

Cu7ites  wus  mettru??i  wus  aucuns,^  80 

Sicu?;^  les  sein^  wiis  unt  cunte, 

Pur  plus  fere  hayr  pecliie. 

H  Des  priuite3  n'i  trouere3  ren, 

Car  mal  peot  fere,  ou  poi  de  bien  ;        84 

Xepurq««nt  nul  deit  lessir 

Des  priuite3  sei  t'o?ifessir  ; 

Polie  serreit  pur  hunte  lesser 


64 


^  tournede  0,  iurwQ^  D. 

'■^  lu  to  yiiglyscti  t.  o.  of  frensch  D. 

^  Out  of  ...  .  >er  inne  D. 

■*  callj'^cl  }je  book  handlyng  of  D.         ^  of  D. 

^  pecchees  0,  callyd  it .  .  peeches  D. 

'^  liandlyngc  0.         ^  to  0. 

^  ani  sy^mys  to  vndcrstoiid  D. 
'^^  vvrdys  0.  ^^  to  .  .  .  arn  a  twyniie  D. 

^'^  put  D.       13  callyd  .  .  skele  D.      ^*  sliewe  O. 
1^  fond  scliewy?i  I  wele  D.         ^^  euer  daj-ly  D. 
1''  wrde  0.         ^^^  al  >at  0. 
1^  or  dede  with  opcv  foly  D.  -^  mecliil  D, 


^  issi.         ^  demustrent.         '^  deus. 
^  Si  trouera  vn  perograf  pose. 
®  Cuutes  akuns  i  mettroms. 

-1  >e  flescti  techitli  D.         ~  may  wel  D. 
-•'  day  .  many  an  D  (rest  of  leaf  torn). 
-■*  we  a  bey3e  D. 

^■^  A  nouj'yr  0,  and  ofte  liandlyng  it  D  (part  of 
leaf  gone).         -^  foghtt;  0.         -"  remembrc  ]>o  D. 
2*  NoJ^yugc  0.        '^  peyne  0.      ^^     fordoun  0. 
31—31  q^Iq  weyl  and  euene  0. 
'^-  how  >ei  f.  D.        '^  blysse  0. 


This  hooh  is  cald  ''  Handlyng  Bynne!'     It  contains  Tales  and  Marvels.      5 


Handyl  he??i  at  onys  eiierychone, 

iS'oglit  one  by  hym  self  alone.  108 

Handyl  so  to  ryse  from  alle, 

)5at  none  make  j^e  eft^  falle, 

Vs'itli  shryfte  of  moiij^e,  &  wyl  of  lierte, 

And  a  party,  ^v^'t/^  penaiuice  smerte ;      112 

)?ys  ys  a  skyl^  J?at  liyt  niay^  be  tolde 

Handlyng*  syn/^e  many  a  folde.^ 

Handlyng-*  yn  specbii^  ys  as  weyl  [if.i.c.  i] 
As  bandlyng**  yn  dede  euery  deyl.  116 

On  jjys  manere  bandyl  ))y  dedys, 
And  lestene  and  lerne  wban  any  \\qiiV  redys. 
]5ou  darst  neue?*  reccbe  wlier^  pou  bygyn?^e,^ 
For  euery-Avbare  ys  bygy?iny7ig^  of  synv^e  ; 
whedyr^^  Jjou  wylt  opon^^  J)e  boke,         121 
)X)u    sbalt   fynde   begy?iny??g^   oue?'aP2  to 

loke : 
Oucral  ys  bygy?my??g,''  oueraP^  ys  ende  ; 
Hon  ]jat  |?ou  wylt  turne^*  or  wende,       124 
Many  Jjyngys^'^  mayst  \io\\  Jjeryn^^  bere ; 
W^t/t  oft^"  redyng,^^  mayst  fou^*-^  lere ; 
])o\\  mayst  nat,^*^  wz't/t  onys  redyng,i^ 
knowe  |)e  sojje  of  eiie?'y  Jjyng.^^  128 

Handyl,  byt  beboue]?,  oft'^^  syjjys. 
To  many  maner  sy?mes  liyt  wryjjys.^^ 

Talys  sbalt  pou^*  fynde  ))e?-ynne. 
And  cbauwcys  Jjat  ba])  bapped  for^^  syn72e  ; 
Meruelys,  some  as  y  fonde  wrytyn,^^      133 

1  oft  to  0.         2  jji^yie  0. 

^  shyl  &  may  D  (leaf  2).         "*  Handlyng^. 

s  in  many  fold  D. 

•^  J^e  liandlyiig  in  spycys  D.         ''  (pvat  I  Jjc  D. 

^  he  >ar  not  rekke  wlior  lie  gynnc  D. 

^  begynnyngc  0,  ]>cr  l^e  begynny?/g  is  D. 
^"  wliedyr   outys  0,   ([wlieivj  he    be-gy??nyth    to 
oj)ene  his  hook  I).         ^'  opone  0, 
'-  on  0,  ha]'  a  begy»ny?/g  on  D. 
i=*  &  oucz-al  D. 

^^  turne  hyt  0,  liow  so  euere  it  turne  D. 
1-^  See  1.  73,  etc.  of  French,  and  79  for  1.  127 
English. 
^^'  >er  yn  mayst  \>o\\  O,  maybe  pmnne  D. 
^^  oft  JJarl.,  oftyn  0.         i«  redyngc  0. 
^'■*  men  may  it  D. 
"^^  noujt  0,  Ho  may  not  D. 


P 


Qe  ^us  couenge-'^  a  tu3  mustrer 
A  ceol  gr«nt  assembleme?it^ 
Qz^cmt  luge  serru?it  rute  gQui. 
IF    I  Vecliie^  qe  tncbe?^^  religiun 
Entre  priuite^  cuntiu^^;^ 
Pur  ceo  ne  veil  trauiller 
Ci  lur  pecbie^^  cunter; 
Qe  cbescu?i  siet  ce?*teinement 
Qe  a  religius  meu^*^  apent 
Euz  co7ifessir^  plws  menueme?it 
Qe  ne  iwnt  la  laye  gent ; 
Car,  c\xm  il^  su/it  '^his  pres  de  dee, 
Mels  garder  se  deiue?it  de  pecbie. 
IF  Les  clers  qe  ^wnt  bien  lettre 
Seue?^t  (\uaTit  cbeent  en  pecbe, 
Pur  ceo,  de  eu3  tesrai  de  gree, 


92- 


96 


100 


104 


Qe  ue?"s  moi  ne  select  corouce. 

Mes,  tant  lur  di  certeinement, 

V\us  blames  se?Tu?it  qe  autre^  ge.'^t, 

Si  il  pecbeTzt  au[si]  souent^ 

Cu??^  fet  cell  qe  rien  n'entent ;  108 

Car  pb/s  gH  ce?'tes'^  a  blanier 

Q^/«nt  vn  bome  [qi]  veit  cler' 

Cbiet  en  vn  ord  fosse, 

Qe  cil  qe  ad  les  oils  creue.  112 

IF  Pur  la  laie  ge7^t  erf"  fet, 

Deu  le  pai  face,  si  li  plest,         [leaf  iis,  coi.  i] 

^  couent. 

b  A  eel  tie  grant  iugement 

Ov  asse7/iblern?At  tnte  gent, 
c  les  mettrum.         '^  A  tnz  Inr  peehez  ici. 
e  Coe  ke  a  sa  religion.         ^  Et  se  tw^fesse?lt. 
s  ta7tt  cu9«.         '*  ere7/t  blame  ke  laie. 
*  Si  nul  de  eus  peche  ausi  sone?/t.       '^  fet  celui. 
1  Ki  de  ses  oiz  vait  ben  e  cler 

lvu«nt  il  diet. 
^  ert  cest  eserit. 


'•^1  \>ywge  0.         "  >(!  ofte  0. 

2-'  liandle  it  ofte  for  to  wete  D,  for  many  sy^niys 
her^;-in  be  wrote.  D.         ^^  sohal  he  D. 

-•'  haue  happv(h'  O,  for  I'^t  han  falle  for  dyuc?"S 
D,         -«  fynde  wrote  1). 


6 


/  only  ^ut  in,  ivhat  I  found  written.     The,  First  Commandment. 


And  o\eT^  fat  haue  be  seyn^  &  wetyn ;  ^ 

None  ben  fare-yn,^  more  ne  lesse, 

But  fat  y  fou7^de  wryte,'^  or  liad*^  wytnesse. 

Jparefore  may  hyt/  &  gode  skyP  why,   137 

*Handlyng^  synne'  be^^  clepyd  oponly ; 

For  hyt  touchef  no  priuite, 

But  opyn^i  synne  fat  called  may  be.      140 

Begy7me  we  \^n  to  telle  yn  hast,i^ 
yjiili  fadyr  and  sone  and  holy  gost,i^ 
And  yn  wurschypi^  of  oure^^  lady, 
And  aP^  fe  halewys  fat  beyn  he?;i  by  :  144 
))ey  3eue^''  vs  grace  173!^^  so  to  deme, 
Vs  to  profyt,^'^  and  god  to  queme. 


\The  First  Commandment.'^^'] 

[Non  habebis  deos  alienos  coram  me.  D.] 

The  first  Q,omm^\\ndxi\Qnt^^  ys  of  eclione 
*)pou  shalt  hane^"'^  no  god  but  one/ 
Ne  but  o^^  god  shalt  fou  leue,  149 

Ne  on  no  fyng  fat  wyl^^  hjmi  greue. 
Now^^  befenke  fe  weyl  on  fys, 
5yf  fou  a^en  fys  haue^*^  do  ou^t  mys.^"  152 
The  fyrst  askyng^s  ys  yn  oure  boke,  [if.  2] 
*  5yf  fou  euer  god  forsoke  ; ' 
Any  tyme,  as  for  nede,^^ 
Or  for  folye,^^  or  for  drede,^^  156 

Or  oufer  chau?ice  fat  you  weyl  woste,^^ 
Forsoke  fadyr  and  sone  and  holy  goste.^*^ 

^  oiil^yr  0.  -  seye  0.  '^  han  be  seyn  je  nou?t 
wete  D.  '^  be  Jjer  ynne  0,  Now  am  ]>erm.  D. 

^  fonde  wrete  0,  >aii  I  fond  wieten  D. 

6  hadde  0,  &  haue  D. 

^  it  may  D.         *^  skyle  0,  skele  qwliy  D. 

9  Handlyiige  0,  handlyng  of  D. 

^^  be  0,  be  callyd  D,  ys  H  ;  still,  is  is  a  root, 
and  in  the  Northern  dialect  we  find  /  is,  they  is, 
etc.     Phil.  Soc.  Proc.  ii.  150-1.         "  opon  6. 

^'^  haste  0,  >anne  now  yn  hast  D. 

^^  hely  gaste  0. 

^■^  wrshepe  O,  In  >e  wurschepe  D.        ^^  our  0. 

^^  alle  0,  alle  seyntis  >rtt  ben  hir  by  D. 

17  3yue  0.         1^  ry>  0,  om.  D. 

"  proffyte  0,  note  D. 


Qe  il  vere  pusse?it  aperteme?it 

Qwant  11  trespasse/it,  &  qwant  nient.   116 

IT  Si  acun  del  oir  seit  amende, 

Deu  de  cil*  seit  gracie. 

Bor  fut  \m([ues  de  mere  ne 

Qe  bien  fut  quite  de  peche ;  120 

Muw  nun  ne  vus  voil  ci  nomer, 

Car  deu  sul  qeor  luer.^ 

Bien  sai  qe  chescun  receuera 

De  deu  cwm  mens  trauaillera  :  124 

Ore  de  pa?*  deu  la  fey  mettu?/i 

Solum  ceo  qe  p?'omis  auum. 

[In  Wadington's  French,  lines  follow  here,  on 
five  and  a  quarter  leaves,  containing  tlie  Twelve 
Articles  of  the  Faith.] 

|!c  p-emx  comnnkmc/it  ks  Ix]  ^st 

qe  ^oiis  \\t  CgC^  fors  Ult  bcu.'  nf.119] 

Chescu?i  ueie  a  comencemewt. 
Si  encu/itre  ceo  comandeme7it     924 
Rien  ad  fet  folement. 
Si  le  amende  hastiueme?it. 


t  ^  Ceo  Qst  a  saue/',  si  par  folur, 

Ou  pa?'  cas  de^  pour, 
t  Deu  reneiast  a  nul  iur, 
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^  Al  rei  de  gloire. 
b  Kar  de  deu  soul  quer  auer  louer. 
c  Le   p?'imtf?'  co??iaudme?«t — ke   \us  ne   aourez 
pas  aliens  deus.  (If.  11,  bk.)     ^  Ov  par  cas  ov  par. 

-^  Amen  //  Prinuu>i  mandatu//^  D. 
^1  comaundeme>it  0,   ferste   comau7idement  of 
euc?ychon  D.         —  houyn  D. 

^  on  .0.  0,  And  in  00  g.  \o\\  schal  D. 

>vngc  >at  wyle  0,  to  don  no  J^ing  ]jat  schal  D. 

loke  >ou  D.         -6  liast  0. 

do  owlit  a-^ens  \\ym  a  mys  D. 

askyngc  O,  ferste  askyng  D,  D  om.  ys. 

ony  t  .  .  drede  D.         ="'  folv  OD. 
31  nede  D.        =«  wost  0.         =«  gost  0. 


God  is  so  merciful,  He  will  forgive  a7iy  Sin.     The  Tale  of  the  Tem]jted  Monlc,     7 


For  jjys  ys  one  jje  mostu^  syn^ie 

))at  any  man  may  fallyn^  ynne.  160 

3yf  fou  haue  sy?zned^  fus  gretly, 
W^'t^  sory  herte  fou  aske"^  mercy. 
For  god  ys  ful  euer^  of  pyte, 
Flys  mercy  ys  euer  redy  to  ])e.  164 

Drede  ]je  nogSt ;  *^  3yf  fou  wylt  craue, 
Hys  mocheF  mercy  shalt  fou  haue. 
And  J)at  may  wel^  [i-]preuyd  be 
Wy)}'-^  a  tale  of  auctoryte.  168 

\)Q  tale  ys  wrytyn,  al  and  sum, 
In  a  boke  of^^  'Vitas  Patrum  : ' — 


t  Qe  est  de  tu3  pechie^  greignz^r. 

t  Si  tant  aue3  trespasce^, 
t  Merci  de  tin  qeor  prie3. 
t  Plein  (ist  deu  de  pite^ ; 

Desesperer  ne  vus  deue3  ; 
t  Merci  vncore  purre3  trouer, 
t  Si  \us  le  uole3  demander. 


t  IT  Car  en  vn  liure  ai  troue, 
t  Qe  '  Vitas  Patr^^;?i '  est  apele, 
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{Vit.  Pat.  p.  579  ;  Lihro  de  los  Exemplos,  no.  35  (Spanish  MS.) ;  Gaston  Paris,  in  Hist.  Litf,  de 

la  France,  xxviii.  193.] 


A  Tale  [The  Tale  of  the 

Hyt  was  onys  a  mu?ike,^i  and  had  a  celle 
In  a  wyldernes,^'-^  for  to  dwelle  ;  172 

pys  munke^^  of  relygyou7^ 
Had  al'*  grete^^  temptacyou?i ; 
He  was  so  temptyd^*^  vfith  lecherye, 
He  3ede  fro  hys  celle  to  seke  folye ; 
He  dede  hym  sone  to  a  cyte,^'' 
In-to  egypte,  fat  yche  cu/itre.^^ 
And,  as  he  cam^'^  yn  a  strete, 
with  a  wo??iman  he  gan  mete  ;  180 

Hys  flesshe  on-^  here  was  so  abeyted,'^i 
|3at  Jjyke^^  \yo7m\mn'^^  he  coueytyd.^"* 
To  here  fadyr  swyjje  he  3ede, 
And  asked  here  to  haue^"*  yn  dede.         184 
Here  fadyr  was  prest  of  sarysyne ;  -*^ 
In  maummetry'-'^  he  leued  ynne.^^ 
\)(i  prest  seyd  J)e  nuuike''^-'  vn-to, 

^  is  ])e  moste  D,  most  IIO. 

-  ony  .  .  .  falle  D.         •'  synnyd  0. 

^  drery  Jieite  aske  D.         •'"'  euere  ful  OD. 

^  noujt  0.         "  gret  D.         ^  weyl. 

be  D.       ^0  callyd  D.       "  niun'k  0,  monk  D. 

wyldyrnessc  0,  wildcrnesse  .  |)eic  D. 

munk  0,  monk  of  holy  D. 

hadde  a  I),  had  J/arL  0.         ^■'  gret  0. 

temptyd  0,  fondyd  D,          '^  cytee  0. 
^^  cuntree  0,  ilke  cu7itre  D. 


Tempted  il/on/;.] 

t  Qe  vn  moygne  iadis  esteit 
t  Qe  en  vne  wastine  maneit ;  '^ 

t  De  sa  char  f  u  molt^^  tempte. 


176   t  Pur  ceo^  de  sa  celle  s'en  est  ale, 


940 


t  La  tere  de  egypte  fu  entre,       [ieufii9,  coi.2] 
t  Ou  il,  en  une  reue  de  vne  cite,  944 

t  Vne  femme^^  regarda, 

t  E  foleme?it  la  coueita. 

t  Al  piere  la^  feme  s'en  Qst  ale, 

t  Sa  fille  li  ad  demande.  948 

t  Prestre  fu  de  paenete, 

Le  pere  de  la  fe??ime  coueite  ;  ^ 
*  E  il  resimml  "(p'  a  nul  la  dorreit 

^  Ki  loinz  en  vue  gasteine  menoit.         ^*  mut. 
^  Dunt.         ^^  folement.         *^  eel. 
f  Le  i)ere  a  eel  k'il  ad  desire. 

^^  com  0,  cam  in  to  D.         -*'  of  0. 
-1  abeytyd  OD.         "  |)eke  0. 
'•^■'  ])(ti  woman  sore  D.         '-'■'  coueytyd  OD. 
-^  liyv/i  hir  to  han  D.         -'"'  sar3yne  D. 
-^  niaumetrye  OD.  -^  leuyd  ynne  0,  leuyde 

he  D  (o/yi.  ynne),  '"'  munk  O,  jvft  monk  D. 


8        The  Monk  forsook  Christianity,  out  of  Lnst  for  a  Heathe7i  Woman. 


As  my  god^  wyl,^  so  wyl^  y  do.  188 

She  shal  noglit^  to  any  be  sette"^  * 
Wzt/^outyn  leue  of  my  maumette.  § 
The  mimkii^  seyd  he  grau?/ted  weyl  [if.2,c.2] 
Aftyr  hys  maumette  to*^  do  Query  deyl.  192 

\)Q  sarysyiie  to  hys  god"  3ede, 
And  askede  cu?2seyl  of  swyche  a  dede, 
3yf  he  were  of  ))e  mu?zk(i^  payde, 
Or,  ))e  3yfte  shulde  be  delayde.'  ••'  196 

))an  answered  hys  termagaunt,^^ 
"  3y"e  hyni  Jjy  doghtyr^^  on  ]jys  cu?inau?it,^^ 
])dX  he  forsake,  &  qnyte  clene,^-' 
God  of  heuene  and  hys  bapteme,  200 

And  alle^'*  ))e  godenesse  of  hys  mu?dvhede ; 
)3ese  pre  forsake,  mote^^  he  nede ; 
And  3yf  he  forsake  hem  apertly,^^'' 
3yue  \\ym  \y  dou^tyr  hardiily."  i"  204 

J)ys  prest  come^^  to  jje^-^  mu7dve,  Sz  tolde 
what'-^^  he  seyd,  and  what^^  he  wolde ; 
'And  3yf  he  wolde  forsake  Jjese^^  jj^q^ 
Hys  dougtyr  shnlde  hys  ownli  be.'  ^'^       208 

She  was  so  moche  yn  hys  foght;-"* 
Had  he  here,^^  he  rou^te  of  noglite.^^* 
Alas  !  ^"  Ihesus  he  forsoke, 
And  pe  crystyndom  )j«t  he  toke,  212 

I  And  \q,  state  of  reljgyouw, 
And  chese-^  hys  Dampnacyu?i.-^ 
Certys  he  dede  grete^^  outrage. 
To  make  J)e  deuyl  so  moche  omage.'^i      216 


§  Si  sun  deu  ne  li  cunseileit,  952 

E  il  de  mariage  fu  pae, 
Mwlt  harreit,  dist,^  estre  blame." 

t  Le  fol  moygue  le  gr«ntast 

t  (^e  il  sun  deable  cunsilaust.  956 

t  U  Le  p?'estre  meintenant  ala,^' 

t  E  sun  deu  demanda, 

t  "  Si  il  serreit  biew  pae 


t  Qe  sa  file  al  moi'sne  fu  dune." 


960 


t  IF  Le  deable  respu?id  meintenant, 
t  "  (^e  il  li  donast  a  tiel  couenant ; 
t  Si  deu  de  ciel  reniast, 
t  E  sun  baptesme  refusast,  964 

t  E  purpos  de  moygne  enseme//t ; 
^Enquere^,  dit,  outrement 
t  Ci  ces  treis  refuse  apertement, 
t  Donez  li  nient  autrement."  *^  968 

t  II  Qwant  le  pre.>'tre  al  moygne  ad  dit*^ 
t  Qe  sun  deable  li*"  respundit, 


t  Tant  ad  la  femme  coueite 

[S'il  I'aueit,  de  nent  auroit  pense,]      972 
t  Qe,  alias,  deu  ad  reneie, 
t  E  sun  baptesme  refuse, 
t  E  purpos  de  moygnage  ; 

t  Certes  il  fist  trop  g?Ynit  outrage.  976 


^  god. 

■^  wyle  0,  Wit/tout  my  godib'6'  wil  I  not  D. 

•'  iiou^t  0.         •*  to  no  man  ben  sett  D. 

^  munk  0,  monk  seide  I  graunt  wel  D. 

•^  I  gran^t  wel,  aiicr  \>\  mamett  1). 

"  god  0,  ]>at  s.  .  .  D. 

^  mu?ik  D,  monk  0,  ]>ai  monk  apay^ed  D. 

«  delay^ed  D. 
^"  teruagannt  0,  l;at  tcrmagau/?t  D. 
^^  doujtyr  0,  douttcr  D.     ^-  vp  |ns  comenau9?t  D. 
^•''  quyt   cleyme  0  (qnit   claim,  give  up),  elenc 
H,  he  must  forsake  qwy^t  &  clene  D. 
^^  al  OD.         1'^  mnste  D.         i'-  apertely  0. 
^"  Harl.  hardly,  0  hardely,  D  hardily. 
^^  com  0.         ^^  |)ys  0,  cam  to  )ns  D. 


^  Kar  de  ly  ne  vout. 
b  s'en  est  ale. 

Si  ad  snn  deu  duceme7it  demajide. 
c— c  Donez  ly  ta  fille,  autrement  ne7it. 
d  disoit.         ^  Coe  kc  son  d.  a  sey. 


'-^  how  D.         -1  hoAv  0,  qwat  D. 

--  3if  he  forsake  J^ese  allc  D. 

'•^^  lete  ))i  dou3ttcr  his  wyf  be  D. 

-^  |)ou3t  0,  meche  in  his  foul  pought  D. 

'•»  Hadde  he  hir  D.         -^  noujt  6. 

-"  Alias  0,  Alias  \>cr  D.         '^  ches  ]>er  D. 

-^  damnacyun  0,  dampnacyou9i  D. 

•'"*  a  gret  D.         "'^  suycli  scruage  D. 


I'hc  Monh  cant  have  the   Woman,  as  his  God  is  so  forgiving. 


^ 


whan  he  had  graiwtede  al  hys^  folye, 

Out  of  hys  mou]?e  he  say^  flye^     * 

A  dowiie  vn-to*  Jjb  fyrmame^^t ;     4, 

)5e  holy  gost  |)aii  from  hy??i^  went.         220 

\)Q  sarysyne  wente  to  hys  maiimet, 
And  tolde  \\ym  how  pe  mu?2ke*^  had"*  het : 
"]5ese^  ]jre  jjynges"  he  wyl^  forsake  ; 
Shal  y,  hy??i  my  dou^tyr^^  take  1  ||  224 

Sey  \o\x  me  ]?e  ^^  certeyn  of  alle/'^^ 
whefier  y  shal,  or  y  ne  shalle."  ^^ 
))e  maumet'^^  answeryd  liastyly, 
''  Y  warne  ]>&  for  enchesoiu^^-'^  why ;        228 
)?ogh  he  forsake  hys  god  for  euere,  [if.2,c.3]  § 
Hys  god  forsake))  ^*^  \\ym  neuere,   % 
For  he  j?,  Qwer  ful  of  pyte ; 
Men  clepyn  hyiTi  god  of  cristianite  ;  ^"^    232 
For  3yf  he  wyP^  iiyi^i  mercy  crane, 
Redyly  mercy  slial  he  haue ; 
^^)poii3e^^  he  to-day  fro  liys  god  weyue, 
To-morwe^i  hys  god  wyl^^  h-^m  receyue.^^ 
}3arfor,2^  y  forhede  fe  weyl,  237 

iS'e^^  delii  vfiili  hym  neuer  a  deyh" 

)0e  prest  vnto  J)e  mu?dce^^  went-^* 
And  seyd,  "y  haue-'  comman^dcment-^  * 
))at  y  nc  shal  dell"--^^  ^v/tA  \q,  241 

Ne  my  doghtyr  py  wyfe  to  he  ; 
For  \y  god  ys  of  swych"^*^  manere, 
JOogh  jjou  forsake  hym  ryght  now^i  liere, 
To-morwe''2  mayst  J?ou  com^^  a^eyn,^*    245 

^  hadde  grauutydc  0,  qweii  lie  had  grau?ityd 
his  D.         -  sagluj  0. 

•'  moil]?  ]>er  fley  a  fly;e  D.         "*  dowe  in  to  D. 

'^  fro  liym  ])an  0,  ]>o  fro  liym  D. 

^  iiiu?ik  D,  monk  0,  \at  monk  apayjed  D. 

7  hadde  O,  had  D.         «  pose  0. 

»  wyle  0,  ha))  D.        ^^  doghctyr  0,  doujtt^r  D. 
''  Sey  me  now  1).         ^'^  al  OD. 
^■'  shal  01).  schal  I  jeiiy??  hir  .  or  I  not  schal  D. 
1^  \)n\i  deuyl  I). 

^•^  nay  I  warne  |je(i  .  k  a  cause  ([wliy  D. 
'''  wyl  forsaken  D.  '"  calleu  .  .  C7*istiente  D. 

i»  wyle  0,  wil  I). 
19—19  J^owh  he  ))is  day  his  god  forsake, 

to  niorwyn  he  wil  a-3en  hym  take  D. 
-'*  jjoghc  0,  j)owh  D.         '-'  morue  0. 


t  Q?^«nt  ces  treis  choses  out  grcaite. 

Alias,  le  oure  qe  il  fu  nee  ! 
*  Yne  colu?7zhe  de  sa  bouche  uist  uoler, 

I  E  hauteme?it  le  ciel  entrer.  980 
t  Le  prestre  a  sun  deu  ^st  return  e, 

t  Si  luy-''  ad  trestut  cunte,       [leaf  119,  coi.  3] 
t  '  Les  treis  choses  qe  11^  charga, 

Le  moygne  vtreme?it  granta.'  984 

t  "  Pur  ceo,  dites  moi  aperteme?it^" 

II  Si  ma  file  ii  doygne,  ou  nient."  ^ 
t  E  le  deable  respundi^ 

t  '  Qe  ceo  sust  il  hien  defi  ;  ^  988 

:|:  Qe  sun  deu  nel  out  refuse 

§  Tut  li  ust  ilreneie^;' 

t  "  Car  plein  est,"  dit  il,^^  "de  pite, 

t  Qe  deus  est  de^  crestienete;  992 


t  Pur  ceo,  garde^  qe  ne  li  done^ 

t  YostvQ  file,  si  me  cree^."  ^ 

t  IF  Le  p?'estre  al  moygne  est  returne, 

t  Si  li  ad  hien  nuncie,  996 

*  *  Qe  sun  deu  le  defendi 

t  Qe  sa  file  ne  donast  a  ly  ; ' 

"  Si  me  dit,  pur  uerite, 

Qe  deu  ne  vvs  ad  refuse,  1000 

t  Car  tut  le  eie^  vuf<  guerpi 


a  Si  luy  P>,  Si  A.     ^  Ke  les  .  .  il  ly  di  moy. 

c  ta  volonte  [If.  12].         ^  fille  ert  a  ly  done. 

*-'  Le  deble  respu»di  meiMteiia?it. 

f  sent  il  vraiment. 

s       Ke  tut  eust  le  moyn  su?i  deu  reneie 

II  nel  ad  pas  vncore  refuse. 
•'  est  celuy  ^  de  la 

^  Tut  ad  il  ces  .iij.  refusez. 

-2  wyle  0.         '■^■'  l)arfore  0.     ^    -"*  Ne,  om.  D. 

-■''  nur»k  0,  ]>at  monk  I).         -°  wente  0. 

-'   he  hadtle  in  D.         -'*  comaundement^. 

-"  delyn  D.         '-^  sweolie  0.  l)^/t  1). 

^'  ryptnow  0.  '-  morue  0. 

''^'  jwu  mayst  soone  aft^-r  c'omy?i  D. 

^^  ajeyne  0, 


10 


The  Monh  is  shriven  of  his  Sin,  cmd  prays  to  God. 


And  make  \uth  hywi  acorcle  certeyn ;  ^ 
j)ogYi  Ipoii  haue  clo^  neue>'^  so  ylle 
3yt  wyl*  he  grau/ite  pe-^  hys  gode  wylle. 
My  god  me  bad  on  none*^  wyse  249 

To  dele  with  ]?e,"  ne  none  of  hyse." 

j)e  mu7ike^rependyd  hjm  J)a7i,  and^  jjoglit, 
*' Alas  ! "  he  seyd,  "  what^^  have  y  wroght 
)5at  y  shulde  euer^^  hym  forsake  253 

Jpat  ys  so  redy  me  efte^^  to  take, 
jpy  mercy,  god,  ys  mochyP^  to  telle ; 
when^^  y  see  a  maumet  of  helle  256 

)5at  neuer^^  ^yt  loued  fe, 
He  spekyjj  of  py  mochyli*^  pyte. 
Sejjyn  ])ou  art^*^  so  mylde  and  meke 
j)y  mochyP^  mercy  wyP^  y  seke;  260 

Here  y  forsake  Jjat  y  toke, 
To  ]\ym  y  me  betake-^  Jjat  y  forsoke." 

Se|)yn-i  \^q  ^qJ^  ^q  j^j^  ennyte,-'^  *      263 
And  shrofe  hyy?i  of  hys  syn/^e^"  astyte ; 
And  tolde  hy??i  J)at  he  had  y-douw,^*  § 
Forsaken  god  and  hys  relygyou?^.^^  || 
J)ys  forsayde  ermyte  ful^*^  sory  "vvas    [if.  2, 0.4] 
)5at  he  had-"  do  so  grete  trespas ;  268 

No]?eles,  he  bad  hym  dwelle-^ 
\)Ye  wokys-^  with  hym  yn  his^^  celle; 
For  hys  syn7^e  he  shulde  jjan^^  faste, 
And  yn  preyers  wel^'^  to  laste.^^  272 

]jys  ychii  mu7^ke3^  ])at  was  so  madde, 
Dyde  ryght^^  as  Jje^*^  ermyte  badde. 
])ey  preyden'^''  bo)?e  ]jat  seueny3t 


t  Vnqore  \2ts  aide  sache3  defi." 


*  U  A  tant  en  sei  est  returne, 
Le  moygne  si  est  p?frpens^ 
Qe  mwlt  out  fet  grant  outrage 
E  outre  mesure  sun  damage, 

t  Qwant  deu,  qe  plein  66'^  de  pite, 
Si  folement  out  reneie. 


1004 


1008 


*  Pur  ceo,  a  un  seiwt  home*^  est  alo^ 
§  Si  li  ad  trestut^  cunte, 

Qe  per  te??iptacion  del  maufe 
II  Sun  deu  aueit^  reneie.  1012] 

Trestut  le  cunte  li  cunta 

Sicu?^i  il  le  recorda. 
t  U  Le  sei/it  home  molt  se  doilla,^ 


t  Nepurqwfait  le*^  comanda 
t  Qe  ouek  li  demorast, 
t  E  qe  treis  symeines  iunast, 
t  E  deu  de  ciel  od  li  priaust. 
Qe  sun  peche  li  pe/"donast. 
Le  cheitif  ^  de  inner  ad  comence, 
E  esperance  out^  de  la  pitee  dee  : 
t  E  le  pyodom  ad  pur  li  prie, 


1016 


[leaf  119,  col.  4] 

1021 


^  acordc  \vy})  hym  certeyiic  0,  &  haue  forjeue- 
nesse  of  al  certeyn  D.         -  down  0. 
^  neiier  0.         ■*  wylle  0. 
aske  mercy  .  &  ])ou  sehalt  han  D.         ^  no  D. 
liy?;*.  D.         ^  mu?ik  0,  pxt  monk  D. 
repeiityd  hym  in  >at  D.         ^"  qwat  D. 
eucr  0,  hym  eucre  D.         ^""  eucre  me  D. 
his  mercy  is  mechil  D. 
Whan  0,  qwa?i  D.         ^^  iieuer  0. 
gret  D  {om.  he).         ^"  and  si>]?in  lie  is  D. 
His  mechil  D.         ^'•'  wyle  0,  Avil  1  now  D. 
take  OD.         -^  Se]^l)yn  0,  Si))>in  D. 
heremyte  D.         '^^  alle  his  synnys  D. 


5 
7 
9 
11 
l:! 
14 
lt> 
18 


«■  .i.  prodom  .s'en.         ^  de  chef  en  chef. 

c  creatur  out.         ^  de  ceo  se  doleit. 

f  cJicitif  And  out  B  (If.  12,  col.  2),  om.  A. 


luv 


^  hoAv  >at  he  hadde  dou?i  0,  how  he  had  don  D. 
25  cristendom  D.         -^  J'e  hermyte  ))crfore  D. 

27  hadde  0,  had  don  D. 

28  to  dwelle  0,  dwelle  D. 

2^  po  Vre  woukvs  0,  >re  wykis  D. 

=^0  his  D,  om.  HO.         ^^  he  shulde  D. 

">2  weyl  0,  with  wil  D.         ='^  laste  OD,  last  H. 

3^  munk  0,  ilke  mong  D.         ^^  ry|)  0. 

^  Vys  0.     ="'  preyjeden  D,  preyd  H,  preyde  0. 


The  Repeiitant  Monh  and  his  Confessor  'pray  for  a  week. 


11 


To  god,  for  hys  mochel^  my^t,  276 

]?at  he  wulde  haiie  of  hym^  mercy; 
)?us  preyd  jjey  bojje^  specyaly. 

At  ]?e  fyrste^  seueny^t  ende, 
)?c  ermyte  seyd,^  "  brofer  liende,  280 

Hast  ]?ou  any^  gracii  see 
Yn  |?y  preyers  as  Jjou  hast  be "  1 " 
^'  3e,"^  he  seyde,  "y  sagh  a  syght 
Yn  Jje^  lykenes  of  a  dowutis^*^  flyglit,^^  284 
Aboue  nie^2  yj^  jje  firmament, 
Of  ]?at  dowue  ))at  fro  me  went." 
)?e  ermyte  ))oght  ]?an  astyte^^ 
)jat  hyt  was  jje  same  spyryte  288 

fat  went  from^"*  hym  whe?^^''  he  began 
Ood  forsake  ^^  for  ])at  wo?>iman.   * 

To  gret  penaunce  eft^^  he  hym  toke 
For  hys  cristyndom  ])at^^  he  forsoke ;    292 
3yt  a  woke^^  lie  badde  hym  faste 
For  his  flessh  jjat  hym  downe-*^  caste, 
]jat  no  more  furghe^^  lecherye 
He  fordo 22  hys  grace  so  gretly.  296 

J3ys  ermyte  preyed  ^^  nyght  and  day 
))at  hys  penan?ice  were  take  to  2*  pay. 
whan  Jiey  liad-^  preyde  day  &  nyght 
Alle  pat  woke^'^  yn  goddys  syght,  300 

])ys  ermyte  seyd,^^  ''benedicite; 
Brojjer,"  he  seyd,26  "how  ]?enke))27  jjel" 
"  weyl,"  he  seyd,2<^  "  jjurgh  goddys  grace, 
])Q  dowue  ha|)  be^s  byfore  my  face,         304 
And,  a  wliyle,  stylle  by^^  me  stode;    [leaf. -5] 
))e  syglit  ]jere-of  dyde  mo  gode." 


t  Qe  deu  li  perdonast  sun  peche.  1024 

t  Apres  la  premere  symaine,  demanda 
t  AI  cheitif  comcTit  li  sembla  ; 


t  E  11'''  al  seint  home  diseit, 
t  Qe  haut  vne  colu??ibe  uoler  ueeit,      1028 
Endreit  de  sa  teste  uist  itant.^ 

t  Le  sei/it  home  ente/idi  meintena7it, 

t  Qe  ceo  fu  le  seint  espirit 

t  Qe  de  sa  buche  eel  oure  issist,  1032 

t  Qz^ant  deu  de  ciel  reneia 
*  Pur  la  fe?>ime  qe  il  coueita.*^ 

H  Pur  ceo,  vn  autre  symaine  li  ad  en  clos 
t  Qe^^  de  moygnage  refusa  purpos,  1036 
t  Comanda  qe  vnqore  iunast, 

E  de  fin  qeor*'  deu  priast. 


t  Le  seint  home  ad  ausi  deu  p>7e 
Qe  eel  alme  li  fut  grante. 


1040 


t  II  Apres  la  syraeine  Qd  returne, 

t  Si  ad  le  cheitif  demande 

t  De  sun  estat  la  uerite  ; 

t  E  le  moyne  li  ad  cunte,  1044 

Qe  outre  sa  teste,  amuwt  en  I'eyr, 
t  Vne  columbe^  en  pes  ester. 


^  mecliil  D,         -  on  liy^yi  liane  D. 
■'  ])reyed  I)ey  l>o)jcn  D. 

■*  fyrste  0,  fyrst  H,  ferste  sueiiy3tt/.?  ende  D. 
•■'  liermyte  seyde  D.         "  ])ou  ony  good  ]). 
^  now  hast  ben  D.         ^  )k)  I). 
•'  '  >e  '  om.  OD.         i"  dowuys  0. 
"  a  dowe  ([whyjt  D. 

'-  Aboue  me  0,  Aboue  D.       ^•'  ))0wlit  as  tyjt  D, 
'■*  wente  fro  CD.         ^^  wan  0,  <iwan  I). 
^''  forsake  god  D. 

'''  to  gret  j)enaunce  D,  To  penaunce  eft  HO. 
^^  crystendoine  j)at  0,  c/-istendom  D. 


^  E  le  cheitif.         ^  le  vit  roant. 

c  k'il  t«nt  desira.  *i  Cil  ki 

*-'  E  ducenie?it  ou  ly.         ^  Yist  .i.  colum 


^■»  wouke  O,  ]mi  wykc  1).         -""  down  0. 

"-'  no  man  porw  liis  1).         '^-  for-do  not. 

■■^'  |)e  .  .  pjY'ycd  1),  ])reydc  0,  i)re3^d  H. 

-•*  werr  to  his  1),      -^  luuhh'  O,  ([wan  ))ei  had  D. 

-•'•  ])e  .  .  seyde  D.         -'"  l)ynk^'  0,  )Hnki))  H. 

*  was  here  D.         "'  a  wliyle  be  for  I). 
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After  a  second  week,  the  Monk  is  forgiven :   so  jntiftcl  is  God. 


"  jjat  ys  weyl,  wy])^  goddys  wylle, 

Dwelle  3yt  witJi  me^  a  woke^  sty  lie,      308 

And  be"*  yn  ))yn  afflyccyou?is, 

Yn  fastyug'^  and  yn**  orysouns  : 

And  y.  shal  prey"  also  with  jje 

pat  god  bope  here  me  and  fe."^  312 

Stedfastlych^  jjey  preyd  a-none^^ 
Tyl  Ipat  woke  11  were  alle  gone.^^ 
At  ])e  woke^i  ende,  spake  |)e  erniyte^^ 
And  asked  pe  nnudce  of  jjei"*  spyryte.     316 
\)e  muwke  seyde,  "y  haue  liyt  seyn, 
And  on  my^''^  liede  syttyn^*^  and  beyn ; 
y  sagh  liyt^'^  so  mylde  and  spake,  319 

)3at  with,  my  18  hande  y  niyght  liyt  take ; 
Me  ]?oglit  hyt  was  jjat  fro  me  steye, 
A3eyn  yn-to  my  moujjei-'  hyt  fleye." 
])e  ermyte  )?aiiked  god  almyght-^ 
jpat  ^afe  hyni  grace  to  see  J)at  sy^t.-i       324 
''Now  art  fou  clene,"  he  seyde,  "of  ^-  synne, 
pe  holy  goste^^  ys  Jje  wzt//ynne  : 
kepe  Jie  now  fro  swych  a  kas, 
A3en  god  no  more  to^"*  trcspas."  328 

By-^  jjys  ensample  may  ^e  see 
])at  god  ys  euer  ful  of  pyte  ;  * 
Jpogh-**  a  man  hy?>^.  onys  forsake,  § 
Eft  wyl^"  god  a3en^''^  hjm  take  i  332 

3yf  he  with  herte  wyl^"  mercy  crye 
And  do  penau?ice  for  hys  folye.'^'-^ 
Blessed  be  he  among ^^  vs  here, 
j)-dt  he  louej)  vs  alle  so  dere.   |  33G 

1  ])orw  D.         -  be-leve  [stay]  ^it  D. 

•'  Avouke  0,  wowke  D.         ■*  Be  o  wyke  D. 

''  fastyngc.         **  opcr  D. 

"^  preye  0,  p^'cy^e  D. 

**  liere  bo])e  ]}e  and  me.  0,  bojje  here  .  .  .  D. 

'•'  Stedfastlyche  0,  stedefastly  D. 
^^  al  oon  D.         ^^  wouke  0,  pat  wyke  D, 
^'■^  al  agone  0,  wyke  was  al  goon  D. 
^'■^  pat  hermyte  D.         i"*  pat  D. 
^•^  myn  OD.         ^^  setyn  0,  sotyn  D. 
^'  I  say  it  to  me  D.         ^^  myn  OD. 
^^  moil])  0,  in-to  my  mouJ>  avoI  eiiene  D. 
2^'  of  my3t  D.         -i  syght  0,  sen  ])at  sy^t  I). 
'^'^  clene  of  al  ])i  D.         -=^  gost  0. 


t  Le  seiTit  home  fu  mult  cimforte  ; 
t  Pur  ceo,  al  Moygne  ad  comaride,       1048 
Qe  ceole  symeine  neis'^  iunast, 

E  deu  douceme??.t  od  li  priast : 


1052 


En  clos  Fad  pus^*  est  ale. 

Si  prie  deu  pwr  sun  peche. 
t  Apres  la  symeine  returna, 
t  E  al  Moygne  demanda, 

'  Qe  cele  symeine  veu  aueit.' 

Meintenant  li  respundeit,  105G 

t  '  Qe  la  colu?^ibe  sur  sa  teste  seeit, 

t  De  la  main  prendre  la  poeit ;  ^"     [leaf  i20j 

Mes  la  colu?/ibe  se*^  est  leue, 
t  E  en  sa  buche  est®  entre.'  1060 

t  Le  seint  home  ad  deu  gracie ;  ^ 

Pus  al  moygne  ad  nuncie, 
t  '  Qe  sun  peche  li  fut  perdone  ; 

Ceo  sout  il  de  verite.'  1064 

t  "  Desore,"  dist  ils  "  uug  garde3 

Qe  vius  deu^^  ne  trespasse3." 

"  Ne  ieo,"  dist  le  moygne,  "  ne  frai. 

Car  tutdis  on  viti^  demurrai,^  1068- 

Qe  me  aue3  deliuere 

De  mu7i  trcshorrible  peche." 

U  Par  tant  \us  ad  deu  mustre 
*  Qe  plein  e^^^  de  grace  &  de  pitee ;    1072 

Ne  eie3  fet  ia  si  grant  peche, 
§  Neis^  si  deu  eiez  reneie, 
I  Si  merci"*  de  fin  qeor  prz'e^, 

E  ben  ap?-es  \ns  amende3,"  1076 

E  de  vos  pechez  \n.-i  repentez. 

apres.        ^  ly  ad  si  s'en  (If.  12,  back). 


'^  E  il  de  se  main  .  .  le  volait. 


s  en. 


regracie. 


*-'  apres. 

s  Desoiemes  .  ,  ben.         ^^  vers  deu  mes. 

i  tuz  iurs  one  xus  reraawdray.  tut  dis  od  \uis 
me  tendrai,  Arundel  MS. 

^  K'il  est  plein,         i  E  vncore.         "^  Deus. 

^  E  .  .  .  amendez  A,  om.  B.  E  .  .  .  repentez 
B,  om.  A. 

2-*  a-3ens  god  do  no  D.         -^  Be  OD. 
-«  3if  D.         -"  wyle  0,  jif  he  lowly  D. 
-^  a-3en  he  wil  D.         -'•'  cryje  .  .  .  folyje  D. 
•'^*  amongc  0. 


\ 


Never  try  to  raise  the  Devil,  or  use   Witchcraft  or  Divination. 
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Go  Ave  now  fyrjjer^  on  oure  pas 
And  telle  2  more  of  oure  trespas. 


Qe  tut  v?^s'  ert'^  pardone^  ; 
Yus  seiez,^  sire,  regracie3 
I  Qe  si  cliiereme?it  nus  ame^. 


1080 


[0)1   Witchcraft  and  Dreams.'] 


3yf  ]?ou  euer^  j^urgli  folye 

Dydyst  ou^t^  do  nygromauncy.  340 

Or  to  J)e  deuyl  dedyst^  sacryfyse 

jpurgli  wyclicraftys^  asyse, 

Or  any  man  ^af"  fe  mede         [leaf 8,  coi.  2] 

For  to  reyse^  fe  deuyl  yn  dede,  344 

For  to  telle,  or  for  to  wrey,^ 

)?yng  J)at  pe^^  was  don  awey  ;  ^^ 

3yf  ))0U  liaue  do  any^^  of  |?ys, 

];ou  hast  syn^ied  &  do^^  a-niys,  348 

And^^  J>ou  art  wur))yi^  to  be  slient 

jourgli  fiys  yche^^  coinmaiinddment. 

3yf  you  yn_s^\verd,  ofe/'^''  yn  bacjn, 
Any  cliylde  madyst^^  loke  fe?'yn,  352 

Or  yn  pumbe,^^  or  yn  cristal, — 
wycch(icraft^°  men  clepyn-^  liyt  al  i^'-^ 
IJeieue  nou^t^^  yn  fe  pjys  clietery??g  ;  -■* 
Hyt  ys  no  trou})e,  but  fals  beleuyng.-^   356 
Many  beleuyn  "■^^  yn  Jje  pye  :  * 
whan  she  comy])'^^  lowe  or  hye 
Cheteryng,^^  and  liaf)  no  reste, 
]?an  sey^^  pej  we  slml  haue  geste.-^*^  §    360 
Manyon  trowyn  on^^  here  wylys, 
And  many  tymes  fe  pye  hem  gylys.^^ 

^  fur)}er  0,  forth  a  litil  i)aas  D. 

-  telle  we  I).         *'  euere  0. 

■•  oght  0,  (ledyst  ony  ii.  D. 

■'  (k'dist  to  |)e  deulc  D. 

•'  wyecliecraftys  0,  wycehecraft  as  ]>c  on-wyse  U. 

"  3afc  O,  3af  D.         ^  veysyn  D. 

■'  or  to  be  wrey^e  D.         ^^  ))at  ))C  0,  pat  HD. 

"  a  wey^e  D.         ^-  don  ony  1). 

'■'  ))an  hast  ])on  synnyd  k  don  D. 

'^  And  oin.  D.         ^^'  wrjjy  0,  Avuij'i  D. 

"'  for  breky/^g  of  pis  D.         >"  or  OD. 

^**  ony  cbild  dedyst  1).         '•'  tombe  I). 

-*'  .  .  .  fte  0,  wvccheciaft  1).         -'  callyn  D. 

'^-  al  OD,  alio  11.         -•'  no-ht  0,  trowe  not  D. 

^*  .  .  .  ngc  0,  pyjes  chat/vyiig  D. 


t  IT  Si  ims  unq?ies  par  folye 

t  Entremeisse^  de  nigremancie, 

t  Ou  feites  al  deable  sacrifise, 

t  Ou  enchantemewt  p^r  fol  apr^'se  ;       1084 

Ou,  a  gent  de  tiel  mester 

Ren  donastes  ipur  lur  iugler, 

Ou  pur  demander  la  veyite 

De  chose  qe  vwsfut  a  dire,—  1088 

Fet  aue^  ape?'teme?it 

Encu7itre  ceo  commandeme^^t ; 

Ceo  est  gr(/nt  mescreaunceie, 

Duter  de  ceo,  ne  deue^  mie.^  1092 

II  Si  le  sauter  feites  unq?ies  turner, 
t  En  espee  ou  bacin  garder, 

Si  en  cele  chose  crusse^^^ 

Ceo  serreit  folic  proue3.  1096 

As  oysails  i^  a*'  lur  chant,       [if.  120,  coi.  2] 

Creie/^t  les  vns, — qe  exf  folie  grant ; 
*  Si  il  oient  la  pie  iangler, 
§  (j)uide/it  saii3  dute^  noueles  auer;      1100 

E  pur  vne  fey3e  esternuer 

Tantost  q?iKlent  mal  trouer^ 

Si  nesheil  ne  die3  apres, 

Qe  Ci^i' folie  &  iangleis.  1104 

A  tiels  choses  fey  doner, 

Ne  poe3  \us  sans  i)echer. 

Les  poins  de  la  fei  \tis  dis  auant ;     1107 

Tiels  choses  ne  trouastes  poi  ne  g/YUit. 

^  tut  ne  vus  seit  ^  A  yus  seit. 

^  niescreanee,  Sauer  le  poez  sanz  dotance. 

<i  creusez.         ^  a  B,  om.  A. 

f  Trtnt  tost  q?ddent.         s  auer. 


-^  .  .  .  ngi^  0,  It  ne  is  but  fals  &  lesyng  D. 
26  trowyn  D. 

-"^  com]'  H,  coniy))  0,  quan  lie  cliattrytli  lowhe 
or  liy3e  D. 

-^  Ohetervng^;  0,  ]>rtt  crv^itli  faste  D. 
-•'  seye  0^  sey  1).         ^''''han  a  gest  D. 
•"   Jldrl.  or,  on  0,  of  D. 
"^-  many  on  )>e  i)y3e  be-^'ylys  D. 
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Dont  believe  in  Hanselling  or  in  Dreams,  mhich  are  Vanity. 


Also  ys  metyng^  on  ]je  morwe^ 
wheii^  j)oii  shalt  go  to  bye*  or  to^  borwe  ;6 
3yf  Jjan  Jjy  erende'^  spede  ne  sette,  365 

fan^  wylt  ]?oii  curse  liym^  Jjat  foil  mette. 
Hyt  ys  J?e  ty cement  ^^  of  fe  deuyl 
To  curse  h^m^^  ])at  fogRt  ])e  no^^  euyl.  368 

Of  hancel  y  can  no  skylle  also ; 
Hyt  ys  nou3t  to  beleue  Jjarto  :^^ 
Me  fynke))  hyt  ys  fals^^  euery  deyl,       371 
Y  beleue  hyt  nou3t,  ne  neuer  shal  weyl.^^ 
For  many  hauy?i  glad  hancel  at^*^  jje  morw,^" 
And  to  he??i  or  euyn  comjji^  mochyP^  sorw;^^ 
And  manyon  hauy?i  yn  fe  day  grete  noy,^^ 
And  3yt  or  euy?iconie})  to  hem  mochyl-^  ioye. 
So  mayst  Jjou  wyte,  ^yf  jjou  gode--^  can,  377 
}5at  hancel  ys  no  beleue 2*  to  man. 

Beleue  nou^t  moche^^  yn  no  dremys,  * 
For  many  be  nat  but  gleteryng^^  glemys. 
);ese  clerkys  seyn^"  Jjat  hyt  ys^s  vanyte,  381 
)?at  nou3t  ys,  ne  neuer  shal  be  ;     [leafs,  coi.  .s] 
And  ofte^o  mayst  Jjou  fynde  hyt  ryght"^*^ 
|?at  ])ou  hast  mete  vpon^^  |)e  nyght.^^     334 
But  J?erof  to  haue  mochyP^  afiyau?ice 
])Q  may  betyde  |)e  summer  ^^  a^^  chauwce. 

On  syxe  maners  may  a  man^*^  mete : 
Su??i  beyn  to  beleue,  sum  beyn^"  to  lete. 
Su??i  men  dremyn^^  for  surfeture,  389 

^  metyngc  0,  And  also  it  is  of  metyng  D. 


morue  0 


(pvan  D.         '^  beye  0. 


^  0.  omits  'to.'   qwan  ])0U  sclialt  go  beyje  begge 
or  D.         6  ijorue  0. 

'  3if  ])o\\  J>in  arende  not  D.         ^  Jeanne  0. 
"  hem  0,  banne  hym  D.     ^o  })is  is  ])e  tysyng  D. 
1^  banne  hym  D.  12  ^^^^  q^  j^^j^  -q 

^'^  Also  of  hansele  I  can  no  skil. 
It  is  not  for  to  truste  til  D. 
"  hyt  fals  0,  for  it  is  fals  D. 
^^  I  trowe  it  not  ne  neucre  wil  D. 
'^^'  Many  han  hansele  on  D.         ^"  morue  0. 
^^  comy|)  0.        ^^  ]>at  longe  or  enyn  han  %\\m  D. 
-^  some  0.  -1  gret  noye  0,  &  manye  hau 

al  day  meche  no3^3e  D. 
^^  hem  comyj)  gret  0,  or  euyw  comyth  ioy3e  D. 
^  my3t  >ou  wite  .  .  .  good  D. 
2^  is  not  trewe  D. 


If  Vers  le  boys  vet  li  archeer, — 

Le  p?*este  encuT^tre  del  muster, — 

Si  le  iur  faut  de  sa  beste, 

Comence  maudier  le  p?"estre,  1112 

E  dit  '  mal  pee  me  porta ; 

E  foleme/it  me  demanda 

'  Ou  ieo  alay '  q?/ant  me  encu?«tra  : ' 

Honi  seit  I'oure  ke  one  nioy  parla  !  '^ 

Qe  tele  chose  creit,  se  peot  duter       1117 

Qe  il  faudra  de  chose  qe^  velt  auer. 

Vne  chose  sal  bien,  par  espreof, 

Qe  tiele  creance  ne  valt  un  eof.  1120 

i\Ies  ceoli  qe  malueise  niein  ad, 

Soue/tte  fei3e*^  mes-trerra; 

En  sei  meines  seit  du?ic  rettee, 

Qe  sa  proye  n'ad  al  ostel  porte.  1124 

*  U  De  sunges  ne  fet  pas  bon  a  tere ; 
En  eu3  ne  deit  nul  trop  crere ; 
Souewt  faille?(!t  a  m?dt  de  gent, 
Par  le  deable  deceiuement,  1128 

Meinte  fei3*^  voir*^  trouere3 
Ceo  qe  a  la  nuyt  sunge3. 
Mes  q?^(^^lt  nils  mens  affiere3, 
Si  \2is  Yos  sunges  trop  cree3,*^  1132 

Deceu  \)\us  tost  purre3  estre 
Qe  ne  serre3  del  pie  al  p?*estre. 

t  Car  en  sis  mane?*s  peot  horn  sunger,  1135 

Qe  ci  \U8  voiK  destiucter.     [leaf  120,  coi.  3] 
t  U  Par  sorfet  auenent  sunges  souent,^ 

*''•  Honi  .  .  po?-la  A,  om.  B. 

b  ke  iL         c  fiez  (If.  13).         d  veirs. 

^  'Fills  tost  estre  deceu  en  purrez.  This  stands 
for  the  lines  1132-34.         ^  Ke  ou  \us  voil  ici. 

s  B. — A.  has  this  line:  'Acuns  su»ges  uene??t 
de  surfet,'  and  omits  lines  1139,  1142,  and  114f>, 
which  are  printed  from  B. 

-^  Ne  beleue  noghte  mochyl.  0,  Ne  trowe  ]>oyx 
not  D.     ('Sompnia  ne' in  margin.    D.) 

-•'  beyn  but  gleteryngr  0,  arn  not  but  gladyng  D. 

-"  seyyn  0.         -^  seyn  it  is  but  vanyte  D. 

^  Harl.  oft,  oftyH  D.         '^  ry])t  0. 

^^  mette  opon  0,  mett  of  on  D.         ^-  ny|)t  0. 

^  But  oucr  mochyl  to  haue  >er  on.  0  ;  but  haue 
'\^crm  non  D.         **  soner  0. 

^^  y>at  ))e  be-tydc  non  o]>er.  D.      ^^  men  may  D. 

^'  su7?nne  arn  to  trowe  su7;ane  arn  D.    '^^  drenie  0. 
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jjat  etyn  or  drynk}''!!  oner  mesure ; 

And  8Mm  drerne  on  veyn  )?yngi 

For  oner  mychyl  and  grete  fastyng ;  -     392 

And  sum  beyn^  jje  fendes  temptacyou?/- 

pat  to  pe  trowfe  *  ys  f als  tresouw  ; 

And  sum  come  of  ouer  mochyl  poii^t^ 

Of  fyng  J>at  men  wuld  hauii  wroii^t ;  ^'     396 

And  s\wi  beyn''  goddys  Pl^XPZ^®  V.^ouv»4/-c^*^^'" 

)?at  he  sliewyj?  to  warne  pe ; 

And,  B\xm  come^  furgli  grete  stody,^ 

And  shewii  to  )je  apertly.^^  400 

Jjese  syxe  maners  a  clerk  ^^  vs  tellyf, 

Seynt  Gregory,  fat  mochyl  spellyj).^''^ 

]?e  fyrst  twey  maners,  we  wote^'''  weyl, 
Beyn  oure  defaute^"*  eue?'y  deyl.  404 

}5e  ton^-^  ys  for  ouer  mycheP^*  outrage, 
\)Q  io\\\er  ys  febylnesse  ^^  of  corage,^^ 
i^As    yn    mete,    or    dry?/k,    one?*    moche 

taky?ig,2o 
i^Or  yn  feblyng'^^  fe  body  w/t/*^  moche  ^^ 

fastyng.  23  408 

))e  toujjer  foure^^  jjys^^  clerkys  wytyn,-^ 
For  yn  fe  byble  fey  ben  wrytyn.^^ 
3yf  {ley  ne  come  furgh'^s  tenlptacyu?^ 
Of  ])e  fende,  |)«t  ys  a  feluTi,^^  412 

Nenere  had  seyd'^^  Salamon 
'  jjat  dremys,  men  desey?ie  manyon.'^^ 

beleuyn 

For  J?o  J)at  to  dremys  ower  moche  trastys,^^ 

asay}) 

To  scornii  he7?i  J)e  fende  ))en  frastys.^^    410 

*  of  veyn  )>yngc  0,  metyn  of  veyn  ])ingi.s  D. 
'^  gret  fastyng^  0,  of  gret  fastyngys  D. 
•'  arn  D.         •*  to  trowe  D. 
^  >oght«  0,  su7/ime  comyn  of  mechil  Jjou^t  D. 
"  wroghtc  0,  woldyn  lian  wrou^t  D. 
"^  su?/ime  arn  D.         ^  suwme  comyn  D. 
^  stodye  0,  stndye  D.         ^"  apertlye  0. 
^^  clerkc  0,  as  clerkys  D. 
^-  tellys,  sei>  s.  G.  ]>at  mechil  spellys  D. 
^■''  woot  0,  wetyn  D. 
^■*  is  owxe  owy?t  defaujtto  I). 
'•"'  toon  0,  Jjrtt  oon  D,         ""'  our^'  gret  D. 
^'  fcbyhies.       ^^  \>at  o]>e.r  is  febilnesse  of  ourc  D. 
10—19  T^fi^  ^.|-jj,  pff^.  tymys  k  do)'  gret  wast. 

j^at  o\)rr  is  febilnesse  of  body  k  fast.  D. 


t  De  manger  ou  beiure,  ne  dute^  nieTit. 

t  U  E  ausi  par  trop  inner, 

t  Auent  les  vns  souent  sunger.  1140 

t  IT  Akune  i^y^Q^  de  illusion 

t  Del  deble  venent,  bien  le  sauom. 

t  H  E  a  la  fey 36*  de  cogitasiun, 

t  Yenerit  ouek  ilhisioun.  1144 

t  H  A  la  fie^  de  reuelaciun, 

t  Qwant  secre  demustre  dev  a  acun.^' 

t  U  A  la  fey3e  de  cogitaciun 

t  Ensemble  od  reuelaciun.  1148 

t  IT  Ces  sis  mane^'es  i\us  ad  cunte 

t  Seint  Gregoire,  le^  clerk  sene. 

t  H  Les  p?'emers  d'eu^  Ten  auu?«^  sen, 

t  Car  a  chescu/^  de  i\us  sunt  auenu.      1152 


t  Les  qwatre  mane^'es  drein  cunte^, 

t  En  seint  escripture  suTit  troue^. 

t  Car  si  ne  venissewt  de  illusiun 

t  Del  deable,  qe  tant  est  felun,  1156 

t  la  ne  ust^  dit  Salomon, 

t  '  Qwe  sunges  deceiue^t  meint  hom.' 


^  fiez  B.         ^  reuele  deu  auu?H.  A.         ^  .\. 
d  Les  .ij.  premers  auum  bien. 
^  ont  (If.  13,  col.  2). 

2"  takyng^.         '^^  feblyngr. 

--  wy)j  to  moche  0.         -■'  fastyng^'.       -■*  voure. 

-•''  f>o  o])er  fonr^  as  clerkis  D.  -"  wetyn  01). 

'■^  wretyn  0,  arn  wreten  D.      '^^  ne  Qorwyn  of  D. 

'■^^  is  felou?i  D.  •'^'  ne  hadde  seijj  D. 

•'^  disceyuyth  many  man  D. 

•^-  pei  \>at  to  dremys  meclie  trust  D. 

•^'  fraystys  0.    Hy/''  to  scorne  j'e  fend  is  prest  D, 
which  leaves  out  lines  417-478  here,  but  marks  i" 
the  margin  "  hir  ilcficit.     Scip  to   jv's  signe  ©, 
which  is  at  tiie  top  of  the  next  haf  ;'. 


Ill 


16     Gato  ivarns  against  Dreams.     But  those  of  Joseph  and  Daniel  loere  true. 


3yf  Jjey  come  nat^  also  fmrgTi-  fioglit, 
\)Q  wysii  clerk -^  hadde  tolde  liyt  nogllt, 
l^Q  suffryd  hyt"*  be  wrytyn  yn  boke  [if.s.c.t] 
))at  men  alle  day  rede  yn,^  and  loke.      420 
)pas  ))e  wyse  clerk  sey]?,^  Catu?i, 
And  techy]?  cliyldiyn  |)ys"  lessuw, 
'  3enc  no  charge  to  [])y]  ^  dremys, 
}5ey  been  but  as  [glasyng]'-^  gleniys  424 

))at  yn  ]}e  pou^t  [stertys  &]i^  lei)ys 
A-ny^t^i  whan  |)ou  [restys  &]i2  slepys : 
i^Jjat  you  wakyng  [sumtyme]  Jjenkes/^ 
Before  \y  y^Qw^''  hyt^^  blenkys.'  428 

3yf  J)ey  ne  conie^"  |?urgh  pryuyte^^ 
)pat  god^^  wyl  shewe"-^'^  me  or  |?e, 
losep  of  dremys  had  ^yue^^  no  kepe 
what 2"^  hym  was  shewed  yn  hys  slepe,  432 
fat  fadyr  and  modyr  &  al  hys  kynde, 
))urgh  hy7?i  shuld  j)ey  wurshyp--^  fynde. 
yn  {>e  byble  men  rede^"*  J)ys 
In  J)e  fyrst  boke  of  genesys.  436 

Also  hyt  was-^  shewyd  pryuyly 
To  iosep  Jiat  wedded  oure  lady, 
})at  wiili  })e  chyld  jjey  shuldii-*^  fle 
To  egypt,-'''  J)at  yche-*^  cuntre.  440 

J)ys  ys  clepyd--^  reuelacyun, 
To  shewe  byfore  what  ys  to  doun.^^ 

3yf  ]?ey  com  noght  |)urgh  stodyyng,^i 
fat  tokene  ys^-  of  selkoufe  fyng,^*^         444 
Danyel  had  noght  wyst^*  byfore 

^  noghtc  0.         -  coniyu  only  of  U. 

•'  clerk,  om.  D.         ■*  sullVyd  to  D. 

"'  ])at  may  we  alday  redy n  D.         ^  sey])  om.  D. 

''  Leniyth  cbildryii  in  her  D. 

^  non  entent  vn-to  pi  D. 

'•^  for  it  ben  but  glasyng  D. 
^^  >y  J>oglitc  0,  in  J>i  >ou3t  it  stertyth  and  D. 
"  nyghte  0.     ^-  On  nyjt  qwan  \)0\\  restyst  &  D. 
^2  su;;ityme  ]>o\\  on  ny3t  J^inkys  D. 
^^  wakyngc  J'enkys  0.         ^'^  J>yn  e3yn  0. 
^'''  and  be-forn  >in  yje  D.         ^''  it  come  not  D. 
^s  jnyuyte  0.         ^'■'  god  0. 
-'^  shew  H,  shewe  0,  3eue  ]>e  or  me  D. 
-^  3eue  0,  3ouy)i  D,         —  qwhan  D. 
-^  wrsliepe  0,  wurshepe  D.         -■*  redyn  D. 


t  H  Si  sunges  ne  venisse??t  enseme//t 
t  De  peiisir  od"^  deceiuement, 
t  Le  sage  home  n'ust  pas  dit, 
i^e^  en  sun  liure  escrit. 


1160 


De'^  cures  &  pensers  nomemewt/^ 

Su7iges  uenewt,  ceo  ueu^/i**  souent ;    1164 

Car  de  ceo  qe  aue3^  soue7^t  pense 

Aue^  wus  ^\us  soue/it^  sunge, 

E  tant  en  sungant  plus  delite, 

Cwm  la  chose  auu??i^^  plus  ame.  11681 


t  ^  Si  de'  reueleme?it^  dampue  dee 

Sunges  ne'  uenissent  a  la  fee, 
t  Le  patriarch  iosep  n'ust  pas  ceu 
t  Par  tant  qe  en'  sunge  aueit  veu,        1172] 
t  Que'  de  ces  freres  serreit  aore 

Cwiii  il  esteit  en  la  uente  de  blee. 


IT  Xe  ioseph  nient  le^  plus,  1175 

t  Qe  fut  la  duce  marie  espou3,    [ieafi2o,  coi.i] 
t  Qe  en  egypte  deueit  aler 
t  Pur  I'enfant  e'  sa  mere  mener, 

Sicu???  li  fu  nunci^ 

En  sungant,  de  angel  dee.  llSOl 

t  H  Si"'  ne  venisse?^^  de  cogitaciou 

Eusemble  od"  reuelacion, 
t  Daniel,  esponant  le  sunge  le  rey 

'^  on  de.         b  Ne  ia.         ^  Ke  de, 

'^  ueireme?it.         ^  as  acuns.         ^  as  plus. 

&  V\us  ke  de  autre  chose  as. 

^1  En  ta/it  cnm  la  chose  as 

i  Omitted  in  ^.         ^^  demustrance  de. 

1  le  B,  om.  A.         '"  S"il  B,  Si  A.  "  one. 

-•5  al  Avas  it  D.     ~^  shnlde  >ey  0,  schulde  pei  D. 

-"  Egypt/;  0,  in  to  Egipt  l>rtt  c.  D. 

-^  yche  om.  D.         -^  klepydc  0. 

•'"  be-forn  qwat  is  to  comyn  D. 

•■'^  stodyyngc  0,  stodyyng  D.  "-  takyn  it  D. 

•^"'  selkow}?  yyi^gc  0. 

^■*  Avyst  0  ;  not  wyst  D  ;  Harl.  omits  wyst. 


Daniel  interpreted  Nebuchadnezzar'' s  Dream.     Bid  most  Dreams  are  false.     17 


)5e  dreme  of  Nabugodonosore. 
Danyel  seyd^  vn-to  Jje  kyng,^  | 
"  ])ou  Jjou^tyst  to^  ny^t  a  selkoujje  jjyng  ;  ^  * 
'  what  manere^  folk^  shuld  fiey  be  §      449 
)3at  yn  fis  worlde"^  come  aftyr  Jje, 
And  how  |)ey  shulde  |?e  wurlde^  goiie?'ne ; '  |! 
yn  jjy  Jjoght  fou  guTine^  hyt  ^erne ;        452 
And  god  shewyd  liyt  yn  ]?y  sy^t ; 
Jjat  dremed  J)e^^  |je  toujje?'  ny^t." 
He  tolde  fe  profyte^^  |?a?^l2  eue/y  deyl ; 
And  jje  profete^i  redde  hyt^^  weyl :        456 
wysly  he  seyd,  and  weyl  Jjurgh^*  soght,  [if.  4] 
whan  he  hede  toke  to  \iat  jje  kynge^^  ])oght. 
And  god  shewyd  what^"^  shuld  betyde ; 
what^*^  manere  folk^'^  shulde  aftyr  a-byde. 
Sejjyn  Iper  beyn  dremys^^  so  many  ma- 
nere,^^  461 

j}ani2  ys  doute  &20  grete  were^^ 
To  wyte  where  ^^.of  dremys  come,   % 
pat  euery  ny^t^^  dremyn^**  furgh  custome ; 
j)ev  beyn 2^  so  many  dremys  yn  veyne,  465 
J5at  no  man  wote  no^*^  certeyn^*" 
But  jjey^s  ]jat  beyn^^  with  god  pryue, 
To  whom  ys  grau^ited^^jswych  ]>yng  to  see:^^ 
Swych  men  deseyuej?  nat^^  pe  deuyl,      469 
j)ey  haue  no  grace  to  knowe  hys  euyl ; 
EUys  may  no  man  fynde  he???'''^  stable, 
So  ben ^2  dremys ^^  deseyuable.  472 

^  seyde  0.         '^  kynge  0.         ^  ]jis  D,  om.  H. 

*  selkowjj  Jjyngc  0. 

^  mancr  folk   0,   qvvat  maner  folk  it  schuldc 
be  D.         ^  Harl.  omits  folk. 

'^  >ys  wrlde  0,  Hs  word  D,  yn  worlde  H. 

^  wrlde  0,  world  D.         ^  gan  D. 
^*^  t)at  ilke  drem  I).         ^^  p/'0})hete  OD. 
^'^  |>anne  0,  om.  D.         ^'^  radde  hyni  D. 
"  &  ))orw  D. 

^^  Whanne  .  .  hcyd  .  .  kyngc  0,  J>at  he  3ern  {glosl 
*  leer')  D,  took  of  ]>e  kyiif^is  D.         ^°  qwat  D. 
^■^  maner  folkc  O,  m.  of  folk  D. 
^'^  Sipjjin  dremys  arn  D.         ^"^  maneyr  0. 
'^•^  is  it  in  dou3tte  &  in  gret  D.      '•^'  gret  weyr  0. 
^■^  wete  wliar  0,  w.  qwher  D.         '■^  ^^yg^it  0. 
'^  dremyth  D.         -^  \o  pat  arn  D. 
''^''  woot  no  0,  wot  non  in  D.         '^  certeyiie  0. 
HANDLYNG    SYNNE. 


t  Nabugodonozor,  de  paene  ley,  1184 

De  la  racine  de  sun  pensir, 

Ne  ust  comeT^ce  espundre  p?7*mer. 

Car  al  roy  dist  le  seint  hom, 
X  Qe  daniel  le  p?'ophete  aueit  nun  :*    1188 
*  "  Vms,  rey,"  dist,  "  pensastes  duremeTi't,'^ 
§  Qwel  secle  apres  yus  ert,  &  qwel  gent, 
II  E  come7^t  le  rnund  se?Teit  guie  ; 
t  E  deu,  li  rei  de  maieste,  1192 

En  sungant  nus  ad  reuele,*^ 

Par  sa  gmnt  grace ^,  sun  secre. 

Le  prophete  pr/mes  suri  su7ige  cunta, 

E  uerreime?^t  pw-^  le  interpreta.^         1196 

U  Daniel  sagement  come7^ca 

Qwant  pnmes  p?7st  garde  qe  le  roy  pewsa, 

Pus  diseit  de  deu  le^  secre. 

Ensemble  od  ceo^  qe  il  out  pense ;    1200 

E  ke  ceo  auendreit^  qe  11  aueit  sunge. 

Ceo  sust  il  bien  de  verite. 

^  Yus  qe  en  tantes  mane?'s  %unt  enge^idre^ ' 

Vos  sunges  qe  vws  sunge^,''  1204 

Mwlt  itst  cunfort^  a  sauer 
I  De  qwel  racine  vient  nos^re  sunger. 

Pur  ceo,  sunges  crere  par  custum, 
t  !N'e  pw?'ra  seureme?zt  nul  hom,"^  1208 

t  Fors  eels  qe  de  seintete 
t  Vnt  les  sein^^  enlumine, 

Qe  les  reueleme?zs  da??ipne  dee  " 
t  Conusse?it,  &  deceuances  deli'  maufe. 
t  Autreme?zt  purra,  saclie^,"!  errer,         1213 
t  Qe  mwlt  creit^  sun  sunger.  [lenf  121] 

a  al  rey  .  .  out  a  nun.  b  (ji^t  il  .  .  forment. 

'^  B.  li  rois  .  .  demustre.  ^  A.  %z.  grace  &. 

'^  cu?i.teit  .  .  i7itcrpreteit. 
f  A.  dist  (\e  de  deu.  K  one  ceo. 

i^  A.  Auint  ceo.  i  taut  de  ,  .  vnt  nesance. 

^  B,  Nos  sujtges  sanz  nul  dotaunce. 
1  serroit  fort. 

™  sunge  par  custume  crere  Surement  ne  poet 
nuli  fere.  ^  sens.  o  mustre  dame  de. 

P  Coe  ennuie?«t  e  deceiue7it  le. 
1  poi^roit  mes.  ^  trop  crereit  (If.  13,  bk.). 


■^  I'D  OD.         '-^  (jwom  is  3ouy?t  D.         '"^  se  0. 
•'^  noght-'.'  0,  disceyuyn  not  I). 
•'-  so  may  .  .  .  knowy?i  hym  D.         *'  beyn  0. 
•'*  For  dremys  ben  so  1). 


18 


Dont  believe  in  Witchcraft.     It's  the  Devil's  guile. 


3yf  J)Ou  telle  hem,  psm^  mayst  ]>ou  erre;  473 
And  3yf  pow  trow^  he??z,  ]?at  ys  wel^  werre ; 
For  Jjou  mayst  dreme  of  sum*  euyl  j^yng^ 
\)B.t  may  turne  to  better  for  fy  preyyng.^ 
"  )?ou,  leudman,  3yf  ^  gode  tent,^  477 

Trow^  noght  a^en  pe  comaz^ndment." 

3yf  ))0u  beleue  ^^  yn  wycchecraft 
To  chauwge  jjyng^^  be  \)e  deuylys  craft/^ — 
Swych  beyn^^  fe  deuyl  betaght,  481 

Mvith  holy  chyrche  fey  ben^*  vnsaght, 
And  alle  fo^'^  |?at  on  hem  trowe         ^  ^^ 
Mow^^  drede  he^n  self  to  brenne  yn  lowe  ;i'' 
And  J)ogh  Ipey  fynde  hyt  so))e  oper  whyle,^^* 
Hyt  ys  Jjurgh^^  pe  fendtis  gyle.   §  486 

])e  fend  fondyj)  with  alle  hys  my^t-^ 
To  put^^  sumwat^^  yn  here  syght  488 

pat  shal  make  hem  swych  fyng^^  beleue^* 
And  god  almy^ty  myspay  and^^  greue. 
For  per  2^  was  neuer  wo??iman  ne  man 
j)Sit  any  wycchecraft  be-gan,  492 

)?at  euer  my^t^^  bryng  hyt  to  an  ende,^^ 
But  fals  beleue  pat  wyl  he??i  shende.^^ 
J?e  wurdys^^  certys  beyn  ryght^^  noght,  [4/2] 
But  fals  beleue  makep  dede  y-wroght.^^  496 
For  whan  pou  trowyst^^  yn  a  fals  jjyng-^ 
pe  deuyl  hyt  shewyjj  for  pat  trowyng.^* 
lo_here  a  talc  of  a  wycclie, 
)?at  leued  no  better -^^  pa[7i]  a  bycche.  A  tale/ 


])Owh  ))ou  .  .  3it  D.  -  trowe  0. 

weyl  0,  and  j)ou  trowe  hem  ^it  is  it  ])e  D. 

my^t  dreme  ry^t  D.         *  l>yugc  0. 

preyyngc  0. 

3eue  0,  lewde  man  3eue  good  D. 

tente  0,  good  entent  D. 

TroAve  0,  Trowe  not  a3ens  D.        ^^  trowe  D. 

>ynge  0. 

deuyls  craftc  0,  with  deuelys  aw;t  D. 
"^  swech  arn  D. 

■*  with  ]>e  holy  gost  >ei  arn  D. 
5  alle  >o  D,  also  ffarl.         i«  Mowe  0. 
'  mon  dredyn  hem  to  be  in  helle  lowlie  D. 
^  &  3it  >ei  fynde  suyche  suy/iqwhile  D. 
^  &  J)at  is  ])orw  D.         -^  myghte  0. 
'"'^  putte  0.         -^  sumqwat  D.         ^  l'yiig<^  0. 
'■^■*  pat  })ei  schulde  trowe  &  leve  D. 


[For  the  illustrating  French  Tale  that  follows, 
of  the  Man  who  dreamt  he  should  live  long 
{lines  1215-1256),  seepages  19-20.] 


t  H  En  sorcers,  ne  en  sorcerie,  1257 

Garde^  qe  ne  ^  cree^  mie  ; 

Car  ieo  Yiis  di  en^  seurete, 
t  A  deables  su?it  sorcers  comande;       1260 

t  E  tu3  qe  en  eu^  crerrunt, 

f  A  uifs  deables  pwr  ueirs^  irruwt. 
^  Cunte?-  lur  sorceries, 
E  menueme?it  lur  folies, —  1264 

Ceo  ne  serreit  fors  iangler, 
Tens  pe?'dre,  &  poi  espleiter. 

*  Veirs  die/it  acuns  a  la  fee 

§  Per  art  &  g7-ant'^  del  maufo,  1268 

Mes  relement  auendra,*^ 
Car  mentviT  est,  &  tutdis  se?Ta, 
Le  deable,  par  ki  enchanteme7<t 
La  sorcere  dit  uos^re  talent ;  1272 

Pur  ceo  ne  \us^  affie^, 
Car  meintefei3e  fans  trouere3 
Qe  celes  yus^  dirru;it  pur  ve?'ite, 
E,  oue  coe,  serre3  escumenge.'*  1276 


^  Yics  ke  yics,  [If.  13,  bk.,  col.  2,  at  foot.] 
^  loe  \us  di  en  bone. 
^  vif  debles  s'en.  ^  garant. 

®  rerement  veirs  lur  dirra.     (I  for  r;  it  occurs 
again. ) 

f  en  lur  diz  ne.  e  Ke  vits. 

^  Escomenge  serrez, 

Si  auerez  malemc?tt  espleitez  A. 

^  &  so  al  my^tty  god  to  D. 

26  it  D.  27  niyghte  0. 

'•^  a  nende  0,  neuf  re  m.  truly  brynge  to  p^  ende  D. 

■•^  be-leue  hem  hadde  blende  D. 

^^  wrdys  0.         "'^  of  hem  be  D. 

"^^  wroghte  0.     be  fals  b.  })e  dede  is  wrou^t  D. 

'^^  trowst  0,  qwan  pon  trowist  D. 

•^  trowyngc  0.         '^  more  D. 


The  Tale  of  the  Witch  and  her  Cmo-suching  Bag. 


19 


[The  Tale  of  the  Witch  and  her  [The  French  Tale  of  the  Manioho 
Cow-sucking  Bag ;  ^    and   how       dreamt  he  shotdd  live  long, 

a     Bishop     faild     to     work     Aer  A^^/i^.  18;  Harl.  273,  if.  121,  col.  l;  Harl.  4657, 

Lriarm,    because    lie    aiant    be-    [tMs  TaU  is  from  St.  Gregory's  Dialogues,  Bk. 

IV.,  ch.  ii.,  says  Gaston  Paris,  Hist.  Litt,  de  la 


lieve  in  ^Y.] 

)5ere  was  a  wycche,  and^  made  a  bagge, 

A  bely  of  le|)yr,  a  grete  swagge, 

She  sygaldryd  so  fys  bagge  bely^ 

))at^  hyt  ^ede  and  soke  men?iys  ky,        504 

At  euene,  &  at  morw^  tyde, 

yn  here  pasture,  oJ?er^  ellys  be  syde. 

long^  hyt  3ede  aboute  fast,^ 

Tyl  hyt  was  parceyued^  at  the  last ;  ^^   508 

))an  aP^  ))e  godemen  of  |)e  toune, 

Byfore  ]:e  bysshop  dyde??.^^  here  somoime ; 

\)Qy  dyden  j^e  bagge  ^^  wz't/i  here  here, 

To  wete  what  she  shuld^*  answere.         512 

hyt  was  shewyd  byfore  ^^  ]5e  bysshop, 

)pat  she  dyde  to  goo^^  swych  a  melki''  slop,i^ 

)purgh  wycchecraft  &  mysauenture, 

To  sugke  here  keyn^^  yn  here  pasture.  516 

\)Q  bysshop  merueyled,  &  ojjer  mo, 

how  fat  she  my^t^^  do  hyt  go.^^ 

"  Dame,"  seyd  )?e  bysshop,  "do   fy  quen- 

tyse, 
And  late  vs  se^^  how  hyt  shal  ryse."      520 
)pys  wycche  here  charme  began  to  sey,^^ 
|3e  slop  ros  vp,  and  3ede  f  e  weye.^^ 

'  See  a  later  version  in  Laud  416  (a.d.  1459), 
leaf  1 :  extracts  printed  in  Rcliq.  Antiq.,  ii.  27. 

'"  It  was  D,  and  om.  D. 

•'  bagbely  0. 

■*  pat,  om.  D. 

■'  on  morue  0,  at  morwc  D. 

•'  or  OD  ;  D  om.  ellys.         ''  Longge  0. 

^  alaboute  faste  0,  oucral  faste  D. 

'•^  parseyuyd  0.         ^"  laste  OD. 

''  panne  alle  0,  alle  D  {oin.  ])anne). 

^'^  be-forn  .  .  .  dede  D. 

'■'  bagge  0,  {)ei  do  pe  bagge  D,  bag  II. 

'■*  qwat  she  schal  D.         ^-^  to  D. 

^'^  dede  go  0.         "  melkc  0. 


France,  xxviii.  193.] 

U  Car  un  seint  nus  ad  cunte,  1215 

Qe  vn*  esteit  de  dampne  dee, 

Qe  vn  home  iadis  esteit 

Qe  a  ces^  sunges  mwlt  creeit; 

Souente  fey3e  Ii  aueneit 

Sicum  la  nuit  sunge^  aueit,  1220 

Mes  ceo  fu  temptacion 

Del  deable,  qe  tant  est  felun, 

Qe,^  ^ar  sunges,  fu  entour, 

Luy  gabber  al  chief  de  tur.  1224 

Vne  nuyt,  en  sungant, 
Esperance  Ii  fu  done  g/'ant 
De  viure  molt  longeme/it, 
E  le  siecle  auer  a  sun  talent.  1228 

Cest  fol  home  se  p?i?"pensa, 
Deners  &  dereis  amassa  f 
Longeme?it  viure  ben  quida 
Sicu?yi  il  auant  sunga.^  1232 

Long  cu7?te  ne  nils  cunterai ; 
Cests  home  dunt  u?^^  tochai 


^  bien.  ^  sages. 

^  Coe  ke  sunge  la  nuit.  ^  K'il. 

<^  Le  fol  se  comence  purpenser, 

Deners  e  autres  choses  amasser. 
f  quideit .  .  .  sungeit. 
s  Coe  fol. 


^^  dede  it  gon  vfiih  a  meche  sop.  D. 

"*  soiikyn  her  ken  D. 

2**  myghte  0. 

^  so  go  0.        '"  see  0,  sen  D. 

"^  bc-gan  a-non  D. 

^  wey  0,  \iQ  bagge  vp  ros  k  gan  to  gon  D. 


20     The  Tale  of  the  Witch  and  her  Cow-sucking  Bag.     The  Bishops  failure. 
\)e  bysshop  seyd,  '^pys  haue  we  seyn  ;  i 


Do  hyt  now  to  lygge  a^eyn."^  524 

)5e  wycche  dede  al  at  hys  wylle  :  ^ 

She  made  j)e  slop  a3en  lygge^  stylle, 

})G  bysshop  made  a  clerk ^  })an  wryte 

Al  fat  she  seyd,  mocheF  and  lyte,         528 

And  allij  •"  how  she  made  here  went ;  ^ 

pe  bysshop  Jjarto  ^af  gode^  entent. 

"  j?an,"  seyde  Ipe  bysshop,  ''now  shal  y, 

As  J)Ou  hast  do,  do^*^  })y  maystry."  532 

j)e  bysshop  bygan  ])e  charme  to  rede,  [t,  bk.] 

And  as  she  dyde,ii  he  dyde  yn^^  dede ; 

He  seyd  and  dedii  eue?y  deyl, 

Ky^t  as  she  dede,  he  dede  as  weyl.^^      536 

j)e  sloppe^*  lay  stylle,  as  hyt  ded  wore,^^ 

Tor  hy??i  ne  ros  hyt^'^  neuer  Jje  more. 

"  why,"  seyd  he,  "  wyU"  hyt  nat  ryse. 

And  y  haue  do^^  )je  same  wyse,  540 

And  seyd  )je  wurdys,i^  lesse  ne  mo. 

And  for  my  seyyng  wyP"  hyt  nat  go  ? " 

"Nay,"  she  seyd,  "why 20  shuld  hyt  sol 

3e  beleue  nat 21  as  y  do  :  544 

wide 22  3e  beleue  my  wrdys  as^^  y, 

Hyt  shulde  a^^  go,  and  sokuw^^  ky."  [y??g ; "  2^ 

He  seyd,  "))an   fayle|)  noght^t^  but  beleu- 

She  seyd,  "  fat  helpej?  al  my  fyng  ;       548 

And  so  hyt  ys  for^s  oure  la  we, 

Beleue  29  ys  more  fan  fe  sawe  :^^ 

^  Isen  D.         2  stente  a^en  D. 

^  al  his  wil  D.         ■*  &  bad  pe  bagge  stonde  D. 

^  dede  .  .  per  D.         ^  seyde  nieche  D. 

■^  al  OD.         '  sche  dede  &  mente  D. 

^  3affc  godo  0,  3af  his  D. 
^•^  J)ou  dedyst  don.  D.  ^^  seyde  D. 

^^  dede  yn  0,  dede  in  D. 
^^  al  Aveyl  0,  al  weel  D.  ^"^  bagge  D. 

^^  oor  D.  ^^  hy?^i  it  sterede  D. 

■^^  wyle  0,  qwhy  .  .  .  wil  D.         ^^  don  D. 
^^  wrdys  0,  wurdz's  D.         -^  qwhy  D. 
2^  nou3t  0,  J)ou  trowist  not  D. 
2'^  Wolde  0,  it  wil  D.         ^^  trowyn  as  do  D. 
24  ha  0.         -^  schulde  gon  &  soukke  D. 
26  nou^t  0,  not  D.         ^7  trowyng  D. 
28  of  OD.         29  trou>e  D. 
^^  lawhe  .  .  .  sawhe  D. 


Sodeyneme?it  deuia,* 

E  ces  chatels  ne^  deuisa,  1236 

Testament  nul  ne  fist, 

Ne  autre  bien  ])ur  iesu  crist ;  '^ 

Car  ren  pensa<*  de  mort  subite, 

Long  tens  q?<2.'doit  estre  quite.®  1240 

Ore  oie^,  cu7?i^  fut  gabbe 

Par  deceuanceS  del  maufe  : 

Sun  chatel  &  ces^  deners, 

Qe^  deuawt  aueit  mwlt  chers,  1244 

Qe  sa  alme  poeint  valer, 

Ynqe  ne  li  valust  vn  dener. 

En  esperance  de  longe  vie 

Garda,  mes  il  fist^  folie.  1248 

Pus  morust  sodeineme??t, 

ChescMw  pn'st  qe  a  luy^  apent, 

Le  siecle,  sun  or  &  smi  argent, 

E  ceo  vodreit™  iugement.    [if.  121,  coi.  2j 

La  char  liuere  a  pureture,*^  1253 

E  Talme  a  mesauenture. 

De  sunges  yiis  ai  ceo**  cunte^, 

Qe  viis  trop  ne  les  cree3.^*  1256 

[Lines  1257-76  are  on  page  18.] 


*  se  deuia. 

^  De  ses  chateus  nul. 

c  Omitted  in  B.  and  '  subite  '  is  *  subit. ' 

^  ne  pensa. 

e  Omitted  in  B. 

^  auez  oi  cu7w. 

s  la  decette. 

h  Ses  chateus,  e  ses. 

i  For  the  next  three  lines  B.  has  only  one — 

Dunt  s'alme  out  mesters. 
^  Bien  gardoit  mes  coc  fu. 
1  coe  ke  a  ly. 
™  Ceo  fu  dreiturel. 

^  mesauenture.     L'alme  a  turmewt  ke  tuz  iurs 
dure. 

o  ore  coe. 

P  Ke  en  eus  trop  ne  vws  afiez. 


Bo  not  helieve  in  '  the  Three  Sisters,'  the  Fates. 


21 


For,  )jou  mayst  sey  what^  fou  wylt, 
But  pou  beleue  hyt,  ellys  ys  alle^  spylt; 
AUe^  Jjat  y  seyd,  y  beleue^  hyt  weyl,    553 
My  beleue  ha]?  do^  |je  dede^  euery  dey]." 
\)e  bysshop  comau7^dyd  J^at  she  shuld  no^t 
Beleue  ne  wurche  as^  she  had  wro3t,      556 
Here^  mowwe  wyte,^  beleue  wyP*^make 
peve  Ipe  wurde^i  no  my^t^^  may  take. 
pe  bysshop  seyd  jje  wurdys^^  echou?^, 
But,  beleue  jjeryn  hadde  he  noun.  560 

T^omore  shall  hyt^*  auayle  ])e 
)?at  beleuest  not  Jjere^^  beleue  shulde  be. 

foulei7 

3yf  fou  herdyst  a  fals  j^yng^'^  or  lay])^^ 
j^at  were  spoke  a^ens  pe  fejp,^^  564 

And  })0u  ne  wuldest^^  Jjera^en  seye, 
But  beleuyst,  oper  for  loue,  o]?er  for  eye,^^ 
pon  hast  sywned,  &  a^en  Avent 
pj2  yche  fyrst^^  comau?2dement.  568 

pus  sey]?  ]?e  lawii  fat  men  hau?^tes, 
'  3yf  l^ou  forhelyst^  weyl  ])0u  grauwtes.'  ^3 

3yf  ])ou  trowest  or  vndyrstondys  [4bk.,co].2] 
}5at  ]?re  sustren  ben^'*  shapandys,-'^  572 

And  comwn  fere  fe  chylde  ys  bore,^^ 
And  shapyn  hyt  wele  -^  or  euel  before  ;  ^s 
For  wykked  beleue  fat  fou  art^^  ywne  575 
pej  make  pQ^^  chylde  to  falle  yn  sy?me ; 
Swyche  beleue  fou  shuldest  nat"^^  werche 
A^ens  pe  beleue  ^^  of  holy  cherche. 
per  nys  no  shapper  33"but  god  almy^t,^'^  579 


^  qwat  D. 
"^  trowe  D 

7 


2  trowe  it  is  ell  is  D.  ^  Al. 

(loiDi  0.      ^  trowyng  dede  it  D. 


Heyr  0. 


trowe  no  wycchecraft  D. 
^  wete  0,  may  Je  wete  D. 
^  wyle  0,  qwhy  .  .  .  wil  D. 
'  wrdc  0,  ]>o  wurdt's  D. 

-  ])er  wurd  ne  myjt  ne  D. 
'■'  wrdys  0,  wurdi's-  D. 
"*  it  schal  D.         ^^'  ])at  trust  not  in  |)at 
'■■  >yng6  O.         ^7  fowl  0. 
^  spokyn  a  fals  lnii<^  D. 

"  were  a-^ens  pe  feitli  brekyng  D. 

'^  pou  woldyst  not  D. 

'  but  lete  it  passe  f.  1.  or  ay  D. 

-  In  >e  fersto  D.      "^  for-hile  ])at  it  graujitys  D. 


^i  D. 


U  Sachez  qe  foleme?it  cree3  1277 

t  Si  mes-pa?ian3  ne  desturbe^ 
t  Quant  p«rler  oie3  encu?ztre  la  fey,^ 

Cunsente^  san^  dire  nay,  1280 

Desturber,  si  le  poe3  fere, 

Pour  ne  vus  deit^  retrere. 


t  IT  Cil  qe  creient  en  destine, — 

t  Que^  treis  sors,  qtiant  I'enfant  est  nee,^ 

t  Vene^it  pur  deuiser  la  uie  Tenfant,    1285 

Qe  il  serra  mal  ou  vaillant,® 

E  sicu??i  eoles  unt  deuise,^ 


t  L'enfant  cherra  en  peche,s — 


1288 


t  ^^Ceo  est  encuntre  la  fey  proue,  [if.  121,  b.nck] 
Qe  home  peche  par  necessit(^ ;  ^ 

^  cuntre  la  foy.  ^  deit  ren.         *^  E  ke. 

^  ne.  ®  le  (juel  il  ert  mauues  ov  vailla/it. 

f  eles  le  aueruTit  iuge. 

e  Viuera  I'enfiint  par  tut  su/i  e. 

h— h  "phese  two  lines  are  omitted  in  B. 

^  beyn  0.         ""^  sustrys  am  schaphandys  D. 
^*^  come  .  .  .  born  D.         -"  weyl  0. 
-^  schape  .  .  be-forn  D. 

'^^  troupe  ])at  jjei  ben  D.       -'^  py  0,  cause  pe  D. 
•'^  sueche  troul)es  K'i  schulde  not  D. 
*-  trou))e  D. 
^-=»  Left  out  of  D. 

**  ys  no  shaper  .  .  almyghte  0,  is  no  scliappcre 
of  alle  pinge  1). 


22 


Do  not  believe  that  Sin  is  forgiven  without  repentance. 


]5at  yn  fe  vyrgyne  Mary  ly^t.^  580 

He  ys  shapper^^  of  al  J)yng ;  ^ 

Of  al  J)at  ys,  he  wote  \q  endyng ;  ^ 

He  ys  bofe  god  and  man ; 

AUe*  he  wote,^  and  alle*  he  can.  584 

J3e  toufer  shappers  Jjat  men  of  telle ,^ 

Beteche  we  he??2  J)e  fende  of  helle. 

3yf  ])ou  trowyst  sy/zne  shal  be  for^eue"^ 
w^t/^oute  repentau?ice  &  shryue,^  588 

As  sum^  of  )?ys  lewed  men  seys, 
'  God  of  heuene  ys  so  curteys, 
|3at  he  shal  on  domysday  certeynly   |. 
For-^yue  f e  sy?zne  of  lechery ;  i  592 

lechery  ys  but  lyght  syn7^e, 
he  wyl^^  haue  mercy  on  al^^  J?e?yn7ie ;' 
)3us  sey  fey  Jjat  can  no  gode, 
And  Jjou^i^  (tey  he??iself  vndyrstode.      596 
3yf  jjou  ]je  certeyn  wylt  lere, 
|)yn  for^euenes  mote  be^^  here  ; 
yn  Jje  toufer  werlde^'^  ^er^^  we  shul  come 
)3ere  ys  but  ry^tfulnes^^  of  dome ;  600 

))ere  ys  al  ry^tfulnes^''  at  Jje  last  ende ; 
Aske  mercy  or^^  Jjou  Jjedyr^^  wende, 
Elles  gest^o  jjou  no  for^euenes.^^ 
Here  ne  Jjere,  more  no  lesse.  604 

God  3yue  vs  grace,  or  we  be  went, 
To  kepe  Jjys  fyrst  c6mau?idment.2"^ 


Ceo  e^^  dune*  folie  a  crere ; 
Ki  I'ad  creu,  se  deit  retrere ; 
§  Ni  ad  nu  furmur  fors  deu^, 
Le  roy  pussant  qe  meine  iceu^,'^ 


1292 


lyghte  0,  ly3t  D. 
woot  J)e  endyngg  0. 
Al  0,  alle  J)iiigc  was  be-gynny«ge  D. 
woot  0. 

D  leaves  out  lines  585-6. 
trowe  ]>i  .  .  .  for  ^euyii  D. 
^  repente  here  &  be  clene  schreuyii  D. 
out  lines  589-596. 


D  leaves 


some.  ^'^  wyle. 

alle.         ^-  ])oghe.         ^^  must  gy^ine  D. 

In  o]>er  word  D.         ^'^  wridc  ])cr. 

ry^twysnesse  D. 
^^  is  ry^twysnesse  D. 
18  ar  O,  or  D.         "  hens  D. 
20  EUys  getyst  0,  ellis  getyst  D. 


H  Crere  en  nule  manere  deue^, 

t  Qe  peche  mortel  seit  pardone^ 

t  San^  repe?ztance  &  cowfessiun, 

Qwant  od*'  prestre  p«rler  peot  horn. 

Merci  troue?'  nul  ne  purra,^ 

Qe  ci  prier  ne  la  vodera^ 

De^  li  qe  ert  mu7^te  le  blanc  chiual, 

Cu??i  vnts  gabant  li  lecheral. 

Car  vn  home,  die??t^\  vendra 

\  Al  iur  q?/ant  deu  iugera, 
Munte  un  blanc  chiu[a]l'  serra 
Entieremewt  pardurra'' 
Charnel  peche,  nomemewt, 

\.  Ceo  Qst  lecherie,  a  tute  gent. 
Mes  mwlt  remeint  le  fol'  pense, 
Car  nule  manere  de  i^icontinence, 
^e  nul  autre  mortel  pechi^, 
San^  repe/itance  ert"*  p«?'done, 
E'^  san^  cowfessiun,  ki  la  peot  aue?-, 
Sicu??i  Vius  VKS  deimes  premer. 
[Line  1315  is  on  page  24.] 


*  g7-ant. 

^  Ni  ad  nuli  autre  furmur 

Fors  deu  de  ciel,  no5/re  seignur. 
c  ou.         '^  M.  ne  poet  nul  trouer. 
6  Ke  ci  ne  le  voet  demander. 
f  Ne  de.  s  vunt. 

1^  Ke  .i.  cum  dient. 
i  cheual. 

k  Lecherie  a  tutez  ge»t  parduiTa  ; 

and  the  next  two  lines  are  omitted. 
1  ke  fous. 


1296 


1300 


1304 


1308 


1312 


m  nert. 


i^  Ne. 


21  forjeuenesse  OD. 

22  ])e  ferste  comawndement  D. 


The  2nd  Command^nent.     Lying  is  speaking  against  Conscience.  23 


\_T1ie  Second  Commandment,^^ 

THe  touper^  comandement  ys,  607 

'Swere  nat^  hys  name  yn  ydulnys.'  * 
''whan  J)ou  yn  ydulnes  swerest^  hys  name, 
pon  dost  hym  here  wytnes  of  blame,    v  if-  s] 
Yndyrstond*'  fys, — Jje  menyng  ys, 
Alle''  yn  fe,  J?e  wykednes  ys.^  612 

3yf  fou  sweryst  fals,  Jjy  wetande,^ 
And  for  sojjenes  ys^^  vnderstonde, 
jjere  takyst  jjou  god  yn  jjy  sweryng 
To  here  wytnesse  of  a  fals  jjyng.^i  616 

Y  aske  *  whefyr  ys  grettyr  eye,^^ 
A  lesyng,  or  a  fals  tale  seye.'  ^^ 
Here  mayst  J)oii  lerne^'*  a  queyntyse. 
To  knowe  of  bojje^'^  fe  ry^t^^  asyse  ; —  620 
pou  mayst  here  and  beleue  a^"  fals 
|5at  ys  seyd  of  a-no|jer  als, 
And  telle  hyt  for]?  fe  same  wyse, 
Eyght  as  he  vn-to  fe  seyse,^^  624 

And  3yf  |?ou  wene  ]?at  Jjat^^  sawe  ys  ry^t,!^ 
Jjou^t^o  hyt  be  fals,  pou  hast  no  ply^t  ;2i 
For,  ]jyn  ynwyt,  Jje  shal  saue,  627 

Ipon  wenyst  to  seye^^  weyl,  no  ply^t^^  to  haue, 

A  lesyng  haj)  weyl  wers"^  wey  : 
])e  tokyn  of  a  lesyng ^^  y  shal  fe  sey. 
whan  2^^  ys  a  lesyng,^"  but  ))a?^  ys  hyt 
whan 26  hyt  ys  seyd  a^ens  ynwyt ;  632 

Sojjely28  to  sey,  a  lesyng 2'  ys 
whan  )?ou  wost  J?at  J)Ou  seyst  mys,^^ 

^  Secundu?;^  mandatu?n.     *  N"on  assumes  noraen 
dei  tui  in  vanuin '  D.         -  That  o]>er  D. 

•^  noghtc  0,  not  D. 

■*  ydylnes  0,  ydilnesse  D. 

•''  qwan  .  .  .  sworyst  be  D, 

•^  Vndyrstonde  0,  Vnderstonde  Ms  menyng  D. 

7  AlO,  AsD. 

^  as  in  pe  is  wikkydnesse  D. 

'■^  suerc  fals  wetende  D.         i">  it  is  D. 
^'  of  fals  lesyng  D. 
^■-  qweche  is  more  unliable  D. 
1=^  a  tale  culi)able  D.         ^*  myjt  ])oii  kuowc  D. 
^^'  knowyn  of  bothiii  D, 
";  ryH  O,  ryjt  I). 
''   Vnde?-stonde  pe  trewe  &  D. 


e  ^umi  cmmiment,  est  C[e  i^us 
m  titi  k  nun  beti  en  &ep.* 


*  est ;    wus  ne   prendrez  mio  en   uain   le   non 
nostre  seignur. 

^^  he  tellij>  his  a-vyse  D. 
^'^  3ef  {)ou  wenc  pat  D. 
2'  }>oghe  0,  powh  D. 
21  plyght  0,  plyjt  D. 
"  wenyst  soye  0. 
^  he  sey  we  I  ponk  D. 
2*  Lesyng  ha)>  a  wers  1). 

^^  tokene    of  lesyng^j    0,   tokyii    of   lesyng    D 
{om.  Jje). 

'■^'  qwan  I)  {om.  a).         -^  lesyng^. 

-»  Sol>ly  0,  trewe  D. 

**  qwhan  )>.  w.  ]><)\\  s.  a  mys  I>. 


M 


Of  false  Swearing,  and  Disbelief  in  the  Godhead  of  Christ. 


And'^yf  fou  make  a  grete^  sweryng^ 

For  to  manteyne^  Jjy  lesyng;^  636 

Hym  J}an^  Jjat  pou  by  sweryst,^ 

Fals  wytnes  on  hym  J^ou'^'  beryst.^ 

3yf  fou  by  god,  or  oure^  lady, 

Or  oufier  seyntes  J)at  J)ou  sweryst  by,      640 

jpou  dost  hym  here  fals^^  wytnes 

Of  jjy  lesyng,*  pat  soj)  yt^^  ys.^^ 

How  shuP^  fey  fan  help^*  ]je  at  Jjy^^  nede, 

whaw  Jjou  hem  drawyst^^  to  J)y  falshede;^'' 

And  pyn  inwyt,  J)yn  owne^^  skyle,         645 

A^en  J)e  sey])^^  and  euermore  wylle.^^  cof'I'j 

3yf  ]50u  trowest^i  \>at  god  was  nat  by  fore 
Or -2  he  was  of  fe  maydyn  bore  ;  ^^         648 
Or  3yf  pou  trowyst^^  pat  he  was  noght 
Before  or^^  pe  worlde^*  was  wroght; 
3yf  J)OU  wene  pat^^  verement, 
Hyt  ys  a^ens  pys  comau?Klement.*         652 
God  was  euer  wy]?  oiityn  bygynnyng 
Ar  pe  worlde,^^  or  man,  or  oupe?*-*^  pyng. 

3yf  pou  trowyst^i  pat  hys  manhede 
Hap  no  powere  with  pe^''  godhede,         656 
Eepente  pe,  pou  art  yn  sy?me, 
For  ydyhies  hast  pou  hys  name  ^^  ynne  ; 

3yf  pou  trowest^^  prtt  he  may  naght^^ 
Yn  heuene  and  erpe  hys  wyl  haue  wro3t,2^ 
])e  manhede  pat  toke  flesshe  &  bone,     661 
)5at  ^Y^th  pe  godhede  ys  al  one ; — 

cnde 

But  pou  repente  pe  byfore  py  fyn,^! 
J)ou  mayst  be  lore,^^  seyp  seynt  Austyn. 


^  make  gret  D.         ^  sweryngc  0,  sueryng  D. 

^  siisteyne  D.  ■*  lesynge  0.  ^  ^anne. 

^  swerys  O.  '  fou  om.  D.  ^  berys  0. 

^  our  0,  be  god  &  be  ouve  D. 
^^  fals  0,  beryn  fals  D,  fas  ffarl         "  hyt  0. 
^^  >at  so  ysse  D.         ^^  shiilde  OD. 
^^  helpe  0,  >ei  helpe  D.         ^^  >y  o?n.  D, 
^^  draghst  0. 

^"  qwa?i  few  drawyst  hem  to  f,  D.       ^^  owyw  D. 
^^  A^ensey])  fe  >an  0,  a-geyn  sei>  >e  D. 
20  wyle  0.  21  trowst  0,  trowe  D. 

22  Ar  0,  not  be-forn  or  D. 
^  beforn  ....  mayde  born  D.         ^4  -vvj-ij^;  q. 


^  ^Cels  qe  creient  qe  deu  fet  eyt^'    1327 
Rien  qe  en  le  munde  seit  [onif.  i2ibk.,coi.2.] 
Fors  pur  bone  fin  &  vtilite;*^ 
Cheiz^  su?it  en  cest  peche.*  1330 


*  P'ncuwtre  cest  comandeme;it,  1315 

Peche??t  eels  nomement 
Ki  ne  creient^  de  ihesu  crist, 
Qe^  deu  ne  fut  ein3  qe  il  nasqwi^^t     1318 
DeS  la  nette  pucele  Marie, 
En  ki  sumes  avouerie. 
Auant  qe  deu^  le  muTzd  cria, 
Deu  fut  iesu^,  &  tutdis  serra.  1322 

*^1[  Gels  qe  creieTit  qe  le  fi^  est^  meindre 
De  sun  pere,  qe  ne  poent^  ente/^dre, — 
Repente^it  sei  de  ceo  pechie    [if.  121  bk.,  coi.  2.] 
Si  estre  ne  vodru/^t^  dampne.  1326 

t  IT  Ki  creit  qe  il  ne  peot  parfere         1331 

t  Ces™  voluntes  pcu-  tute  tare, 


San3  repentance  j^erist  san3  fin  ; 
t  Ceo  dit  miin  seignur  Sei^it  Austin.    1334 


^-^  These  four  Hnes  come  after  1. 1326  in  the  MSS. 
b  Ceus  ki  qwidewt  ky  deus  ait  fet. 
^  bone  humilite.         ^  cheu.  ^  Ky  denient. 

f  K'il.       g  En.       h  '(ieu' and 'iesu' omitted, 
i  Coeh  ki  creit  ke  .  .  seit.  ^  e  ne  poet  el. 

^  Si  il  ne  vout.    (For  1.  1327-30  see  top  of  page.) 
^  Ses. 

"^  ])is  D.         -^  or  ]>e  word  was  mad  or  ony  D. 
-^  haue  no  p.  w.  his  D.         -^  In  ydilnesse  hast 
])ou  name  with  D.  ^  noghtc  0,  not  D. 

^^  wroghtc  0,  in  er>e  h.  w.  have  wroujt  D. 
^^  beforn  for  fi  synne  D.         '^~  myjt  be  lorn  D. 


How  Mens  Oaths  hy  Christ  tear  him  limh  from  limt. 
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[Against  Swearing  Oaths.~\ 

3yf  f  ou  were  euer  so  fole  ^  hard}'- 
To  swere  grete  ofjys^  grysly, 
As  we  folys  do  alle^  day,  J 
''■**<Dysmembre  Ihesu  alle^  fat  we  may.  *  668 
Gentyi  men,  for  grete  gentry,^ 
wene  jjat  grete  opys  beyn  curteysy*^;    § 
Nojjeles,  blode,'''  fete,  &  y3eii,^ 
J)ey  scorne  Ihi^'su,  and  vpbreyde  hys  pyn.^ 
Of  hys  wou?^dys  he  haj?^^  vpbreyd,         673 
Oureii  shame  hyt  ys  Jat  yt^^  ys  seyd ; 
Alle^  jjftt  he  suffred^^  for  oure  frame, 
As  yn  vpbreydyng  we  sey^*  hy/?^  shame; 
Hys  flesshe,  hys  blode,  he  shedde  for  J)e ; 
wou?2dys  he^^  suffred^^  to  make  ])e  fre; 
So  mochyP^  ys  onre  shame  jje  more, 
)pat  we  eft  pyne^^  hyyn  so  sore.  680 

And  j5o  men  fallyn  more  yn  ply^t 
JOat  sweryn  oJ?er  fals^''  or  ry^t, 
By  any  menbre^^  of  liys  manhede 
Bynejjyn^^  ]je  gyrdyl,  y  fe  forbede  ;       684 
For  y  haue  herd  men  swere  swyche^o  of)ys  ; 
To  penke  on  he??^,  forsofe^^  me  lo]?ys.    ^J^^U' 
A  lytyl  tale  y  shal^^  ^ow  telle, 
JOat  y  herde  onys  a  fren^  spelle.  688 

[The  Tale  of  the  Bloody  Child.] 

Hyt  was  onys  a  rychii  man  A  tale. 

2^  )?at  gret(i  ojjys  swere  bygan  ; 

^  fole  om.  D.  2  oj^jg  ^  jy 

•*  al  0,  don  al  D. 

'^  al  D.  •"'  gret  gentrye  OD. 

"'  ]>ei  wenc  gret  o]>is  were  c?trteysye  D. 

"^  ne])eles  bo}:jin  bled  D.  ^  yg"e  0,  yne  D. 

^  pyne  0. 

^°  woiulys  he  lia]?  0,  handys  he  was  D. 
"  or  I).  1'^  hyt. 

^^  sufferyd  0,  sud'ryd  D. 

^*  seye  O,  in  vpbreyd  we  sey?«-  D.      '•''  meche  D. 
'^  eft  we  pynyn  D.         ^'  cyper  soth  D. 
^"  mcmbre  0,  be  ony  memhcr  D. 


t  H  Ki,  pc(7'  le  nun  dcu,  iunt  serement, 
E  mensunge,  &  faucement,*  1336 


Oil  qe  pa?'  custume  iiire??.t  pur  nient, 
II  peche/it  en  eel  comandemewt. 

t  IF  Home  ^  qe  pa?'  fol  hardiement 

t  lure  pa/'  deu  horriblement,  1340 

Par  diuerse  membres  sun^  seignur, — 
I  Cu??^  hint  les  fols  tute^  iur, 
§  Grant  seremewt  fuwt  par  curteisie ; 

Mes  ceo  e*?^  mwlt  grant  vileinie  1344 

*  Si  desme??zbrer  du^^  Ihesu, 

Qe  pwr  nus  en  croi^  pene  fu.^ 

Sun  bienfet  li  reproue^ 

t  En  hunte  de  yus,  ben  le  sache^  ;        1348 
Car  pwr  nus  en  le  mu?2.d  vint, 
E  meinte  doleruse  peine  susti?it, 
E  pur  nus  de^  la  pucele  char  -prist, 
En  cest  muwde  dolerus  nasquit,         1352 
t  E  pur  nus  pener  se  suffri,^ 

Dunt  souuent  auez  bien  oi  :^ 
t  Pur  ceo,  est  nostre^  hunte  greignur, 
t  Si  desme??ibrer  nostre  seignur.  1356 

t  *fl  Mes  eels  vnt  pechc  plus  greueme/it 

Encu?itre  deu  om?dpotent, 
t  Ki  par  les  mewibres  desuz  la  seinture 
t  Del  duz  ihesu,  fet  serment  ov  iure,^   1360 

[Line  1361  is  on  page  28.] 


"■  mensonge  fausement.  ^^  Cil. 

^  nostie.  ^  tut  en.         *^  Issi  .  .  le  duz. 

^  Ky  en  croix  pwr  mis  estoit  pcndu.  «  en. 

^  sufl'rist  A,  E  meinte  pein  ])ur  nus  sufTri  B. 
*  Dunt  souue?it  auez  bien  oi  B,  om.  A.     ^  vostre. 
1  Ki  .  .  inre  B.     .1.  reads — 

Ki  par  deu  de  tute  creature 

lure  desuj  sa  seruiture. 

'"  be  ne>e  D.         '*'  I  herde  m.  sw.  sweche  D. 
2^  >o  ])ingi.s  of  hym  by^ly  D.         "  I  wil  D. 
'•^'  Navracio  1). 
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The  Tale  of  the  Bleeding  Child :  Christ  torn  hy  Oaths. 


For  ryche  men  vse^  comu?vly 

Sweryn^  grete  ojjys  grysly.  692 

}3ys  ryche  man  wide  nat^  lete 

But  \at  he  swore  eue?-'*  o]?ys  grete. 

An  euyP  toke  hy??z  on  a  day, 

))at  he  syke  yn  hys  bedde^  lay  ;  696 

A  ny3t,  as  he  lay  a-lone, 

A  womman  he  herde  make  here'^  mone  ; 

]5at  yche  wo?72man  come  hy??i  byfore^, 

w?*t7«  a  chylde  yn  here  armys  bore.^        700 

^^Of  fe  chylde  fat  she  bare  yn  here  armys 

ffuttys 

Al  to-drawii  were  fe  ])armys ; 

Of  handys,  of  fete,  )?e  flessh  of  drawyn, 

Mou}?e,  y^en,  &  nose,  were  alle  to-knawyn,^^ 

Bakke  &  sydes  were^^  al  blody:  705 

J5ys  womman  sorfuP^  ^yas,  and  sory. 

))ys  man  for  here  wax  sore  agrysyn  ;  ^^ 

he  spak,^^  whar^  he  was  rysyn,^^  708 

"what  art  \o\\  wo??iman,  ^ai  makyst^^  swych 

ho  hajj  made^*"  jjy  chyld  so  blody?"     [cry? 

''  )3ou,"  she  seyd,  "  hast  hy??i  so^^  shent, 

And  vfiih  jjy^^  ojjys  al'^^  to-rent.  712 

)3us  hast  Jjou  drawen  my  dere  chylde,^^ 

with  ]?y^^  ojjys  wykked  and  wylde ; 

And  ]?ou  makest  me  sore  to  grete  ^^^ 

\at  foil  fyn  ofys  wylt  nat  lete.  716 

hys  manhede,  J?at  he  toke  for  jje, 

)5ou  pynyst  hyt,  as  jjon  mayst  se  ; 

)}yn  ofys  done  hy??i  more  greuesnesse  ^3 

fan  alle^*  fe  lewys  wykkednesse.^'^        720 

))ey  pyned  liym  onys,-*^  &  passed  a-way, 


^  vse  D,  om.  HO. 

^  to  swerc  [contra  iuratores  in  margiti]  D. 

^  wolde  not  D.         '^  but  ewere  swor  D. 

5  A  neuyl  HO.         ^  bed  D. 

'  he  herde  a  woman  make  D. 

^  pat  woma?i  cam  his  bed  be-forn  D.      ^  born  D. 

10—10  gretly  pat  disfyguiyd  is  .  brokyn  k  rent 

were  his  armys. 
of  hand  &  feet  pe  flesch  of  drawe  .  Mou]), 

ey^e  &  nose  .  as  al  to-gnawe  D. 
^^  wery?i  JD, 


i'"^  Harl.  sorful  and,  was  wundcr  D. 
^■^  sor  agresyn  0,  hir  was  sore  agresyn  D, 
"  spake  to  here  0,  k  spak  to  hir  qwan  D. 
'^^  resyn  OD. 

^^  makst  0,  qwat  .  .  .  makist  pis  D. 
1"  Ho  made  D.         ^^  pus  D.         ^^  pyn. 
2*^  pin  opis  hym  al  D,       '^^  drawy??  my  chiki  D. 
'^^  glost  wcpc  in  0. 
-"*  grenusnesse  0,  care  k  dred  D. 
24  al  0,  alle  D.         -^  wikkydhed  D. 
onys,  0771.  D. 
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The  Tale  of  the  Bleeding  Child :  Christ  tmii  hy  Oaths. 
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[If.  5  bk., 
col.  2.] 


728 


732 


736 


But,  J?ou,  pynest  \ijm  eue?y  day. 

\iQ^  pyne,  he  suffred^  for  Jty  gode, 

And  Jjou  vpbreydyst  hym  of  jje^  rode ;  724 

AUe*  hys  flessh,  fan  f»ou^  teryst, 

whan  Jjou  falsly  by^  hy??i  swerest ; 

And  y'^  am  euer  so^  [in]  mynde 

For  to  pray^  for  al  mankynde. 

how  shulde  y  lengyr  prey^^  for  fe, 

So  rulyche  makyst  jjou^^  hym  to  be, 

And  ouJ?er^2  many  mo  fan  fou ; 

How  shulde  y  fan^-^  be  meke  to  30W  % 

))e  caytyfei"*  jjat  lay  yn  hys  bedde, 

For  here  seyyng  wax  sore  adredde, 

And  seyde,!'*^  "  ^yf  hyt  be  f y  wylle, 

Helpe  me,  lady,  fat  y  ne^*'  spylle. 

For  al  men  seyn/^  0  fou^^  lady, 

)5at  fou  art  modyr  of  ^^  mercy  !  " 

She  answeryd  to  fe  caytyfe,^* 

li  yn2o  faig  Qjjyg  yg  r^Ue  fy  lyfe  \  ^^  7 

what  mercy  mayst  fou  aske  furgh'^"^  ry^t 

whan  fou  fus  my  sone  hast^^  dyght  1 " 

"Lady,  alle  my^'*  ofys  grete 

Fro  fys^^  forward  wyl^^  y  lete ; 

And  preche  to  eue?'y  man  f  y  lore, 

fat  fey  ofys  swere^'  no  more." 

"  3yf  fo^  wylt  of  2^  ofys  blywne, 

))an  wyl^s  y  pray^^  for  fy  synne, 

fat  fey  may  be  f e  for3yue,^^ 

And  do^^  penawnce  whan  fou  art  shryue.-^- 

^•^For  alle  men  fat  lia?^ntyn  grete  ofys,  751 

To  helpe  \\Qm  at  nede,  certys  me  lof  ys ;  ^-^ 


40 


744 


748 


1  \>aiD. 

^  sufferydc  0,  suffred  D.         ^  \>aX  D. 
■*  al  0.  ■'  fle.sch  ]>o\\  al  to  D. 

"  ([wau  \o\\  .so  gry.sly  be  D.         ^  y  J^au  0. 
^^  1  am  eiicre  of  suych  a  D. 
^  preye  0,  \irey^Q  D.         ^^  preye  0,  pray  D. 
^^  makst  ]>o\\  0,  ruly  ]>o\\  niaki.st  D. 
^'^  ou>cre  0,  o\>rr  I).  '■'  he  panne  D. 

1*  kaytyff«  0,  \^at  caytyf  D. 
1^'  And  seyde  0,  k  .seyde  lady  D.          "^  not  D. 
^'^  seyyn  0,         ^"  alle  men  .sey^t  of  ]>q  D. 
^^  ]>e  mode?'  of  al  D. 


2^'  In  grete  D.         -^  lyfTr  0. 
'^^  qwat  m^?*cy  my^t  \>o\\  aske  of  D. 
-'  qwan  \>on  hast  \)ns  my  dere  sone  D,  Whan  lv)u 
my  sone  hast  ]>us  ydyghte  ?  0. 

2^  al  myn  0,  alle  myn  I),         -''  l^ya  day  0. 

wyle  0,  H^  tyme  forth  euere  wil  D. 

sueir  oHs  D.         '^  so  jif  ]'ou  wilt  l»in  D. 

preye  0,  pvryje  D. 

nio?/n  he  l>e  torjeuyn  D.        ^^  do  J>y  0,  do  D. 

qwan  .  .  sclirouy??  1). 
x\—si  Yov  alle  })o  \>aX  grete  syjtnys  ha?/nte, 
to  helpe  hc?;i  me  loj^e  to  grawute  D. 


2r, 
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28     Gentlemen  set  a  had  Example  hy  Sivearing.     DonH  Swear  hy  the  Virgin. 


And  my  sone  wide  noglit^  here 

For  f als  ojjys,  any  prayere  ;  ^ 

For  he  comau?ide]j  to^  more  &  lesse, 

*■  Swere  nat^  hys  name  yn  ydulnesse.'  "756 

)5ys  wo^^zman  \7iih  here  chylde  gan  wende ; 

Blessyd  be  she  w^t/^outyn  ende ! 

For  he??i  \iai  ben^  of  ofys  bolde, 
For  hem  haue  y*^  ])ys  tale  tolde.  760 

J)ys  gentyl  men,  J?ys  gettours/  [leafcj 

)pey  ben^  but  Goddys  turmentours ;  ^ 
)?ey  turment  hym  alle^  ])at  pey  may, 
\iiili  fals  o])ys  ny^t^^  and  day.  764 

But  3e  leue  ^omie^^  fals  sweryng, 
3oure^^  vnkynde  vpbreydyng, 
3e  shul  go  a  deueyl  weye 
But  36  amende  3011,  ar  30  deye.^^  753 

For  eue?'y  gadlyng  nat  wurf^^  a  pere 
Takyjj  ensample  at  30w^'*  to  swere, 
So  euery  man  vn-to  ou|jer^^ — 
\)Q  pore  to  ])Q  ryche  ys^*^  brojjer —  772 

yn  ofiys  and  yn  wykkedhede, 
])Q,  tooni"  f>e  toj^er  to  lielle  shal  lede. 

3yf  fou  euere  swore^^  by  oure  lady^^t 
yn  any  2^  tyme  fals  or  wykkedly,  t776 

Hastly-i  ])e  [J)erfro]  w/t/idrawe ; 
Vengauwce  comf-^  for  swych  myssawe.^^ 
whan'^*  J7o^^  sweryst  by  here  ))at  he  Iy3t2^y?me, 
He  takyj?  -^  more  to  wra|)f)e  fat  ^^  sy?zne  |  780 
))an  Jjou  mysdedyst^^  a3ens  hym 
^Niill  worde'-^^  or  dede  neuer  so  grym. 

^  wil  not  redyly  D. 

-  falce  ojiis  .  no  prcy^ere  D.        ^  to  HO,  om.  D. 
^  noglitc  0,  suerc  not  D. 
beyn  0,  ])0\\  >at  art  D.         ^  |)e  I  haue  D. 
su7/ime  gentilme?i  &  Jjese  gettor^rys  D. 
arn  .  .  .  tow?'mento^irys  D.         ^  al  D. 
bo])e  nyglitc  0,  falce  o}ns  bof  e  ny^t  D. 
3onr  0,  leuyn  ^ourc  {om.  fals)  D. 
qwyl  3e  may  D. 
^"^  wr>  0,  a  gadely'/ig  >rtt  is  not  wur})  D. 
^■^  o>ere  D.         ^^  o])er  0,  til  o^er  D, 
^^  to  ryche  is  his  D.         ^^  })at  oon  D. 
^^  swore  euer  0,  suer<?  eu^re  D. 
^^  leuedy  0,  lady  D.         '-^o  ony  D  {om.  yn). 


t  IT  La  mere  ihe6'U'^  deshonorer,  1361 

t  Ceo  est^  li^  faus  iurer, 

Ki  qe  dute  encu??ibrement, 

Ceo  pechie  ne  face  nient.     [leaf  122]     1364 
\  V\us^  tost  deu  ueniance  prent, 

Ben^  le  sache3,  mwlt  souent, 

Ki  ad  sa  mere  deshonore 

Pa/'  faus  sereme?it  qe  ad  iure,  1368 

Qe  si  on  li  trespassa, 
§  Qe  en  sun  du3  uentre  porta ; 

a  dev.  b  par  luy  [If.  14,  bk.,  col.  2]. 

*^  Kar  plus. 

^  For  the  next  five  lines  B.  has — 

De  li  ke  sa  mere  deshonure  par  scrrae/it, 
Ke  de  cely  kc  faus  scrment  feroit, 
Pa/-  le  duz  cors  ihcsu  kc  el  letoit. 


Hastely  O,  hastily  D.         --  corny}?  0. 
or  venoiounce  come  for  ])at  sawe  D. 
qwan  D.         '-^  lyghte  0,  lay  D. 
taky>  0,  taki>  D,  tak}>  H. 
more  hed  to  hate  >e  D.         '^  dedist  D. 
wrde  0. 


Swearing  hy  the  Virgin  is  worse  than  hy  Christ.    III.  Keep  well  the  Holy  Day.  29 


And  as  moche,  he  to  h.jm  meke])^  783 

pat  here  wurschyppyj)  ^  or  here  besechy]).^ 

]?us  seyjj  seynt  Anselme,  jjat  hyt  wrote  t 

To  ]?ys  clerkys  j^at  weyl  hyt  wote :  ^ 

More  drede  ys,  by^  here  to  svvere, 

jjan  ys  by*^  hy??i  J^at  she  dede  here ;        788 

Su/mer'^  he  takyth  for  here^  veniawnce^ 

)?an  for  any  oj^er  chauTzce  :  ^^ 

}5at  shal  y  shewe  wheTZ  we  be^^  went 

Vnto  Jje  {jryd^^  comau7^deme7^t.  792 

3yf  jjou  |)e  tale  ry^t^^  canst  here, 

Twey  J?ynges  feryn  niayst  pou  lere :  "^ 

])Q  toon^*  ys,  '  holde  weyl  j}yn  halyday  ; ' 

)pe  toujje?',  'oure  lady  Jjou  wurschyp^^  ay.' 

Now  shul  we  leue^*^  oure  o))ys  sweryng,  797 

And  speke  fyrj)er  of  ouj^er^"  ])yng ; 

we  shul  eft  touchei^  of  |)ys  sy?me  [if.  c,  coi..2] 

when  we  be  come^^  fyrjjer  wet/iynne.     800 


t  Ceo  nus  ad  Seirit  Ancelme  dit 
Qe  en  la  fey  fut  clerk  ^ar^t. 


1372 


E  ceo  par*  cunte  cunfermerai,  1373 

Mes  le  ters  coma?zdeme?it  aua?it  mettrai ; 
■^  Qe  dou3^*  choses  en  le  cu?^te  t?'ouere3 

Si  Y21S  bone  garde "^  perne^,  1376 

t  L'un  est,  qe  \us  deue^  ben^  feirer ; 
t  L'autre,  qe  pa/'  nos^re  dame  iurer'^ 

Ne  deue3,^  ^his  qe  \)ar  nostve  seignur, 

Fans, — pur  amur,  ne  p?<r  pour, —     1380 

Pur  la  dame  deshonorer, 

Qe  nus  deum??  amer  si  chier. 


\_The  TJiird  Commandment.^^~\ 

The  fryd^i  co??imau7? dement  yn  oure  lay 
ys'-^'^  'holde  weyl  j^yn^^  halyday,' 
And  come  blelyche  to  jje^*  seruyse 
whan  holy  chyrche  setty))  asyse.  804 

Of  al25  pe  festys  jjat^^  yn  holy  chyrche  are,^^ 
Holy  suwday  men  oght^^  to  spare ; 

1  meche  he  mekilj  D. 

2  wrshepy]?  0  (here  oni.  D).         ^  bo  seki)?  D. 
■*  his  clerk  wel  I  wot  D. 

•''  dere  it  is  be  D.         ^  it  is  be  D. 
"^  sonere  0,  sminerc  D. 
8  for  hir  he  takyjj  D. 

^  vengaunce  0.         ^'^  ony  o.  greuau?ice  D. 
^^  qwan  3e  arn  D. 
''-  Kedde  0,  In  >e  Jjridde  D. 
'•»  ryghtcly  0,  a-ryjt  D.         ^*  f>at  oou  D. 
^^'  wrshepe  0,  pat  o'per  wurschi[)  D. 
''■•  letyii  D.          '"  for)>  of  opcr  D. 
^^  touche  eft  D.         ^^  qwan  we  corny n  D. 
-^  IT  Memento  vt  sabbatinn  sanctifices.     terciur;^ 
mandatum  D. 


t  tm  mmnUment  tst  qe  i^us 
garlic?  ks  fegas  qe  sunt  tstM^ 

Al  comandeme/zt^  vnt  trespasse 

Encuntre  qe^  deu  ad  comande,    1384 
Cels  qe  eouere^  de  sur  symeine 
Funt  le  iur  de  dymeyne,^ 
Ou  pa?'  autre  iur  feir^ 
Qe  seint  eglise  ad  comand^.  1388 

[Line  1389  is  on  page  32.] 
"^  -ij- 


a-  Coe  par  vn. 

c  Si  bone  garde  en. 

d  La  vne  est  ke  bicn  deuez. 

e  L'autre  par  la  dame  point  iurer. 

8  est ;  wws  garderez  vos  fairez. 

h  com??ienceme7?.t. 

i  coe  {overlinc)  ke. 


f  Nent. 


^  Ky  les  ouercs. 


dymoin. 


21  )>reddc  0,  j^riddc  D.         -  Hys  0. 

2^'  lialcwe  wel  }?e  1). 

^•*  I)y  0,  rodily  to  god(k.<f  D. 

-•'  alle  0,  allc  D.         '-«  )>at  cm.  D. 

'^  aren  D.       '^  K  holy  s.  m.  owe  to  sparen,  D. 


30       The  Pope  cannot  shift  Sunday.     Hallow  it.     It  is  God's  own  day. 


Holyi  Sunday  ys  byfore'^  alle  fre, 

)pat  eue?'  ^yt  were,  or  eue>'  shaP  be.         808 

For  jje  pope  may,  purgS  hys  powers, 

Turne  jje  halydays  yn^  fe  ^ere 

How  as  he  wyl,'^  at  hys  owne  wyl, 

But  ]je  suwday  shal^  stonde  sty].  812 

)5e  halydays^  j^at  yn  heruyst  are, 

In  3ole^  lie  may  sette  \\Q,m  jjare. 

And  of  }>e  3ole  eue/y  feste^ 

May  he  sette  yn^^  herueste.^^  816 

But,  he  may,  ])urgii^^  no  resuw, 

])Q  Sunday  puttyn^-^  vp  no  downw;^^ 

j^arfore  \q,  su^iday  specyaly 

ys  hyest  to  halew,^^  and  most  wurf)y;i^  820 

And  \a\i  day  ]?ou  owyst  and  shaP'^ 

For  to  here  Jjy^^  seruyse  al ; 

Matyns  messe  here,i^  to  rede  or  syngge,^^ 

Eue?'y  deyl  to  |)e  endyngge.^i  824 

weyte  py^^  tyme,  and  be  nat^^  Jje  last 

To  come  whaw-^  holy  watyr  ys  cast. 

Come  fyrst  to  matyns,  3yf  }pat'^'^  J)ou  may, 

For  hyt  ys  goddys  owne^^  day.  828 

God  made  jje  wrlde,  este^'^  &  west, 

yn  syxe  days ;  ]?e  seuenfe  to  reste.^^ 

})an  restyd^^  he  hym  fro  al  erjjly  werkys.^^ 

How  dur^^  ojjer  prestys  or  clerkys,         832 

Or  J)ou  lewed^2  man,  J)rtt  day  werche, 

whan  Jiat  day  ys^^  hale  wed  yn  holy  chyrche? 

)5e  seruyng  msin,  pat  seruyjj  yn^*  pe  3ere, 

Owej)  to  come  whe7^^^  he  hajj  leysere.     836 

3yf  pou  come  noght,^*^  algate  y  rede  [if.  6bk.] 


1  )?e  D.         2  be-forn  D.         »  sliul  OD. 

^  alle  ])Q  halyday3is  of  D. 

^  Wit/i  cou^iseyl .  .  owyn  D.         ^  nuiste  D. 

''  lialyday3es  D.         ^  at  300I  D. 

'J  fest  0,  300I  .  .  feste  D. 
^^  yn  >e  0,  he  may  setten  in  D. 
^^  heruest  0.         ^-  ne  may  be  D. 
^^  Earl,  put ;  putte  O,  piittyn  D. 
^•^  down  0,  ne  doiin  D. 

^'^  halewe  0,  hei3est  to  haue  D.         ^^  wr>y  0. 
^~'  by  Uceiise  for  shalt. 
^^  Jiou  to  here  J^m  seruyse  al  D. 


matenys  &  masse  D.         "^  syngge  0. 

euerydele  .  .  endyngge  0,  eche  su/iday  D. 

0.  omits  \>Y ;  l^i  D.         23  nat  OD. 

qwan  D.         ^^  fjat  om.  D. 

cristis  owyn  day  D.        -"  est  0,  word  est  D. 

he  rest  OD.         '-^  restede  0,  restyd  D. 

fro  euere  werk  D. 

dur  f?an  0,  dar  )?an  ey^jcr  prist  or  clerk  D. 

ony  lewd  D.         ^'^  qwan  it  is  D. 

a  seruau?it  seruy?ige  be  D. 

Howith  .  .  qwan  D. 

nat  0,  not  D  ( '  Nota  bene '  in  margin  of  B). 


The  s'pedal  English  custom  of  kee;ping  Saturday  holy. 
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Ete  nogiat  ar^  )jou  baue  holy  brede, 

For  to  2  many  fynges  hyt  may  auayle, 

To  soule  helpe,  or^  lyues  trauayle.  840 

J5y  body,  3yf  it  fan^  smartly  endes,^ 

Hyt  ys  for  housyl^  a^ens  pe  fendes ;  ^ 

And  holy  watyr  take  of  ])e  prestys^  hand,^ 

For  anoylyng^^  hyt  wyP^  pe  stande.^-   844 

Sum  tyme  hyt  was  wnt  to  be  dowuw^^ 

To  hale  we  pe  satyrday  at  pe  nou?z/* 

Namely che^^  yn  Ing[e]londe;  ^^^ 

And  nawer''''  so  moche^^  y  vndyrstand.  848 

when  pat  custome^^  was  wnt  to  be, 

jpan  was  grace,  &  grete  ^^  plente  ; 

And  pere  men  hau^ted^i  pat  custome'^^  lest, 

Fallep  oft  tyme  grete  ^^  tempest.  852 

])Q  satyrday  ys  specyaly  ^^ 

Ordeyned  to  wurschype^^  oure  ladyj^'j 

And  pat  for^''  a  grete -^  resu?2 ; — 

wha?^  Ihesu  deyd  purgh^^  passylu^,         856 

hys  dyscyplys  douted^^  echou/i^^ 

whepe/'  he  shulde  ryse  or  nou7^.^2 

AUe  pat  beleued  yn  hjm  byfore,^^ 

Alle  here  beleue  was  nygh  forlore,^^       860 

Fro  pe  fryday  pat  he  deyde. 

To  tyme^^  pat  he  ros,  as  he  seyde. 

But  hys  modyr,  vyrgyne^*^  Marie, 

She  bare  pe  beleue  vp^'''  stedfastly  864 

Fro  pe  fryday  at  pe  nou?i 

Tyl  alle  pe  satyrday  was  dou?i,^^ 

And  alle 39  pe  r\yi^i^^  tyl  pat  he  ros,        867 

Of  alle 39  oure  beleue ^^  she  bare  pe  los  ; — 


^  not  til  D.         2  to  om.  D. 
"^  (To  o'in. ),  soulehelpe  for  D 


Mt  D,  >an  HO. 
endys  0.         ^  housul  0,  hosil  D. 
fendys  0.         ^  of  pristis  D.         ^  hondg  0. 
a  noyntyng  D.         ^'  wyle  0.         ''^  stondc  0. 
doun  0,  wont  be  don  D.         ^"^  at  nou  D, 
a  namely  D.         ^^  ynglande  0. 
nawher  0,  nowhere  D.         ^^  mccliil  D. 
custuni  0,  ([wan  .  .  custum  D. 
gret  0,  \)cr  grace  k  al  D. 
Jjer  men  hauntyn  0,  fcr  men  hau  D. 


ofte  .  .  .  gret  0,  often  many  D. 

specyally  .  is  D. 

wrshepe  0,  honoure  D.  -"  ladye  0. 

ys  for  0,  is  for  D.  -^  gret  0. 

qwan  i.  dey^ede  >orw]i  D. 

doujttedy^t  D. 

echoiie  O.         •'-  none  0,  qwcj;<;r  .  .  non  D. 

Alio  })o  ]>at  trowed v"  .  .  .  heforn  I). 
""^  trouj^e  was  forlorn  1).         •'"'  deyjed  ,  til  D. 
'■'■^  blessid  D.         •"  \>g  tru|je  D. 


''-  custum  OD. 


"'®  non  {oiii.  alle)  .  .  al  don  D. 
"0  nyght  0.         "1  trou|je  D. 


alO. 


32         The  Tale  of  the  Vine-Storms  and  the  Saturday  Half  Holy-Day. 


)5cat,  crystyn  men  beleuy?^  now^  echon, 

In  here  )}«t  tyme  was  hyt  alone  ;  ^ 

And  for  \ai  skylle,  )?an^  J)ynke))  me, 

])Q  satyrclay  may  here  oune*  be  :  872 

Jparefore  jjat  day  al  holy  cherche 

})eyr^  seruyse  of  hcre^  jjey  werche. 

And  ry^t"  now  for  ))e^  same  skylle,^  'col^I]"' 

A  tale  jjerfore  telle  y  wylle.  876 

The  Tale  of  the  Vine-Storms  and 
the  Saturday  half  Holy-Day, 

In  Nauerne,  be-^unde  ))e  see,  *       A  tale^^ 

In  Venyse,^^  a  gode^^  cyte,^^ 

Dwellyd  a  prest  of  Yng[e]lond, 

And  was  a-uaunsed,  y  vndyrstond.         880 

Euery  ^ere  at  pe  florysyngge, 

whan  Jje  vynys  shuldii^'^  spryngge, 

A  tempest  ))at  tyme  began  ^'^  to  falle, 

And  fordede  here  vynys  alle  ;  884 

Eue?-y  3ere  wz't/ioutyn  fayle, 

And  fordyde  here  gretc^*^  trauayle. 

)perfor  pe  folk^''  were  alle^^  sory 

])urgh  j?e  cyte  conumly.^^  888 

))ys  prest  seyd,  "  y  shal  30 w  telle 

Avhat^*^  shal  best  ]?ys  tempest  felle  : 

On  Satyrday  shnl  3e  ryngge  nouw,^!       891 

Ajid  late  no  lenger  no  werke  be  &o\\n  :  ^^ 

But  halewe[n]23  alle  comiu^ly 

Yn  )?e  wurschype^^  of  oure  lady ; 

For,  fat  manere^^  hale  we  ^^^  we 

^  leuyn  D. 

-  was  a  Ion  D.         ^  J^en  0.         "*  owyn  D. 

^  Her  0.         •'  her  seruyse  for  her  D.       '  ryj't. 

s  Jjys  0.        ^  ]>at  ilke  skil  D.        '^^  narracio  D. 

0.  a  later  hand  has  inserted  in  before  a. 

grete  D.         ^^  Cytee  0. 

qwa7i  her*  vynnys  gu?ine  to  D. 

for-dede  al  her  D.         '^'^  folke;  0. 

al  0,  weryn  alk  D. 

alle  comou?ily  D. 

qwat  D.         2^  ]je  s.  s.  3e  rynge  non  D. 
^  lengcre  werk  be  don  D.         -^  halewyn  D. 


gan  D. 


■^  U  En  Auerne*  vtre  nier       .^nempiuxa.  1389 
Auint  ceo  qe  voil  cunter,        [on  if.  122,  coi.  i] 
Par  Miii  nus  yus  dussu7?i  chastier 
Y03  feires  debruser,^^  1392 

E  no6'^e*^  dame  nomemewt 
Deshonorer  par  fol  sererae?it. 

Yn  p?-odome  religius 
Pur  uerite  le  cunta  nus,  1396 

Qe  en  eel  pay  soiurna, 
Sicu7?i  sun  p?'elat  li  comanda.^ 

t  INIes  chescun  an,  a  florisuns, 

t  Qwant  vignes  florissewt  par  custums,  1400 

t  Yne  tempeste  venir  soleit  [if.  122,  coi.  2] 

t  Qe  lur  vignes  destrueit ; 


t  Mwlt  se  doillereTit,  a*^  resun,  1403 

Qwant  faillerewt  lur  vignes^  par  custu??i. 
U  Yn  iur,s  en  vne  citee, 
leo  crei  qe  Yiuers^  est  apele — 
Yn  prestre,  de  Engletere  ne,^ 
Tiel  cunsail  les''  ad  done  :  1408 

"leo  crei,"  dit^  il,  "  pur  uerite, 

t  Tant  me  afi™  en  da??ipne  dee, 
Qe  si  vus,  les  iurs'^  de  samadi, 
Noune  sone3  a  haute  Midi :  1412 

t  Pus*^  feirez,  en  tute  man  ere 


*  Aluerne. 

^  nus  dussum  estre  chastie 

E  nos  fairez  bien  garder  de  gre. 
c  la  duz. 

^  Qiiant  cast  aventtirc  anmt  la  [If.  151 
6  e  a.  f  Ke  lur  v.f. 

g  Avint  issi.  ^  Ke  aniuers. 

i  ne  B,  nee  A.  '^  lur.  ^  fist. 

^  affi,         ^  Si  vus  le  iours.         ^  E  pws. 


-"*  wrshepe  0.         ^  maner  0. 
^  be  ]>at  maner  halewyd  D. 


The  Talc  of  the  Vine-Storms  and  the  Saturday  HaJf  Holy-Day.         33 


|3urg&  Inglond  yn  oure^  ciu^tre ;  896 

And  3yuej3  2  better  ^oiire  offryngys^ 

And  ty))etli  weyl  alle  ^ouivi  jjynges.  ^ 

And^  3yf  ^e  do  fus  goddys  heste,*^  899 

He  saue))  ^oure  vynys  fro  fe  tempest." '' 

At  hys  cii?isel,  on  \js  manere 

Halewede  fey,  al  fat  yche^  ^ere  ; 

And  whaTi  hyt  come  to^  somer  tyde, 

Tyme  of  fe  tempest  to  vnryde,^*^  904 

Here  vynys  florshede  ^^  fey  re  &  weyl 

wv't/ioutyn  tempest  euery^-  deyl. 

jOan  co?mnau/ided  fey,  and  made^-^  a  cry 

Yn  the  wurschyp,!*^  of  oure  lady,  §        908 

*  On  satyrday  shulde  men  nou?2  ryngge,  || 

And  syf  yn  halew  of  alle  ^^  f  yngge, 

And  here  tyfys  to  ^eue^^  ry^t^'^ 

Moche  bettyr  at  here  myght.'  912 

And  so,  grete^^  tempest  secede  al,        [leaf-j 

Jpat  on  feyr^^  frutys  was  wnt  to  fal. 

Sefyn,  oueral  yn  fat  ciiwtre 

)?ere  fey  made  nat  fys  solemnyte,  916 

were'^^  here  vynys  al  destroyed. 

And  fe  folk^i  mochyl-^  a-noyd. 

Fel  hyt  on-'^  a  satyrday 
A  man  hyred  foike  to-^  ful  pay  ;  920 

])<d  half  day  ne  halewd^^  he  noght,^^ 
For  al^''  hole  day  hyt  shulde  be  wroght;^^ 
)pe  tyme  come^^  fat  nouTi^*^  fey  rong,^^ 
As  fey  hadde-*^^  ordeyned  her«  among  :^^  924 

^  >at  0,  In  ynglowd  my  D. 

-  3euy>  0,  3eue  3e  D.         ^  offryng  D. 
*  tyl)o  3e  betters  3ourc  newyng  D. 

^  0  and  D  omit  And.         ^  hest  0,  be-hest  D. 
^  fro  te?npest  D.         ^  halevvedyn  D,  om.  yche. 
^  fe  0,  qwan  it  cam  }'e  somerys  D. 
^"  suyche  tyme  as  te;/ipe.st  gan  vp  hyde  D. 
^^  floreschedyn  D.         ^-  with  out  tach  a  D. 
^^  pax  comau?idyd  I)an  k  madyn  D. 
^^  wrshepe  0. 

^•''  al  0,  halewyn  of  alle  D.        ^''  tyj>is  3euy;i  D. 
^"^  ryght  0.         ^'^  l>e  gret  0,  >e  grete  D. 
^'•^  liere  0,  hcr^  vynys  w.  wont  D. 
20  weryn  D.         -^  \o\kr,  0. 

-  k  att  pe  folk  meche  D.         -^  it  fel  so  D. 

HANDLYNG    SYNNK. 


t  Sicu??i  home  fet  en  Engletere, 

t  E  vos  dimes  a  dreit  done^, 

Cu??i  deu  Tius'^  ad  comande3,  1416 

II  de  \xus  auera^^  merci, 
t  Vos  vignes  gardera,  sache3  ^®  ^•" 
t  H  Solu7i  le  co72sail  qe^  les  ad  dune, 
t  Cel  an  apres  unt  feire.  1420 

t  H  E  qwant  vint  le  tens  d'estee 

t  Fure^zt  lur  vignes  ben  sauuc. 

t  Crier  fu?zt,  qe  a*^  tutes  ane3, 

II  Par  samadi  noune  fut^  sone3  1424 

§  A  Midi,  pz«*  la  dame  honorer, 

t  E  pw?*  sa  amur  ap?'es  feirer, 

t  Lur^  dimes  ausi  meii3  doner, 
Come^^ce/it,  qe^  ne  fire?^t  premer;      1428 
E  les  te?rtpestes  trestu3^^  cessererit 
Qe  auant  les^  molesterewt. 
Par  tut  le  pays  en-uirun, 

t  La,  ou  ne  aueint  ceo'^  custum,  1432 

t  Souent  fei3e  fure/^t  gauste3 
Lur  vignes  en  le  tens  de  este3.^ 
^  Yn  iur  vn  home  ge?^t  vet"^  luer 

t  En  sa  vigne  pur^  trauiler;  1436 

t  Le  Samadi  ne  les  pardona,^ 

t  Mes  pur  iur  entier  les  lua.P   [if.  12-2,  bk.,  coi.  i] 

t  Le  Samadi  a  midi,  nunc  sonere/<t,*i 

t  Sicu?;i  il  custuners  erent;^"  1440 

^  Yus.  b  au(e?'a  de  yus  bone. 

^  k'il.  d  Esteit  comandez  k'en. 

e  fust  noune.         f  E  lur.        «  k'il. 

^  Einz  les  tempestes.         '  Ke  en  auant  lur. 

^  ou  il  ne  aueient  cele.         ^  gaste  .  .  estc. 

"^  Avint  ke  .i.  hom  veil  gewt. 

^  p«r  semaine.  "  uout  pardoner. 

P  a  eus  alouer.  *i  soneit. 

•■  Sicuwi  custum  ilokes  esteit. 

■^  herede  folk  to  pe  D.  "•"  lialewede  0. 

'^  haleday  he  halewid  not  D.          -"  al  an  0. 
'^^  for  on  |)e  holyday  bo  wrout  D.  '^^  com  0. 

^^  cam  .  noon  D.         '-'^  rongc  0,  runge  D. 
^-  as  it  was  D.         •^'  among/-  0. 

D 


34  A  Man  is  struck  doivn  for  loorldng  on  Saturdmj  afternoon. 


AUe^  pe  wyrkmen  homward^  ^ede, 

But  he  and  hys  dede  furp  hjs^  dede. 

Oujjer  men  seyd,"*  j)ey  shuld  nat  werche 

Lengyr  fa^  fey  rong^  none  at  ])e  chyrclie.*^ 

"  ComyJ)  alle  home,  &  hauyj)  douw,        929 

And  halewej)  with  vs  at  jje"  noiui 

In  })e  wurschype^  of  oure  lady, 

As  now  ys  customed  comuy^ly."  932 

One  of  hem  swore  hys  oj)e     "^ 

Jpat  he  ne  wlde,^^  for  lefe  ne^^  lofe, 

Halew^^  more  at  pe^^  none 


14 


t  Ouerurs  al  ostel  par  tut*  alere?it, 
t  Mes  il'^  en  la  vigne  trauillere?it. 
t  Autres  ouerurs,  Equant  ceo  y'weni, 

De  lur  peche  les  repnstrent,  1444 

Pur  ceo  qe  il  ne  feirerent 

Sicu??^  il  encustume3  ere?it ;  ^ 

Mes,  apres  qe  noune  fu  sone, 

Vnt  en  la  vigne  trauille  ;  1448: 

Pensir'^  dusse?it  de  lur  ahne, 

Dient,*^  &  de  honorer  nostie,  dame. 
*  Mes  un  iura  sun^  serement, 

Var  nodiQ  dame  qe  il^  lerreit  nient,  1452 

t  Xe^^  pur  li  ne  feirereit 


936    t  Pins  qe  il  feirer^  ne  soleit. 


940 


t  En  tant,  sa  ho  we  en  tore  feri,*^ 
E  la  pa>'ole  outreme/it  perdi ; 
Confessir  le  cheitif  se  uoleit, 

Mes  il  p«?-ler  ne  poeit. 


944 


)?an  hyt  w4s  wnt  to  be  done  -,  ^^ 

Ne  he  ne  shulde,^*^  for  oure  lady, 

But  wyrche  forfe  jje^'^  day  holy.^^ 

Dowu?^^!^  he  smote  hys  mattok, 

And  fyl  hy??i  self  ded  as  a  stok.^^ 

(^^  Mattok '^^  is  a  pykeys, 

Or  a  pyke,  as  su??i  men  seys.-^) 

Jje^^  caytefe  lay,  and  my3t  nat  speke ; 

Fur)),  for  ded,  men  gan  \\ym  streke ; 

Men  cryde^*  fast  'a  prest,  a  prest.' 

But  no  wrde  come  out  of -^  hys  brest. 

As  fey  stode,  &  made  grete^*^  frong,'-^^ 

A  gode  man  stode  h^m  a-mong,^^ 

And  seyd29  <'  jjys  man  ys  at  fe  ded ; 

wyP^  3e  do  alle  at-^'  my  rede"? 

Alle  men  fat  f ys  chau?zce  sees,        [if.  7,  coi.  2] 

Syttyf  dowu7i  vpp-on  3oure^2  knees  ;-^^  952 

And  pray  we  god,  fat  alle  fyng^^  niay,  f  Qe  dist,  "deu  pur  li"^  prium, 

And  to  oure  lady  fat  owyf  fys  day, 


1456 


948    t  U  De  gyant  fey  il  esteit,'  un  p?'odom, 


1460 


■^  liomwardc  0,  liomwaid  ]?ei  D. 
■*  seidyji-  D. 


]  AlO. 

**  here  D. 

^  ronge  0,  runge  D. 

^  at  cherche  D.  "  ]>\s. 

^  wrshepe  0.         ^  custuin  OD. 
^•*  schulde  not  D.        "  no  0.         ^''  Halewe  0. 
^^  halewy?i  m.  a.  \>at  D.  ^^  nou?i  0. 

^^  dou?i  0,  for  t.  be  don  D.       '^^  he  wold  not  D. 
17  furf  fat  0.         18  fortli  al  dayly  D. 
1^  Down  0,  Down  D.         ^o  ^t  >«t  strok  D. 
''^i-'^i  not  in  D.         '^'^  Mattokc  0.         -^  p^t  D. 
'•^^  creydyn  D.         -^  wurd  cam  fro  D. 
^^  gret  0,  stodyn  &  madyn  get  D.         •-'''  prongc. 


*  Autres  ouerurs  a  I'Dstel.  ^  ceus. 

*=— c  mut  les  blamaie»t 

ke  fairer  cu//i  custu//i  fu  ne  voleient. 
<^  Kwant  penser.  ®  om.  A. 

f  il  iura  grant.  s  k'il  ne.  '^  Ne  ia. 

J  ke  fere.       ^  A  tant  vout  ouerir,  e  a  t<?/-e  cliay 
'  foy  esteit  la.         "^  pytusement  deu. 

-^  amongc  O.         -^  seyde  0. 

;;o  wyle  O.  '^^  Wil  Je  don  alle  be  D. 

^-  down  opon  ^oure  0,  oure  H. 

•"'•'  seen  .  .  kneen  D. 

•^"*  al  J)ynge  to  god  >at  al  D. 


Hoiv  Prayers  for  the  doiun-struck  Saturclay-tvorlcing  Man  restate  him.     35 


])at  she  grauwte  vs  swyche  a^  3yfte         955 

|?at  he  may  speke,  &  take  hys  shryfte,^  "^ 

In  swych  a  forward,  pat  he  &  we 

Sliul  euer  more  chastyed-^  be."     ;j: 

wlle/^  fey  to  prey  on  knees*  gan  falle, 

])Q-'  man  spake  fyrst  among ^  hem  alle  :  960 

"  whan  y  swore,  he  seyd,  so  hastly,''' 

pat  y  wlde^  nat  leue,  for  oure  lady, 

Ne  hale  we  Jjys  day  of  my^  note, 

An^*^  hande  y  sagh  come  to  my  prote,    964 

And  hylde  me  farby  so  sore^^ 

jpat  y  to  30W  my3ti"  speke  no  more. 

Oure  lady  was  witJt  me  so  wrojje 

pat  y  swore  by  here  an  o])e,  968 

]?at  y  wide  nat  leue  for  here  to  werche 

pijght  men  rong^^  nonii  at  pe  cherche ; 

No  herehelpe  hadde  be,  J?at  was^'^  so  nere,* 

pe  hand  me  hadde ^^  strangled  here.   §   972 

And  30  fat  stondej)^^  me  bysyde, 

pat  preyd  for  me  pat  yche^'^  tyde, 

Dlessed  mote  36  alle  be 

For  3oure  preyers  hap^^  saued  me."        976 

Of  Jjys  tale  ys  alle^^  Jje  en  tent 
To  kepe  weyl^^  pe  co??imau7Klement, — 
pat  ys,  to  holde  wel-^  ])y?^  halyday 
111  alle  pynge^^  pat  pou  may.--^  980 

Ne  pou  shalt  swere  vnwurschyply,^* 
I5y  oure  lorde,  ne  by^^  oure  lady. 
Swyche  men  halewe  nat^^  gostly, 
pat  on  pe-^  halyday  leuyn  no  foly.         984 

'  graunt*  vs  pat  D.         ■^  &  take  .  schrifte  D. 

•^  chastyde  0,  cliastysyd  D. 

*  qwa/i  pel  on  knees  douu  D.         '  pat  D. 

"  amongc  0,  amonor  D. 

''  &  seydc  qwa/i  I  swor  stedfastly  D. 

^  I  schuld  D.         •'  to  lialewe  .  ,  myn  D, 

'"  &  D.         "  held  me  Jjc/'by  sore  D. 

'-  niyghte  0,  my^t  I). 

'•'  foglu;  men  runge  0,  J^owh  man  runge  non  J). 

'''  hadde  liere  helpe  be  pat  was  0,  ne  wer  hir 
liclpe  pat  is  D.         '''  I'^t  liand  me  schulde  a  D. 

"'  stondyn  OD.        '^  prryedy?!  for  me  in  pat  D. 

'^  3oure  preyer  hap  0,  3our«  preverys  lian  D, 
oure  .  .  .  H.         ^'•>  al  OD.  -'•'  lioldyn  wel  D. 


*  Qe  sa  prt/'ole  li  seit  grante 

1  A  couena?it  qe  apyes'^  seit  chastie." 

Pur  le  home,  unt  deu  tu3  ^^  prie  ; 

E  cil,  qe  sires  est  de  pitee,  1464 

Sa  parole  li  ad  grante. 
t  IT  Le  home  lur  ad  tantost  cunte,*^ 


4"  i 


Qe  quant  par  la  dame  iura, 
t  Qe  pur  ly  ouerir  ne  lerra,'^ 


1468 


t  Vne  meyn*^ — ne  sout  du;/i  vint,- 

t  Ferm^  par  la  gorge  li  tint, 

t  Par  unt  parler  ne  poeit ; 

t  F  p«?'  tant  ben  saueit, 

t  Qe  nos^re  dame  fus  corouce 

t  Qe  par  li  out  foleme^it  iure, 

E  en  tant  Tout  deshonure^^ 

Qe  sun  iur  ne  aueit^  feire.' 
§  "  Tut  me  ust  de^  la  main  estrangle,  [if.  122, 
*  Si  sa  eyde  ne  me  ust  socure.^  '  ^" ' 

t  E  Yusj"  dit,™  "  qe  \mr  mei  aue3  requis, 


1472 


1476 


t  Regracie  seie3  a'*  tutdis." 


1480 


Ceste  cunte  vtts  purra  valer 


Pur  le  comawdeme??t  deu*^  meu3  tenir 
Le  premer  est,  bien  feirer ; 


L'autre,  nient  foleme?it  iurer. 


1484 


t  H  Espiritalmey<t  ^ne  feire wt  nient 
Cels  qe  lessent  folement^* 

•'''  k'il.         b  Pit/'  coely  vnt  tiiz  deu. 

"  E  dunkes  hir  ad  issi  cunte  [If.  15,  back]. 

'^  iurait  .  .  lerrait.      «  mein  dist.      ^  Ky  fernie. 

K  de  coe  fu.     ^  en  tant  Tout  deshonure  B,  om.  A. 

i  out.      ^  Tost  me  ust.      ^  sa  eie  .  .  eust  mustre. 

'»  dit  A,  om.  B.  "  wus. 

^  Fitr  .ij.  comandemenz. 

p— p  ne  funt  laire 

Ceus  ke  foleme/it  vnt  lesse. 


-1  weyl  0,  to  om.  D.     '^  al  ]>yi\ge  0,  alle  pyng  H. 
■-'•'  in  clene  lyuy/ig  .  man  wyf  &  may.  D. 
-••  ne  swere  not  vn-wurl'ly  D.         -''  by  om.  ]). 
'-''■'  sweche  mo?i  halwy/i  not  D.         '"^  pe  om.  D. 


36  Against  Sunday  Carols,  Wrestlings,  AssemUies  of  Women,  &c. 


3yf  j?oii  make  karol  or  play,     * 

J5ou  lialewyst  nat  fiyn  lialyday.^ 

3yf  ]?oii  come  ouergladly  Jjar  tyl,^ 

And  ^yuest  farto  mocliyl-^  ])y  wyl,  988 

yn  Jjat  hast  ))oii  mocliyl^  ply^t,        rif.  7,  backj 

For  sjnne  wyl-^  come  purgli  swyche^  sy3t, 

3yf  poll  eue>-  settyst  swerde  eyper  ryng"  :j: 
For  to  gadyr  a  wrastlyng,^  992 

}?e^  halyday  J?ou  boldest  noght 
whan  swyche  bobauwce  for  j)e  ys  wro^t.^^ 
Cuntek^i  perc  corny)),  or  oii])er  bobau?ice,i- 
Andsuwz-man^^slayn,  orlost^"^  jjui^e^'^  chau?^ce. 

3yf ^*^  ))0u  eue?*  yn  felde,  eyjjer  in^''  toune, 
Dedyst  lloure-gerland  or  coroiine^^ 
To  make  wo??2men  to  gadyr  ^^  ])ere, 
To  se^^  whych  ])at  feyrer  were ; 
J?ys  ys  a^ens  J)e  comw?au7idement. 
And  pe  halyday  for  ]?e  ys  shent ; 
Hyt  ys  a  gaderyng  for  lecherye,^^ 
And  ful  grete  pryde,  &  herte  hye.^- 

3yf  povL  euer  ianglyst  at^^  messe 
Yn  ))e  clierche  with^'^  more  or  lesse, 
And  lettyst^''  men  of  here  preyers,^*^ 
For  lie?^i  perel  soj^ely^"  poii  berys; 
pe  halyday  J)oii  boldest  nat-^  ry3t, 
And  lettyst  to  wurscbyp^^  god  almy^t. 
Halyday  ^^  was  made  for  preyere, 


1000 


1004 


1008 


1  brekyst  >in  holy  day  D. 
'^  come  gladly  J)crtille  D. 


9 

11 

12 

i;} 


5  wyle  0. 


3eue  perto  meche  D. 
•*  haddist  Jioii  meche  D. 
«  swylkc  0,  of  ]>at  D. 
"^  settyst  ener  swerde  or  rynge  0,  ^if  j)Oii  cause 
peple  to  gret  gadery??g  D. 

gadere  a  wrastlyngc  0,  to  make  revel  or  D. 
])i  D.         ^^  qwan  siiych  ryot  .  .  wrout  D. 
Cunteke  D. 

or  0.  dystaimce  0,  &  distau/ice  D. 
suwiine  men  D.         ^*  and  lost  0. 
15  Jjurghe  0,  &  lorn  be  D.         ^^  And  jif  D. 
1''  or  in  0,  or  D. 

1^  Sette  f^oiir  garlond  vp  on  J^i  crou?i  D. 
^^  wommen  gadere  0,  to  do  women  gadere  D. 
-^  see  0,  sen  weclie  ])  .  .  ore  were  D. 


De  bens  fere  espiritaiis*^ 

A  tels  iurs  funt  les''  maus.  1488 

Sache^  ausi  de*^  uerite, 

Qe  malem^7<t  vnt  trespasse 
■^  Qe  karoles  p«>"  feires  menent, 

E  eels  ausi'^  qe  p«>'  folic  les  veent.    1402 

Mwlt  uient  mal  de  tiel  iuer ;  ^' 

Pur  ceo,  defendre  les  ad  meste?'. 

U  Sache??t  pur  veirs  les  luturs, 

Qe^  lutes  funt  a  tu3  iours,  149G 

I  Mo  tons  mette?zt,  espeies^  pende?<^, 

Blames  se?TU?it^  si  il  ne  sunaiident. 


t  U  Corounes  ne  gympeus^  ne  pe7ide3, 

t  Pur  gewt  assembler  a-fole^  ^ :  1500 

t  Tiels  choses  ne  deiuent^  regarder 
t  Par  iurs  q^^ant  deue^  feirer. 


U  Pleiu  est  de  desnaturesce, 
Qe  soue?2f  le  iur  a  la  messe 
Deu  n'en*"  ad  regracie 


1504 


*  bens  .  .  B,  ben  .  .  espu'itals  A. 

^  A  tens  iurs  e  lessent  tuz. 

c  E  sachez  de  fin.  ^  E  ceus  ke. 

e  Mut  de  maus  venent  par  tel  ver. 

^  Ky.         s  espees.         ^  L'alme  perderu»t, 

i  wimples  [If.  15  bk.,  col.  2]. 

^  pender  .  .  afoler.  ^  deuez. 

1^  Ky  deu  ne. 

'^1  of  lecchery^e  D. 
--  lierte  enuy^e  D. 
^^  ])ou  make  langelyng  at  ony  D. 
2^  with  om.  D.         ^  tolette'D. 
'^ii  preyerys  OD.        -"  al  here  pereyl  forso|)e  D. 
'^  haldyst  nat  0,  ]>in  holiday  .  .  .  not  a  D. 
'^  wrshype  0,  ])at  lettyst  to  wurschep  god  of 
my^t  D.  '-^^  I>e  haliday  D. 


Doiit  Haunt  Taverns  on  Holy  Days.     The  Tavern  is  the  Devil's  Knife.     37 


To  god  oure  lierende^  for  to  bere.  1012 

Certys  we  ou^t  ]?a?^  ^Nith  ful^  mynde 
To  preye  god  vs  of  Bynne,'^  vnbynde, 
And  yn  gode  lyfe  vs  wysse  &  rede, 
And  for-^eue  vs  al^  oure  mysdede.         1016 

3yf  foil  hauntyst  to  make  fy^  play 
At  ))e  tauerne  on  J)e  halyday, 
To  many  on  comy]j  parfore*'  euyl 
)3urgH  cuw.beraimce'^  of  |)e  deny].  1020 

Holy  chyrclie  wyl^  \iq  weriie 
jpe  halyday  to  go^  to  |je  tauerne, 
And  namly  byfore^^  \q  homii  1023 

wha?i  goddys  seruyse  o^yj])  to^^  be  dou?^. 
Tauerne  ^^'  ys  fe  deuylys  knyfe 
Hyt  slej?  fe,  o^er  soule  or^^  lyfe; 
One  of  pys,  shal  byt^^  do,  [ir.7,  bk.,coi.2] 

3yf  pou  bauxite  comu?dy  jjarto.^"^  1028 

Hyt  shorty  J?  j^y  lyfe,  ou6?^  moche^'^  drynky  nge, 
And!"  slej)  \ij  soule  ^v^'t/^  bakbytyngge; 
Hyt  wastyj?  ]?y  body,  and  makef  fe  drye,^^ 
And  gadryd  lechery e^^  to  glotonye  ;     1032 
And  fe  comau?idme?it  ys  broku??, 
And  ))e  halyday,  byfore  of  spokun.-*^ 

3yf  J»ou  do  any  man  o  dawe^^ 
On  Jje  halyday  for  any  lawe,  1036 

SAvyche  men  greuusly-^  werclie 
A3ens  ))e  state  of  holy  chyrche : 
For  holy  prey  ere, -^  and  for  fe  pees, 
))c  halyday  god  hyt  chees.-'*  1040 

3yf  |)ou  ewer  \\iili  iogeloure, 

'  erende  O,  arende  D.       -  owy?i  to  be  ful  of  D. 

•'  &  pray  god  out  of  sy/iue  vs  D. 

"*  he  for3eue  vs  D. 

•''  hau?ite  .  .  })is  D. 

"  many  come  ])edcr  for  to  do  D. 

'  ])orw  encou?/ibrau?ice  D.         "^  wyle  0. 

"  \)at  day  to  gon  D.         ^^  be  forn  D. 

"  <pvil  .  .  .  schulde  D.         '-  pe  tauerne  D, 

'■'  sletli  bope  soule  k  D.         ^-^  pese  it  schal  D. 

'•''  ]>o\\  it  vse  to  gon  D.         ^'^  meclic  D. 

'7  it  D.         i«  it  drey^e  D. 

''■'  gadery})  lecliouis  0,  gadc/'ith  many  D. 

■■^*'  pe  holy  day  is  ofte  broken  ;  (it  ^e  comau?ide- 
ment  al  fore- spoken  D. 


Des  biens  qe^  li  ad  preste. 
Soue?^^  deue^  de  deu  pensir 
Qwcmt  Mus  vodere^  a  dreit^*  feirir. 


1508 


U  Les  tauernes,  qe  seint  eglise 

Defendu  ad  pa?'  g7'ant  cointise,^ 
t  Ne  hante^  pas  par  iur  feirable,^ 

Mes  beue^  asse^  a  ViOstvQ  table.  1512 

t  Mais  enuene?zt  trop  souent 

De  tiel  fol  assemblement. 

Mes  ki  ne  velt®  a  la  tauerne  aler     [leaf  12:5] 

De  li  ne  cessent  fols  parler;^  1516 

Mes  sachie3  ben,  qe  ceo  funt, 

EnfernS  par  tant  desserui  unt ; 

Ou  11  de  ceo^^  se  repentiriu^t, 

A  vifs  deables  en^  irru?^t;  1520 

Pecheurs  sur^t  tiels^  cheitifs, 

Bien  le  chacent^  deables  uifs. 

H  De  malueis™  fables,  &  chancons, 

Eetrowenges,"  &  autres  folurs,  1521: 

Fere,  ne  oyr,  a  tels  iurs, 

j^ul  ne  deit,"  <i\w>  funt  plusurs. 

IT  Qe  la  gent  velt^'  ver  peudre, 

Lur  peche  e-^^^  aukes  greindre^i  1528 

Si  il  delitent  en  lur  peines. 

Cum  funt  les  vns  fols  longaines. 

U  Garde^  ausi^'  de  laruu  iuger 

Par  iur  qe  deue^  feirer;  1532 

As  houres^  de  pes  &  de  seintete^ 

Nus  sunt  vos  oures*^  grante^. 

U  Cels  ausi  qe  yxiv  mil"  iurer 

■^  k'il.         ''  voudrez  dreit.         ^  (pieintise. 
'^  feirabil.  ^  uoet.  ^  fous  mes-parler. 

K  Enfer.        '^  Ov  ici.        '  Ov  a  uif  debles  s'en. 
1^  ecus.         1  sacliez  a.         '"  Komaunz. 
"  Roteries,  '^  Ne  deit  nuli. 

!•  Ky  .  .  vount.  *i  le  greindre. 
»■  G.  \us  ben.  '^  oners  [If.  IG]. 
^  fairez.  "  ke  pur. 


-^  of  dawhe  D,  0.  gloss  'to  \>q.  dep.' 
■--  suechc  m.  g.  \)v\  1). 
-'•'  preyer  0,  to  be  lioly  in  lyuy//g  D. 
-■'  ordeyned  is  D. 


38     Dont  ganible  hefore  Noon  on  Holy  Days.     The  Fourth  Commandment. 


with  hasacloure,  or^  with  rotoiire, 

Hau?ztyst  tauerne,  or  were  to  any  pere^ 

To  pley  at  fe  ches^  or  at  J?e  tablere,     1044   t  As  eclieks  on  al  tabler, 


Specyaly  before  Jje  iioii?^ 

whaw  goddys  seruyse  owyf*  to  be  dou//, 

Hyt  ys^  a^ens  jje  comauwdment 

And  holy  cherches^  asent.  1048 

3yf  J)ou  be*"  '^ infra  sacros,' 

And  art  a  clerk,  &  liast  jje  los^ 

Of  subdekene,^  or  dekene  by  name, 

So  moche  art  |)oui^  pe  more  to  blame.  1052 

pys  lerned^i  men  ^yi\e?i^'^  ensample  so 

])ixt  jje  lewd^'^  men  pe  more  mysdo. 

God  ^yue  us  grace  Jje  halyday^* 

To  kepe^^,  Ihe.^ii  cryst  to  pay.  1056 


Ou  p«r  nul  iu^  en  autre  guise, 

t  Lessent  oyr  lur  seruise, 
Nomement  a^  grant  fey  re, — 
Sacbent  \)ur  ueir  qe  il  unt  peclie. 

t  Si  ceo  seit  clerc  ordene, 


1536 


1540 


Tant  est  greignur^"  sun  pecbe  ; 
E  tant  qe  le  ordre  est  ^his  haut, 
Tant  est  plws  gref ,  si  deu  me  saut. 


1544 


l^The  Fourth  Commandment. ^^^ 

The  fourjje  comau?zdment  ys,  "  oure 
Fadyr  &  modyr  we  shal^"  honoure." 
Certys  pe  chylde  trespasy)?  ful  yl^^ 
JOat  wyP'*  uat  do  ))e  fadrys  wyl ;  1060 

])e  chylde  owyjj  hys  wyl  al-^  do, 
But  dedly  syn?ie  be  ]?ar-vnto  ;  ^^ 
For  god  forbedej)  swych  sywne  algate,  * 
For  loue,  or  for^^  drede,  erly  or-^  late.  1064 
Ellys  yn  al  J?yng-^  fat  we^^  may,         [leaf  8] 
Fadyr  ^  modyr  wurscbype-^^  we  ay.-~ 

3yf  Jjou  euer,  yn  euyl  wetand-'^,  %  1067 
On  fadyr  or  modyr  leydest  Jjy?^^*'  hand,  § 

1  o^cr  0,  or  (oiiy  roytOHr)  D. 

^  were  helpere  D.         "•  at  dies  D. 

^  ogtite  0,  qwan  .  .  schulde  D. 

•''  It  were  D.         ^  J)at  al  holy  cherche  D. 

"^  yd  he  were  D,  'ordred'  inserted  in  a  later 
hand.  ^  &  he  were  clerk  &  hadde  J)e  loos  D. 

^  Sodeke  [om.  of)  D.         ^^  meche  he  were  D. 

"  lerenydc  0,  |)ese  lerede  D.         ^-  3euyn  OD. 

^^  lewede  0,  lewde  {om.  J^at)  D. 

"  oure  holiday  D.         ^^  ))at  it  be  D, 

^^  Q,uax\xwi  mandatu?/i  H  Honora  patrem  k  ma- 
txem,  vt  sis  longeuus  D. 

1'  |)ou  schalt  D.     IS  do]>  ful  ille  D.      ^^  wyle  0. 


^t  part  romaiikmcHt  est  qc  "^us 
Iiouourcj  jjicrc^  *  Pm. 


Encu?itre  ceo,  fu?it  premerement, 
,  Oil  qe  ne  su?«t  obedient 

t  A  fere  qe  les  vnt  comande 

Pere  &  mere,  san^  peche,^  1548 

Mes  mu3  des  tiels  su?^f, 

E  m?dt  grant  peche  funt. 

Mes^  nul  peche  ne  deue3  fere    [if.  123,  coi.  2] 

Pur  comandeme/it  de  pere  ou&  mere  ; 

Ne  nul  home  religious  1553 

A  sun  prelat  est  tant  tenu^ 

De  pecher  par  sun  comandeme??t. 
■^  Car  dotere^  done  deu  nient'S  1556 

Qe  comande  nent  pecher. 

Pur  manace,  ne  p^^r  home  paier. 


par. 


a  p?»'  nul  geu.  ^' 

c  Dunke  est  greindre.         ^  vos^re  per. 
e  hor3  pris  peche  By  and  omits  the  next  two 
lines. 

'  Kar.         s  ne. 

b  Kar  dunkc  ne  dotereit  deu  neJ^t  B,  deu  om.  A. 


20  to  D.        21  j,g,.to  D.        22  0  omits  'for.' 
2='  Not  to  do  .  erly  ne  D.  -^  |)ynge  0. 

25  al  \at  euere  J)ou  D.  '^  wrshepe  0. 

'-'  ay  mid  glossed  'euere'  in  0,  D  om.  we. 
-^  3if  ony  man  in  euyl  euere  wetende  D. 
•-•^  leyd  on  D. 


Do7i't  curse  Father  or  Mother,  hut  Obey  them,  and  keep  em  tuhen  they're  Old.     89 


Hyt  ys  comauTzded  yn  sii?/i  iawe^  \. 
]jat  swycli  men  shulde  be  doim  o  dawe.-  i| 
Vmiefys  shuld  Jjey  mercy  ^  fynde,        1071 
For  swyche  a  chylde  ys  kalled  vnky??de  ;  "* 
^0  bysshope  may  ^yue  ferfore^  dome 
But^jje  pope  of  fe  court^  of  Rome. 

3yf  fou  were  eue?-"  so  felu?? 
To  3yue  fadyr  or  modyr  ])y^  malysu??,  1076 
Or  stonde^  a^ens  he??z  yn  answere, 
And  widest  nat^^  bowe  ne  forbere, 
j5ou  hast  sywned  fan  dedly, 
To  endciles  penau?ice  wurpy/^  1080 

But  sone  f»ou  |)er-of  fc^^  shryue 
And  be  bowyng  yn^^  al  j?y  lyue. 

3yf  ]jy  fadyr  or  modyr  bydde^^  Jje  ou^t  do, 

1084 


I  ^  Si  r enfant  seit  issi  affole3, 

§  Qe'^  piere  ou  mere  eyt  bote3  1560 

Par  male  volunte,  on  feru, 

Dignes  fut  estre^  pendu  : 
4,  Deu  en  la  ley  ad  comande 
Ij  Tiels  oscire  sans  pite.  1564 

t  U  L'enfant  qe*^  les  ad  anguisse^ 
t  Oue  dure  respuns,  ou  maudiez,^ 


t  Encuntre  deu  ad  trespasse3, 
E  ceo  sache  il  ben  pw?**^  uerite.  1568 


H  Cil  n'est  mie  bon  enfant, 
t  Qe*^  lur  coma?2deme7it  fet  groinant ; 
Tut  face  il  lur  volunte, 


And  Jiou  wylt  nat  blejjly^^  farto 

Byi^'  jjy  wyl,  but  euer^"  gruchande, 

|pou  shalt  weyP^  vndyrstande, 

]5at,  fogli  jjou  do  forfe  py^^  dede, 

pdi  sy?zne  ys  moclie  for'-^  to  drede.       1088   t  Nep2<rqw«nt/  en  sun  qeor  ad  pech^.  1572 

J)ou  oglityst^i  to  bere  penauwce  grym, 

For  Jjou  greuyst  a  lytyl^'^  hym. 

w^t^  al  fy  mygbt,  and-'^  ry^t  gode  wyl, 

))y fadrys-4  byddyng-'^  Jjou  shalt  fulfyl.  1092 

3yf  fadyr  or  modyr  falle-^'  yn  elde, 
And  noJ)er-",  for  pouert-^,  may  he??i  self-'-^ 

welde, 
Here  chyldryn  are  holde  fan,  furgh-^^  ry^t, 
To  susteyn^'"!  he??z  at  alle  ^^  here  myght.  1096 


t  Espleitalment^,  &  volunterfe, 
t  Face  qe  li  Gst  comande^.'^ 

t  U  Si  pere  ou  mere  out'  mester, 
t  L'enfant  les  deit  de  gre'^  aider 
t  En  seruise  curteisement, 
E  sustenance  honorement : ' 


1576 


^  lawhe  D.  '^  a  man  schulde  be  slawe  D. 

mercy  shulde  Jjey  O,  Vnnejje  mercy  schulde 


■*  on  kynde  D. 
of  0,    |)e    byschop 


))erof"  may  not   3eue 


stant  D. 


heD 

•^  J)er 
doom  D 

'■  curt^'  0,  pope  of  gret  Rome  D 

'  &  3if  ony  be  D.         ^  her  U. 
^^  or  wil  not  D. 

^'  wr))y  0,  &  endeles  pync  art  wur|)i  D. 
"^  per  of  \>o\\  ]5(;  0,  jjou  Ijcrof  Harl.,  pou  t^cr-ol 
|;e  clene  D. 
'•''  k  to  ho7yi  bowe  |)^  D. 
'^  3if  fader  or  nio(b;r  1). 

'•'  blely  0,  woldist  nat  wcnuk-  1).         i"  Be  OD. 
'"  ouere  0,  om.  D.          '^  |)er  of  wel  D. 


^  Ky.     ^  D  .  .  est  k'il  fust.     ^  ki  [If.  16,  col.  2]. 
<*  A.  omits  this  Hue,         ^  Coe  sachez  ben  pur. 
f  0111.         s  En  esplcitant. 
''  Deit  fere  tuz  lur  voluntez. 
'  ait.  '^  par  dreit. 

'  E  seruir  mut  curtoiscinent, 

E  sustener  honurablement. 


^■'  alpowli  \)()\\  do  it  in  D. 

■-'*'  3it  1^.  s.  nu'cbil  is  I).          -'  owyst  D. 

--  a  Htil  grcneilyst  1).  ■•^■'  in  D. 

-^  fadyrs  O.         "-'  fadervs  entcnt  I). 

-"  fallVn  1).        -'^  \nii  neVper  D.      "■»  i.ou^rte  0. 

■-'"  byin  selfe  O,  he///  be  D.      ""^  arn  hobb'  be  D. 

•"  susteyne  0.         •'-  al  0,  after  her  1). 


40  DonH  give  up  your  Land  to  your  Children  till  you  die.  Tale  of  a  Fond  Father. 


3yf  ]?ey  se^  he??i  so  at  mysese 

And  Jjey  may  lyue  weP  at  ese, 

But  fey  help  hem,^  fey  are*  to  blame 

And  wrfy  to  haue  wrldes^  shame.        1100 

)3oght6  fey  haue  fe  mysdou/^, 

)5ou  shalt  nat  fynde^  enchesou?? 

)?at  fyn  helpS  he  fro  hew  went,      [if.  8,  coi.  2] 

For  hyt^  were  a^ens  fe  comau?^dme?^t.  1104 

Y  se  men  fat  purchasours^^  are, 
))at  coueyte  catel  vfiih  sorwe  &  kare 
Here  chyldryn  gode  for^i  to  wymie, 
And  herei-  soules  synke  for  syn?ie.      1108 

And  of  er  men  also  y  ^^  see, 
]Pat  3yue  here  chyldryn  hofe  lond  &i4  fee 
For  to  fynde  hewi^-^  sustynau7?ce 
yn  here  age^^,  for  alle^^  chau?ice.  1112 

\)o  men,  me  fynkef ,  most^^  ^nysdo, 
l?at  3yue  here  gode  fro  hem  so ;  i^ 
Hyt  were-^  hettyr  holde  here  land,^! 
l?an  begge  hyt  at  a-nouf ers  hand  :  -'     1116 
Men  wexen  sone  sadde  of  hem  fat  23  craue 
WheTi  fey  weyl  wete  fat  fey  naght^-i  haue. 

warne 

By  a  tale,  y  shal  ^ou  nione, 

)5at  fyl  betwyx  fe  fadyr  Sz  fe^s  sone.    1120 


En  tant  su?it  plusurs  a  blamer  1.579 

t  Qe  poureme?it  les  eyde?^t  en  lur^  mester  j 
Ne  pite  ne  uint^  en  lur  qeor 
Qwant  les  veient  meseise  auer  ; 
Ceo  est""  peche  encu?itre  homesce, 
Car  ceo  est  grant  desuaturesce.  1584 


^  ChescuTi  home  fet  g/'ant  folie 
Qe  se  desmet^  en  sa  uie, 
Qe,^  pur  enricher  sun  enfant, 
Sei  memes  fet  mendiant ; 


t  Mens  vaut  qe  eu^  urent^  mester, 
t  Qe  vos  enfans  mendiuer.s  [if.  i23,bk.] 


1588 


\_The  Tale  of  the  Fond  Father.'] 

Of  a  man  fat  su?«  tyme  was,  A  tale. 

y  shal  26  ^ou  telle  a  lytyl  pas. 

Of  hys  sone  27  he  was  gelous,  1123 

^  k  ]>ei  sen  D. 

'■^  weyl  0,  mown  lyuyn  wel  at  lieic  D. 

■'  hew  helpe  OD.         •*  arn  D. 

•'  wrldys  O,  &  were  wiir>i  worklvs  D. 

''  >oghc  0,  J)owh  ])ei  han  to  D. 

'  fynde  none  OD  (eschesou/t  D), 

*^  helpe  0,  >!  helpe  be  not  fro  D. 

■'  it  D  {om.  For). 

^*^  I  se  powrchasoj^rys  in  labojtr  D. 
"  &  for  her  childryn  good  D. 
^'^  J)owh  her  D.       "  i^  many  men  now  I  D. 
^^  ^ewyn  here  childryn  good  in  D. 
^^  to  fyndyu  hewi  her  D  {om.  For). 


t  U  ladi^  de  vn  prodom^  oy  cunter,  .ex««p/«m. 
t  Ceo  qe  \m  voil  ci^  rehercer :  1592 

t  De  sun  63  fu  mwlt  gelu^. 


^  Quant  p.  .  .  en 

^^  s'en-pouerit. 

s  Vos  enfans  ke  de  vils  eus  meyidier 

*i  .i.  horn.         i  Choses  ke  v.  v. 


^  vnt.  c  Cest. 

om.  '  ke  de  vus  aient. 


^«  her  elde  D.       ^^  al  0,  allc  D.       ^^  g^etly  D.     i 

^'■^  3euy>  her  lond  so  he?;i  fro  D.  ' 

■^^  3yt  were  hem  OD. 

■^^  better  to  here  lond  D.         --  a  no>er  hond  D. 

^  orky/i  soone  with  \\erii  to  D. 

■■^■*  ])at  wety??.  wel  jjei  no  good  D. 

'^^  be-twen  >e  good  man  &  his  D.        -'^  I  wil  D. 

■■^■^  child  D. 


Tale  of  a  Fond  Father.     He  gave  ^ojj  all  to  his  Son,  v:ho  neglected  him.     41 


And  ^aiie  \\^m  alle^  hys  land  &  hous,  "^ 
And  al  hys  catel  in  toune  &  felde. 
)jat  he  shulde  kepe  hy??z  wel^  yn  hys  elde.  § 
)?ys  ^ong  man  wax  fast^,  &  was  iolyfe, 
hys  cu?iseyl  Avas*  to  take  a  wyfe;         1128 
he  weddyd  one,  &  broght  here  home 
with  alle  )?e^  myrfie  \a\i  \erio  come;'' 
He  badde  here  fyrst/  loude  and  stylle,  1131 
To  seriie^  hys  fadyr  weyl  at  hys  wylle. 
Sone  aftyrwarde,^  jjys  3onge  man, 
Hys  herte,  hys^^  Jjoght,  chaiuige  began ; 
Tendrere  he  was  of  wyfe  and  chylde,   1135 
Joan  to  hys  fadyr  Q>\er^^  meke  or  mylde. 
Of  o  day,  he^^  foght  [four  or]  fyue ;  ^^ 
Long  ^^  hy??i  Jjoght  hys  fadyr  a-lyue ; 
And  euery  day,  bo))e  jje  toon  and  jje  io\er}'^ 
Seriied  \v^m  weyl  wers  |)an  ofier-^*^        1140 
Y  trowe  fys  man,  whaTZ^"  he  gan  mone  [sbk.] 
For  ])oght  \a\^^  he  3af  so  meche^^  hys  sone, 
Ijys  olde  man  was  broght  so  logh-^ 
pat  he  lay  ful  colde  besyde  a  wogh.-i   1144 
jpys  olde  man,  vp-on  a  day, 
Pleyned  hyy/i  pat  he  colde  lay  : 
/'  Sone,"  he  seyde,  "  for  goddys  lone 
wrye'-^^  me  AVit//  suyy^  clofe  aboue."       1148 
)5e  sone,  \a\,  was  ))e  husband 
To  whom  was  ^yue  alle-^  fe  land, 
Clepyd  hys  sone,-"^  h  bade  \\^m  take 
A  sak-''^  of  ]?o-"  \a\>  he  dede  make,        1152 
And  badde  hywi  turnci  hyt  tweyfolde-'*' 

'  al  OD.         -  weyl  0,  schulde  \\^ni  Jeuy//,  D. 

•'  faste  0,  wcx  {om.  faste)  D.          ■*  3af  O. 

•'"'  0  omits  '})e.' 

•^  al  iiiery  he  spak  to  liir  &  coin  D. 

"^  0  inserts  '  bo|)e ; '  had  of  .  .  .  l)o))e  D. 

'^  servyu  {om.  weyl)  D.         "  ii'iUr  \)ai  D. 

^<'  he  his  D.         ^i  om.  oper  D.         i-  liyin  OD. 

^•'  iiij  or  fyue  D.         '■*  Loiigc  0. 

^'^'  tlay  after  oper  D. 

'"  hym  wers  .  &  with  Avil  loper  D. 

'''  I  ]>ou3te  .  .  qwan  D.          '''  |kU  om.  D. 

^"  moche  0,  ine(;he  1). 

J^"  brout  .  .  ,  lowhe  D. 

^'  and  lay  .  .  be  I>e  wowo  D. 


Sicu??z  plusurs  gen^  ueums'''; 
*  Sa  tere  pur  ceo'^  resigna, 

II  se  demist,  &  le  fi3  entra ; 

Tu3  ces  chatels  ensement 

Li  granta  entierement,^ 
§  Qe  en  sa  ueillesce  li  se?'uist.'^ 

t  E  I'enfant*'  fe??zme  prist ; 

En  I'ostel  sun  pere  le  amena ; 
t  Qe  ben  li  seruist,  le  comanda. 
t  Mes  cp^cmt  enfant  out  sa  mulier, 
t  Sun  qeor  comenca  a  changer ; 
t  De  ces^  enfan^  fu  bosoignous, 
t  De  eu3  plw^  del  veillard  gelu^.s 
E  sa  femme^^  ensement, 
Serui  sun  pere^  ^us  tenement. 
Chescun  iur  plus  qe  autre, 
Le  veil  home  suffri  defaute  :'' 
t  De  ceo  qe  a^  fi^  fet  aueit, 
t  M?dt  de  ceo^^^  se  repenteit. 


t  ^  Vn  iur  se  pleint  m?dt  de  freid 
t  A  sun  fi^,  qe  la  mesun  teneit ; " 


t  E  il  sun  eyi"'  ad  apele, 
t  Si  li  ad  un  sac  bailie ; 


1596 


1600 


1604 


1608 


1612 


1616 


'■^  vehums.     ^^  ly.     ^  tut  outrement  [If.  IG,  bk.]. 
'I  Par  si  k'en  .  .  seruist  B,  scruisist  A. 
^'  E  p».s'  I'e.  tost.         ^  Entur  ses. 
^  E  ph«.5  de  ens  ke  dc  son  pere  fu  ,t:;olus. 
^'  sa  femme  B,  sun  niari  A.  '  le  villard. 

^  plus  de  autre  suffri  Grant  defiiut  le  villard 
niarri.         ^  Dunt  de  coe  ke  a  son  B,  a  oui.  A. 
"^  Leueme7it,  coe  crai. 
"  tuz  ses  biens  aueit.         "  fiz  aine. 


-^  hyl  D.     (Wrye,  A.S.  irriJtan,  cover.) 
-"^  al  0,  3owy//  al  his  D. 
■•■'•*  he  callid  his  child  D.  -•'''  sake  0. 

•-'-  his  D.         -'  twofokle  0,  to  fold  1). 


42     Talc  of  a  Fond  Father.     While  you  live,  don't  give  %tp  your  Land  to  others. 


And  ley^  liyt  on  liys  fadyr  for  colde. 

\)Q  chylde  [dede^]  as  he  bad  hyni  do, 

Toke  a  sak^  &  karf^  hyt  yn-^  two.        1156 

Hys  fadyr  spake  to  h.yiii  ^orne/^ 

"  Sey,  why  hast  fou  fe''  sak  shorne?" 

Jje  chylde  answered  hy^^i^  yn  haste 

A  wurde  furgh  fe  holy  gaste/^  1160 

''  )?ys  dede  haue  y  do  for  pe ; 

Gode  ensample  ^yuyst^^  fou  me 

How  y  shal  serue  pe  yn  |)y^^  elde, 

wha7i  foil,  ])y  self,  mayst  nat^^  welde;  1164 

Joys  halfe  sak^  shal  lygge^-^  fy  fadyr  aboue, 

And  kepe  |)e  toujje?*  part^*  to  Jjy^^  behoue.^^ 

Ynkyndly  \o\\  techyst  me  pe^''  gode ; 

Of  unkynde  cum)?  vnkynde^^  blode."  1168 

^^})ys  ensample  were  gode-^  to  kone, 
Bojje  to  ])Q  fadyr  &  eke  to-^  jje  sone. 
God  ys  noght  payd,  liere--^  we  fynde, 
)pat  fe  sone  to  })e  fadyr  ys  nat  kynde.'^^  1172 
Jparfor  spek))-^  Salamon 
To  fadrys  &  to  husbandys  echon,'-^'' 
'  \)Q  whylys  \irii  ^e  may  drawe^oure-*^  hand, 
Ne  ^yuej)  neiu^r  awey-"  ^ourc  land,       1176 
And  make  ^oure-^  self,  sogettys  to  be^^ 
To  hem  \ai  owyn  30W  seruee.'  ^^ 
Anofer  wysdom  a  clerk  vs  telle]?,  [ii".sbk.,coi.2] 


t  Sur  SU72  pere,  le  comanda  geter ; 

t  Mes  I'enfant  e.s/  entur  le  sac^  trencher. 


t  Sun^^  pere  ]i  demanda, 

t  '  Pur  qei  il  le  sac^  trencha.' 

t  L'enfant  al  pere  respiindi  a,'^ 


1620 


t  "  Pur  ceo,  sachez  v?^s-,  le  fa^,*^ 

t  Qe  ensa?)iple  done^  a  \\ost\Q^  damage 

t  Come?^t  vus  serue  ^'  en  wosfvQ  age  ;      1024 

Pur  ceo,  le  sac  voil  trencher, 
t  La  meite^  a  Mostvo,  piere  bailler, 
t  L'autre  part^  a  vous  garder.  1027 

Du?it  couert  serre^  q?^ant  ert^  mester." 

[If.  123,  bk.,  tol.  2] 

t  H  Asse3  fu  beal  le  docume??t' 
t  Al  piere  al  fi^  ensement. 

Ceo  qe  l'enfant  pronuncia, 

Sicu?>i  deu  le"^  espira.  1032 

t  Pur  ceo,  dit°  Salomon 

Qe  fu  si  tresages  lioni, 

"  Trop  ne  \ii>f  abandonee 

A  vos  enfan^  qe  \ui<^  engendre3  ;      1636 

Mens  valt  qe  de  \iis  eient  mester, 

Qe  \us  de  eu^  mendiuer."P 


^  leye  0,  leyn  D. 

'^  dede  D,  om.  HO.  •"•  sak^>  0.         ^  karfc  0. 

^  he  tok  ...  on  to  D. 

6  0.  glossed  '  vaste. '    lie  seyde  to  jje  child  hy ?/i 
be-forn  D. 

'  qwliy  hast  |)0U  ])us  \)i^  D. 
^  \\ym  ansAverde  D.         "  helv  gast  D. 
"•  3yfst  O,  3eue  D. 

^^  ])yn  0,  ]>HS  schal  I  \>e  seme  in  |jin  D, 
^■-  qwhan  >ou  mayst  not  \)e  be  D.         ^^  lyn  D. 
'■^  &  I  schal  kepe  ])at  o\)cr  D.         ^-^  pyn  t). 
iG  D  adds  2  lines  : 

\)0\\  must  han  nedis  cloth  &  corn 
&  I  provyde  for  J)e  be-foni. 
^^  lernyst  me  to  be  D. 
^^  onkyjide  .  corny])  onkynde  D, 
^^  This  example  were  good  to  knowe. 

boJ)e  for  })e  hy^e  &  lowhe  D. 
'^^  is  good  D.         -^  for  |)e  fader  k  D. 


'^  entur  a.         ^  Le  sac,  e  sun. 

'^  koi  ke  sac  en  .ij.  ^  ad  respu»du. 

c  xns  le  face,  coe  saches  tu. 

f  Example  me  donez  a  tun, 

e  Cum  ioe  te  scruirai.         ^  moite. 

^  part  B,  om  A.         ^  ers  couert  kwant  as. 

^  enseingnement. 

"1  Cwm  le  seint  espirist  1'. 

"  E  pwr  coe  dist  ben.         ^  k'.         i'  mendier. 


-2  not  plesyd  as  D.      -•'  per  |>e  .  .  .  vnkynde  D. 

2-*  speky])  0,  seyth  l>e  wyse  D.      -'  eu'-jychou, 

-^  3our  0,  qwhyl  .  .  .  ^our  ond  D. 

'""  3eue  neucr  a-\vey  al  D. 

^  30W  0,  ^our  D.         -'■'  to  be  soget  D. 

^^  serue  0,  to  serue  3o\v  bet  D.  D  again  adds  2 
lines  :  •  do  be  couwseyl  &  make  it  sekyr  :  )>atit  be 
truly  sauvd  fro  bekvr '  ;  but  then  leaves  out  two, 
1183-4,  ''NeJ'y  .  .  a-jene.' 


Don't  make  your  Heir  or  Doctor  your  Executor.  Ahvciys  take  a  Fctthers  Advice.  43 


Senek,  J^at  inoche  of  wysdorn  spelly]?,! 

'Ne  be  ]>ou  neuere^  yii  swych  errour   1181 

To  make  Jjyn  eyr  py  secutour,^ 

Ne  Jjy  sekutoure  fy  fysycyene, 

Yn  hope  for  to  leue  a-^ene.'  1184 

Yov  fy  fyng,  fy^  eyr  seyj)  |)ys, 

])iit  byfore  was  jjyn,  he  halt  hyt  liys  ;  -' 

J5yn  executiire,*^  to  haue  j^y  J)yng/ 

wide  pat  foil  madyst  pyu  endyng.*^       1188 

J5ou  owyst^  to  do  no  |?yngi^  stylle     i 
withonte  leue  of  Jjy  fadrys  Avylle;^^ 
)5at  ys  to  seye,^'-^  take  no  wyfe     || 
For  to  make  betwyxe^^  3011  stryfe  ;       1192 
Ne  no  grete  jjyng^*  beye  ne^''  selle 
3yf  jjou  vndyr  hys  gouernaiuzcei^  dwelle. 
To  relygyii??  jjoii  mayst^"  go  * 
w^■t/iOllte  ciwseyl  of  any^*^  mo  ;  1196 

And  to^^  holy  land ,  3yf  jjoii  haue  hyt  hette ;  -*^  § 
Syb,  ne  vnsyb,  inay-^  hyt  lette.'^- 

A  clerk  jjat  folylyche-^  dyspendyth   :!: 
Jje  godys)7at  liys  fadyr  hjm  ^yuejj'-'-^or  sendy]?, 
And  wyl-^  nat  ^yue  hym  for  to  lere     1201 
Clergye  ne^^  craft,  or  ouper  mystere, 
wykkedlyche  al  pat  gode  he  dyspendyj)-"  f 
jjat  hys  fadyr  for  godenesse  spelyjj.^s    1204 
To  hard  a-cu7icte-^  shall  he  be  sette  § 
At  hys  endyng,  wlum  he  shal  be^*^  fette, 
J3at  so  hys  tyme  ha))  al  forlore,'^^   i       1207 


4.  U  Qe  grant  chose '^  fet  san^  lur  cunsail, 
II  Cw)i  mariage,  ceo  sevreit  mal ;  1G40 

*  Nepurq?iant,^  ki  a  deu  velt^  aler, 
Ne  les  couient  nul^*  cunseiller; 
Car, — san^  cuwsail  de  pere  ou  mere, 

E  san  cu?isail  de  seore*^  ou  frere,—   1644 

*  En  ordre  rendre  yus  purre^, 
§  Ou  croiser,  si  v?«<v  vodere^. 

Si  estre  quide^  desturbe 

Par  lur  cunsail,  ou  enpire.  1648 

IT  Fi^  ou  fiUe  ke*"  sustret 
§  Rien  qe  en  la  mesun  seit 

Lur^  pere  ou  mere,  par  folur, 

Auer  deiuewt  de  ceo  pour.  1652 

Si  qiiident  qe  ceo  n'est^^  peche, 

A  homicides  siuit  compare. 
I  U  Clerc  qe^  folement  despend 

Lur  deners,  ^  ne'  aprent;  1656 

t  Tu3  les  deners  ad'^  emble^, 

En'  pere  &  mere  trespasser. 
§  H  Alias  I  qe  dirru?^t  al  iugeme7it. 

Quant  deu  demandra  estreiteme?«t     1600 
4,  De  lur  tens,  qe  unt  perdu 

Par  lur  rages  &  lur  iu  1 '" 


'  mechil  of  wysda.ni  tellij>  D. 

^  Harl.  omits  'iieuere;'  D  omits  'Ne.' 

•^  secatour  D. 

*  J)yngc  J)yu  0,  Of  al  H  sjood  .  ))iu  D. 
^  al  ])at  was  or  is  .  he.  tellitli  liis  D. 

**  exekutour  O,  exeeiitoMr  D. 
^  >yngc  0,  Iniif,'  D. 

*  eiidyngc  O,  Wolcle  ))0U  .  .  endyiif^  D. 

^  owst  0.      "^  ^ynJ4■'^  0,  Do  no  fing  lowd  no  1), 
'^  D  adds  2  more,  lines  :  \>at  is  to  seyii  .  tak  Jwii 
no  J)ing.  wit/i-out  )n  fad^j'ys  byddyng, 
'■^  seyn  D.         '■'  betwen  D. 
'■*  gret  jjyng'^  0,  f,'iet  ping  D.         '''  l>ey3e  ne  D. 
"'  gouernayle  0,  kepynj^  D. 
"  In-to  ^eli^iou/^  niayst  ]>on  1).  '"^  onv  D. 

^^  to  ])Q  OD.         -"  3if  ]>on  it  licte  D. 


^  Ke  ehoses,         ^  Xekedent.         ^  voet. 

^  nent.         '^  Ov  de  mil  sorur.         ^  ky. 

e  A  luv.         1'  S'il  ne  q  .  .  coe  feit.         '  nont, 

^  ad  malenient.      ^  encuntre.      '"  par  lur  geu. 


'-'  ne  may  0. 

--  for  sibbe  ne  frend  schalt  )>ou  not  lete  1). 

-■''  K'  clerk  sei})  .  lie  ])at  folyly  D.        -*  3yfl>  0. 

-'  wyle  O.         -''  or  D. 

'•^^  stt'lyl?  0,  \}at  good  }?ou  stelyst  wikkydly  I 
gesse  D. 

-^  godenes.  ]y>{  ]n  lad'/-  spcnditli  for  ]>\  i^kkI- 
nesse  1). 

-'*  aco'//(ptis  1).  •"  fiwan  lie  is  D. 

•"  ha)>  for-lorn  1). 


44       Deal  Jionestly  with  folk's  Wills.     Your  Heir  is  the  worst  Executor. 


And  a3ens  liys  fadyr  so  \\ym  mysbore,^ 
Eut'^  he  3elde  \\ym,  ^yi  ])at'^  he  may, 
Or  preye  for  \\ym  bo])e  nyght  and  day ; 
For  3yf  Jjou  mayst,  &  wylt  noght/ 
l^oii  art  yn  weye  to  peyne-^  be  broght.  1212 

For  a-no))e?'  also^  \o\x  mayst  be  shent : 
3yf  ]io\\  destroblyst'^  here  testament 
Yn  here  lyfe,  or  aftyr  here*^  ded,  1215 

wit/?,  powere  '^  or  3yf t,  cu7^seyl  or  rede, 
])o\\  liast  trespast  apertly^^  [leafoj 

A3ens  fiys  comau^dment  so  hy. 
Of  alle  wykked  men  )?at  men^^  calle,      |J°J^^ 
\)Q  fals  executours  be^^  werst  of  alle;  1220 
For  pey  ne  reclie^^  how  j^e  soule  fare,^^ 
And  me?niys  OAvne  eyres ^''',  Averst  ^\iiU  YiQin 
are. 
y  tolde  erwhyle,^'^  for  no  socour 
])o\\  make^''  Jjyn  eyre  fyn  executour;   1224 
For  alle  ]?at  Avas  langere^^  J?y  catel, 
he  halt^-^  hyt  hys,  enery  deyl.-^ 
'  Loue  fiou  |)y  chyldyr  out  of  wytte  ; 
Trust  to  ham,  and  helples  sytte.'  1228 

0\\\)ei'  ensample  nedyj)  })e  nou?i-i  take; 
what  dost 2^  fou  for  j^y  fadrys  sake, 
3yt  shal  ]?y  sone  do  for  fe,  les ; 
For  eue?'^^  fe  laste,  jje  Averst  es.-'*  1232 

On  he?^^  y  rede  ]?yn  herte  so-^  kest, 
Jpat  pou  loue  Jjy  self  ^^  best ; 
Loue  so  fy  chyldyr,  loue  so-"  fy  wyff,^^ 


En  ceste'^  peche  suwt  cheu, 
Qe'^  honurables  exeqzaes*^  ne  unt  p?<?'ueu 
A  pere  &  mere,  quawt  mort  serru?«t, 
Sohui  ceo  qe  fere  purru?it.    [leaf  124] 
E  cil  qe  pur  eu3  ne  prie 
Tus  les  iurs  de  sa  vie,  1668 

Ne^  les  eide  mie  tant  auant, 
Cum  fere  dust  bon  enfant. 
t       Ceus  qe  lur  deuisement 
Desturbe7^t,  ou  lur  testament,  1672 


t  Vnt  peche  apertement 

t  EncuTztre  cest  q?fart^  comandeme/^t. 

Souentefei3e  ueu?/i  nus^ 
t  Malueis  executurs  plusurs,^  1676 


t  Mes  les  enfan3  sunt'^  peiours, 
De  tus  eels  qe  wiui  trouoms. 
^  La  premere  chose  ^  qe  63  \ils  fra 
Quant  sun  pere  mort  serra,  1680 

Tut  le  blee  achatera,^ 
E  le  estor,  si  il  purra  ; ' 
Mes  q?mnt  il  rendre  deuera, 
Petit  ou  nient  \us  rendra.*"  1684 

Pur"  ceo,  tyop  ne  wus  affie^ 
De  vos  enfan3^  engendrez  ; 
Tut  le  bien  qe  \ns  poez. 
En  uo^'^re  vie,  ceo  le^'  face3  ;  1688 

Tost  wus  obliera  uostYe  113 
Apres  qe  \us  serrez  enfoi3  \^ 
E  uoster  executur  enseme?it, 
Si  auent  il  mwlt  souent.  1692 


1  so  mys  boru  D.        2  p^^^  3yf  0.         ^  it  3if  D. 

^  &  3if  \o\\  may  &  wil  not  D. 

^  to  {)e  pyne  D.         ^  also  om.  D. 

''  desturblyst  0,  distourble  D.         '^  pe  D. 

°  power  or  3yfte  0,  power  ^ifte  D. 
'*^  trespasyd  a  gret  prt?'ty  D. 
^^  alle  men  })at  wikkid  we  D.         ^-  am  D. 
^^  rekke  not  D.         ^^  vare  0. 
^•■^  chyldyr  0,  &  her  owy/i  childry;i  D. 
^^  erwhyl  0,  qwhyle  qwy  D. 
^^  mak  ]pon  not  D.         ^^  longe  D. 
^^  now  lie  lioldi])  D,         -^  euerydel  0. 
"^^  tliore  3e  non  D.  —  dustc  0,  qwat  dost  D. 

'^^  ewer  0.         -■'  is  the  werse  D. 
'■»  hyni  .  .  \)0\\  D. 


•^  tel.        ^  ky.        •^  bone  exequecie.        ^  11  ne. 

^  quart  oni.  f  Cest  chose  souent  veoms. 

g  Plusurs  mauueis  exequeturs. 

^^  sunt  ?j,  om.  A.       i  chose  ke  le  B,  chose  om.  A. 

^  achera  maintena'/it.  ^  si  il  poet  quer  tant. 

"1  E  petit  ov  ne/it  asseketurs  rendra 
K^rtnt  tuz  les  bieus  vers  ly  aucra. 

^  E  pur.         ^  En  les  e  .  .  ke  \ils.         p  vie  les. 

q  Tost  de  fiz  e  fille  ers  obliez 
Si  tost  cum  serrez  en-terrez, 
and  the  next  four  lines,  and  the  Tale  referred  to 
above  are  omitted. 

'^^  ])e  selfe  0,  loue  ])i  self .  &  ]ji  god  best  D. 
-''  loue  >ou  childry/i  &  loue  D.         -''^  wyfff'  0. 


Don't  curse  your  Children.     Tale  of  the  Mother  who  curst  her  Girl      45 


p'dt  Jjou  sane  pe,  boj^e^  soiile  &  lyff."^    1236 
Lone  fadyr  &  modyr,  ]jr^t  ]>e  ioYpe^  brou3t, 
penk  on  ])«t  loue  wlia?^  ]?ey  may  iiou^t.^ 

Seynt  poule  ])at  sagh^  goddys  pryuyte, 
he^  seyjj  yii  hys  autoryte  1240 

A  feyre  wurd"  vs  for  to  saue, 
And  specyaly  to  lie?^^^  jjat  cliyldryn^  liaue  : 
He  seyf»  "be  ^e  neuer  so  fole  hardy 
To  curse  ^^  30ui'e  chyldryn  byttyrly  ;     1244 
Ne  greuusly,  for  lytyU^  trespas, 
Beteche  hemi-  to  satanas." 
Moclie  ys  30UI''  malysim^-^  to  drede ; 
Curse]?  he??i  nog!it;i*  y  30W  foibede.   1248 
Oft^^  haue  men  bojje  lierde  &  see^'^ 
])at  moclie  veniauTice  ])erfor  ha]?  bee.^" 

For  to  leue  ^oure  cursyng^^  bolde,  A  tale. 
Y  shal  30\v  telle  what^^  me  was  tolde  1252 
Of  a  prest  pat  sagh  and  fonde'-^^ 
}3ys  chaimce  yn^i  J?e  holy  londe. 


[The  Tale  of  the  Mother 

A  womman  on  a  day  ful  ra]?e  1255 

3ede  to  a  watyr  here  2-  for  to  bajje,  [kepe  ^*  t 
And  to[ke]23  here  doghtyr  here  clojjys  to 

And  badde  here  ^-^  she  shiild  nat  slepe ;  f 

"But,  as  sone  as  y  Jje  kalle,  f 

Be  redy  with  my  clojjys  alle."  1260  f 

wha?i2^  she  was  baj?ed,  she  kalled^"  here  faste,  f 

And  bade  here  bry nge  here  clojjys  ^^  yn  haste,  f 

^  J)ou  loue  bo])e  pi  D.         ^  lyff?' 
■^  fur];  0,  forth  D. 
^  her  loue  qwan  ))ei  mou?i  nat  D. 
•"'  Poule  saw  D.         ^  k  B. 
"^  feyr  wrdc  0,  fayr  wurd  D.         ^  \)0  D. 
'•>  chyldyr  0.         ^"  kurso  0,  warycu  D. 
11  no  D.         i-^  bc-take  hem  not  D. 
1^  mechil  is  3our<;  maleys  for  D. 
1*  cursith  not  D.         i'  Ofte  0. 
1''  Ortyn  man  hau  herd  &  sen  D. 
1^  mechil  .  .  .  ben  D  {om.  J^at).  - 

i"*  30UI-'  cursyngc  O,  3our^  hanny//g  D. 
1^  pat  D.         -"  saw  k  fond  D.        -'  be-Hl  in  D. 
^■^  hir  D.         '^  bad  D.         '^^  clo>is  kepe  D. 


[For  the  Tale  of  the  Executors  that  comes  here  in 
the  MS.,  lines  1693-1842,  see  under  the  Sin  of 
Coveitisc,  on  2)tt{/cs  206-209.] 

t  U  Seint  Pol  le  apostle  da^^/pne  dee,  [if.  125] 
Qe  sout  de  ciel  la  priuite,  1844 


t  A  peres  &  meres  ad  comande 
t  '  Qe  il  ne  seient''-  angusse, 
t  Ne  ve?-s  lur  enfan3  trop  amer, 
Pur  eu3  foleme/^t  maudier.'^^ 


1848 


t  Medt  dllreme?^t  doter  deuu?'rt 

I)e  piere  ou  mere^  la  malicun. 
t  '^  Oy  auum  mis,  &  seu, 
t  Qe  mals  en  sunt  auenu.^ 


1852 


tvJio  curst  her  Child.~] 

exemplum..'^ 

En  la  seinte  tere,  vne  fe?>ime  esteit, 

Qe  un  iur,  quant  ele  se  baigneit, 

E  sa  file  comanda^ 

'  Qe  ele  les  dras  bien  garda  ;S  1856 

Qtiant  ele  le  apelast,'^  rien  ne  targast, 

Mes  ces  dras  tost  li  portast.'  [i25,coi.2] 

II  Q^uant  la  mere^  esteit  baigne, 

Sa  file  ad  tant  tost^  apele ;  1860 

=^  saient  vers  lur  enfanz. 

b  Ne  vers  eus  pas  sc  ennuient, 

Ne  folemejit  ne  les  maudient. 
c  e  mere  [leaf  17,  col.  2]. 
'^—^      Ele  oy  auom  do  coe  soue;^t,  e  veu, 

ke  mut  des  maus  sxint  auenu. 
c  No<a.         ^  fell  comandeit. 
8  ses  dras  ben  crardereit. 
^  apelroit.         ^  femme. 
^  tant  tost  B.,  om.  A. 

'■'  bade  here  pat  0,  chari^ad  hir  D. 

"''  qwan  D,         -"  calde  O,  callyd  D  {om.  lier'). 

'■^  bad  bryugyn  hir  clo)'is  to  hir  I). 


46   Tale  of  the  Mother  vjho  curst  her  Daughter.    Children  to  dread  Parents'  curses. 


1268 


Here  doii3tyr  was  iiat  alle^  redy, 

Ne  come  nat  at  here  fyrst^  cry. 

)?e  modyr  ^ai  sat  in  here  ba|) 

wax^  fill  of  ire  and  of  wra]?, 

And  clepyd*  eft-sonys  aftyr  here,^ 

kursyng^  w^t/^  ryghte  gretii  yre/ 

And  seyd,  "fe  devyl  come  on^  fe, 

For,  f)ou  art  nat  redy  to  me." 

"And  y  am  redy,"  seyd^  Jje  deuyl, 

"  To  take  J?at  pou  me  betaght^^  with  euyl." 

he  flegh  on  here^^  pere^^  ^\^q  stode. 

And  made  here  wytte^^  al  wode. 

})ys  gode  man  for  a-nouJ?e/'  jjyng^^ 
Tolde  liyt  oft^''  yn  hys  prechyng,^^       1276 
}pat  none  durste  speke  w^t^  here  syjjyn  * 
But  3yf  ^'^  he  were  clene  shryuyn ;  § 
For^^  3yf  he  were  yn  dedely  sy?me, 
)5e  fende^^  pat  was  liere  w^t7^ynne       1280 
Made  here  seye  liyv^  so  moche-^  shame 
])\\i  alle  men  Avundred^^  on  hys  blame. 
And  pat  was  preued  with  —  many  one 
);at  to  pe  holy  lond  was  gone.  1284 

j^erfore,  3e  chyklryn,  before  al  pyng^^ 
Dredyp  ^oure-^  modrys  warryng;^^ 
And,  ^e  wynys,  penkep  on  pys  cas, 
werryp  nat-*^*  for  lytyl  trespas. 
)5ey  pat  Avyl'^"  g^'^itlly  warye, 
liem  warryp  ^s  god  &  seynt  marye. 
For  lio-so  liau?itep  liyt-^  comu?iIy  || 


1264    t  Mes  eole  ne  vint  pas  meintenant; 


1288 


t  Pur  ceo  la  mere  od*  ire  grant, 
t  E^  I'apela,  en  maudiant, 


1863 


t  "  A  deables,"  dist^  eole,  "  v?<s  comand  !  " 


1271    t  "  E  ieo  suy  ci,"  dist'^  li  maufe  ; 


t  Si  est  en  la  pucele  entre  \ 

t  Ele  meintenant  est*^  deue 

Par  le  malicun  qe  li  fust  done.  1868 

H  Vn  sei;it  home,  p?'estre  ordeine, 

Ceo^  nws  ad  pur  veir  cunte, 

Qe  ouek  li  en  la  tere  parla, 

E  mwlt  des  choses^  la  demanda  ;       1872 
■^  Mes  nul  ne  osast  od  li  prt?*ler 
§  Qe  bien  (*07ifes  ne  fust  premer, 
t  Ou  hunte  li  dirreit  le  deable  asse3 ; 

t  Plusurs  le  unt^  esproue3.  1876 


1  H  Ky  ces'  enfans  maldie  sau3  deserte, 
i  Le  malicun  descendra^  sur  sa  teste. 
!N^ul  n'  ad  serui^  si  bien 


'  not  al  D.         ^  &  cam  not  at  J^e  ferste  D. 

•^  wex  D.         ■*  clepede  OD. 

^  .  .  hyre  0,  clepede  liir  hastyly  D. 

'"'  Kiirsyngc  0.         '^  waryed  liir  ful  bitterly  D. 

'^  sche  seyde  J?e  deuyl  mote  come  wiih  D. 

"  >o  seyde  D.         ^"  betakyst  D. 
^^  fley  in-to  liir  D.         ^-  fer. 
^•^  here  of  here  wyt  0,  liir  out  of  hir  wit  D. 
*■*  made  a  gret  spekyTJg  D.         ^^  ofte. 
^*'  p«t  non  come  nyje  hire  for  no  Jjing  D. 
^^  3yf  o?rt.  D.         18  &  j)_         19  deuyl  D. 
'^^  dede  hir  seyn  liym  so  mecliil  D. 
'■^1  >at  alle  wundredyn  D.         '^^  be  D. 
l)ynge  0,  for  alle  pinge  D. 
30U1-'  0,  3e  D. 


'23 


*  Dunt  la  mere  ont.         ^  E./^.^  om.  A. 

«  deble  fist.         ^  fist. 

*-'  E  ele  .  .  .  devint.         ^  Le. 

g  des  chose  A.,  de  clioses  B. 

ii  oure?tt.         i  scs.         *^  La  malesu?i  chen-a, 

^  Nul  nel  ad  deserui. 


-•'  Avaryynge,  glossed  '  cursy nge, '  0  ;  moderys 
waryynge  D. 

-^  Waryyjj  noghte  0,  waryyth  not  for  a  D. 

-"  wyle  0,  For  3e  >at  wil  *D.  D  has  in  margin, 
'  be  war  of  waryyng. ' 

^  waryyl)  0,  warye  hem  D. 

•^  haunty>  hyt  0,  it  hawiite  D. 


Curse  not.     Honour  your  Fathers,     The  Fifth  Commandment. 


47 


Yn  ernest^  or  yn  rybaudy,  1292 

He  shall  liaue  warryng^  for  blysse,   [if.9,bk.] 
And  of  ^  blessyng  shal  he*  mysse  ;  ^ 
And  ho-so  curse]?  \v^t/ioutyn^  gylt''  % 
Hyt  shal  on  hys  hede  be  pylt.^  4,         1296 
Curser[y]s  yn  alle^  here  lyue 
ShaP^  neuer  haue  grace  for  to^^  fryue ; 
As  fey  vse,  so  shal  \i.Qm^-  falle, 
For  kursyng^^  shal  come  on  hem  alle.  U(y^ 
wurschepyj)  ^oiire^*  fadrys,  &  3onre  fadrys 
)?an  queme  ^e  God,  and  douw  3ourei*  prow.^^ 
God  3yue  vs  grace  to  oure  endyng^^^ 
To  kepe^''  vs  fro  modrys  cursyn^/s      1304 
And  oure^^  fadrys  so  to  queme ; 
j?at  goddys  comau/idement  we  may  ^eme.^^ 

YThe  Fifth  Command'inent.^^^ 

TO  \q,  fyfjje^^  now  shul  we  go, 
pat  ys,-3  '  )30u  shalt  no  man  slo.'  1308 
pe  fyfJ)eV--  shalt  f ou  vndyrstonde, 
Ys,  '  sle  no  man  vfiili  fyn^*  honde, 
witA-outyn  iustyce,  for  felonye,^'^  "^ 
Ne  for  no  man  ere  of  robbrye.'  1312 

3yf  jjou  do  any  man  yn^'^  prysu/^, 
wykkedly,  as  a  fals^^  felu?^, 
Or  bynde  yn  upland  or  in  burgh ,-^ 
}?at  he  haue  hys  defers  j)er-j)urgh, —    1316 


ill  sclauuder  D. 

waryyngc  0,  warnyng  fro  (corr.  from  '  wary- 

'  his '  inserted  in  a  later  hand. 

he  schal  D. 

glost  *  fayle '  in  MS. 

ho  so  warye  wv't/t-out  D.         '  gyltc  0. 

pylte  0,  spy  It  D.     0.  gloss  'caste' 

Kurserys  yn  al  O,  for  Maryerys  in  al  D. 

Shul  0.        ^^  J^ei  shul  neuc/'e  han  grace  to  D. 

so  schal  Jjci  D. 

kursyngc  O,  "waryyng  {om.  shal)  D. 

5our"0. 

howoiiri])  ^o\\\c  fader  &  modcr  euene  f 

]ian  plese  ^e  god  J^at  sit  in  heuene.  D. 

cndyngge  0,  endyng  D.         '"  kejiyn  D. 

kursyngge  0,  waryyng  D.         '"  oure  0. 
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Cum  cil  qe  maudie  pur  rien. 

Pur  ceo,  deit  chescun  doter 

San^  destresce*  maudier ; 

t  ^Le  ciel  ne  purra  nient  entrer 
II  Qe  est  a  ceo  custumer, 

Si  ne  se  amende  premer ; 

Ceo  deit  chescun  bien  sauer.^^ 


1880 


1884 


1888 


%t  quint  comanbcmcut  est  qc  bous 
nc  osric^  mii\' 

Uncuntre  ceo^  imii  plusurs, 
Nomeme/it  cil®  a  premurs 

Qe^  de  sa  meyn  home  oscie 
■^  San^  iustise,  p^?*  feolunie ; 

Cest  ad  fet  ape?'tement 

Encuntre  cest  qi«'nt  comandeme?it.    1892 
t  H  E  ceoly  ausi  qe^  en  prisun 
t  Home  mets  cum  felun,  [if.i25,bk.,coi.i] 

t  Ou  en  autre  luy  (je''  morir  couigne, 

^  deserte. 

^  -t>  s'ii  ne  so  voet  ici  amender, 

Ailleurs  auera  reprouver.  [If.  17,  bk.] 
^  est,  ws  ne  ocierez  nul  horn. 
^  cest  comawlxncni. 
«  N.  tu3  ceus. 


Ky. 


g  Met  nuli. 


-'^  goddis  c.  J'at  we  may  queme  D. 

'^^  Quintu)M  mandatu7;<.     Non  occides  D 

--  fy>e  0,  fyfte  U.         -^  ys  om.  D. 
ys  om.  D.     sle  no  man  wiili  wil  m 
for  no  J)ing  .  ne  for  no  folyje  D. 
or  ])if  >ou  do  ony  in  to  D. 

^■^  as  fals  D. 

"^^  byndy/i  hy//i  .  .  .  borw  D. 


24 


26 


D. 


dej)  0. 


48     Hurt  no  one  in  Linih  or  Livelihood.     Feed  the  Poor.     Take  no  Bribes. 


Certeyn  \iq  slial  no  jjyngi  were,^ 
J^at^  forliys  cle]}  \o\\  shalt^  answere. 

3yf  Jjou  euer  yn  any  tyme'' 
Refte  any  man  hys  lyme,^  1320 

Or  hyt  was  refte  Jjurgli  fy  rede, 
JOou  art  enchesu?^  of  hys  dede. 
3yf  hyt  be  a3ens  hys  wylle*" 
Or  hys  asent,  ])0\\  sy/mest  ful  ylle.^      1324 

3yf  ])ou  furgh  wykked  ordynauTzce 
Fordost  pore  mawnys^  sustynauTzce 
pat  aftyrward  he  may  nat  lyue,^^ 
])ou  art  coiipable,^^ — a  ^yfte  y  ^yue.^^  1328 

3yf  a  pore  man^^  pe  craue 
A  melys  mete,  hys  lyfe  to^'*  saue, — 
3yf  poll  mayst  ^yue^^  hym,  &  nat^^  wylt,  [9/4] 
Before^"  god  poii  hast  hyni  spylt.  1332 

Seynt  Ambrose  seyp  hardly ,i^  % 
J?at  hyt  ys  slaghtyri^  gostly.   § 

what  shul  we  sey-^  of  pys  dy tours, 
jjys^i  fals  men,  pat  beyn  sysours,  1336 

pat,  for  hate,  a  trewman  wyP-  endyte, 
And  a  pefe  for  syluer^^  quytel 
Be  he  neue?'  so  strong ^^  a  pefe, 
3yf  he  may  3yiie,2^  he  slial  be  lefe  ;       1340 
A  pore'-^^  man  p«t  may  nat  so, 
])Q  depe^^  pey  wyP^  dampne  hy?^i  to. 
Also  hyt  ys  of  pys  dormers ^^  yn  toumie, — 
False  ^^  trey  tours  &  feloune,^i —  1344 


1  >ynge  0. 

^  0.  gloss  *kepe.'     A-3ens  god  schalt  ]jou   j^e 
not  forberc  D. 

^  ))at,  om.  D.         •*  ne  shalt  0,  schalt  Jjou  D. 

^  in  ony  stryf  D. 

*"  reftyst  ony  man  of  liis  lyf  D.         "  wyl  0. 

8  yl  0,  \>o\\  schalt  fnlfille  D. 

^  mans  0,  for-dedyst  p.  mewnys  D. 
^'^  leue  0,  ray3t  not  leue  (om.  he)  D, 
"  culimble  D.         i-  ^eue  0. 
■■■''  '  of  inserted  in  a  later  hand  0,  of  D. 
^•*  hys  lyftc  to  O,  it  may  \\jm  D.         ^^  ^eiie  0. 
^^  my3t  3euy7i  hjm  k  not  ne  D. 
17  be-forn  D.         i^  ]iardyly  0,  hardily  D. 
1^  it  is  nianslaujtt<J?'  D. 

-''  seye  0,  qwat  sclml  seynt  J^ese  doctow?ys  D. 
^1  a-3ens  ])e  D. 


t  Oscis  Fad,*  san3  nul  assoygne. 
t  H  Si  vnqwes  a  home  feites  tolir 
t  Aucune  me?7zbre'*  san3  su?z  pleisir, 


1896 


A  tort  ceo,^  bien  entende3, 
t  Coupable  estes  del  pechie3.  1900 

H  Ceoly  qe  sustret  le^  manger 
t  Del  poure,  du;^t  il  ad®  mester, 
t  Tiel  qe  si  ne  maniue,^  murra ; 

Qe  ne  li  doyne,^  oscis  le  a.  1904 

X  Seiwt  Ambrose  le  dit  pour  veir,^ 

'Crere  le  deue3  &  sauer, 
§  Mes  espiritel  Qst  le^  occisiun ; 

Ceo  dedire,  ne  peot  nid  horn.  1908 

H  Par  tant  se  peot  bien  duter 

Cil  qe  eyme  tant^  dener, 

Qe  meint  oscis  ensi"^  ad,  1911 

Q?/ant  de  suw  buys  uoid  I'enchacad." 


^  Occis  I'ad  p^a*  vers. 

b  Nul  de  ses  membres.        ^  ^  tort  donkes  seej. 

d  ne  douue  a.         ^  ^1  pouere  ky  ad  grant, 

f  Kar  s'il  ne  ma/?guce,  il. 

g  Ky  ad,  e  ne  ly  doune.         ^^  ue?'ite2. 

i  ^iir  coe  meuz  crere  ben  le  deuiez. 

1^  Ke  coe  est  espiritel. 

1  mut  le  (B.  puts  this  line  1912  before  1911). 

"^  issi  en.         ^  smi  vs  les  eschassa. 


trwman  wyle  0,  trewe  man  dy^tte  D. 
seluyr  0,  &  for  gold  a  strong  ]>ei  D. 
^•^  strongc  0,  strong  D.         -^  3euyn  D. 
pore  trewe  D.         '^  de^  0. 
wyle  0,  to  J>e  deth  he  da7Hpneth  D. 
al  is  of  fals  demerys  D.         •'*^  Fals  H. 
Jje  false  tretowrys  to-gedt'?'e  rowne  D. 


DonH  hear  False  Witiuss,  or  get  any  one  kild.     A  Tale  of  the  Judgment.     49 


fat  falslyclie,  for  enuye,i 

On  here  negll"l)urs  wyl  gladly  ^  lye, 

And  seye^  forsope  ]}at  he  ha])  wroght  1347 

J^yng^  ]7at  neuer  ^yt  Avas  do  ne^  foght. 

J?ey  sle  he??i  alle*^  fat  fey  may, 

whan  here  gode  los  fey  fordo  for  ay  J 

yn  alle^  fe  wrlde,  no  ys  more  felonye,^ 

)?an  of  fy  neghbiir  next  fe  by.^  1352 

3yf  fou  euer  dedyst^^  fyn  entent 
yn  fals  cu??seP^  or  comaiiTidment, 
])i\i  a  man  to  fe  defe^^  ^vere  dyght 
\iiih  wrong  dome,  or  euyl  syght;  *     1356 
}5oght  hyt  semyd^^  wz't/i  fe  lawe 
To  3eiie  fe  dome,  hyt  ys  grete  awe^^ 
who-so  demyf  felunsly,^^ 
And  nofe?'  wyf  pyte  ne^^  mercy;  1360 

lie  [ne]  shal  no  mercy  haue, 
)?at  alls  wyl  sle,  and  no  man^"  saue. 

y  shal  30W  telle  for  swychti^'^  dome 
A  tale  fat  sMiii  tyme  fyP^  yn  Eome.    1364 
Of-^  holy  wryt,  fe  englysh^^  y  toke, 
'  Dialogus,' 22  men  clepyn^^  fe  boke. 
)?ys  tale  ys  wryte  fer-yn^-^  redy,  1367 

And-^  fyl  yn  fe  tyme  of  seynt  Gregory."*^ 


U  De  dons  choses  vws^  poe^  doter, 
t  De  comandeme?it  oii^^  cunsail  doner 
t  De  mettre  home  a  la  mort^ 
*  San^  dreiture,  mes  a  tort.  1916 

U  Ne  cruelte  nient  ne  fre^^ 

En  iiigant,®  si  me  creie3  ; 

Car  vne  gent  en  iugant, 

Feolimie  fu?it  mwlt  grant ;  1920 

Plus^  quere/it  nengeme/^t 

Qe  iuger  la  gent  leaume?it : 

Ceo  est  trop^  gr^-nit  pechie, 

En  iugant,  fere  cruelte.  1924 

[*  Gregory's  Dialogues,   bk.   IV,   ch.  xxxv. — 
G.  Paris.] 

t  ^  Vn  cunte  \us  cunterai  de  gree, 

Parurit  ceo  ert  cunferme, 

Qe  en  "vne  liure  ai  troue 

Qe  '  dialoge '  est  apele,  19 28 

De  Rome  la  haute  cite'^ 
t  En  tews  seiwt  Gregoire  le  benore, 


[-''llie  Tale  of  the  Knight  ivho  had  a  Vision  of  the  Judgment. ^ 

yn  Rome  fyl  a  grete  moreyne,-"  A  tale,  [if.io]    f  Esteit  vne^  morine  si  meruillus, 

A  pestelens^^  of  men,  a  veniau/ice  to  pyne. 

For  some  fat  ^edc^^  yn  fe  strete  Qe  ape?"teme?zt  virent  plusurs     [125/4] 
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J)at  falsly  &  felou/dy  D. 

wylc  g.  O,  wil  );ey  t).         •»  to  seyn  D  [If.  12]. 
])yiigc  0.         ^  no  0,  lie  iieucre  detle  ne  D. 
al  O,  slen  \\ym,  al  D. 

([wan  ])ei  J^e  wrong  don  say  D.     *^  felou?dy  D. 
'  They  bycd  on  liim.'     Halliwell's  Gloss.     *  0. 
se  bia,  to  spot  or  besmirch.' 
clcdyst  euc/'e  D.         ^^  cunscyl  0. 
(!«)>  0,  to  dethe  D. 
scniede  3if  al  semedo  it  D. 
lawhe  .  .  .  Hwlie  I).         ^^  deme  felou/<ly  D. 
and  hath  no  pyte  no  no  D. 
al  wylo  ...  0,  alle  wil  slen  k  non  wil  I), 
swych  0,  of  suychc  a  D.       ^"  fil  su?;ttyme  D. 
out  of  D.         '-'^  englyssluj  0,  ynglysch  D. 
HANDLYNG    SYNNK. 


^  De  .ij,  choses.         ^  c.  frai/?t  k  de. 

^  Le  pouere  home  aiiez  niort  (after  1,  1916). 

'^  nnl  ne  firej.         ^'  iugant  B,  iugaii  A. 

f  E  pl?/6'.         e  est  pur  veir  tre. 

1'  13.  puts  tliis  line  after  the  next,  and  reads  : 

Apostoile  de  lioume  la  liaute  cite. 
^  vn. 

■--  Dealogo  D.         ~^  clepe  0,  clepyn  D. 
*■*  ^cr  yn  ys  wrete  0,  \vrety7i  prr-in  D. 
-'•''  It  D.         -*'  '  Narrat-io '  in  manjin  D. 
'^  grc't  moryne  O,  gret  morcyn  1). 
-^  j'estlensse  0,  A  man-(pialni,  a  veniau^ice  of 
peyn  1). 
"•  Jedcn  1). 

E 
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The  Tale  of  the  Knigltt  v:ho  had  a  Vision  of  the  Judgment, 


Sawe  arwys  fro  heuene  sliete,^  1372 

And  smote-  men  to  fe  cle])^  doim  ry^t ; 

And  one  of  J?e  arwys  woiwded^  a  kuy3t. 

]5e  kny3t  ful  sore  syke  gan  lye,  1375 

And  was  yn  poynt  as  he  shuld  deye ;  ^ 

hys  spyry t  was  take  to  see  a  *'  cas, 

Ryght  as  goddys  wylle''  was. 

liys  frendys  pat  stode  hym  Ly^ 

wende  fat  he  hadde  be  dede  bodely.^  1380 

But  sone,  yn  a  lytyl  jjrowe,^^ 

\)Q  body  quaked  J)at  ]?ey  alle  sowe  :  ^^ 

Se)j)?(i  he  tolde  where  he  hadde  be,i- 

And  mochl'  J?yng  fat  he  hadde  see.^^    1384 

"y  sagh  a  brygge  of  mochiJ^^  wndyr, 

A  grymlyi^  watyr  was  fer  vndyr, 

Blak  and  depe  &  ful  stynkyngge,^^ 

Dredeful  noyse  hyt  made  rynnyngge.^"  1388 

Du7iward  yn-to^^  helle  hyt  ^ede  ; 

whan  y  sagh^^  liyt,  y  hadde  grete  drede.   * 

Be-^unde  fat-^  hrygge  was  a  cu/itre, 

}3e  feyreste^i  Jjat  euer"^^  god  lete  be  ;    1392 

As  a  medue  hyt  was  grene, 

So  feyre  of  syght^^  ys  nou?i,  y  wene,-^ 

So  ful  of  flourys  logh  and  hygh, 

And  saueryd  swete-^  as  spycerye.         1396 

J?arto  so  fey  re  syght  of  colourCj^*^ 

Delytable,  &  swete  of  sauoure,^' 

Y  dar  weyl  seye-^  pat  eue?*more 

A  man  myght  leue  fat  were  fore  ;  '-•'     1400 

^  sey3en  .  .  .  shetyn  D. 

"  smete  0,  smet  D.         '^  to  dethe  D. 

^  wndede  0.  ^  poyiit  for  to  deyje  D. 

''  sen  I'at  D.         "  wyro,  wille  D.  " 

^  stody>(  \\yni  be  syde  D. 

"  hildy?i  hym  for  ded  in  >at  tyde  D. 
^^'  sone  aftfr  it  gan  falle  D. 
^^  a-wok  ]>ai  J'ei  sey^en  it  alle  D. 
1'^  qvverc  he  had  ben  D.         ^'^  meche  .  .  sen  D. 
"  saw  a  bregf;fe  of  iiieche  D.         ^^  gn'sly  D. 
^•^  foul  styngkende  D. 

^^  a  dredful  .  .  rennende  D.         ^*  vn-to  D. 
'^'^  qAvan  I  saw  D.  *"  ])e. 

21  feyrest  0.         --  euere  0. 
2'^  feyr  of  syght  0,  ftiyr  of  sy^t  D. 
'^^  is  non  sene  D.         -^  k  saueredvn  D. 


t  Les  setes  de  ciel^  souewt  venir, 
t  Plusurs^^  gent  a  mort  ferir. 
t  H  Vn  chiualer  al  hours  esteit, 

Qe  en  Rome  dune  maneit, 
t  Feru  fu,  en  maladie^  giseit. 
t  Mes  cil,^  qwant  morir  deueit, 
t  Sun  espirit  fu  mene® 

t  Vitr  veer  les  secrez  dame  de/ 

t  Le  cors  fu  mort  apertement,s 

A^^  vis  esteit  a  tute  gent, — 
t  Mes  en  poy  de  houre  reuiuifia ;  ^ 


1936 


1940 


1944 


t  Qe  il  out  veu,  mi^rueille^  cunta  : 
t  "  leo  vy,"  dist  iP  '*un  punt 

La  ou  mutes  gen^  s'en  uunt, 
t  Le  ewe  desu^  me?-uilluse,'" 
t  Vnq?fes  ne  vi  plus  dotuse,  1948 

Hyduse,  &  noyre,  &  trespuant; 
"^  Del  regard  auoie"  liydur  g?-ant. 

L'ewe  esteit  a  ual  corant, 

Horribleme?it  fu  tost  alant.  1952 

t  Ytre  le  punt,  esteit  vn  pays, 
t  Tresdelitu3,  ceo  me  fu  [a]-uis ; 
t  Vert°  esteit  la  p?-aerie, 
t  La  beaute  descriure  ne  sai  mie,  1956 

t  Trop  paresteiti'  beal  florie, 
t  Qe  pleyn  fu'i  de  especerie, 

Tant  esteit  de  du^  odur 
t  E  tres^'  delitable  sauur  ;  1960 

t  Qe  bien  ose  dire,  san^  pour, 

[.  .  .  no  gap  in  the  il/*S.] 
Qe  de^  la  bealte  &  la  ducur^ 

a  del  air.  ^  E  plusurs. 

c  F.  esteit,  maladis.         "^  celui. 
e  amene.         ^  B,  Ceoly  fu  auis  pur  vcrite,  A. 
g  verainie??t.         ^^  Coe  fu  a.         ^  viuifia. 
k  E  coe  ke  out  veu  lur. 
1  il  B,  om.  A. 

"^  E  l'ewe  de  suz  mut  parfunt ;  and  omits  line 
before  and  after. 

^  regarder  oi  [leaf  18]. 

0  Quel  verte.  P  esteit. 

1  E  replenic  estait.         •■  de. 
s  de  B.  om.  A. 


-''  fayr  .  .  koloui-'  0,  ]>'  /-to  fayr  .  .  colour  D. 
^  sauour  O,  &  delectable  k  swete  sauvur  D. 
-^  seyn  D.         -^  lyuyi  ]>«t  l)er  were  D. 
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Deyc  certys  shiild  he  neiie?'e, 

For  lyue^  and  hele  ys  ])ere  for  eue?'e. 

y  sagh  J?ere  folk^  ^[of  so  feyr  syglite,    1403 

Here  woiiyiige  placys  yn  joye  were  dyghte;'* 

x\ll  j?e^  folke]^  \a\i  I  saghe  pere 

were*^  as  feyre  as  au7^gelys  were. 

y  sagfi.  Jjere  housys  of  fill  ryche  atyre/ 

Alle  of  gletryng^  golde  as  fyre  ;^  §       1408 

BlesfuP^  bryghtenes  was^^  ferynne  ;   '•[3^2?' 

))e  syglit  was  cely,  &  welpe  to  wywue ; 

For,  some  of  J)o  wynly  wones^^ 

were  peynted  wz't/t^^  precyus  stones,    1412 

Some  were  caste  ^"^  w«t7t  ryche  colours 

And  feyr^^  peynted  wz't/i  frute  &  floures. 

)3ere  ys  noii7i  lyuyng  here  a^^  lyue, 

But  criste,  fat  may  i''  hyt  alle  dyscryue.  1416 

)pe  sofe  niyght  y  neue?-  wytte,i^ 

who  sliuld  yn  J?o  stedys^^  sytte. 

But  yn  fe  watyr  J^at  was-*^  hydus, 

Sstynkyng,2i  \)lak^  &:  merueylus,  1420 

y  say -2  moche  folk  falle  J)(^rynne, 

Caytyuys  charged  ful  of  ^^  synne. 

A  myste  out  of  jje  watyr  come, 

And  to  su??z  housys  "2*  hyt  gan  gone,     1424 

And  to  su???,  come-^  hyt  noght, 

})at  me  merueyled  yn  my  })oght. 

}5e  bregge  \oX  oue?*e  J?e  watyr  lay, 
Hyt  was  eue?'  of  swycbe  a-say,  1428 

)3at  ))e?'-ouere  myght  no  man  passe 

^  lyffe  0,  lyf  D,  om.  For,  for. 
'^  y  saglic  per  folke  0. 

»-^  These  two  lines  (from  "of  so"  to  "folke") 
printed  from  0,  are  omitted  in  the  Harleian  MS. 

*  her  wonyngstede  in  joyje  was  dyjt  D. 
5  1)0  D. 

*  0.   omits    "were";    as   fayrc    au??gelys   alle 
),ey  D. 

^  of  ry3t  fayr  tyr  D.         ^  Al  of  gleteryngfi  0. 

'•'  as  bry3t  schynyTig  as  gold  wyr  D. 
'"  Blysiul  0.         ^^  bernys  were  D. 
'-  pe  wur})i  wonys  D  ;    0.  gloss,  *  sekyr  dwell- 

y»sy«-' 

'^  al  wy|>  0,  wery?i  al  pey??ted  w/t//  D. 

^*  dyjt  D.         i'^  proudly  OD. 

^^  no  ma?f  j^at  is  o  D.         '"^  niy3te  D. 


t  Peot  bom  uiure  tu^'^  iurs.  19G4 

t  ^  Tres  bele  gent  i  liabite?'ent'* 
t  En  mesuns  qe  il^  aueint ; 
Beals  esteiewt  sur  tute  rien, 

t  Cu?7i  suwt  angles,^  me  sembla  bien.  19G8 

t  Plein  furent  lur  mesuns® 
De  clarte,  tres  bele  mansiuns  ®  : 
Aucunes  esteie?it  si  trebeles  Deaf  126] 
Qe^  recuTzter  serreit  merueiHes  ;         1972 
E  de  si^  tres  bele  graundur, 
E  tres  bele^^  riche  atur, 

§  De  fin  or  emere^, 
Esteient  les  vns  tmlle^  ;  ^  197G 


t  Mes  sauer  ne  poay  de  verite, 
t  A  ki  esteient  aturne. 
t  U  Sur  la  riue  del  ewe  huduse, 
t  Qe  noyre  fut,  &  meruillouse, 


1980 


Aucuns  mesuns  ui  funde^  ; 
t  Mes  vne  niule  estoit  del  ewe^  leue^ 
t  Qe  aucuns  des^  mesuns  ateineit, 
t  E  aucuns  ateindre  ne  pooit.  1984 

t  Le  punt,  du7^t  ieo"^  yus  cuntay, 

t  De  tiel  esprof  esteit,  &  de  tiel  assay, 

t  Qe,  si  home  le  vout  passer,^ 


^  a  tu.         b  j^y  habitaient. 

c  mansiuns  k'il.         ^  ly  angles, 

c— 0  B  transposes  these  words. 

g  E  de  si  B,  De  A. 

^*  E  de  si  noble  e. 

'  tuelez.         ^  nule  del  ewe  es/. 

^  des  A,  o?/i.  B. 

'»  Icel  punt  dunt  [If,  18,  col.  2]. 

J^  hom  passer  le  punt  voleit. 


'  De. 


^^  he  neurve  wete  D. 
-"  |)at  wate?-  \wX  is  D 
"  saghe  0,  saw  1) 


'^^  in  |)at  place  D. 
"^  styngkeude  &,  D. 


-•'  false  caytyuys  chargyd  w?"t/i  D. 
-^  hows  0,  lious  1),  o))i.  And. 
"'  com  0,  lious  it  cam  not  D. 
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But  he  were  clene  of  euery  trespas^ 

)5at  he  ne  shulde  yn^  Jje  watyr  falle 

To  fe  mayster  fende^  of  alle.  1432 

j)o  men  |?at  loue  to  do  ryghtly,* 

Jpey  shal  passe  fere  sauely^ 

Into^  fat  blesful  cu?^tre, 

)?ere  ioyii  wu/toute  ende  shal  be.  1436 

A  preste  y  sagh  passe  fere  weyl/ 
And  hadde  no  lettyng  of  any  deyl,^ 
As  he  hadde  leuyd'  yn  hys  lyfe^  clene, 
At  hys  passyng  was  hyt^^  weyl  sene.    1440 

Amanykneughfere^i  yn  peynys  strong.^^ 
))at  fekudyche  dyde  euer  wrong ;  ^^ 
I  knegh^'*  hy??i  here  yn  grete^^  ^^^-yly? 
He  loued*  veniauwce  w^t^-oute  mercy.  1444 
*  Pers,'  y  wote^^  "weyl,  was  hys  name, 
Yn  fe^'^  watyr  he  suffred^  shame. 
y  sagh  hym  bere^^  vpp-on  hys  krowne^^  [lo/s] 
Brynnyng  eryn  fat  bare  hym  downe^^  1448 
In-to  fe  watyr,  blak-^  as  kole. 
Alas,  f  e  paynes  y  sagh  \\ym  f  ole  !  ^^ 
Moche  y  desyred-'^  to  wete  certeyne 
why 23  he  su&ed  al  fat  peyne ;  1452 

And  asswyfe-^  hyt  was  me  tolde, 
For  to  do  veniauTice  he  was  euere-^  bolde ; 
And  whan  2*^  he  sliulde  deme  fe  ry3t, 
To  feluwly  he  dyde^''  hys  my3t;  145G 

At  hy?7i  myght  no  man  haiie^s  grace, 

^  trespasse  0,  of  liis  trespas  D. 

"  but  he  schukie  in-to  D.         '^  deuel  D. 

^  ])Q  man  ])at  louede  to  do  ry3t  D. 

^  he  schulde  passe  ])er  safly  a  plyjt  D. 

«  In-to  D,  To  HO. 

'  saw  ])cr  passede  wel  D. 

^  a  deyl  0,  hadde  lettywg  neucre  a  del.  D. 

3  In  his  lyf  he  had  lyued  D.         ^'^  it  was  D. 
^^  kn.  >ere  also  H,  kneghc  >.  a.  0,  saw  j^ere  (owi. 
also)  D.         ^-  strongc  0,  peyne  strong  D. 
^'^  wronge  0,  felou?dy  eucre  dede  wrong  D. 
i-*  knew  D.  ^^  g^et  OD. 

^6  woot  0,  wot  D.        I''  ])at  D.        ^^  saw  ]>er  D. 
1^  crown  Brennynge  .    .  .  down  0,  bre^inende 
yryn  bery?i  D.  '^  so  blac  D. 

"^  0.  gloss  '  sutfre.''     |)e  peyne  I  say  .  .  D. 
22  mechil  I  askyd  D.         '^  qwy  D. 


t  Si  de  peche  ne  fii  net  pn'mer;*         1988 
E^*  I'ewe,  duwt  yus  ai  cunte, 
Cherreit  plein  de  horriblete.^ 
t  Mes  dreiturels,  &  nette  gent, 
t  Passer  le  poeint  seureme/it,  1992 

t  Entrer  en  le  pays  ioious*^ 
Qe  Qst  si  beals  &®  delitus. 
t  51  Yn  prestre  lege?'eme7it  vi'  passer, 
E  le  pays  benore^  entrer ;  1996 

E  tant  pliis^^  legerement, 
t  Qe  sa  vie  mena  nettement."  ^  ("bien  ^ 

t  IF  "  Vn  home,"  dist,  "  qe  ieo  conii^  tres 
+  E^  n'esteit  mie  bon  crestien,  2000 

t  '  Peres '  out  nun,  &  g?-ant  baillie 
Aueit,  tant  OMin  fut  en  vie ; 
Pcne  li  vi  la  tres  malement 
t  En  I'ewe  puante  de  neire  gent.'         2004 
t  La,  le  vi  ieo™  porter 
t  Vne  grant  pesentime  de  fer" 
t  Qe  en  I'ewe  I'enfundra : 
t  Alias,  la  payne  qe  il  mena  !  ^  2008 

t  Mwlt  durementP  desirai        [leaf  i2r.,  coi.  2] 

t  Sauer  la  verite  p«r  qey 
t  II  esteit  si  foreme7?t  pene ; 

E  meintenant  me  est  cunte —  2012 

Qe  sauoie  bien^i  pur  verite — 

Est  il  si^  malement  trete 

Qe  il  mist  \\\u\t  plus  sa  cure, 

Qwant  il  deueit  fere  dreiture,  2016 

^  nette  primes  ne  esteit.         ^  En. 

^  Trebucheroit  a  grant  chaitifte. 

'^  gelous.         ®  beus  e  si. 

^  vi  leg  .  .         s  bonure  tost. 

*i  E  de  t«nt  le  passa  plus. 

i  Cuw  .  .  amena  \\\iis  seintement. 

^  hom  i  vi,  ioe  le  conus  ben,         l  Ky. 

"^  ly  vi  ioe  dunkes.         ^  pesantime  fere. 

"  le  doel  ke  oil  demena.         p  d  .  .  .  dunkes. 

^  ke  ioe  le  sense  ben. 

^'  ke  il  esteit  si. 

-■*  also  swy])e  D.  -^  euer  0,  ay  D  {om.  For). 

-^  qwan  D  {om.  |)e). 

-^  felu?inye  he  dede  0.  to  deme  wrong  he  deed  D. 
"8  ha  D. 
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Myldenesse,  ne  lueycy,  for  any  trespace ;  ^ 

And  for  he  dede  so  moclic  wogh, 

Suffrejj  he  now  shame  ynogh.^  ||  1460 

Swyche  ys  goddys  ordynaimce. 

*  For  veniau?/ce^  to  take  veniaii?^ce.' 

3yt  of  a-nojje/-  y  liad  a  syght,  "^ 
'  Steuene,'  forsoj^e,  hys  name  hyght ;    1464 
)3at  yche*  Steuene  was  wont^  to  be 
wonyng  yn  Romii,  ]jys^  cyte. 
As  he  wulde"  passe  \<d  brygge,  betydde,*^ 
Hys  fete  begiin?ie  to  slyde  besyde,^       1468 
And,  was  yn  poynt  for  to^^  falle 
In-to  jje  watyr  bytterer  \^n  galle ; 
|3e  fendcs  wende  weyl  hy??i  to^^  fonge* 
i"But  by  Jje  bregge  Jjan  gan  he^^  honge.  1472 
J3e  fendys  her^^  crokys  fasted'  yn  liys  knees, ^^ 
And  al  to-drowe  &  rente  hys  Jjees  ;  ^^ 
Feyr  men  come  fedyr, — but  y  not^^  hoAv, — 
And  by  hys  armys  vp  \v^m^^  drow ;     1476 
j^ey  wulde ''  nat  sutfre  hy??i  falle  aP"  downe^^ 
In-to  Jjat  grete  conf^cyou?^ ; 
He  plesyd^^  god  Av^t/^  sn?M  gode  dede,    \ 
Jparefore  ]?ey  hylpe  hy«^  yn  hys-^  nede.  "^ 

Alniysdede-^  men  vndyrstonde         1481 
By  ]jc  drawyng  vp'--  of  hys  honde. 
Y  trowe  he  trespast^^  yn  lecherye  [| 
)5at  |)ey  fe  fees^"^  drow'^-^  hy??i  by.  4,    1484 
But  forsojje  y  can-'^  nat  telle      [if.  10  bk.,  coi.  2] 
whefyr^*^  he  shulde  to  lieuene  or  helle." 

J5ys  talc  haue  y-*"  tolde  to  30W, 


mekncssc  nc  ni.  to  pu?*chase  D. 
Huirrcd  he  so  meclic  now  D, 
for  his  cruelto  D.         "*  same  D. 
wilt  0.         ^  dually 7ige  in  Rome,  ]jat  D. 
wide  O.         ^  bregge  \at  tyde  D. 
be-gu?Mie  for  to  slydc  D. 
for  to  OD,  to  H.         ^'  wendy/i  hy/u  a  D. 
-'^  1)0  l)e  bregge  he  gan  D. 
fest  ill  his  leggw  D. 
tlies  0,  to-drowyn  .  .  l^eyjis  D. 
iioot  O,  not  D  [om.  but), 
be  J)C  .  .  .  hyv/i  vp  I). 

to  falle  D.         '^^  down  0.         '*  preyed  D. 
holpyri  hy7/i  at  D. 


A  cruelte  <\e  a  iustise ; 

Ceo  fere  deuoit*^  en  nule  guise. 

En  fesant  iugeme/it, 

Cruelme?it  treta  la  gent ;  2020 

II  Ore  est  pur  ceo  en  turme72t ; 

Deu  de  li  p^-ent  vengement. 
^  %  Vn  autre  home,  dist  il,  i  ui, 

Qe  del  punt  a  ual  pendi,  2024 

t  Qe  '  Esteuene '  fu  nome, 

t  En  Eome  nianeit,  la  cite.'* 

t  Qwant  le  punt  voleit  passer, 

t  Del  pee  comenca*^  escriller,  2028 

t  E^^  uers  I'ewe  a  ual  chay. 


t  Nepurq^/ant,  p«r  les  pie3  ®  pendi ; 

Deables^  del  ewe  munterent, 

A  ual  pf<r  les  quisces  le  trainere??t.    2032 
t  Mes  gent  de  tres  g?'ant  beaute 
t  Ve?'S  munt  prrr  les  bra^  ru?it  traine.s 
■^  Aucuns  almones  fet  aueit, 
%  Du?it  noster  seignur  se  paeit.^  2036 

Pur  ceo,  par  les  bra^  I'uwt  sake, 

Les  sein^  angles  dampne  de. 
II  Mes  lecherie  out  perpetre ;  ^ 

Pur  ceo  les  debles  Tunt*^  trainc         2040 
4.  Par  les  quisces  uers  turmen^, 

Du?(;t  enparlames'  ein^." 

Tant  Qxvin  il  fu  en  tiel  encumbrer,"^ 

A  vie  reuint  le^  chiualer  :  2044 

§  Si  Esteuene  fu  pe?'du,  ou  saue, 
Ne  sauoit  il"  pur  uerite. 

t  H  Pur  ceo,  ^us  ai  ceo  reherce,  [leaf  126,  back] 

2048 


[. 


no  gap  in  the  MS^ 


a  Ke  fere  ne  dust  [If.  18,  bk.]. 

^  E  en  la  cite  de  Rome  ia  niaiieit. 

c  comenca  a.         ^  En. 

*^  Nekedeiit  par  le  punt. 

f  Debles  neiis.         ^  sake. 

*i  n.  sur  paie  estoit.         i  liaunte. 

■^  coe  Tunt  debles.         ^  asez  parlames. 

™  eel  tirpel.         °  eel.         "  sent  il  pas. 

-'^  Almasdede  0,  alniesse  deede  D. 
"  vp  o?«.  D.         -•'  trespacyd  1). 
'''■*  l)ey3is  drowyn  I).  -'  can  y  0. 

-'•  ({we};^>'  D.         -'  I  haue  D. 
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3yf  hyt  my^t  falle  ^ow  to^  prow,  1488 

)5ys  domus  men,  to  chastyse,  "^ 

)5at  deme  men  wrong  Jjurgli^  fals  asyse. 

Many  beyn^  now,  as  Pers  was, 

Harde  domys  men  as  Satanas.*  1492 

pat  man  jjat  demej)  alle  to  Jje^  ry3t, 

Of  mercy  get  he  no^  pty^t ; 

And  3yf  he  deme]?  pytyffiilly''' 

At  hys  demyng  gety])^  he  mercy;         1496 

And^  3yf  he  deme  fals  iuggement, 

Jjere  falsnes  ys,i*^  he  shalle  be  shent ; 

He  shal  be  slayn,  pat  al  wyP^  slo ; 

Jpat  peyne  wyl  deme,^^  to  pyne  shal  go.  1500 

3yf  Jjou  w^t/i-drowe  any  mannys  wyl, 
Jpat  he  ne  my^t^^  \>e  gode  fulfyl 
Avhan^*  he  Jjoght  to  haue  weP=^  doun. 
Or  entycedest  any^^  fro  relygyou?^,       1504 


2052 


■*  Qe*  home  seit  chastie 
En  iugant  fere  cruelte,^ 
Qe  fere  ne  deit  nul  crestien^ 
Qe  sageme/?-t  vodra  viuere  &  bien. 
P?/s  qe  si  greuement  fu  pene 
Peres,  dwit  wus  ai  cunte, 
Pur  ceo  qe  se  delita  en  felonie 
Qz^ant  dreitur  dust  fere  san^  boidie.  2056 
Cwn  le  qeor  de  chescurj  est  depose,^ 
Ert  chescu?i  perdu  ou  sauue ; 
Qe  de  sun  preome  n'ad  pite, 
Si  il  ne  se  ame/ide,  ert  dampne. 
H  Cest  pech(j  a  tant  lessum, 
E  a  un  autre,  auant  alum. 

:|:  U  Espiritalmewt  home  oscie^, 

t  Si  Yus  de  bien  li^  sustrae^, 

t  Qwrtut  il  e*'^^  en  bon  purpos 

t  De  se?'uir  deu,  mes  pwr  vus  ne  os.s 


Gostly  J?ou  mayst^''  hjm  slo  | 

3yf  he  to  oujjer  wykkednes  go  : — 

As,  3yf  a  man  haue  a  chylde, 

And  to  relygyuTi  hys  wyl  be^^  mylde,  1508 

And  foui'^  eggyst  hy??i  away 

To  folue  J)e  fals  wrldes-^  P^^^y^ 

3yf  he  ):arefore  be  lore-^  yn  synne. 

For  hym  grete  perel  pou  fallyst  ynne ;  1512 

Byforii  god  J?ou  hast  hym  slayn, 

And  for  liy?^i  pou  shalt-^  suffre  payn. 

what  sey  ^e  of  fys  bakbyters^^ 
pat  wykked^  wurdes^-^  aboutii  bers^^?  1516 
j)ey  make  ofte  moche^^  stryfe, 

^  falle  to  jourc  D.         -  demyw  wrong  be  D. 
^  am  D.         ■*  |)erfore  ])ei  stonde  in  gret  caas  D. 
^  al  on  D.        6  non  I-  D. 
''  pytysfully  0,  &  he  pat  demytli  pytonsly  D. 
^  demyngge  get  0,  endvng  he  get  D. 
^  And  ovi.  D.         1*^  Jjonvh  pat  falslied  D. 
"^  wyle  O,  alle  wil  D. 
^"  pat  to  pyne  demy])  D. 
^•'  myghte  0,  he  my3t  not  to  god  D. 
^•*  as  3if  D.         15  weyl  0.         i*'  entysyd  ony  D. 
^7  dost  D.         18  is  D_ 
!■*  HarL  ;  ])ou  0  om.  ;  ^if  ])ou  D. 
-''  for  to  folwe  pe  wordis  D. 
'^1  perpOYw  be  lorn  D. 


2060 


2064 


Pur  ceo  sunt  il^  a  blanier 
+  Qe  de  lur  enfan^  changent  le  qeor,    2068 
t  Qe  en  ordre,  solun  lur  desir, 
t  ^e  osent  ihe^u  crist  seruir. 

U  Ceoli  ausi  qe  beet  nul  horn. 

Pur  quele  qe  seit  mesprisiun, —         2072 

Deuant  deu  oscis  I'ad  ;  ^ 

Sei?it  lohan  le  apostle  le  sermonat.*^ 
t  U  Ore  vigne^  aua?it  le  detractur 
t  Qe  mal  parole  tute  iur,™  2076 

De  tres  le  dos^  de  ceoli 

^  Ky  chescun.         ^  De  crualte  fere  en  iugant. 

c  B.  has  'viua7it'  after  'c?7'stien/   and  omits 
the  next  line  [If.  18,  bk.,  col.  2]. 

'^  For  the  next  four  lines — 

Far  coe  pensez  cwn  ert  ordine 
Ke  chescun  ert  sauue  ou  da?Hpne. 

6  par  entisemeTit  akun.         ^  est  venuz. 

g  ose.         ^  forment  sunt  cil. 

i  pwr  veirs  occis  I'a. 

^  I'ap  .  .  coe  mustra.         ^  vent. 

"1  p.  nuit  e  iour.         ^  En  le  absence. 

22  schalt  poll  D.         -^  bakbyterys  0. 

2-»  wrdys  0.         --^  berys  0.         -^  meche  D. 


A  Bachhiter  slays  Three  Folk.     Ecil  SpeaJdng  is  spiritual  Slaughter.     55 


And  ii-peyryn  maiiy^  ma?mys  lyfe. 

>yf  )?ou  bryng^  a  man  yn  fame, 

pat  he  haue  euer  lastyng^  shame, —     1520 

Byfore  god,  J?oii  hy??^  slos 

whan  fou  hy??i  reiiysfc  hys"^  gode  los. 

Bakbyter,  furgh  ryght^  resim,       [leaf  ii] 

Of  Jjre  mennys  de]?  ys  enchesiw.  1524 

])o\\  wost  weyl,  w^'t/i-outyn*5  les, 

J)e  bakbyter  fyrst  hym  self '^  sles  ; 

He  slek])  hy?^^-  Jjat  trowyjj  hys  lesyng,^ 

whan  he  for})  beryj?  hys  bakbytyng;^  1528 

And  \\ym  algate^*^  fat  hyt  ys  on  leyde, 

He  ys  slayn  ;  god'  help  ]?e  vpbreyde.^^ 

As  mochii  Jjan  he  ys^-  to  blame 

)5at  ^euej)  a  man  a  vyle  ekename ;  ^^      1532 

3yf  hys  ry^t^"*  name  be  w^t/idrawe, 

Gostlychei^  fou  hast  \\ym  slawe. 

Also  ys^*^  slaghter  gostly 
To  vse  to  spekii^''  vyleyny.  1536 

For  many  wurdys  fat  bef  spoke,i^ 
were  better  ^^  yn  brest  to  be  loke.^*^ 
And,  %\\.m  owt3e  nat^i  to  be 
Of  herii  wurdys  to--  fre, —  1540 

By  Jjese^^  ordryd'  men,  y  mene, 
Here  wurdys  OAvt^-^  to  be  feyr*  &  clene, 
And  namlyche  to-'^  relygyu?i 
Men  shuld'  fynde^^  nouw  enchesu?i :     1544 
For  3yf  fey  spekii  oute  of  skore,^'^ 
]5ey  bef  to  l)e  blamed'  eft  farfore.^^ 

'  pfiyiTii  many  a  D. 

-  bryngge  0,  he  bryiige  D. 

•'  \)ai  niter  euc?'emor  it  is  a  D. 

^  ([waii  ....  of  his  D. 

•''  a  bacbiUre  |)orw  D. 

''  );«t  wcte  3e  avcI  \vit/t-out  D. 

"^  liyin  selfc  ferst  O. 

•*  lesyiif^i^^  0,  sletli  .  .  eryth  ))e  lesyng  D. 

"  fui-]>  b«;r))  liys  bakltytyngge  0,  ([wan  lie  berij) 
forth  pis  b.  D.  " 
'"  also  1).         "  slayu  Ije  ]>(iX  vpbieyd  D. 
'-  mechil  is  be  ]jaii  D. 
'•'  l)rtt  causitli  a  scIau/Klroiis  name  D. 
'•*  good  D.         '•'  (Jostlycli  0,  ^'ostly  D. 
^"  \>cr  is  a  D.         ^^  ]mi  vsyn  to  spekyn  D. 


Qe  mal  ne  quide  nul  de  luy  :  '^ 

Ceo  e*"^  un  peche  trop  felun 

Qwant  home  maniue  aut?*e^  talun.     2080 


Deu  !  qe*^  serreit  grant  curteisie, 
t  La  lange  gardir'^  de  vileinie. 
Le  membre  duwt  deuu??i  deu  loer, 
Deit  chescun  home  meu3^'  garder.     2084 
Mes  fe?;mie,  sur  tute  rien,     [if.  120,  bk.,  coi.  2] 
Dust  gardir^  sa  lange  ben ; 
Car  outre  mesure  est  folie, 
Fe??ime  de^  parler  vileinie ;  2088 

Car  deu  ne  prent  mie  a  gre, — 
Tut  eyme  acune  chastete, — 
Si  la  lange  ne  seit  ben  garde, 
J)\xni  loer  deits  da/»pne  dee.  2092 

^  Ky  nule  malice  suche  vers  ly. 
^  mangue  autri.  '^  cwm. 

*^  garder.  ®  de  r\us  ben. 

f  de  A,  om.  B  [leaf  19]. 
e  Cir//i  nie/^tbre  a  loor. 


J8  arn  spokyn  D.         '"  betre  0,  bettor  D. 

-'  in  >e  brest  be  lokyn  D. 

-'  some  owte  nat  0,  so  owyn  men  1). 

"  oner  0,  encre  I).         -"'  l)ys  0,  ))cse  D. 

-■*  oghte  to  be  foyr  A:  0,  owyn  ent/'c  to  be  D. 

'-•'''  anamely  in  D.         -"  sohuldy?i  fyn<lyn  1). 

-^  spekyn  ony  schame  D. 

-^  arn  michel  J^e  more  to  blame  D. 


o6 


Saint  Gregory  s  Tale  of  the  Nun  lolio  S'poke  Xcmglity  Wards. 


2    i 


narracz'o  '  in  margin  D. 


^  gregor  D. 

-  ofte  D. 

^  felawys  al  an  hy  0.  felawis  Qwcre  in  liy^e  D. 

5  dede  D.         ^  o^f  wast  D.         "  dede  I). 

**  to  l^inkyw  ,  .  .  liir  D. 

^  vylens  wrdc  0,  k,  many  to  vyleA'ne  wurdis  D. 
^•^  )>oght  0,  gad(?ryn  foiile  ))0U3t/s;  on  hordys  D. 
^^  Avrdys  0,  liir  wurdi'^s  D. 
^^  ne>eles  in  fleschly  D. 

'■^  mene   rhedys   0,   was   sclie   chast  .   as   men 
redys  D. 
^^  A-non  J>ei  for  hir  p^/ruey^d  D, 
1''  beryde  0,  J)ei  beryed  liir  D. 
^•^  a  nautyr  0,  be  sydyn  an  diwter  be-forn  a  gre  D. 


[This  Talc  is  from  Gregory's  Dialogues, 
Hist.  Lit.  de  la  Frnvcc, 

Seynt  Gregori^  of  a  nu?nie  tellys       A  tale^ 

J)at  ^ede  to  helle  for  no  })yng  ellys        1548 

But  for  she  spake  euer^  vyleyny 

Among  here  felaws  al  ahy.^ 

))ys  niwne  was  of  dedys^  chaste, 

But  fat  she  spake  wurdys  waste ^  1552 

Slie  made'''  many  of  here  felawys 

\)enke  on  syn/ie  for  hei"*^  sawys. 

For  many  tyme  a  vyieynys  wurde^ 

GadryJ)  foulci  {jouJj^o  ^q  liurde.  1556 

So  dede  she  hei"*  felawys  alle, 

For  here  wurdys,^ ^  yn  syn?ie  falle. 

Xojjeles,  yn  here^^  dedys, 

Se  was  chaste  as  men  er  hedys.^^  1560 

Sone  aftyr  jjys  nu7aie  deyde,      [if.  ii.coi.  2]    f 
As  of  here  was  purueyde/^ 
She  was  beryyd',^^  as  fyl  to  be,  t 

Be  syde  an  auter^^  before  ]je  gre.  1564 

Sone  aftyr,  |)ys^"  chauTice  gan  falle  : —  ' 

Of  J?e  cherche  ))e  wardeynys^^  alle  j. 

were  waked'  oute  of  ^^  here  slepe, 
So  loude  Jiey  herde  one^*^  cry  &  Avepe  ;  1568 
])Qj  sterte  vp  alle-^  for  to  see 
what  wu?^dyr  fyng--  jjat  my^t  be. 
)3ey  say 2^  aboute  fe^^  Nu?me  stonde,   1571 
^endys,w^t/ibrynnyng  swerdys  yn  honde  :'-^'^ 
Al-*^  hem  J)oght  fey  wulde  here-'  slo,  § 

For  fey  cloue  here  moufe-^  euyn  0  two  ;  -^  § 


Bk.  lY,  ch.  liii,  says  Gaston  Paris, 
t.  xxviii,  p.  195.] 

Ceo  nw.s'  ad  bien  mustre 

Seint  Gregoire  li  benure, 

Var  vne  cu7ite  qe  n?/.s'*  ad  cunte, 

Qe  tantost  yus  ert  reherc^  : —  2096 

^  Vne  noneine  esteit  de  bone  vie      •e'^em- 

...  plum. 

Qe  mwlt  hay  vileinie, 

[E]  de  sun  cors  nomement, 

Car  ele  uesqui  chasteme?it;  2100 

]\Ies  sa  lange  garda  malemewt, 

Trop^^  ama  p^//'ler  folement. 


La  noneine  apres  est  deuii' ; 


2104 


En  le  mustre  apres'^  enterre. 

Ore  oie3  merueiUe  &  pite, 

De  la  veniance^  da???pne  dee ; 

]\Ieme  la  nuit  fu  mustre,*'  2107 

Al  gardein  del  mustre^  q?fmit  fu  cuche. 


La  noneine  esteit  mene^ 
Deuant  Tauter  sur  le  degre  ; 
E  la,  esteit  pa?'  mi'^  trenche, 
De  un  m?dt  trenchant  espee  ; 


2112 


^  k'il.        ^  Kar  trop.        c  E  en  le  eglise  esteit. 
^  venganz.         '^  Ke  memes  .  .  demustre. 
f  eslise. 


s  Aa-Is  fu  ke  ceste  fust  amene. 


mie. 


a  D.         ^^  wardeyns  0,  ]>o  wardeynys  D, 

out  of  0,  weren  I-wakyd  of  D. 

herden  on  D. 

alle  0,  al  Harl.,  stertyn  alle  vp  D  {(xni.  for). 

wndur*  fyngc  0,  wu»der  l)ing  D. 

saye  0,  saw  D.         -'*  l)is  D. 

honde  D,  liande  HO.         -«  Alle  0. 

alle  Jjei  Jjou^tty??  hir  for  to  D.        ^  mou))  0. 

0  two  0,  |)ei  clouv'/?  hir  euene  dou/(  a  two  D. 
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And,  fe  to^  syde  al  to-brent  t 

Before  fe  auter  on  J)e  pament.  1576 

\)e  wardeynys  come  eft  on^  ]?e  morow  j] 

To  see  where  had  bc^  jjat  sorow.  * 

))cy  fonde  )je  brenyng^  euery  deyl 

As  )jey  before  had!  seye^^  hyt  weyl; 

Half  ]?e  body  was  brent  a-way, 

And  haluywdele  yn  hei-^  graue  lay. 

Seynt  Gregorye  seyj)  j^at  hyt  was  sygne^ 

)5at  half  here  lyfe '  was  nat  dygne  ;  ^    1584 

Eor  )?ogh  here  dedys  were  chaste,'' 

Here  wurdys  were  aP^  vyle  &  waste. 

So  was  hyt  shewyd^  before  here  ygne/i 

J5at  haluyndele  she  12  was  30116 1=^  to  pyne. 

Loke  how  ^euene^-^  dome  per  was,        1589 

Euene  lyke^^  a3ens  here  trespas. 

See  how  here  tunggii  made  here  slayn^^ 

And  foulii  wurdes  broght  here  to  payn.i" 

fery)) 

By  )?ys  ensample  pat  vs  awys'^        1593 
Y  rede  jjat^^  we  leiie  alle  oure  foule  sawys,^^ 
J)at  we  sle  nat  vs  self  21  gostly, 
Ne  noim  oiipe;*  so,  ne-  bodyly,  1596 

))at  we  be  nat  v^ith  here  brent -=^ 
Yn  hello  fere,  no  with  here  shent.^-^ 
God  almyghty  shelde  vs  par  fro,     [leaf  11,  bk.] 
And  late  vs  newer  no  man  slo.  1600 


^  hir  0.         ^  comy?i  on  D. 

^  were  hadde  be  0,  sen  qwerc  was  al  D. 


^ 


hreimyngc  0,  bre>?nyng  D. 

Le-forn  had  sen  1). 

0.  gloss  'a  tokene.' 

lyfitD.         '^  0.  gloss  'wit.' 

al  powh  liir  lyf  in  dede  was  cliast  D. 
^"  al  oni.  D. 
^'  as  it  was  s.  be-forn  her^  evnc  D. 


30U0  D. 


J-  half  ]je  body  D.         ^'-^  ?enc  O, 

^*  enene  0,  cuene  doni  ^onv/t  D. 

^^  euenelych  D. 

^*  slayne  0,  dcde  hir  slo  1). 

'^  wrdys  .  .payne  0,  wunlys  dedc  hir  l>at  wo  D. 

'^  |)at  we  her^  se  I). 

i'-'  |»at  ow..  0. 


Feu  ardeit  I'une^  partie, 

Mes  I'autre  esteit  de  rien  blemie. 

^  Al  matin  le  gardein  se  leua, 

E  a  ces  cii?>zpainims  cunta  ;  ^ 

Pus  sunt^  ensemble  ale 

Pur  vere  ci  ceo  fust  verite. 

Le  paueme?it  vnt  regarde 

Deuant  Tauter  sur  le  degree, 

E  le  arcun  trouere??t^  apertement 

Apparant  en  le  pauement ;       [leaf  12 

A  sa  lange  deit  estre  rette 

Qe  eole  esteit*^  enflamine, 

Car  soue?^t  autre  enflamina 

Var  foles  paroles  qe  ele  parla, 

E  f eolunies  a  la  fee  ;  ^ 

Ceo  est,  sache3,  grant  pechie.s 

U  Mes  ordure  en  buche  sacre 

Est  sacrilege  pur  verite. 

De  ceo  se  deiuent  ben  garder 

Prestres  &  clers  de  muster  ;  ^' 

Mes  religius  sur  tute  rien 

Gardir  deit^  sa  lange  bien, 

Car  tu3  ces^  nie?Hbres  ad  dedie 

A  nettemewt  se?'uir  da?>ipne^  dee. 

^  Home  qe  desire  autru  mort, 

Perdu^  e.s'f  san3  nul  resort 

Si  sa  entente  met"'  a  cumplir 

Le  mal  qe  il  ad  en  desir ; 

Espiritelme/?,t  est  homicide ; 

Tut  seit  issi  qe  il  nel  quide  ; 

(yhescu?^  deit  ausi"  sauer, 

Si  de  mort  poe3  home  sauuer,'^ 

E  il  nel  fet ;  acoupe  serra 

De  deu,  qe  a  tu3  comande  le  a. 

■1  tut  I'une.         ^  leuait  tut  diseit. 

c  sunt  tuz. 

d  L'arsun  trouvent  [If.  19,  col.  2]. 

e  estoit  si.         ^  felonesses  ma  into  fiez. 

g  Ke  estoit  greindre  peche  de  asez. 

h  Prestre  k  clerc  ky  deit  deu  nii?istrer. 


i  Deit  garder. 


1^  ses.         ^  damo. 


"^  met  de.         "  ausi  ben. 

f  Si  akuu  poet  de  raort  liuerer. 


2116 


2120 


2124 


2128 


2132 


2136 


2110 


2144 


20  I  rede  we  lety??-  alk  foule  wurdis  be  D. 

-^  vsself  0,  ourt;  soulys  D. 

"  o])er  also  D. 

'^'  not  so  sclient  heer  D. 

-^  ne  w/t/i  hir  brent  in  holle  feer  D. 


58     Do  no  Whoredom.     Woman  is  Man's  Felloiv :  the  two,  One  Flesh,  One  Will, 


^ 


r 


[Tfie  Sixth  Commandment^] 

rriHe  syxte  comsumdjp  vs^  al  so, 

I      ])at  we  shul  noun  liiirdam^  do. 
_X_    jjys  comauwdme^it'*  ys  of  prys, 
Por  hyt  was  stabled^  jn  paradys  i        1604 
God  stablede  hyt,  |)ou  slialt^  beleue, 
Avhan  lie  made  of  Adam,'^  Eue. 
A  clene  wowniian  liere^  lie  liym  betagbt, 
Yn  clene  lyfe  to  lyiie  she  aght ;«  1608 

Al  one  to  be,  and  of  o  Avyl, 
Goddys  comaimdme/^t-^  to  fulfyl. 

God  made  wo?>2man  man  to  gyue,^ 

To  be  hys  helpci  yn  hys^o  lyue ;  1612 

i^he  made  liere  nat,  man  to  greiie, 

No  to  be  mayster,  but  felaw  leue,^i 

No  nat  ower  logh,  no  nat^-  oner  hy, 

But  euene  felaw,  to  be  hyw  by  ;  ^^       ^616 

And  he,  mayster,  lorde,^-^  &  syre  ;  ^^ 

To  hys  wyl  slie  slial  meke  hyre.i*^ 

i)e  sacrament  ys  for  herei"  sake. 

Of  two,  o  fieshe  and  o^^  wyl,  to  make.  1620 

Grete  mede  he  getyfi^  Av/t/i-oute  fayle 

j)at  wele  Avyl  '-•>  liolde  hys  spousayle. 

Now  some  of  pe~^  poyntys  wyl-'^  y  touche 
))at  men  vn-to  hurdam^-'  souche.  1624 

3yf  Jjou  haue-3  trou))e  pryuyly 
To  by  gyle  a  wo7?nnan  to-^  lygge  here  by, 

^_Sextu?/i  mandatu?;i  (in  margin)  Non  mecha- 
beris  IT  Sextn//i  nianJatnni  D. 

-  sexte  comau?Rlenient  bit  D. 

^  hordam  0,  liordoni  D. 

^  CGmau?Klenie?(t  OD,  it  is  D.         ^  ^ad  D. 

^  qwan  he  made  Adam  &  D. 

'  here  om.  D. 

*  leue  shaghte  0,  lyue  sclie  au^t  D. 

■^  3eue  D.         i*>  ben  his  helpe  whil  b«t  bei  D. 
"-"  om.  D.       ' 

^■^  nat  om.  0,  nat  oner  lowe  .  ne  oucrhyje  D. 
^^  ben  hym  by3e  D. 
"  &  lord  lie  must  be  may.stc?"  D. 
^^  sere  0,  syrc  D. 
'^'^  here  0,  makyn  liyrt  D. 


f  e  simc  mmwxhmeni  i:st  qc  ius 

Mut  est  haut  cest  sacrement        2147 
Qe  de  deu  prist  comencement ; 
Car  ceo,  sache^  \us  de  fi, 
t  Qe  deu  en  paradis  le  establi'' 

Qwant  nostre  mere  Eue  fu  f urme, — 
t  Dormant  Adam, — de  sun  couste  ;      2152 
t  E  pur  fewime  a  luy'-  bailie 

De  la  main  dampne  dee.'* 


t  Grant  luer  dune  auera 
t  Ki  bien  esposaities  gardera.  2156 

t  Pur  ceo,  se?-ru7it  recunte^  [leaf  127,  coi.  2] 

t  Encu7«tre  mat>'mioine  les  pechie3. 
t  ^  11  pechent,  al  comencement, 
Ki  fey  dune^^t  priuement  2160 

Encu7itre  I'estat''  de  sei7it  es^lise  : 

^  De  vices  ke  uene?it  de  ma^rimoin  debruse; 
Et  en  ka?mt  de  nianers  mat/imoin  est  fet.  Le 
sim  comau??demc?it. 

^  p7'imes  I'establie  [If.  19,  bk.]. 

^  a  ly  la  ad  pns. 

<^  Cil  ke  de  ciel  e  tere  ad  pouste. 

e  E  .  .  estateit. 


^^  s.  for  J)rtt  ilke  D. 

^®  of  to  fleschis  .  00  D. 

^•'  get  0,  getith  yoa  D.         -''  wyle  0,  wil  D. 

-^  su7?ime  of  ))ese  D  {onk  Xow). 

--  hordam  0,  to  >o  men  pat  to  holdam  D. 

^  eucr  ^aue  0,  3eue  D.         -^  and  0,  &  Ivn  D. 


Trothplights  to  he  sanctiond  hy  the  Chitrch.     TroihjMjhters  not  to  fornicate.     59 


pogh  no  wedlok^  were  yn  fy  Jjogllt,     1627 

But*  p&t  wuldest^  Jjy  synne  were  wroglit ; 

^yf  she  vndyrstode  weddyng  of  pe, 

So  shal  ])j  troiijje  cliarged*  be ; 

})y  troiife  to  ^eue  yn  swyche^  a-tent, 

hyt  ys  a3ens  pe  comaumlme/^t.^  1632 

No  troujje  og&te  to^  be  3eue  wyjj  rygRt 

But  yn  holy  cherchys  sy^t,^ 

Namlycli,  pat  falle)?  to  wedlake/ 

what-so-euer  men^  seyde  or  spake.^      1636 

3yf  |)ou  ly  ^^  by  here  sepen,    [if.  ii,  bk.,  coi.  2] 
Aftyr  ]50u  hast  J?y  troufe  3yuen, 
y  sey^^  fe  weyl  certeynly^^ 
J)at  ])ou  synnedyst  Jjere^^  dedly.  *        1640 
Fleshly  dede  jjou  oghteyst  nown^"^  werche 
wy])-oute  leue^^  of  holy  cherche ;  § 
Jjogh  fiou  haue  here  tron])e^^  plyght, 
And  to  here  hast  so  godii  ry^t,!"  16'14 

3yt  holy  cherche  behoue]?  wytte^^ 
Of  30ure  cuwnauwt,  ^yf  hyt  may  sytte.^^ 

3yf  Ipoii  plyghtyst^^  troupe  to  any  lyghtly  || 
To  be  at  holy  cherchys  cry,  1648 

But  pou  dedyst  witJi  hei-'-i  no  foly  dede 
fat  ys  fleshly  felaurede,^^* 
})ou  gost  and  ^yfst-^  py  troupe  anouper  [j: 
As  pou  dedyst ^•i  byfore  pe  touper,         1652 
And  lyst  by  here,  and  ys  py  wyfe, 
yn  hordam  hope  pan  ys-'^  30ure  lyfe. 

1  wedlokc  0.         ^  ])o\\  wldyst  0,  ]>.  woldyst  D. 
^  swych  0,  swycti  D.         •*  comauiulement  OD. 
^  0.  omits  'to.'     owith  to  be  ^ouyn  be  D. 
*'  sygTit  0,  clierche  sy3t  D. 
''  falj)  to  wcdlak  0,  namely  .  .  wedlok  D. 
"  men  eucr  0,  qwat  so  me>i  seyn  |)inke  or  D. 
'■'  spak  OD. 

'•'  lye  0,  lyn  D.         "  seye  0,  sey  D. 
'-  for  ccrteynly  D.         ^'■'  synuyst  Jjaniie  D. 
^'*  owist  lion  ]).         '^■'  M-edlok  t). 
J''  here  troAv))e  0,  al))owh  j).  li.  hir  trujje  D. 
'"^  lyglit^  0,  haue  so  f^ood  ry3t  D. 
'^  holi  cherche  must  knowe  eur/-ydel  D. 
^^  or  J)e  comenau'/it  l)e  endyd  wel  D. 
"^  ply^t  D. 

-'  with  lunr  in  marf^in  II,  duste  wy)>  here  0,  l>'/u 
dost  vcith  hir  no  llesclily  dede  1). 


M?dt  ad  malfet  tiel"'  seruise. 

IT  Q'  a  plusurs  dune  ley,^'  2163 

E  des^  plusurs  receit,  san^  dire  nay, — 

Ambedou^  pechent  malement 

Qwant  il  le  funt  a  scient.^^ 
II  H  Cil  qe  fay  dune  p«r  boidie, 

E  autre  chose  n'entend*^  fors  lecherie  ; 

E  ([uant  [vne]  tiele  ad  gabbe,  2169 

'I  A  vne  autre  se  est  espose,^ — 

Le  comandeme/it  deu  ad  debruse ; 

Si  est  m?dt  grcmt  sun  pechie.  2172 

t  ^  Ki  charnelemewt  svjit  assemble 

Aprc'-s  priue  fiance  dune, 
§  Auawt  qe  sei?it  eglise  I'eyt  regarded 

E  apertement  seie?it  espuse, —  2176 

*  Quite  ne  sunt  mie  de  pechie, 

Sachent  bien  de  verite  ; 

Car  tut  seie?it  deuant  deu  lie, 


t  De  eglise  deit  estre  regarde, 
t  E  de  lur  couine  sauer. 
[ no  gap  in  the  MS.] 


2180 


-^  de  mal  fet  teu. 

^  sa  fey.         ^  On  de.         ^  a  escient. 
e  E  ne  entent  chose. 

^  A  vne  .  .   B.     E  autre  lu  s'en  e.v^  marie  A 
[on  leaf  127,  col.  2]. 

e  For  the  next  six  lines  B.  has — 

Apcrtement,  sacliez,  sunt  espose, 

Tut  seient  devant  deu  lie ; 

Ne  sunt  pas  quits  de  pech^, 

]\Ies  le  eglese  lur  deit  esgarder, 

De  lur  couenance  ben  sauuer. 


"  frlawrcdt'  0,  neylK/'  l)e  feld  ne  be  thede  D. 

'-'•'  3euyst  D. 

-'■'  (lest  (),  dt'<lyst  boforn  ])ato])cr  D. 

-•'  hope  3e  lede  D. 
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Marriage  of  Joseph  and  Mary.     Against  Child-Marriages. 


pe  ferst  wo??iman  J?at  )?ou  dies 

Ys'^  ]jy  wyfe,  wzt/i-oute  les.  1656 

Ensample  hauo  we  )?e?*by, 

Of  losep  |)at  wedyd^  oure  lady  ; 

))ere  was  verry^  matrymony, 

Av^t/?-oute  fleshly  dede  of  any.*  1660 

By  ])ys  ensample  mayst'*  Jioii  se 

]jat  ))e  fyrst*^  wo??mian  )}y  wyfe  slmlde  be. 

3yf  })0u  dedyst'''  euer  swyche^  outrage 
To^  wedde  chyldryn  or^^  jjey  hadde  age, 
)?are^^-of  may  come  grete^^  folye  1665 

3yf  jjey  so  ^unge  to-gedyr  lye. 
Oft  haue  men^^  bojje  herde  &  seyn, 
Jjat^*  of  swych  lyggyng  ha))  foly  beyn.   || 
For  some,  when  |?ey  yn  age  are  come,^'^  1669 
Jje  toon  ]?e  \>Q\x\er  may  nat  loue ;  ^^ 
})an  make  J?ey  men^~  on  hem  to  wundyr,^^ 
And  coueyt  faste^^  to  be  asundyr ;  -^  *  1672 
Also  to  breke  here'-^  spousayle, 
And  here  troujje,  fe  whych  shuld^-  nat  fayle. 
3yf  ])ou  to  swyche'^^  weddyng  consent,  [if.  12] 
Hyt  ys  a^ens  J)e  co«imaimdment.'-*        1676 

3yf  ))0U  hast-^  aiiowyd'  fe 
)py  lyfe  to  holde-*^  yn  chastyte,   \ 
Or  |)ou  art  yn  state  of  prest,  § 
Or  yn  two  ordrys  al]jer  nest,  1680 

Siiddekene,  or  dekene  hy,-*^  "^ 
j)ys  lettyj)  weddyng^  t^  dede  fleshly. 


^  Ki  enfan3  lest  assembler 
t  Auant  lur  age  legittiraer, 

t  Ceo  s^?*reit  peche  ;  car,  p«?'  tant, 
Desturber  les  poot  de  auer  enfant. 
Autre  mal  en  purra  auenir** 
Si  les  se  seient'^  a  lur  pleisir; 
Troue  auu??i  nn/lt  souent, 
II  Qe  mal  vient  de  tiel  assembleme?it. 
U  Si  ap?'es  qe  dou^  suwt  assemble3, 
E  pr/?'  mat'/'imoine  cuple^, 
^  L'un  q?^ert  del  autre  estre  deslie^ 

Var  mal  entente  de®  legert«', 
t  E  a  tort  escliaper  su«^  matnmoine, 
t  Qe  tutdis^  dure  san3  assoigne, 
Tut  se  seit  iP'  delie^, 
G?'ant  e-sf  nepurq?^ant  le  pechie^.' 
51  Home  a  ki  tesmoine  sun  qeor 
Qe  il  ne  peot  fe^/ane  espuser, 
§  Ou  pur  ceo  qe  il  est  ordenu 
:|:  E  a  chastete  pa/*  tant  lie,'' — 
t  De  treis'  ordres  nomeme^it 

Ki  ordres  sein^  apelent  la  gent, 
*  Sodekene,  deakene,"^  &  presbiter 


218^' 

218^ 

2192 

[If-  I'-iT,  I 
bk.] 

2197 
2200 

2204: 


^  sche  is  D. 

^  weddede  0,  wedded  D.         ^  verry  trewe  D. 
■*  dede  don  ony  I).         ^  n\y3t  D. 
**  ferste  0,  ferst  D  {om.  \dX). 
''  dest  0,  dedyst  heforu  \aX  o\er  D. 
^  swych  0,  ony  D.         ^  don  D. 
ar  0,  or  D.         ^^  ])ar  O.         i-  gret  OD. 
Ofte  men  haue  0,  oftyn  men  han  {om.  boj^e)  D. 
J)at  otii.  D. 

&  su'/Mme  qwan  J^ei  comy?i  to  olde  D. 
\aX  oon  to  o\cr  neuc?-e  louc  wolde  D. 
alle  me?t  0,   ])an  fiire   }jei  boJ)e  alk  folk  to 
wu7?,dcr  D. 
^*  wndre  0.         ^'^  ])f'i  coueyte  bo];e  D. 
^  a  sundre  0,  a  sund^?-  D. 
-^  k  for  brekyn  ))e  D. 


10 

13 
14 
15 

IG 
17 


••^  E  .  .  .  i  purra  uenir  [If.  19,  bk.,  col.  2]. 

"^  Si  il  se  asaient. 

c  Mal  auenir  par  tele  asemble. 

^  seuere.         ^  e. 

f  sun  A,  om.  B.         g  tuz  iours. 

^^  Tut  seient  il  or. 

i  !N'ep?/rkwant  g7'auntm<:7it  vnt  pecliez. 

k  Par  tant  ke  chastete  ad  avoue 

Ov  p?/r  coe  k'il  est  ordine. 
^  .iij.  sainz  ;  and  next  line  omitted  in  B. 
'"  Subdeken,  deken,  et  prestre  en  seme??  t. 

-■^  wheche  shulde  0,  \ai  schulde  D. 

-^  swych  0,  suych  D.         -*  comaundement  0. 

■-'•^  haiie  D.         -''  holdyn  D. 

-"  Subdekne  .  .  hyj  D. 


WhG7,i  you  may  not  loed:  Belatives-iri-law,  God-parents,  etc.     No  Bigamy. 


1692 


1696 


Ne  foil  shalt  neae?-i  wedde,  ne  synne, 
wy]7  any-  fat  fy  kyn  liaf  weddyd  ywne ;  § 
Or  3yf  a  man  haue  houe^  a  chylde,       1685 
God  hyt  euer  forbede  and  shylde 
pat  fat  chylde  shulde  any^  haue 
Of  hys  godfadrys,  niaydyn  or  knaue  :  1688 
Hys  brefren  or  sustren  may  at  here^  pay 
wedde ;  but  he  fat  hone  neu^r^  may. 

Xe  f ou  shalt  nat,'''  by  f y  lyfe, 
Avedde  fy  godfadrys  wyfe. 

spare 

Also  shal  f  e  wo?7iman  wonde 
To  take^  here  godmodrys  husbonde. 
Twey  godmodrys  shnl  nat  wedde,^ 
])Q  toon  to  aske  fe  toufer  to  bede.^*^ 

Men  shul  nat  wedde ^^  for  any  gode 
Man  or  wo?Hman  fat  ys  wode ; 
Eor  many  f yngys  hyt  ys  grete  eye, 
))e  whyche  fallef  me  nat  for^-  to  seye.  1700 

3yf  a  wo?^mian  haue  an  husband, 
And  he  fro  here  go  ouer^^  land, 
She  shal  nou?i  oufer  take  ne  wedde ^-^ 
But  she  be  certeyn  of  hys  ded.^^  1704 

]3ou  shaP'^  natbetroufe  awo?mnan  w/t/i  \\mid: 
fe  whylys^^  here  husband  ys  lyuand' ; 
For  f e  trouf e  fat  f ou  here  ^euys 
})e  Avliylys  fat  here  husbu^zd  lyuys,^^   1708 

'  neucr  0,  neucre  D,  om.  Harl. 
-  lion  D  {om.  hajj). 
•'•  3if  J)ou  haue  liouy/i  D. 
•*  ])«t  ilke  .  .  oiiy  D.         -'  may  o])cr  D, 
"  he  hoffc  neiicr  0,  he  ]>at  hot'  iieiure  ne  D. 
''  ])ou  schalt  neuere  D.         *^  taky?i  D. 
^  See  1.  2237,  etc.,  of  tlie  French,  next  page, 
wede  0,  to  commatres  schal  ])0U  not  wedde  D. 
^^  Jjrtt  oon  aske  ]>at  o\)cr  to  bedde  D. 
"  Harl.  omits  'wedde.'     schuld  not  wedde  for 
no  D. 
'■^  \)at  fallij)  me  not  now  D. 
&  he  be  gon  out  of  D. 

wed  0,  sclie  may  take  non  o])cr  for  no  died  D. 
ded  0.      0.  gloss,  'del).' 
shalt  0,  schalt  trul'c  no  w.  D. 
(jwliylys  1). 

\>cr  (iwhylis  his  husbon<le  hniyth. 
l)at  ilke  trupe  |)at  \)u\\  hir  3cuytli  D. 
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2208 


2212 


Qe  deit  le  cors  deu  sacrer,^ 
Ou  qe  prochein  est  en  parente, 
Ou  par  aucun  affinite^ 
A  fe??ime  qe*^  dust  esposer 
E  matrimoine  celebrer,^ 
§  V®  ki  la  parente  ad  espuso 
Del  autre  od  ki  ad  tuche,^ 
Trestu^  ^ceus  vnt  peche 
Si  il  unt  femmes  espuse  ;  ^ 


E  fe??ime  ausi  qe  a  scient 

Tiel  mari  ^prent  folement. 

U  Ne  home  qe  sa  fe?wme  ad  oscis. 

Autre  ne  deit  prendre  a  tutdis. 
^  E  qe  ceo  ne  seit  ublie^,^^ 
■f-  Ee??ime  ne  peot  p?'endre  li  lorsene^,  2220 
t  Autre  chose  peot^  desturber, 
t  Dmii  ore  ne  voil^  parler. 


2216 


U  re??ime  ausi  qe  barun  prent 

Aua7it  qe  sache  ce?'teinement^ 
t  Qe  sun  barun  seit  deuie, 

Peche,  si  ele  le  fet  de  gre. 
t  ^  jSTe  fewnne,  viuant  sun  barun, 

Eay  ne  doyne™  a  nul  hom. 

"  Souent  est  mal  auenu  ; 

Sen  le  auu???,  e  conu ;  '^ 


2224 


2228 


e   Ou 

g— g 

li— h 


a  This  line  is  omitted  in  B. 
b  Ov  ky  ad  akun  fiance  done, 
c  A  fe»ime  k'il  la. 
^  oue  luy  treter. 

f  De  cele  oue  ky  ad  p/'/me  choche. 
sunt  en  mortel  peche 
ky  issi  su/it  a  fe)/imes  espose. 

l)eche  malemeHt 
Ky  tel  mari  prent  a  scient 
E  ky  sa  fenime  vceist  i>ar  folur 
Autre  ne  poet  auer  a  nul  iour 
E  coe  lie  voil  pas  ke  xkh  obliez. 
i  le  poet  [leaf  20]. 
^  Duut  coe  ne  voil  pes  ore. 
1  Ainz  k'ele  sache  ueraiment. 
">  doingne. 

»— "  Kar  ceoly  apres  ke  awn.  baru7i  es^  niort, 
Ne  la  ])oet  esposer,  si  il  ne  seit  a  tort. 
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liyt*  ys  hope,  liurdam^  to  be, 
And  slaghter,  but'  he  deye  or  she. 

^3yf  foil  madest  euer  any  wyche,      1711 
J3urgh  whycehecraft,  wedlak  to  flycchc,^ 
For  to  destruble-*  jje  ry^tweddyng,  [if.  12, 001.2] 
])ou  art  a-cursed  yn  ])at  jjyng.^ 
3yf  |)ou  fordost  ]?e  weylfare^ 
Jjetwyx  Jjo*"  ]jat  weddyde  are,  1716 

Jqou  sy7niest  certys^  wykkj^dly, 
And  brekyst^  spousayle  &  cumpany. 
3yf  |?y  chykle,  mayden^^  or  knaue, 
Aviilde  a-no])e}-  yn  wedlak ^^  haiie, 
And  with  here  wylle  j^ey  troujjci-  ply3t 
witJiowte  cu7^seyl  of  fadrys^^  sy^t, 
3yf  fadyr  or  modyr  be  ])ev  a-^en, 
Sejjjje  fey  haue  troujjed  &  beyn^-* 
\)ej  dysturble  fys^^  sacrament 
A^ens  fiys  yche  comaurzdment.^*' 

3yf  a  man  be"^"  of  loly  lyfe 
And  mysdo^'*^  onys  vndyr  hys  wyfe, 
3yf  she  be  gode  and  certeyn, 
To  gode  state  she  turnejj  hym  a3eyn ; 
But  fere  fe  wyfe  hauntej)  foly^^ 
Vndyr  here  husbunde  a  ludby,-^  1732 

Comwily  she  wyl-^  neue;-  blynne, 
But  euere--  be  brennyug  yn  here  synne ; 
Vnto  fe  deuyl  confounde'^^  her  here-'^ 
And  bryngii  her-^  to  helle  fere.  173G 

A^ens  swyche  maner  wyuys^^ 


1720 


1723 
certeyn, 


1728 


E  meme  ceo  de  home,  entende^, 
Si  en  tiel  manere'*'  ad  affie^.  2232 

^  Si  les  uns  des''  espuse^,      [if.  127,  bu-.,  coi.  2], 
t  Od^  sorcers  eyt  purparle^ 
t  Qe  kir  assemble  seit  desturbe^, 
t  Sache,  qe  malement  ad  pechie^.         2236 
U  Ki^  dous  co?>mieres  ad  espuse, 
Cest  ausi  ad^  trespasse ; 
Si  Tune  apres  I'autre  ad^  prise. 


Fere  nel  dust  en  nule  guise. 


2240 


U  Ki  ad^  fewme  espuse, 
Si  autre,  pur  gust,  pa?*  legerete, 
Ou  si  de  autre,  fay^^  receit, 
Maleme?zt  peche,  si  deu  me  eyt.* 
Ceus  sunt^  apertement 
Encu7itre  ceo  sime^  comandement. 


224^ 


t  H  Encu7itre  la  gent  malure 


^  it  is  opy?i  liordom  D. 
-  but  3Yf  0,  k  manslautf^r  3if  D.        '^— ■'  ovi. 
■^  desturble  0,  distorble  D.         "  doyng  D. 
•*  hem  ])<it  welfair.         "  be-twen  hem  i). 

>cr  D.         '-'  brekst  0,  pou  brekist  ]>cr  D. 

mayde  D.         ^^  wil  in  wedlok  a  nopcr  D. 

truj)is  >ei  (om.  And)  D.         ^^  fad^ry  D. 

sij;)Je  ]>ei  be  trupid  k  ain  D. 

J)ou  stourblyst  J>e  D. 

a  3ens  goddw  comau?idement  D. 
1''  were  D.  ^^  mysdede  D. 

19  ha})  folyje  D. 

20  \^[y  lord  a  loteby3e  D. 

21  wyle  0,  wil  not  D. 

2'-^  euer  0,  eutre  be  ardent  D. 


^  Ky,  viuant  sa  fe??ime. 
H.        ^  Si  I'un  de  ceus  ki  swit.         ^  Oue. 

d  Si.         ^  Coely  ad  ausi. 

f  A.  om.  ad. 

8  ad  vne.         ^^  ele  autre  horn. 

^  E  la  guerpist  pur  legerte, 

Ov  si  ele  autre  horn  receit, 
Ke  avouteire  lace  creir  deit. 

^  Tele  gent  funt.         1  Encuntre  cest. 


-''  confunde  0,  co7ifou??dith  D. 
'^■^  here  her  0,  hir  >er  D. 
2'^  here  .  .  .  fer  0,  brj^ngi]'  her  .  . 
-''  A  namelych  suych  a  m.  wyf  D. 


fer  D. 


The  Talc  of  the  Adulterous  Wife,  whose  Skeleton  s]ilit  in  tico. 


fat  w}'!!  iiat  amende  here  lyuys,^ 

Shal  y^  telle  30W  a  tale, — 

To  swychii  wyuys  byttyr^  bale. 


t  Qe  espusaiHes  unt  debruse, 
t  Vne  ensample  ay  troue, 
17-iO    t  Qe  merueille  est,  &  g?Ymt  pite. 


2248 


[Tlie  Tale  of  the  Adulterous  Wife 

[Source  not  foitiid  by  G.  Paris,  Hist. 

}}er  ys  an  He  be-^unde  Jje  see,  A  tale   t 

]3er  men  were  wii7?t^  wonyng  to  be  ;  ' 

)5ys  yche  yle  wax*^  al  waste. 

And  |je  folk'''  drogli  fen^  yn  haste  ;      1744    | 

So  wzt/<-ynne  a  lytyl  wliyle^ 

Men  helde  hyt^*^  a  forsakyn  yle. 

SeJ?))(.*,^i  wonede  jjere  a  dragu?^,  f 

}5at  dede  many  man  confusyuri;  1748    f 

^len  and  wo?/imen  faste  he  slogh,  f 

And  dede  ouer  al  shame  ynogh  ;  ^- 

Al  ]jat  he  fonde  wit^-outei^  house   [if.  12,  bk.]    | 

J3ys  dragu?^  slogh  so ^"*  merueylouse;     1752    § 

So  moche  folke^^  gan  he  quelle, §         > 

Men  seyd^^  he  was  a  fende  of  helle.* 

AUe  pe  folk^"  of  fat  cu?2tre  1755    . 

Cimseyled^^  he??i  what  fat^^  niyght  be ;  -j- 

pey  armyde  he?/i  alle-"  at  here  myght, 

A3ens  fe  dragu?i  for  to  fyght, 

But  nou/i  of  hem  myght  vndyrstande 

Wher/?  fe  dragun  was  wonande.-^  1760    • 

Befel  3yt,--  fat  yche  tyde, 

An  erniyte  wonede-^  ^oie  besyde,  j 

A  godii  man  and  ry3t-^  certeyn,  t 

I)  welled  -^  besyde  fat  -^  wasteyn, —      1764    t 

^  wyle  0,  ^vil  not  D.  -  amenden  her  lyf  D. 

•'  I  schal  D  ('  naim<:<o  '  in  margin). 

■*  suyche  wyuys  han  bittci'-  D. 

''  wnt  O,  wunt  (hielivng  D. 

<■•  ilke  yle  wex  D.      '  •   folkc  0. 

"  J>enne  O,  )>c  folk  >ens  drow  {oin.  And)  D. 

^  .so  \>ai  .  .  qwyle  D.         ^"  hylden  it  D. 
"  si)>))in  D  ('dragou/( '  in  margin). 
^"-  slow  ...  a  now  1).          ^ '  outtyn  D. 
^*  \g  dragouvi  slow  D.         ^''  many  folk  D. 
^''  .seyden  D.         »'  Al  J'c  folk^  0. 
'■*  Cun.seylde  0,  cou;?seyldyn  D. 
''••  best  d,  <iwat  myU  best  1). 


,  vjJwse  Skeleton  sjMt  in  tivo.~\ 


.exemplum. 

2252 


2256 


Lit.  de  la  France,  xxviii.  195.] 

Outre  niier,  en  vn  pays 
Qe  habite  esteit  iadi?;, 
Pres  fu  de  vne  wastine^ 
Enclos  en*^  vne  sauafdne  ; 
La  gent  pur  ceo  se  su7?t  ale3, 
E  del  pays  remue3.^ 

^  Vn  dragun  i  maneit,® 

Qe  envirun  grant  mal  feseit ; 

Homes  e  bestes^  deuora, 


Q?/ant  dehor^  mesun  les  troua.  2260 

Tant  fist  mal  a  midt  de  gent, 

Qe  bien^^  q?fzdeient  certeineme72t 

Qe  ceo  esteit  le^  maufe  ; 

M?^lt  fure?<t,  pur  ceo,  angusse.  2264 

H  Assemble3  sunt  tut  en-uirun,    [20,  coi.  2] 

E  cu/?sail  perncTzt  en  co??imun, 

Tute  la  ge«t  assembler '^ 

Qe  il  en^  pais  poeint  trouer,  2268 

E™  assaiHer  le  dragun 

Qe  tant  fu  cruel  &  felun. 

Nepurqwant  il  ne  saueient       [leaf  128] 

Ou  il  sa*^  fosse  trouereient.  2272 

^  Yn  he/-mite  de  gr^mt  renun, 

Qe  fu  de  bele  religiuu. 

En  vne  he?'mitage  maneit 

Qe  pres  de  cele  wastine^^  esteit.  2276 

"^  Ke  est  de  mnt  grant. 

1'  estoit  .  .  gastinc  [leaf  20,  col.  2].         ^  de. 

*i  retret,  E  le  pais  remist  tut  desert. 

^  Un  mcrueillus  d/'agun  veneit.        ^  fe?;mies  il. 

8  hors  de.       ^  K'il.       *  vn.       '^  fuut  asembler.. 

^  Ke  en  le.         "»  Fur.         "  Ov  sa. 

'^  many  armyd  he?/?  I). 

-^  vnderstonde  i  qwer^  .  .  .  dwellende  D. 

■--  hyt  0,  So  fil  it  in  ]v/t  ilke  D. 

-'  herniyte  duelk-de  D. 

-*  and  a  ry^t  O,  K't  a  f,'ood  man  was  for  D. 

'•^''  Dweldi'  ().        -•'  tt  woned  ))'?•  be  svdc  in  a  D. 
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One  of  hewi  3af  cunseyl  tyte, 

]5at  Jjey  shulde  go^  to  Jjat  Erniyte, 

And  aske  ciuiseyl  of  swyche^  adede 

In  hope  alle  pe  bettyr^  to  spede.  1768 

whaw  ])ey  hadde  tolde  \\^rii^  alle  here  dere, 

)?ys  was  Jjan  Jje  ermytys^  answere  : — 

"3yf  3©  wyl  wepe^  for  3oure7  synne,    1771 

And  shryue  30W  clene,  and  \eroi  blynne, 

And  grau?^t(i  me  \dX  30  sliul'^  faste, 

And  yn  preyers  wel^  to  laste, 

Perauenture^^  30  may  be  al-eggyd, 

And  su??i  of  30ure^^  sorow  abreggyd."  1776 

To  do  alle^^  fat  jje  ermyte  bad, 
Jjey  grau?itede  alle,  &  were  ry3t  glad. 
)?e  ermyte  seydi',  "  3e  shul  be 
In  penauwee  fre  days^^  wztA  me ; 
And,  aftyr  pe  pre  days^*  ende, 
To  30W  shal  y  come  or  sende." 

Alle  ]je  folk  went^^  home  fere  weye ;  ^^ 
})e  ermyte  hys  preyere^'^  began  to  seye,^"^ 
"  IAe.su  cryst,  god^^  almyghty,  1785 

Of  Jjys  folk^*^  haue  ])ou  mercy, 
))at  jjou  boghtyst  on-^  rode  so  dere; 
For  \\Qm  she  we  me  on  suwi  manere       1788 
where ^2  y  may  pe  dragim  fynde,  [if.i2,bk.,coi.2] 
And  hys  power,  lorde,  fou  bynde,-^ 
)5at  ])e  folk  may  knowe-^  and  se 
)5e25  mercy  and  fe  my3t  of  fe."  1792 

Whan  26  he  hadde  preyde  hys  orysim 
Long  yn  grete^''  afflyccyiu^, 

^  for  to  wende  D.         -  swycli  0,  suyclie  D. 

*'  ]5e  better  alle  0,  Jfci  hoped  alk  ])e  better  D. 

■^  qwan  jjci  had  told  D.         ^  >aniie  his  D. 

^  vvepy?i  D.         ''  30UI'  0,  ^ourc  D. 

^  grau?iti])  ])at  3e  schiil  alle  D  {pm.  And). 

'•^  preyerys  weyl  0,  3oure  prcyeris  wel  to  D. 
^*^  Pcrauenter  O,  pcraiient^^re  3e  mou>i  D. 
^1  3our  0.         1'-^  al  0,  al  as  D. 
^'^  al  in  penan7ice  here  D. 
^"*  ])e  J;ridde  day  is  D. 

^^  Al  |)e  folkc  wente  0,  alle  ])o  folk  went  D. 
^"  here  wey  0,  her  wey  D.         ^'^  preyer  0. 
^'^  sey  0,  say  D.         ^^  crystc  0,  crist  D. 
20  folkc  0,  on  t)ese  folk  D. 


t  Midt  nnt  cest  he/mite  prie,** 
Qe  il  request  daw^pne  de 
Qe  sauer  pusse^^t  la  uerite 
Ou  eel  deable  serreit  troue.  2280 

t  Mes  le  p?'<9dom  les  ad  amoneste 

t  '  Qe  il  plorassent  pw?'  lur  peche, 

t  Ap?*es,^  se  confessassent, 

t  E,  pur  lur  trespas*^  iunassent ; '  2284 

"  Si  ceo  fere  vodere3,'^ 

ApertemeTit  me^  die3." 

t  Tu3  li  grantere7?f  comuneme7it ;  ^ 

t  Si  p'/*omette7it^  amendement.  2288 


1780    t  IT  "  Treis  iurs,  dist^^  du?<c,  me  gr«ntte3 ; 


t  Pus,  a  mey  returne3."  ^ 

Le  hermite  s'en  e^*^^  entremis, 
t  Da?>?pne  deu  ad  m?dt  requis  2292 

t  Qe  de  sun  people  ust  merci, 

t  E  mustrer  deignast  a  luy 
t  Ou  il  purreit^  trouer 
Le  dragun  qe  fut  si  fier.^^^  2296 


t  ^  Tant  longes  ad^^  deu  prie, 


•''■  Cel  he^Tiiite  vnt  souent  prie. 

^  Yiir  apres.  *^  peche. 

<i  Si  coe  dist  il  fere  uolez. 

e  le  [If.  20,  bk,,  col.  1].         ^  comunalment. 

g  Si  ly  pr  .  .  bon.         ^^  dist  il, 

i  De  respit  .  e  plws  a  moy  reuenez. 

^  se  est  mnt.         ^  deusent. 

I"  fernicle  e  fer.         ^^  Kj^ant  lu??geme?it  out. 


21  \a\  boutist  on  ])e  D.         "  qwere  D. 

^  on  bynde  D.         -^  J)0  folk  mowi  kuowy?J  D. 

25  J,i  D.         -6  qwan  D. 

^  Longge  yn  gret  0,  longe  in  gret  D. 
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God  sag!i  alle^  hys  entent, 

And  hys 2  auTigel  to  h.ym  he  sent*  1796 

For  to  teche  h.ym  fe  way 

}?edyr  jjere^  fe  dragu7^  lay. 

))e  au/igel  seyde  to  ))e  ermyte, 

"  Do  sumne  fe  folk  astyte,'*  1800 

)pat  ]jey  come^  alle  hedyr 

Before  )je,  echone  to  gedyr. 

Y  shal  be  ^oure^  alper  ledere, 

desese 

)pat  j)e  draguTi  30w^  nat  dere."  1804 

])Q  folk  ^  echone  fedyr  com ; 
Jje  auwgel  before^  he?7i  gan  gon, 
And  led^^  he?w  to  Jjat  wasteyn 
})at  su7?i  tyme  was  a  stede^i  certeyn.    1808 
Vnto  a  place  |)ey  ^ede^^  echone, 
And  fere  ))ey  fonde  a  tumbe^^  of  stone. 
])Q  auTzgel  bad  he??i  lyfte^"*  vp  pe  lydde ; 
And  as  he  bad,  ry3ti^  so  |?ey  dydde.     1812 
"  here,  he  seyde, ^^  ys  hys  wonnyng 
w^t/i  anofe?'  wykked  Jjyng  ; 
Drede  30W  noght  J303t  he^"  be  fownde, 
For  all  hys  power  haue  y^^  bownde."  1816 
wha?«  Jjey  had  J?e  toumbe  0  twynne,i^ 
)pe  folk  stode  and  loked^^  wet/i-ynne. 
\)Qy  sagh  21  a  womman  fere  22  yyly  lye,    1819 
And  here  body  clone  yn  twey  partye  ;  ^^ 
Betwyxe  fo  twey  partys  fe^'*  dragu?^^'^  lay 
Gresly  to  se  wy]?  grete^^  affray. 

1  al  0,  saw  al  D.         '-  an  D. 
^  >er  0,  qwere  Jjat  D. 

"*  sumnie7i  .   .  as  tytc  0,  somou?me  ]>o  folk  as 
tyte  D.  '''  comyn  D. 

^  3our  0,  3oure  alperys  D.         '  schal  jow  D. 
^  folkc  0,  folk  ccclioii  D.         ^  be  torn  D. 
^"  ladde  D.      ^'  place  D.       ^^  stede  >ei  come  D. 
"  towmbe  O,  fomidyw  a  toumbe  D  {om.  And). 
^4  bad  left  D.         ^-^  And,  ryjt,  om.  D. 
^^  be  sydo  D. 

^''  nat  jjogbe  he  0,  doii3ete  Je  not  l^owli  he  D. 
H  om.  he.  ^®  al  his  power  I  haue  it  D. 

^^  .0.  twynne  0,  qwan  })ei  haddy^i  J>ese  stonys 
at_  D.  '^^  stody?t  &  loked  D. 

-•  sawe  0,  seyen  D.         --  ])er  OD  (D  om.  vyly). 
'■^'  (;louy?i  on  to  \\ariy^c  T). 
^■^  |)at  0,  be  twen  |>o  to  pa?-tis  D, 
HANDLYNG    8YNNE. 


t  Si  est*  vn  aungle  enueie, — 

Enveie  fust  de  ihe.su  crist,*^ — 
t  Sa  fosse  niustrer  bien  p?'omist.  2300 

t  "  Tut  le  people,"  dist,  "  assemble3, 
E  \us  ouek  Tius  ale3  ; 

t  E  ieo,  dit  le  angle,  niemes  vendi'ai, 
t  E  le  dragun  yus  mustrerai."  2304 

H  Vn  iui'  ap?*es  lur  ad  assis 
Qwant  il  reuint  cu??i  out  promis  ; 

t  En  la  wastine^  sunt  ale, 

Sicu??i  Tangle  les  ad  mene ;  ^  2308 

A  la  place  deserte  veneient       [leaf  128,  coi.  2] 

Ou  iadi3  gens*'  maneient ; 
t  Vn  g7'ant  sarcu  de  piere^  taiHe 
t  En  la  place  vnt  troue ;  2312 

Le  angle  comand  le  couercle  ouster, 

E  deden3  la  tumbe  regarder ;  ^ 
t  "  Le  dragun,"  dist,  "  i  trouere3,*^ 

Car  ci  se  est  il  lierbege3 ;  s  2316 

t  Duter  rien  nel^  deue3, 
t  Car  sun  peor  est*^  lie3." 

t  A  tant  le  couercle  unt^  oste, 

Cu??i  Tangle  out  comande  ;  2320 

t  Le  cors  de  vne  fe?>ime  vnt  veu"^ 

t  Qe  par  mi  esteit  fendu," 

t  Le^  dragun  en  mileu  giseit ; 

t  Asse3  hydu3  &  horribles  esteit.^'        2324 

*  Deu  ly  ad. 

^  B.  omits  this  line,  and  for  the  next  seven 
lines  has — 

Mes  .i.  lour  apres  ly  assist 
Dunke  est  le  pople  tut  assemble 
E  Tangle  reuint  ke  lur  fu  enueie. 

c  gastine.         ^  lur  ad  amenr. 


^  la  cent. 


f 


per. 


K  Line  omitted, 
h  ici  deuez  trouer.         '  Doter  de  ren  ne  ly. 
^  sa  pouste  est  tut.         •  vnt  le  couercle. 
'"  i  vnt  troue.         "  feiulu  esteit.         *>  E  le. 
I*       Ke  orrible  e  Indus  fu  ueireme?it 
De  cest  veu  se  mc?'ueilleint  la  sant. 


'^^  l)ody  ITarl.,  dragu/f  0,  draf^ou^.  D. 
'^^  gret  0,  ^'rysley  to  sen  with  grete  D. 
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Grete^  wndyr  was  hyt  to  see ; 

Jjey  asked  alle  what  hyt  my^t^  be,        1824 

And  why  hyt  was,  and  where^-fore,^ 

Jpat  Jje  draguTz  lay  so  ))ore ; 

And  what^  manere  she  synned  so,      [leaf  13] 

)5at  here  body  was  clone  yn^  two.         1828 

he  shewede  fan  vnto'^  hem  alle, 

For  what  synne  pat  sorow  gan^  falle. 

"  )pys  wowman,"  he  seyd,^  '*  ]jat  here  lys, 

iVnd  ys  departyd  yn  two^^  party s,        1832 

She  was  weddyd,  and  here  wedlak^^ 

Ful  falsly  an  on-truly  brak,^^ 

whan  she  was  o^^  flessh  and  blode 

w^t7i  hym  J)at  here  to-keyn  lone  gode ;  ^'*  1 836 

f  lu'gh  matrymony,  pe  sacrament,  ^^ 

were  two  o  flessh  made  be  assent,  ^^ 

holy  togedyr^'^  for  to  leue^^  1839 

And  nouw  fro  ouper  hys  flesh  may  ^yue.^^ 

But  J?ys  womman  pat  pus  ys  shent. 

She  brak^^  pe  holy  sacrament; 

here  flesh  she  3af,  o^^  party 

yn  hordam  and  yn^-  lechery, 

A-nope?'  party  to  here^^  husbonde, 

Jjat  for  shame  ne  my^t^^  she  wonde. 

And,  for  pat  yche^^  vyleyns^^  synne, 

Ys  here  body  partyd  '^'^  a-twynne ; 

And  betwyx'-^^  pe  twey  partys. 

For  veniauwce,  pe  draguw  lys.   * 

Alas  pe  tyme  pat  she  was  bore  ! 

wit^-outyn  ende  she  ys  lore."29  1852 

■^  gret  0,  gret  ferly  it  was  D. 
^  myglite  0,  askedyn  qwat  it  my^t  D. 
^  qwy  it  was  &  qwen  D.         *  wharfore  0. 
^  &  in  qwat  D.         ^  clouyn  a  D. 


1844 


1848 


qwat .  .  was  D. 
10  on  to  D. 


^  tolde  ])ere  to  D. 

9  womawnys  body  D. 
^^  wedlake  O,  k  in  hir  wedlak  D. 
^'^  and  vntrewly  brake  0,  hirwedlok  schebrak  D. 


qwan  .  .  in  D. 


^'*  fat  sche  vndgrstood  D. 


13 

^^  of  sacrament  ywis  D. 

^^  to  bodyes  mad  in  o  flescli  D. 

^^  to  gedere  0.  ^^  leue  O,  lyuy^i  D. 

^^  neyj)er  may  here  fleschc  fro  o^cr  ^euyn  D. 

20  brake  0,  brak  ]>at  D.  -^  a  D. 

^  to  hordom  &  to  D. 


t  Mz^lt  fure??t  enmeruille 

La  gent  qe  esteient  la  mene.* 
t  Sauer,  desireient,  la  verite 

De  chose  qe^  lur  fu  mustre.  2328 


t  U  Le  angle  qe  les  ad  mene3^ 

La  vente  les^  ad  cunte3  ; 
t  "  Cest  cors,"  dist,  "  qe  ci  vee3, 
t  Qe  en  dou3  parties  est  seuere3,  2332 

Vne  fe7wme  esteit  malure 

Qe  a  vn  home*'  fu  espuse; 
t  Vn  cors,  &  vne  char,  esteient, 
t  Od  cely  qe  espuse  le  aueit,  2336 

t  Par  vertue^  de  matrimoine 
t  Qe  dous^  cors  vnist  san3  mewsoigne; 


Mes  de  sun  cors^  deuisa 
t  Qwant  sun  matrimoine  debrusa  ;  ^     2340 
t  Al  lechur  duna  la  vne  meite, 

t  L'autre  a  luy^  qe  Tout  espus^. 


*  Pur  ceo,  cest  dragun  malure^  2343 

t  Entre  les  dou3  parties  se  ost^  repose ; 

Signe  est,  qe  I'alme  fu"  da??ipne, 

t  E,  alla3,  as  deables^  comande." 

a  E  le.  b  ke  la  [If.  20,  bk.,  col.  2]. 

c  ke  la  lur  ad  amenez.         ^  lur. 

e  prodhom.         ^  la  vertu.         8  .ij. 

^  ele  sun  cors  en  .ii. 

*  E  I'ordre  de  matrtmoine  brusa. 

^  cely.         1  fel  malurez. 

™  Est  entre  les  .ij.  parties. 

n  est.  o  E  a  vif  debles. 

'^  &  ano])er  part  to  hir  D. 

^  myghte  0,  my3t  not  {oin.  she)  D. 

2^  Harl.  and  D  om.  yche.         "•*  vyleyn  D. 

-^  so  partyd  D. 

^  be  twyxe  0,  be  twen  >o  to  D. 

-^  forlore  0,  born  .  .  lorn  D. 
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}pe  aiiwgel  seyd,  "  y  comaimde  ]?e, 

Dragu/i,  henne^  fat  fou  fle, 

Jjat  Jjou  neue?'^  any  man  noye 

No^  fys  cuntre  no  more  dystroye  ;       1856 

No^  pat  })0U  come  no  more  here 

yn  pys  stede'*  for  to  apere." 

And  a-none,  for  drede  and  eye,^ 

}5e  draguTZ  fleygh  fur]?  hys  weye.  1860 

)pe  folk*  fanked  god  echone,^ 

)?at  |)e  dragu?^  aweye  was  gone  J  [tale 

wommen  pat  breke  wedlak,  mow^  y7i  pys 
Here,  pat  pey  brew  to  hemself^  bale.  1864 
For  pe  foule  draguw,  pe  fende^^  of  helle,  [18/2] 
wyp  h^m  yn  peyne  slial  euer^^  dwelle 
pat  half  here  flesh  haue  party d  or  brokuTi^^ 
jpat  holy  yn  matrymony  was  loku?L^^  * 

3yf  per  be  twey^*  yn  cu??ipany^^       1869 
As  bep^*^  yn  wedlak  specyaly,^'' 
And  pe  toon  do  a^ens^^  spoiisayle  § 
wherefore  felaushepe  may  fayle,^^         1872 
But  pe  toper  wyl^o  hym^i  blame 
whan  he  wote  hys  foule  ^^  fame,^^ 
he  consentyp  to  hys^"*  synne 
But  he  desturble  hym^^  pe?'-ynne.         1876 

3yf  pou  wendest^^  oute  of  cuwtre, 

A3ens  py  wyuys  wyl  to  be, 

But  she  mow  wonc^^  yn  pat  stede 

^  >ou  dragoun  hens  D. 

^  neuer  more  0.         ^  Ifor  Ne.  ^  place  D. 

•''  as  tyd  for  dred  of  >e  auwgel  on  ey3  D. 
'•  echon  0,  ecchon  D. 
'  gon  0,  was  a-wey  gon  D. 
^  Wywimen  mou/i  here  D. 
'■*  ])at  breke  wedlok  brewy??-  her  D. 
^^  ])e  fende  om.  D. 
"  hym  in  p.  schul  fei  D. 
^"  J)at  han  her  flesch  so  paHyd  &  broke  D. 
'■'  holy  wedlok  was  be-loke  1).  ^^  tweyyn  0. 

'•''  3if  ]?o\\  eucre  in  place  were  D.  ^'°  by]'  0. 

■  '"^  ]>er  wrong  wedlok  schulde  a-rere  D. 
'^  but  >ou  for- do  J>ttt  D. 

so  fat  her  cu?/ij)any  may  prmayle  D. 

wyle  0.  -^  k  but  ]h)\x  wilt  hewi  Jjcrfore  D. 

foul  0. 

sifjjin  fou  wost  her  foule  scliame  D. 

]>ou  co?isentyst  to  her  D. 


t  Le  angel  al  dragun  comanda 
t  '  Qe  de  ileoc^  s'en  ala,  2348 

t  ^E  mes  a  la  gent  ne  fut  nusant, 
A  qwels  out  fet  mal  si  g?'ant." 


t  Le  dragun  est  de  ileoc*^  uoie, 
Sicum  li  fu^  comande;  2352 

De  ly  esteiey^t  quite  tut  dis^ 

La  gent  qe  mistrent^  en  eel  pais. 

H  Par  tant  vws  ad  deu^  mustre, 

Cum  il  hiet  mi^lt^  eel  pechie  2356 

Qwant  home  bruse  esposaiHe, 

Qe  g?'ant  pechie  est,^  san^  faille. 
t  Car  le  neir'^  dragun  d'enfer 
t  Sun  ostel  pernt  en^  sun  qeor  2360 

t  Qe  lur  cors  vnt  deuise,"^ 

E  lur^  matrimoine  debrus6  ; 

Vus,  de  vn  cors  suwt  certeinemewt," 
■^  Par  vertue  del  sacreme/^t.**  2364 

CestP  peche  lessum  a  tant, 

E  a  un  autre  alu??^  auant. 
§  ^  Si  I'un  de  sei  ad  trespass© ;  ^ 
t  L'autre  le  sect;  si^  nel  ad  blame,      2368 

De  eel  houre  consent  al  pechie 

Pus  qe  il  nel  ad  desturbe. 
t  Car  ceo  esf,  sache^,  consentemcTit, 
t  Si  desturber  le  peot,  &  uelt  nient.^    2372 

t  IF  Si  lun  de  l'autre  eit  seuere — 

II  Pur  eschure  charnel  assembled — 

*  ilokes  tost. 

^  For  the  next  two  lines — 

E  ke  ne  fust  demorant, 
Vur  estre  a  eel  gent  nusant 
As  queus  mesfeit  aueit  tant 
Ke  dire  nel  sout  nul  viuant. 

<^  ilokes  est.         '^  A  vifs  debles  seit  il. 

®  a  tutdis.         ^  furent.         8  deu  ben. 

^  Coment  il  het. 

^  Coe  est  g.  p. 

^  prent  dedeux 

"  lur  A,  om.  B 

I'  De  cest. 

'1  8i  I'un  de  eus  ait  vileme^tt  peche. 

*^  E  ky  le  poet  desturbur  e  ne  fit  nent 


[leaf  21].         »^  cruel. 
">  seueiv. 
"  These  two  lines  omitted. 


^^  ])0U  destourble  hem  D. 
^  my3t  wony/i  J). 


■2G 


wentyst  D. 


68         Married  folk  should  not  he  jealous.     A  good  Woman  is  Man's  Bliss. 


To  haue  jjy  flesBly  felawrede,  1880 

3yf  ])ou  do  liyt  a^ens  hei*^^  wyl 
Certeynly  Jjou  synnyst  ful  yl.^ 
3yf  fou  hyt  do^  to  holde  fe  chaste  || 
wyjj-oute  here  wyl,^  )jou  werchyst^  waste.  "^ 
For  but^  hyt  be  for  grete  resuTz,  4,       1885 
3yf  she  mysdo,  ]}ou  art  enchesu7^.      § 

3yf  fou  louysf^  to  haue  jjy  wyfe 
Yn  elennes  and  yn  gode  lyfe,  1888 

vpbreyde  here  neuer  for^  gelusye  X 
Of  no  mannys  cu??ipanye ; 
For  3yf  ])ou  dost,  f»an^  wyl  she  do 
Jjyng  jjat  she  neuer  foghte  to  do.^*^       1892 
Men  sey,  Jjer^^  a  man  ys  gelous,  4, 
}?at  })er^2  yg  ^  kokewolde  at^^  hous."^ 
Many  a  gode  man  ys  kokewolde  ;  i"* 
)5ere  pe  wyfe  ys  a  shrewe,  fer  ys  wykked^^ 
But  where  ^^  pe  wyfe  hajj  gelousye  %  [holde. 
))ere  be])  wrdys  grete  and  hye  ;  ^''  §      1898 
here  mayster  shal  nagher  go  ne  sytte^^ 
}5at  she  ne  shal  wo??imen  on  hy??^  wytte.^^  || 
J5an  ys  J?ere^^  chydyng  and  boste,         1901 
})ere  ys  nat^i  Jje  holy  goste ; 
For  no  f  yng  Ihesu  cryst  more  queme])  22  [13  bk] 
))an  loue  yn  wedlak,  )jere  men  hyt  3emy]) ;  ^3 
Ne  no  pyng  ys  to  man^^  so  dere  1905 

As  2^  wo?>nnanys  loue  yn  gode  manere. 
26A  gode  wo??iman  ys  mamiys  blys 
Jjere  here  loue  ry3t  and^^  stedfast  ys;^^  1908 


^  dedyst  a-3eii  hir  D.  ^  wylle  .  .  .  ille  D. 

'^  do  it  D.         *  leue  0,  leve  D.         ^  ^^^^  j) 

^  but  3if  D.  "  loue  D.  ^  of  D. 

'••  dost  .  >en  0,  do  .  fan  D.         ^^  -j^ou^i-  ^^  j) 
^^  seye  ]>ere  0,  sey?i  })cr  D. 
^'•^  >erc  0,  >er  D  (om.  |)at).  ^=^  at  >at  D. 

^■^  kukkold  (o??i.  ys)  D. 
^^  qwer«  Jje  wif  is  schrewe  .  ]>er  is  euyl  D. 
^^  ])er  D.  ^'^  Ielowsy3e  .  .  hyje  D. 

^'^  liir  lord  schal  neucre  out  of  hir  sy3t  D. 
^^  but  sche  schal  on  hyw  women  wy3t  D. 
-^  bo>e  D.      ^^  noglit  0,  &  \)er  is  wanty?ig  of  D. 
'^^  more  i.  c.  quemys  D.  ^^  ^emys  1). 

'-4  >anne  is  D.  25  as  a  D. 


■^  Sun  lit,  encwitre  la*  volunte  2375 

SuTZ  cu??ipaynu7i,  qe  es^  mal  paye,^ — 

4,  Si  enchesun^  n'eyt  de  ceo  fere, 

§  Occasiun  dune  de  mesfere ; 
Pur  ceo,  sun  lit  deit  retrere  2379 

E  consentemerzt  de  suto  eo??ipainu?i^  q?^ere. 

I  U  Si  Tun  de  I'autre  seit^  trop  gelu^, 
Deu,  tant  se?Ta  anguissus 

De  plusurs  aue?'a  suspeciun 
Ou  couendreit^  nicTzt  ^ar  resun.         2384 
Tant  se?Ta'wiure  qe  pur  tencun,^  [128,  bk.  coi.  2] 
Mens  uaudreit  estre  od  un  lyon. 
4  Vne  chose  sachez  del  trop  gelus, 
*  Qe  soue?it  le  auendra  estre  chous.^    2388 
X  ^  Mes  duwc  est  le  angusse  greynur, 
Qwant  f emme  mescreit  sun  seignur ; 
Tant^  auera  duwc  paroles 
§  Si  anguissuses  &  si^  foles  ;  2392 

II  Sun  barun  ne  peot  del  hostel  aler 
Qe  ele  ne  qwide  qe  il  vet  al  bordel. 
Enchesun  li^  dune  de  mesfere, 
Qe  ne  velt  sun  barun  crere.  2396 
Mes  rep?*endre  deit  sun  seignur, 
Si  pur  ueir  sache  sa  folur. 

Home  &  sa  bone  mulier 
En  biens  deiuewt  estre  de  vn  qeor,    2400 
Si  deu  vodru72t  bien"^  paier. 
En"  ciel  grant  loer  auer. 
Car  si  hayne  i  seit  par  custum, 
Viles*'  paroles,  &i'  tencun, —  2404 

Quel  qe  ceo'i  seit  par  gelusie, 
Ou  autre  manere  de  folie, — 
Mens  vaudreirit  descuple. 
Car  il  ne  paicTzt  da?;?pne  de.^  2408 

Pur  ceo,  poi  de  ge?it  a  custum 

Lealment  gaynent  le  bacun. 

a  I'autre  (B.  puts  1.  2376  before  1.  2375). 

^  E  I'un  de  eus  si  en  est  mespaie.        ^  achesun. 

'^  Ov  c  .  .  del  autre.  ^  est.         ^  coueudra. 

s  ledenge  par  tensun.  ^  cous. 

i  T«nt  tost.         ^  Tant  angu  .  .  e  tant. 

^  Achesun  [leaf  21,  col.  2]. 

"^  volent  ben.  »  e  en, 

o  Hagerneles.  P  ou.  *^i  ceo  A,  cm.  B. 

^  estre  deseuere,  Ke  auer  tele  assemble, 

26—26  ^  gode  woman  ys  veryly  mannys  blys 

When  she  louys  trew  and  stedfaste  ys 

(?  source) 

■^"  ryght  0,  \cr  >at  hir  lyj>  D. 
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Jjere  ys  no  solas  vndyr  heuene 

Of  aP  jjat  a  man  may^  neuene, 

)5at  shuld  a  man^  so  moche  glew 

As  a  gode  wo??zman  fat  louej?  trew.      1912 

JSTe  derer  ys*  none  yn  goddys  hurde 

)jan  a  chaste  wo??iman  Wit7i  lonely  wide ; 

Ensample  haue  y  \eroi  fnl  fayre^ 

yn  J)e  lyfe  of  seynt  Makayre.*^  1916 

[The  Tale  of  St.  Macaire  and  the 
Tivo  Good  Married  Women.'^~\ 

[Vitas  Patrum,  p.  656.     Lihro  de  los  Exemplos, 
no.  145. — G.  Paris.] 

}?ere^  was  an  abbot  of*  great  renouw,"^  A  tale 

An  holy  man  yn  relygyon?^, 

he  preyde  god^  vpp-on  a  day,  J 

And  seyde  "lorde,  as  ])ou  weyl  may,   1920 

3eue^^  me  grace  for  to  wete 

who  shal  with  me  yn  heuene  sytte ; 

]?at  wulde  y  wyte^^  on  al  nianere, 

who  yn  heuene  shal  be  my  pere."         1924 

A  voys  spake  ^2  to  hym  ful  fayre,!^ 

"wete^*  J?ou  wele,  for  sofe,  Makayre, 

Jjere  bejj^^  twey  Avywmen  yn  a  cyte, 

Of  so  moche  boneryte^^  1928 

pat  alle  fe  penaunce  fat  fou  mayst  do 

'Ne  may  nat  reche  here  godenes  to." 

he  tolde  hym  jje  cyte  ry3t,^''' 

And  the  wommen  what  fey  hyght.^^    1932 

Makayre  wulde  no  lenger  byde,^^ 

But  to  fat  cyte  gan^o  he  ryde; 

As  sonii  as  he  corneal  fere  1935 

he  askede  where  swyche-^  wymmen  were. 

^  Harl.  al,  alle  D.  -  mown  D. 

•'  man  do  0,  man  so  meclie  D.  ^  ys  om.  D. 

•''  liaue  we  >arc;  D.  ♦^  makayr  0,  Machare  D. 

'  Narrocio,  in  margin  0.         **  It  D. 

"  om.  god  D.        1"  3yf  0,  ^if  D.         "  wete  D. 
'■-  spak  0.         '•'  liy//i  ])arc  D.         '■*  wethe  D. 
^^;  pyr  by  J)  0.     It  arn  to  I). 
'•'  0.  gloss  'godenesse,'  of  ful  mechil  honoryteD. 
^'  rygtit  0,  to  fat  c.  ry3t  D.  >»  hyght  0. 

^••a-bydeD. 


^  E  plus  relement^  i  trouere^, 

Femmes  ensemble  espuse^'^  2412 

Par  auenture  de^  dou^  frere, 

Ou  Tun  al  fi^,  Tautre  al  pere, 

Si  ensemble  seit  lur  manantie  2415 

ke  bien  se  ne  acorderu?it  pur*^  enuie, — 

ChescuTi  veit  apertemewt 

Qe  celes  renient  lur  sacrement ; 

E  deu®  n'est  mie  bien  paie 

De  tiel  descord,  pur  ve?-ite.  2420 

[The  Tale  of  St.  Macaire  and  the 
Tivo  Good  Married  Women.'] 


En  vn  liure  trouai  escrit  .exempium. 

De  un  home  qe  serui  ihesu  crist, 

Seint  home  fii,  Macharie  out  nun,  [leaf  129] 
■^  Abbe^  esteit  de  grant  renun ;  2424 

Vn  lur,  cu??i  fu  custumer, 
I  Deu  comenca  prier ;  ^ 

Mult  sauer^  desireit 

t  Ki  en  ciel  sun  pier  serreit.  2428 

t  Vne  voi3  oy,  par  dar/?pne  dee, 

Qe  luy^^  ad  bien  cunte, 
t  Qe  dous  fewmies  fure7^t  en  vne  cite 
t  De  si  grant  seintete,^  2432 

Qe  ceo,  sust  il,^  de  uerite, 
t  Qe  ne  atend  nie?^t^  a  lur  bunte. 
t  La  cite  luy  ad"  enseigne, 
t  E  les  femmes  ap?-es  nome.  2436 

t  H  Macharie  tost  se  est  leue  ; 
t  Enuers  cele  citee  s'en  est"  ale, 

Sicu?/i  ly  fu  enseygn^. 
t  Ap?*es  lur  ostel  ad  demande ;  2440 

■^  rerement.         ^  Deus  sores  ke  seient  mariez. 

^  a.        '^  ne  B,  om.  A,  \)a.r.        <-'  deu  B,  om.  A. 

f  come?ice  mut  a  ])rier. 

s  Ke  saner  mut  [If.  21,  bk].         ^'  Ky  a  ly. 

'  .ij.  fe?/imes  en  vue  cite  Ksteient. 

•^  coe  sout  il  ben.         ^  K'il  ne  ateingncit. 

"1  lors  r  ad.         "  s'en  est  B,  om.  A. 

'"  wolde  {o,n.  lint)  D.       21  ^.q^i  0,  &  .  .  .  ram  1), 
•^  aspyed  wIktc  ]>o  D. 
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Men  taglite  hjm  sone  to  hem  weyl ;  ^ 

he  come  and  toke  fere  hys  osteyl.^ 

**wy?>mien,"  he  seyde,  "y  wyP  me  reste 

yn  30ure  Ine*  as^  a  ny^tys  geste."        1940 

"  Syr,"  fey  seyde,  "  we  grauTzte  hyt  ])e  [13/4] 

3yf  fou  hyt  aske  pur^  chary te." 

To  a  chambre  fey  hym  broghte  ;  '^ 

fan^  hys  erende  for3ate  he  noughte.^    1944 

i^he  made^i  bofe  by  hym  sytte. 

And  seyde,  "  y  am  come,  at  30W  to  wytte  ^^'^^ 

yn  what*  manere  ^e  lede^^  ^oure  lyuys 

ynholynes,  and  byf  here^^  wyuys  :  |  1948 

Forhelef  hyt  nat,i^  y  30W  forbede, 

how  fat  36  30ure^^  lyuys  lede ; 

))arfore,  y  am  come^'^  to  fys  cyte,  "^ 

And  haue  trauayled  many  a  iurne."^^§  1952 

jpes  wy??mien  answered  al  at  gesse^^ 
"  Syr,  we  knowe  no^^  holynesse. 
But  whan  oure  husbandys  byf  21  vs  by 
)pan  bef  we  yn  loue  ry3tly,22  1956 

And  yn  parfyte  charyte 
whangs  oure  husbandys  vfiili  vs  be ; 
)5ys  ys  moste  of  ourii  lyuys, 
And  euer  haf  be,  syf  ^^  we  were  wyuys." 
"  y  beseche^s  30 w,  on  my  blessyng,      1961 
J)at  3e  forhele  fro  me^^  no  fyng."  ^^ 
]5e  toon  2^  answered  to  seynt  Makayre-^ 
"  To  twey  brefryn  we  weddyd  are        1964 
A-passyd  be^^  twenty  3erc 
))at  we  to-gedyr^i  haue  lyuyd  here, 

^  tawtyw  hym  soone  with  wil  D. 
^  0.  gloss  '  herborue. '         '■^  wyle  O. 
^  yn  0,  hous  &  ben  ^owvc  gest  D. 
^  0.  omits  '  as. '  ^  for  D. 

'^  brogtit  0.         ^  &  >o  D.  »  nogtit  0. 

10-10  0^^^  -Q  11  Q  iuserts  'hem.' 

^^  wete  0.  ^^  qwat  man<??'  lede  Je  D. 

"  36  am  D.       ^^  for  ell  is  not  D.         ^^  Jour  0. 

"  I  cam  D.  ^^  many  lourne  D. 

^^  0.  gloss.  '  hap '  ;  ansuerden  D. 

^  nou/i  0,  knowy??.  no^i  D.  '-^^  ben  D. 

^^  ar  .  .  loue  att  ryjtfully  D.  '^  qwhan  D. 

2*  syn  0.  -5  beseke  D, 

23  forhile  for  D.         27  j^y^gg  q 


Qwant  le  sei^zt  hom  les  ad  trou^, 
t  Le  ostel  les  ad*^  demande ; 

^La  vne,  du?2t  \us  ai  cunte, 

Meintenant  se  est  leue,  2444 

t  De  herbiger  luy  ad  g?Ymte, 

t  Si  le  recast  en  charite. 

H  Macharie  se  siet  pwr  reposer ; 
t  Sun  message  ne  volt  ublier ;  2448 

t  Les  fe77zmes  deua?it  sei  ad  apele ; 

Celes  de  venir  ne  suwt  targe. 

§  U  "Mw/t  ai,"  dit,<=  "  trauiHe, 

*  E  pur  \us  vine  en  ceste  cite ;  2452 

Pur  ceo,  \us  pri,  pur  da7??pne  dee, 
X  Vos  eoueres  me  dites,  de  seiwtete.' 


t  H  La  vne^  fe??mie  ly  respundi, 
'  Qe  ceo  sust  il  bien  defi, 
Qe  cele*^  nuyt  urewt  lur  baruns, 
Qe  estre  poeint^  en  oreisuns  ; 
Ou  en  nul  autre  seintete, 

Qe  tiele  vie  vnt  demene.' 


2456 


2460 


t  H  Le  seint  les  ad  mwlt^  prie      [if.  129,  coi.  2] 

t  Qe  ne  luy^  celassent  la  verite ; 

t  Eles  li  imt  dunqes^  cunte 

t  '  Qe  a  dou3  freres  su«t^'  espuse,         2464 

t  E  qe  quin3e  an3*  esteient  passe 

t  Qe  ensemble  suwf  herbege,™ 

*  ad  tost. 

^  B.  has  for  the  next  four  lines  — 

Ceus  I'unt  maintena??t  grante 

Cil  le  receust  en  charite. 
'^  Mut  ai,  fet  il,  p?/r  vus.         ^  L'un. 
®  chescun.         ^  Dune  poy  poaient  estre. 
g  s.  hom  les  ad  forme7?t  [If,  21,  bk.,  col.  2]. 
^  K'eles  ne  ly.         i  Celes  .  .  .  tut. 
k  marie.         ^  su7it  ia  passant. 
™  vut  este  manant. 

^  \at  oon  D.  ^  macare  0,  machure  D. 

'■^^  And  passydg  by]'  0,  &  passid  arn  D. 
^^  seders  OD. 
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j;at  neuer  w^t7i  hem^  were  we  onys  wroth 

Ne  fey  wz't/i  vs  fat  wedded  vs  botii, 

Ke  for  no  fyng  fat  euer^  may  betyde  1969 

To-gedyr  shul  we  neue?'  chyde. 

Fn  relygyura  we  wulde^  vs  do ; 

Oure  husbondys  graimte  nat^  far-to  ;  1972 

3yt  haue  we  leuer  leue^  oure  wylle 

))an  oure  hosbundys  greue  w^t7i^  ylle. 

So  moche  loue  ys  vs  among^ 

)5at  none  to  ofer  wyl  do'^  wrong."         1976 

Among  ofe?'^  fynges  to  hym  fey  spake,^ 
"  We  f  enke  so  moche  on  oure  wedlake, 
For  hyt  ys^^  yn  fe  olde  testament,     [leafu] 
And  yn  fe  newe  hyt  ys^^  sacrament ;  1980 
And  God^"^  haf  ordeyned  hyt  for  fe  pes, 
And  f  eryn,^3  be  bore  he  ches, 
}?at  we  ne  shul,  by  oure^^  lyue, 
Neuermore  to-gedyr ^^  stryue,  1984 

Ke  foly  wrdys  be^*^  betwyxe  vs  seyd — 
As  ouf er  wy??imen  makyn  vpbreyd, — 
For  nouM  enuye  ne  coueytyse, 
Ne  for  nouw  oufer  maner^'^  wyse  ;        1988 
But  serue^^  god  and  oure  husbondys 
yn  alle  fyng  fat^^  he  sendef  hys  sondys." 

Makayre  ioyed  fat^^  fey  were  so  stable. 
And  so  long  whylir^o  j.^  tretable  ;         1992 
he  fankef  God^i  fat  he  haf  ^^  fou/ide 
So  mylde  wy7?zmen  yn  wedlak  bou/^de ; 
he  toke  hys  leue  and  went  hys  weye, 
As  an  abbot  shulde,  to  hys  abbeye.      1996 


'^  Ne  .  .  euer,  om,  D. 
^  to  lety?i  D. 


^  with  hem,  om.  D. 

^  woldyw  D. 

^  grau/ityn  not  D. 

^  to  greuyn  D 

''  nieclie  .  .  .  non  of  vs  wil  o]>er  D. 

^  AlJe  o\)GY  H,  of  many  D.     ^  0.  gloss  'seyde.* 
'•^  was  O,  It  was  D.  "  it  is  |>e  D. 

^2  God  OD,  om.  Hail. 

'^  ().  to  inserted  in  a  later  hand.     ]>rr\n  to  (am. 
And)  D. 
^■*  our  0,  J>crfore  we  schu]  not  be  oure  D. 
'•"'  gederc  OD,  ben  at  D. 

""•  be  O,    om.   Harl.,  no   foly  wurd/.v  bctwen  vs 
be  D.         17  inaner  of  D.         ^"^  s^ruy/i  D. 


Vnqwes  Tune  I'autre  ne  corouca  * 
En  tant  de  tens  qe  passa,^  2468 

Ne  ensemble  ne  unt  tence, 
Tant  se  suwt  entre  ame.' 
t  "Eeligiun,"  diewt,  "vodruwt^  entrer, 
t  Mes  nos  baruns  nel*^  uoleint  granter. 
t  Nos  volers^  volu??i  meu^  lesser  2473 

t  Qe  nos  mari^  corucer.^" — 
U  Plust^  a  deu  piere  omnipotent 
Qe  tieles  fussent  troue  soue?it !  2476 

Mes  ore, — beneit  seit  deu, — trouu???. 
t  Fe??imes  marie^  qe  a  custum 
t  Qe  respunderuwt^^  a  lur  baruns, 
Vint  et  qwatre^  pa?*oles  pur  vns. —  2480 
H  A  Macharie  vnt  pus  cunte^ 
'  Qe  fermemeTit  unt  pense,^ 
E  a  deu  p?'omis  cum  -par  testament"^ 
Qe  est  g?'ant  cunfermement,  2484 

t  Qe  iames  iesqes  a^  lur  mort 
t  Ni  ert^  entre  eoles  descord, 
t  Ne  parole  del  siecle  parleru?it,P 
t  Cum  aucuns  pa?'^  custume  fuwt.        2488 
t  Pur  coueitise,  ne  pur''  enuie, 
lames  iur^  de  lur  vie.' 


t  IF  Qwant  Macharie  ceo  oy, 
Mwlt  durement  se  enioy  2492 

Qe  de  eel  concord  &  de  seintete 

t  Furewt  fe??imes  espuse^  troue. 

Ki  vousist  le  bacu?^  a  dreit  duner, — 
A  cestes,  ceo  crey,  le*^  dust  gr«nter.  2496 

•''•  Vnkes  nul  autre  ne  ad  coruce. 

^  Cu7;i  la  vnt  cunte.  ^  vodrom. 

'^  A.     Si  nos  baruns  le.  *^  voluntej. 

'  de  ren  corucer, 

«  See  1.  2000-5  of  tlie  English,  next  page. 

''  en  ire  dient.         '  .xx.  e  .iiij.         ^  recunte. 

•  leument  vnt  en  pense. 

"^  E  promis  a  deu  par  srrment. 

"  ia?«mes  decke.         "  Ne  serra. 

V  ne  pari  .  .        *i  de.         •"  Par  .  .  par. 

s  a  nul  lour.  *<  le  A,  om.  B  [If.  22]. 

'"  ^at,  ovi.  D.     -"  (iwyle  D.     -^  jjankyd^*  god  0. 
•"  hade  0,  pankid  .  .  had  L). 


72     No  Copulation  with  Wives  during  Penance  and  Lent,  or  in  Holy  Places. 

1  God  wuld  hyt  were  now  so  here, 
So  meke  wymmen  ^of  so  fayre^  manere ; 
But  of  oufer,  men  mowe^  fynde 
wymmen  yn  wedlak  ry^t  on-kynde,^    2000 
)?at  for  a  game  wurde^  yn  veyn 
f)ey  wyl  3yue  forty^  a^eyn. 
Se  how  Jjese'''  wymmen^  a-cordau7ice 
Plesyd^  god  with  lytyl  penauwce,         2004 
And  preysed  he??^  to^^  seynt  Makayre 
For  ]?ey  bare  hern'^^  yn  wedlak  fayre ;  ^^ 
As  moche  fan  shal  he  he??i^^  blame, 
Jpat chydyn to-gydyr,  & reysyn  shame.^^  2008 

3yf  pou  euer  fy  wyfe  lay^^  by 
Yn  tyme  of  penau?ice,  to  seye  flesshly,i^ — 
3yf  pou  be  custu??zable  J?ar-to, 
pou  synnest  gretly,  my  boke  seyj)  so.  2012 
yn  holy  tyme  and  halyday 
Forbere  fy  wyfe,^''  ^yf  Jjat  Jjou  may. 

Ne  foil  shalt  nat  know^^  fy  wyfe 
yn  holy  place,  by^^  fy  lyfe;  2016 

3yf  pou  do  hyt  custumably,  [leaf  ii,  coi.  2] 

)?ou  synnest,  y  sey,^^  dedly ; 
Cherche  or  chercht^erd,  y  sey,2i 
yn  holy  stede  hyt  ys  grete  eye.  22  2020 

yn  lentyn  tyme^^  of  fastyng  * 
Shalt  fou  leue  to  do  swyche  pyng.^^ 
yn  estyr  tyme  also,  y^^  forbede  | 
])at  Jjou  haunte  any^**  swyche  dede.     2024 

3yf  a  womman  yn  hordam  ^7  do  swyche 


outrage  ^^ 

1  See  11.  2475-80  of  the  French. 

'^"^  of  here  0,  mylde  wome?i  of  here  D. 

'^  mow  O,  may  D. 

"*  vnkynde  0,  ful  on-kynde  D. 

^  gamy^i  wurd  D.         •^  ^euyn  .xx^i.  >cr  D. 

■^  >ys  0.       s  wome?i  with  D.       ^  plesedyn  D. 
^•^  euere  preysid  he  D.  11  hem  bare  0. 

^^  so  trewe  in  wedlok  war^^  D, 
^^  &  as  meche  mote  hem  of  D. 
^^  eh.  &  fy3tty7i  &  don  meche  scame  D. 
15  owher  .  .  ly  D.  le  j^  was  foly  D. 

1'  lust  D.  18  k_  fleschly  {0771.  Ne)  D. 

i»  be  0,  >e  h.  day  be  D.  20  be  hir  fan  D. 

21  seye  0,  or  in  cherche  sawe  D. 
'^-  awe  D.         -2  it  is  tyme  D. 


H  Ta  fe???me  ne  deis*  aproclier 

En  seint  tens  pur  pechier. 

^^A  blamer  est  chescun  home    [leaf  129,  back] 
t  Qe  le  fet  de  custume.^  2500 

En  loant  ne  di  mie*^  autremewt 

Pur  dire  plus^  seurement. 

t  II  En  leu  qe  est  dedie^, 

t  Od  uosfre  ienime  ne  assemble^  ;         2504 

t  Car,  sache^  pur  veir,^  \us  peche^, 

t  Si  a  ceo  seie3  acustume3.^ 

*  H  En  tens  quant  deue3  iuner, 

I  Q?/ant  come?ice  pasche^  aproclier,      2508 

t  En  tens  ausi  de  oreisun, 

Detenir  se  deit  chescw?i  hom. 

U  11  anient  aucune  fee^ 
t  Qe  vne  ad  priue^  fiance  dune  2512 

t  A  autre  qe  n'ad  espuse 

Deuant  seint  eglise  conferm^.^ — 

Sii  charnele  conusance 

Venist  apres  cele  fiaunce,  2516 

^  deve3. 

^— ^      Chescun  deit  ben  estre  blame 

Ke  a  coe  fere  est  a-custume. 
c  le  di  nent.  ^  E  p.  de  le  plus. 
®  de  veir  ke. 

f  Si  encuntre  cest  co/* seil  face3. 

s  paske  com  .  .         ^  souvente  fie3. 
i  Ke  akun  ad. 

k  conferme  om.  A.  Tar  seint  eglise  conferme^  B. 
1  Kar  si. 

-■^  ]>on  schalt  leue  al  swych  doyng  D. 
-''  paschc  tyme  I  >e  D.  ^^  vse  no  D. 

'-^  'pou.  in  hordam  dost  D. 
'8  L.  2525  Fr. 
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])at  a^  wrong  eyre  bere  herytage ; 

But  she  wul  seye  hyt,^  y  dar  wel  telle 

jpat  she  Jjarfore  may^  go  to  helle  ;  "^     2028 

For  she  ys  cursed,  yn  stedys  sere,* 

Foure  tymes  yn  J?e  3ere. 

And  swyche  an  eyre,  y  vndyrstande, 

Slial  neuer  wel  reioshe^  hys  lande.       2032 

Many  synnes  to  hordam  longe ; 
Sum  byj)  ly3t,  and  sum  be]?^  stronge, 
)3at  be]?  a^ens  ry^t'^  spousale, 
|?at  y  nel  rekene,  ne  telle  of  ^  tale,  §    2036 
But  opu?zly  fat  seyd  may  ^  be ; 
For  many  longe  ^^  to  pryuyte.   f 
For  pryuytees,!^  3yf  y  hem  named  ^^ 
Ly3t[e]ly  my^t  y  be  blamed.12  2040 

But  Jjogh  a'^  man  sey  neue?-  so  weyl 

scorne 

Vnto  hys  sawys  men  fyden^*  teyl.^^ 

Jjat  weddyd  bej),!^  God  ^yue  h^m  my^t, 
here  wedlak  to  holde  weyl  and  ry3t,    2044 
And  3yue  h.Qm  grace,  hordam  to  fle, 
)?at  yn  clenesse  wuld  leue^^  and  be. 


[The  Seventh  Commandment}^^ 


T 


he  seuewfie  shul  we  nat  forhele 
*  No  ma?inys^^  godii  shalt  ]jou  stele,' 
For  jjys  ys  one  of  ten ;  20 
))arefore  y  pray  21  allii  men 
}5at  ))ey  kepe  hem  fro  Jjys-^  synne, 

^  a,  om.  D.         -  wyle  0,  ]'ou  wylt  seyn  it  D. 

^  >ou  mayst  >crfoi'e  D. 

*  ))ei  am  a-cursyd  also  in  fere  D,     D  puts  lines 
2031-2  before  2029-30. 

•'  sclial  lie  neucre  ioy^e  in  ]), 

''  many  be  1.  &  many  arn  D. 

'  >ei  arn  a-^ens  trewe  D. 

^  I  can  not ...  be  D. 

•'  'pat  opynly  seyd  fel  to  be  D.         ^^  longen  D. 
^^  preuytes  6.         ^-  1.  2039,  2040,  om.  D. 
'^  J>owh  su//t  {om.  but)  D,         '^*  fyndyn  0. 
^•'  summe  coiitrarye  it  eucrydel  0. 
^^  po  pat  weddid  ben  D. 
^^  lyuy7i  D  {at  foot  '  Amen.  qwoc?.  con.  Rose  : '). 


E  sun  qeor  fust  consentant, 

E  ceo  qe  il  dist  en  affiant, 

Moltelemenf*  ad  peche 

Qwant  autre  ad  pus^  espuse  2520 

Apertemewt  deuant  la  gent ; 

Car^  a  la  p?'eme?'e  Qst  tenu  outrement.^^ 

Trop  ad  fort^  entrichement 

De  tieles  fiances  p7'iue3^  soue?«t.         2524 

If  Femme  qe  pa?"  trop  g?*ant  outrage, 

Ou  pur  amur  de  heritage, 

Dist  qe  eole  enfant  porta 

Qe  en  sun  ventre  ne  reposa,  2528 

Es:  par  cele^  grant  faucete 

'Le  dreit  heyr'^  ad  desherit^, — 
'^  De  tu^  ces  pechie^  ^st  greignur ; 

Eepente  sei  a  tut  iur.^  2532 

^  Cu?itre  matrimoine  suwt  ces^  pechie^ 

Qe  ore  yus  auu??z  nome3  ;™ 

E  plusurs  autres,  bien  sachie3, 
§  Qe  ci  ne  su?^t  recorder ;"  2536 

Car  mu^  de  gree  ay  lesse,       [if.  129  bk.,  coi.  2] 
X  Pur  ceo  qe^  tuchent  priuite  ; 

Meu^  voil  qeP  seient  cele, 

Qe  par  moi  ne  fusse?it  mustre.^         2540 

leo  p?'omis  al  comenceme?^t 

Qe  priuite^'  n'i  mettrai  nient. 

f  c  srtimc  romanbcment  tst  qe  Uws 
u  mWi  mwV 

^^re  deuum  le  trespas  nomer 

^^   Qe  su?it  racines  de  embler.        2544 

Mes  auant  qwe  nus  le*"  cuntum, 

t  Chescu?^  home"  amonester  vohi;/^ 

t  Qe  il  se  garde  de  cest  pechie ; 

^  Mortelme?it.         ^  vne  autre  ad. 

^  Car  A,  om.  B.         '^  ueireme^t.         ^  i  tx  fol, 

^  p^iuees.         s  A.  omits  E. 

i»  tele  [If.  22,  col.  2]. 

i— *        Sacliez  COG  e  le  grenur  peche 

De  tuj  ceus  keavant  ay  nomi'. 
•^  ayr.  '  Encuntrc  .  .  los.         "i  ici  nome^. 

"  pas  nome.       "  ke  il.       1*  k'il.      m  dcmustre. 
•■  de  priuetej.      •''  com  .  .  wxis  ne  eniblcrez  mie. 
^  ke  les.  '*  home  A,  ovi.  B. 


^^  Non  Furtum  Facies,  Septimu  m  Mandatu?;i.  D. 

^^  mans  O,  mannys  j^ood  D. 

**'  \>Q  ten  D.     -^  preyje  D.     ■"  kepyu  .  .  |>at  D. 
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The  Seventh  Commandment.     The  Evils  of  Theft. 


For  })ere  ys  moche  veniauuce  perynne ;  ^ 

yn  Jjys  worlde,^  shamely  dede  ;  2053 

And  sejjyn,  helle  ;  for  god  hyt  forbed.^ 

God  forbedyj)  men*  to  stele  [leaf  14,  back] 

Any  maner  of  worldes^  wele.  2056 

"  J5ou  man,  befenke  fe  wel  before^ 

how  |?ou  mayst  )?erfore  be  lore/ 

And  what  ]?ou  shalt  haue^  Jjarefore, 

yn  Jjys  world,  and  elyswhore."  2060 

But  many  one  wyl  neuer  beware 

Tyl  sum  myschau?ice  make  hem  a^enchare;^ 

Slayn,^^  or,  yn  prysu^i^^  be, 

Or  hanged,  jjat  al  J?e  worlde  may  se.    2064 

So  shul  men  J^e  body  shende ; 

And  3yt  to  peyne  |)e  soule  shal  i-  wende. 

wulde  men  se  what  myschau/zce 

CumJ)  for  feft,^^  and  what  penauwce,  2068 

Jjefte^*  sliulde  nat  be  so  lefe ; 

A  foule  poynt^^  ys,  be  clepyd  a  fefe.^^ 

Oujjer  poyntes  of  wykkednes 
Mow  be  soffred,  sum  more,  su??i  les  ;    2072 

seruyse 

But  Jjefte^"*  seruef  of  wykkede  note, 
hyt  hangef  hys^"  mayster  by  ]?e  frote, 
Or  do])e  hym  lese  hys  gode  fame,^^ 
Or  bryngejj  hy??i  oute^^  of  jje  towne  for  shame. 
*  }pefte  shal  neuere  more  be  hyd,  2077 

For,  here  or  elyswhore,  ^o  hyt  shal  be  kyd ; ' 
}5us  seyj)  pe  p?'opliete  fat  men  on  leuys, 
And  21  speke])  to  fals  men  and  to  feuys. 
\)Q  synne  ys  nat  for^yuen-  jje  man      2081 
But  he  restore  Jjat  he  haue  ^^  tan  ; 

lese 

For  3yf  J)ou  make  any  man^*  falsly  tyne, 


Car  greueme?it  Qst  compare ;  2548 

Plusurs  su/it  trop  tard  garni ; 
Pur  ceo,  al  drein  sunt  hony. 

U  Oil  qe  seruent  de  tiel  mester, 

Se  dusse?it  bien*  purpenser  2552 

Les  peynes  qe  les  couient  suffrh^ 

Qe  ne  seuent  lur  meins  tenir ; 

Car  a  huwtage  grant,  &  ^  peine  dure, 

E  a  grant  mesauenture,  2556 

Erent  dune^  al  chief  de  tur, 

Si  il  ne  s'amendewt  de  lur^  folur. 

Car  pewdu3  serruwt  veant  la  gent 

Sauue  del  alme  le  turment.®  2560 


2  wrkk  0.     •'  lines  2053-4,  om. 
5  wrldys  OD.         «  be-forn  D. 


D. 


ynne  0. 
man  D. 

for  yow  .  .  .  for  lorn  D.       ^  qwat  .  .  .  ban  D. 

myshap  bringi])  hy^n  in  car  D. 

taky^i  &  slayn  D.       ^^  prysone  0,  prcsoun  D. 

]>i  soule  to  peyne  D. 

Jjyfte  0,  comyth  for  >efte  &  3it  D. 

fyfte  0.  15  poynt  0. 

name  it  is  to  be  callyd  J>ef  D.  i"  pe  D. 


*  ben  se  dusent.  ^  a  hunte  &  a. 

^  Serrii?it  done.         ^  Ky  ne  se  am.  de  tele, 
e        L'alme  liuere  a  gref  turment.    [If.  22,  bk]. 


good  name  D.       ^^  ellyswlier  0,  elh's  qwer^  D. 
0.  hyt  out. .  wyj)  OD,  (D  om.  hym,  hyt,  )>e). 
\>at  D  {otn.  2nd  to).  "  is  not  forjoue  D. 

ha]j  0,  b.  povL  r.  pat  pou.  hast  D. 
3yf  pon  ony  good  D. 


The  Tale  of  hov:  Zenon,  the  Would-he  Thief,  reformd  himself. 
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As  for  Jjeft/  Jjou  shalt  haue  pyne  ;       2084 
And  moche  more,  for  swyche^  falsnes, 
Jpan  for  any  oujjer  falsnes  fat  es.^       A  tale 

4 A  gode  ensample  pes  clerkys  wote^^ 
Of  a  tale  fat  an  abbot  wrote, *^  2088 

|)at  peuys  shulde''  before  hem  loke 
Ar^  Jjey  oufer  niewnys  J?yng  toke  ; — 
yn  *  vytas  patru??* '  hy t  ys  wryte  ;  ^  § 
hyt  ys  a  boke  J?at^^  clerkys  wete,  ||       2092 
And^^  ful  fayre  tecliyng  ys  fer-ynne^"^  [i4/4] 
For  to  leue  of  feft^^  jje  synne. 

[The  Tale  of  Zenon,  the  ivould-he 
Thief:  hoiv  he  reforund  himself^ 

[Vitas  Patrum,  ed.  Roseweyd,  p.  569. — G.  Paris.] 

J)ys  yche  abbot,  ^enon  lie^'*  byght,  * 

And  weU^  he  was  ^y^th  god  almyght ;   :j: 

Vppon  a  dayi^  he  went  hys  wey  2097 

To  Palestyne,  fat  ys  an^^^  abbey. 

To  make  hys  vysytacyu?i 

As  fallef  yn^^  relygyim;  2100 

And  as  he  went  by^^  fe  strete 

he  behelde  a  friiyt  ry^t  feyre  and^^  swete ; 

))ys  yche  fruyt  he  desyred^^  faste, 

And  hys  herte  moche  farto^^  j^g  caste,  § 

*  Gourdys  '  ^3  fus  men  clepe  fe  name  ;  2105 

)5ys  gode  man  f  oght,  "  y  am  to  blame 

3yf  y  take  oufe?"  me?inys  f yng 

wyf-oute  leue  of  any^^  askyng.  2108 

For  sofe,  he  seyde,  fan  were  y  a  fefe^^ 

1  ]jefte  OD.      '^  mechil  m.  for  sum  D. 
^  for  snm  ]>at  falsnesse  isse  D. 
^  ^  A  tale  in  margin  HO. 
•''  woot  0,  pat  cl.  wot  D, 
*■•  wroot  O,  Jjrtt  in  a  bok  he  wrot  D. 
"  schuldyn  D.         **  or  D. 
'*  wreto  0,  wretcn  D. 
'"  pat  >ys  cl.  0,  Kt  cl.  weten  D. 
"   And  a  01).  ^-  Icrnyv^g  prrin  D, 

^•'  >yftc  0,  to  letyn  of  JM'ftc  \»>t  s.  D. 
^■*  It  was  an  ab.  j^t  Jcnan  I).  ^^'  weyl  O. 

^*'  tyrnc  D.  '"  ys  an,  i>in.  ]). 

"  it  fallij)  in  his  D.  ''■»  wente  be  0. 

'■^  frut  pat  was  ful  I)  [o/ii.  lie). 


.exempluxn. 

U  Pur  ceo  vws  cuwterai  de  un  seiwt  abbe, 

Qe  iius  ad*  ensample  dune 
t  Cwm  chescun  se  dust  purpenser 

Qe  garder  se  vodera''  de  encu??2brer.  2564 
*  Cest  abbe,  '  Zenon '  fu  nome, 

I  M.ult  fu  bien  de  dampne  dee  ; 
Ceo  vnt  ces  fes  bien  proue  ^ 

II  Qe  en  vn  liure^  auu??i  troue  2568 
§  Qe  '  Vitas  Patrum '  est  apele ; 


Si  est  de  g?'ant  auctorite 

E  menco7^ge  ni  ert  nul  troue, 

Bien  deit  pur  ceo  estre  escute.* 


2572 


[The  Tale  of  Zenon,  the  ivould-he 
Thief:  how  he  reformd  himself  ^j 

t  U  Vn  iur  uolt  aler  uisiter 

t  Ces  freres  qe  il  ama  chier  :  ^     [if.  iso] 

Palestine  esteit  nome 

Le  leu  ve7's  ou  il  est  ale.  2576 

t  Qw«nt  en  sun  chemin  fu  entre, 
t  Vn  frut  qe  il  ad  mwlt^  ame 
Folement*^  ad  regarde, — 

t  '  Gurdes '  est'  le  frut  apele—  2580 

§  ^  Meintenant  le  coueita  ; 

Mes  le  prodome  se  p^^rpensa,*^ 
t  Qe,  autru  chose,  saii3  cunge 
t  Prendre,  serreit  larcin  proue.^  2584 

^  KynHsadbon.         '^  vout.        cbgnesproue. 

d  Sicum    en   cscrist   (over    esc.    '  un    liure '    is 
written). 

e  Lines  2569-72  are  in  the  margin,  at  top.     A. 
leaves  out  1.  2571.     ^  mut  cher.     s  ke  forment  ad. 

h  Mut  folement.         •  Courdes  osteit. 

^—^      8cni|>res  est  Ic  fruit  eouoitant 
Mes  a  sai  pensa  tant. 

1  Larcin,  \mr  veir  est  esprove  cu7». 

-'  ilke  frut  he  coueylid  1). 

'•^-  |)ar  to  moche  O,  jvrto  mechil  {am.  And)  D. 

'■*'  Gourdus  0,  turcK.s-  .  .  .  ealh'  I). 

'-^^  my  D.  -•"'  |)ef  01)  {om.  he  seydc  D). 
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The  Tcde  of  how  Zenon,  the  Wotdd-be  Thief,  reformd  himself. 


And  l^efte  ne  ys  gode,.  ne  gode^  man  lefe;^ 

And  3yf  y  stele,  y  am  a  f eluTz ; 

hanged  y  shal  be,  furgli^  ry3t  resu?2.     2112 

Fyrst  y  wylle  wyte*  fe  sope  certeyne. 

3yf  y  may  suffre  fat  yche-^  peyne 

)pat  Jjefys^  suffre  for  peff  sake, 

Ar  y  wyl^  ogllt  of  fe  fruyt  take ;         2116 

And  3yf  y  may  nat  siiffre  fat  wo, 

To  fefte  wyP  y  neuer  go." 

Eyglit  as  he  foght,  lie  dede  eche  dele, 

he  ^ede  and  clambe^^  vpp  on  a  pele,!^  2120 

And  hyng^2  jje^-on  by  fe  hond,^^ — ■ 

Nat  by  Jje  nekke,  y  vndyrstonde^* — 

For  hyt  ys  nat  oiieral  fe  lawe 

For  to  do  so,  men  to^-^  dawe.  2124 

Fyue  days  he  hyng^^  fere  sty  lie 

A3ens  fe  suTine  by^'^  hys  wylle;  § 

And  hyt  was^^  yn  fe  somerys  tyde, 

whan  j?e  hete  ys  al  yn^^  pry de.   §         2128 

)pan  seyd2(>  he,  to  hymself  fore, 

"Joys  peyne  wyl^^  y  suffre  no  more  : 

pefte,  he  seyde,  y  here^^  forsake;        [leafio] 

jpys  fruyt,  wyp^  y  nat  take.  2132 

gyj^24  y  jjiay  nat  suffre  for  grefe 

)pe  peyne  fat  befallef  to^^  a  fefe." 

Jjys  ensample  were  gode  to  kone,^^ 
Alle  he??i,  fat  to  f efte  hem  wone ;  2''  *  2136 
)po  fat  haue  here  handy s  as  lyme,^^ 
To  hem  were  gode  to  here  f ys  ryme  ; 

^  gode  0,  no  H,  >.  to  god  is  not  lefe  D. 

^  lef  0.         ^  hangen  schal  I  be  D. 

^  wete  0,  wete  \^  certeyn  D.  ^  like  D. 

«  >euys  OD.         '  J^efte  0,  >eftis  D. 

'^  wyle  0,  or  I  wil  ony  D.         ^  })an  wil  D. 
^^  \er  he  clomb  D.  ^^  peyl  0,  pel  D. 

^'■^  hynge  O,  heng  D.  ^^  handys  D. 

'^^  not  be  .  .  ,  we  vndcrstandis  D. 
^^  men  so  to  0,  don  men  so  of  D. 
^^  hynge  0,  hong  D.  ^''  ^nX  synne  be  D, 

^^  &  was  D.  -"^  qwan  hete  is  in  al  his  D. 

'^^  spak  D.  21  ^^.yie  0,  of  >.  fr.  wil  D. 

^  here  ID.       ^a  ^yyle  0. 
'^  Si»in  {pm.  for)  D.  ^5  faHij,  for  D. 

'^  example  is  good  to  knowe  D. 


t  "  Si  larcin  face,"  dit,  "cu7?i*  felun, 
t  Pendre  me  deit  hom,  par^  resun  ; 
t  Primes  voil  uere,  si  pusse  pe?idre, 


t  Auant  qwe  le^  frut  voil  p^-^ndre ;       2588 
t  Si  la  peine  ne  p?is  suffrir, 
t  De  larcine  me  dei  detenir." 
t  Ensi^  fist  cu7?i  ad  pense. 

Car  encuTztre  vn  pel  se  ad  dresce,^     2592 

Qe  a  ce  loes  quis  out  de  gree. 


§  Encu?2tre  le  solail  chaut  en  estee, 
t  Cine  iurs  estut  ("o?itinue3 
Encuwtre  le  pel  adresce3.  2596 


Pus,  a  ces  moygnes  ad  dit. 


t  "Le  frut  prendre  seit  quit  &  quit, 

t  Pus  qe  ieo  ne  pusse  porter^ 

t  La  peine  qe  deiuewt  larunss  auer."    2600 
H  M?ilt  ad  dune  bele  furme^ 
De  chastieme?it,  cest  seiTit  oure.^ 
Si  soue?it  se  fussewt  pwrpense3^ 

t  Ki  les  meins  out  englue3,^ 


2604 


face  fet.         ^  i.         "^  del.         ^  Issi  le. 

For  the  next  six  lines  B.  has — 

E  vne  harte  en  tur  sun  col  pose, 
Ky  ly  destrein,  e  il  le  ad  oste. 
Yiis  dist  a  seymenies  en  secrai, 
De  prendre  le  fnitt  sey  c\idt  de  moy, 

pws  pas  endurer  [If.  22,  bk.,  col.  2]. 

ke  larmz  deit. 

ad  ici  bon  example  donez. 

These  lines  omitted. 

A  ceus  ke  vnt  les  mains. 


'-''  ])rtt  to  ])efte  wil  liy?/i  drawe  D. 
28  han  hool  handis  &  lym  D. 


Against  Theft,  Child-stealing,  and  Church-Breaking. 
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jpan  myglit  ]jey  wyte^  redly 
what  2  shame  fat  jjey  were  wurjjy,        2140 
And  swych  g?'«ce  my3t  god^  lie??i  sende 
|?at  Jjey  furgS  Jjys  my3t^  hem  amende. 

A^  Jjefii  to  hys  fefte  ha]3*^  rape, 
For  he  wenef  euer-more  for'^  to  skape  ; 
yn  )}at  hope  he  dope  hys  euyl,  2145 

And  al  ys^  en ty cement  of  jje  deuyl. 
jjarefore  bepenke  fe  weP  w^t7l-ynne 
))at  Jjefte  ys  cumbrement^'^  of  synne.    2148 

3yf  a  man  make  a  chylde  ogRt^^  stele, 
Swyche  styl^^  jjefte  shal  he  nat  hele ; 
A  fefte  hyt  ys,  ^yf  pou  do  so, 
To  tyse^^  a  chylde  swyche  synne  to  do. 

Or  3yf  Jjou  euer  stale  a^^  chylde  aweye, 
yn  swyche  pefte  ys  grete  affraye.^^ 
yn  J)ys  twey  Jjynges  and  yn  J?ys^^  fame 
Are  wywmen  moche  for^'^  to  blame.     2156 
For  )3ey  haue^^  cu^Tilyngys  yn  and  oute ; 
Of  swyche  shuld'  men  haue^^  grete  ^^  doute. 
])iij  shul  neue?'  weyte  but  wo, 
Swyche  cumlyngys,  to  ne^o  fro,  2160 

)3ey  are  wurjjy  to  be  shent 
yn  ))ys  yche^^  comauwdement. 

5yf  ))ou  brake  euer  any  kyrke-^ 

derkc 

On  day,  oryn^^  ny3t,  yn  niyrke,^^        2164 
j3ou  art  a-cursed,  |)ou  woste^^  weyl, 
And  hange  were  wurjjy^'*^  on  a  peyl. 


Quel  huwte*  les  couient  suffrir 
■^  Qe  de  larcin  ne  se  seuent  tenir ;  ^ 

Plus  harreie^zt  pur  verite 

Aut?'e  chose  p?*e/idre  san3  cunge  ;  ^     2608 

Mes  ceo  eM  tu^  iurs  lur  fau^  cowfort 

Qe  les  met  ^  a  huntuse  mort, 
t  Qe  tu3  iurs  quide?i.t  eschaper  2611 

Fors  qwant  se  veie?zt  del  hard®  Her ;  [i30/2] 
t  Ceo  Qst  la  fraude^  del  maufe ; 

De  ki  xius  defende  da?>^pne  dee  ! 

H  Ore  Mus  dirru???,  ci  mus  plest. 

En  (]iie\  mane?'e  home  mesfet  2616 

Par  ceste  pechie  malure 

Qe  larcin  est  apele. 

IF  sKi  homes  ou  fe??imes  uunt  embler, 

Coupables  su?zt  tut  a  premer ;  2620 

Ki  gent  emblewt  pur  mesfere, 

Le  deable  les  uolt  a  li  trere. 


t  H  Ki  ad  muster  debrus6, 
Fet  ad,  sache^  de  verite, 

t  Encuntre  ceo  qe  est  comande. 


2624 


wete  OD.  2  redily '.  qwat  D. 

god  my3t  D.  •*  my3te  porwh  >is  D. 

0  om.  A. 

in  to  \>.  hath  alwey  D. 

more  HO,  om.  D;  for  HD,  om.  0. 

is  ))e  OD. 

weyl,  man  0,  man  wel  D  {om.  parfoie). 

encm/ibrement  D.  ^^  owht  a  child  to  D. 

stylle  0,  stille  D.         ^^  tyce  0,  teche  D. 

l^ou  stole  ony  D.  ^^  j^.  jj,  „,.g^  ^^^^  -q 

Of  Jjese  to  pingis  &  of  swych  D. 

arn  many  womew  mechc  D.         ^^  han  D. 

gret  OD.       '-'"  suechc  .  .  and  D.        21  j^^p  j) 

0.  gloss,  'chorche,'  wcrk  D.  '^.j  qj^  q 

day  or  ny^t  in  )'e  morke  I).  '-i'  wost  OD. 

&  wurjji  to  hangcn  vp  D. 


*  huntage. 


ne  se  s, 


del. 


c  Coe  ne  dusent  il  oblier  ia7?anes 

E  lesser  autre  chose  en  pes. 
d  Ke  lur  mest. 
c  Jeske  se  veient  de  la  harte. 
f  deceite. 

8   For  this  and  the   next  two   }iaragiaplis   B. 
has — 

H  Les  cheitifs  ky  vunt  embler, 

De  pendre  sunt  coupable  al  p?-imer. 
Vhis  grant  larcin  ne  poet  nul  fere 
Ke  entiscev  la  gent  a  nial  fere. 
f  K  cil  ([i  ad  muster  del)ruse, 
Ov  rien  del  eglise  en-i)orte, 
Sacrilege  ad  let  ap/'/'toinent, 
E  si  est  escume[n  Igi'  outremcnt. 
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»g^, 
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And  3yf  pou  bere^  awey  fe  jjynj 

)?e  more  fou  fallest  yn  cursyng^.  2168 

3yf  J)OU  haue  be  a  pefe  of  pray  [if.  i5,  coi.  2] 
To  robbe  men  be^  ny^t  or  be^  day,  "^ 
Gretly  )?ou  dost  a3ens  fe  lawe, 
)?ou  ogbtyst  to  do  swyche  men  aMawe. 

Or  3yf  fou  swyche  foly  began ^         2173 
To  rauyshe  any^  womman, 
}?at  ys  to  seye,  any^  wedded  wyfe, 
\)Q  more  ys  Jjy  syn?«e  &^  perel  of  lyfe.   2176 

3yf  foil  raiiyssh  any^  mayden  clene — 
A^ens  here  wyl,  Jjat^^  ys  to  mene, — 
hyt  ys  seyde  Jjurgh  lawe  wrete, 
]?at  Jjyn  hede  shulde  be  of  smete  ^^ 
(Lawe  makef  J)at  co??imandement) 
wzt/i-outyn  any  iuggement ; 
}pat  mayst  J)ou  fyndtj  al  an^^  su??^ 
In  code  '  de  raptu  virginum.' 

3yf  fou  rauysshe  a  mayden  powre,' 
)pou  art  holdyn^^  to  here  socoure; 
And,  pat  shal  be^^  at  here  wylle, 
For,  as  she  wyl,^^  pou  shalt  fulfylle ;    2188 
For  ])ou  hast  do  here^^  tresiiTz, 
}pou  hast  stole  here^^  warysiui ; 
hyt  may  fe  brynge  to  more  cumbryng^ 
)pan  poght^^  ))0U  haddest  stole  moche^^  ouper 
To  comuw  lechours,  y  fys^^  seye,       Ll'y^o- 
Many  w^t/i-oute  shryfte  shul  deye. 

3yf  Jjou  be  a^^  lordyng, 
And  outraiusly  2^  takyst  meraiys  pyng  2196 
yn  tyme  of  werre  or  tyme  of  pes, 
)3ou  stelyst  hyt,  w^t/^oute  les, — 


2184 
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t  Si  il  i  eit  chose  enporte, 

t  De  dreit  ^st  escomenge, 
Ceo  siet  chescuw  home  lettre.  2628 

U  E  ne  mie  ceus  sulement 
Funt  encu?2tre  cest  comandemewt : 

t  Ein3  fet  encuwtre,  chesciin  robur 

*  Qe  pernt  a  force, ^  de  nuyt  &  iur.       2632 

t  H  Ky  fe??zme  a^^  force  ad  raui, 

*^Fet  ad  enciwtre,  san3  nul  deni. 

Plus  de  asse^  folement 

Qe  si  autre  chose  prist  graumewt.^     2636 


U  Tu3  ceu3  qe  robent  en  guere — 
Si  sole  ne  seit  dreiturele — 


1  beryst  0,  berc  D  {om.  3yf). 

^  vsyd  to  robbe  men  D.         ^  OD  om.  be. 

4  o  O,  of  D.         ^  began  OD. 

^  to  rauaschyn  euere  ony  D.         "  seyne  ony  D. 

^  in  D.  ^  a  O,  rauasehedyst  ony  mayde  D. 

^°  it  D.         "  wretyyi .  .  his  hed  .  .  smeten  D. 
^^  and  0.         ^^  ranaschyst  .  .  pure  D. 
^^  holde  O,  be  liolde  hir  to  recure  0. 
^^  ])at  schal  be  don  D. 
^^  wyle  O,  &  al  ]>at  sche  wile  D. 


Ke  emble.     (MS.  Bibl.  Reg.  20,  B.  XIV.) 


par. 
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Coe  comandme/?t  ad  fraint  ici, 
E  sacliez,  mut  phis  greuusement. 


here  a  0,  don  hire  a  D. 

&  stoly/i  hir  chef  D.         ^^  fogh  0. 
-**  ]>an  \oM  had  stole  nieche  D. 
-1^  ])is  I  D.         "  a  gret  D. 
'^  ]>at  outrageusly  D, 


Against  Lords  robhing  their  Tenants.     Tale  of  a  Bobber  of  the  Foor.        79 


But  J?urgh  vy^t  or  Ipnrgh  cuw-naimte,^ — 
pou  art  a  jjefe  ^yf  fou  hyt  hau7^te.        2200 

And  3yf  2  a  lorde  of  a  tounne 
Eobbe  hys  men  oute  of  ^  resoune, 
pogh  hyt  be  yn^  bondage, 
A3ens  ry3t^  he  dojje  outrage.  2204 

he  shal  so  take,  pat  he  may  lyue,*^ 
And  as  lawe  of  londe  wyF  for^yue ; 
For  3yf^  he  take  ouer  niesure,       [leaf  is,  back] 
lytyl  tyme  shal  hyt  dure.^  2208 

lordshyp 

Jjogh^^  god  haue  ^eue^^  hym  }}e  seynorye, 

he  3af  hym  no  leue  to  do^^  robborye  ; 

For  god  haj)  ordeyned  al  mennjs^^  state, 

how  to  lyne,^  and  yn  what  gate  j^^      2212 

And  })03t  he  3yue^^  one  ouer  oper  my3t, 

he  wyl,^^^  pat  he  do  hym^'^  but  ry3t. 

)5ys  ys  pe  ry3t  of  goddys  lokyng^, 

"3elde  euery  man  hys  owne^^  pyng^."  2216 

But  god  takep  euermore^^  veniauwce 

Of  lordys,  for  swych  myschau?ice, 

For  swych  robbery  pat^o  pey  make 

j^at^i  ofte  of  pe  poure^^  men  take.        2220 

y  shal  30U  telle  a.  lytyl  wyght 

how  hyt  befel  onys  of^^  a  kny3t.    A  tale.^^ 


t  Ou  que  perne?it  outre  couena?it, 
Pechent  encu?2tre  qe  deu  comand. 

t  *n  Qe  tute^  iur  robent  lur  gent, 
t  E  a  tort  perne?zt  pur^  nient, — 
Tut  seit  ceo  de  vileynage, — 
A  lur  almes  i'mit  grant^  damage, 
t  Prendre  purruwt  par  resun, 

t  Sicu??2  ley  de  tere  condun. 

Tant  facent  pur  le  amur  dee 

Qe  al  iugeme?^t  ne  select  blame. 


2640 


2644 


2648 


t  Ihesu  crist  prent  mult  souent 

t  De  eel  trespas  g?'ftnt*^  vengemeTzt : 

[leaf  130,  back,  col.  1] 


t  E  ceo  Yus  cunfermenai 
Par  une  cu?2te  qe  cunteray.^ 


2652 


\_The  Tale  of  the  Knight  who 
robd  a  Poor  Man.'] 

Sum  tyme  was,  hyt  were  twey^^  kny3tys 
J)at  loued  weyl  at^^  here  my3tys;         2224 
A  sykenes^'^  on  pe  toon  gan  falle, 


\^The  Tale  of  the  Knight  who 

robd  a  Poor  Man.] 

^  IJ0U3  chiualers  iadis  esteierit,^      .exempium. 
t       Qe  chereme/it  so  entre  ameient. 


^  ry3t  of  comenauwt  D.        '^  3if  >ou  be  D. 

■^  k  pi  men  robbe  witA-out  D. 

•*  al  be  it  in  his  D.         ^  >c  ry^t  D. 

*•  leue  O,  schuld  .  .  opere  my^t  D. 

7  wyle  0,  wil  ^eue  D.         »  &  3if  D. 

*  endure  D.        ^"  3if  D.        "  3eue  0,  3ouyn  D. 

^'^  make  {07/1.  hym)  D. 

^•'  alle  mens  0,  for  he  .  .  .  eucry  mawnys  D. 

^^  0.  gloss  'nianer.'  How  he  schal  lyuyn  &  on 
qwat  fj.  D. 

'^  Jjogh  he  3('ue  0,  3if  he  3eue  a  man  meche 
m.  D.         ^«  wyle  0. 


a  tut  en  [If.  23]. 
^  grant  A.,  oni.  B. 
6  \us  dirrai. 


^  de  eus  pur. 
^1  gref. 
^  estoient. 


^^  he  do  no  man  {om.  J'at)  D.         ^^  owyn  D. 
^«  mechil  D.         •-'"  as  D. 
21  >at  J)ey  0. 

pore  0,  of  |;e  pore  with  wrong  ofte  I'ei  t.  D, 

be  hi  of  Huychc  I). 

narracio  D.         "'  it  was  \)cr  wcrr  to  D. 

louedyTi  to-geder^;  wiih  al  I). 
-^  syknes  O,  syknesse  on  \)ni  oon  D. 
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The  Tale  of  the  Knight  who  rohd  a  Poor  Man. 


he  deyde^  sone,  as  we  sliul  alle. 

j)e  touper  kny3t  seyd  ofte,  alas, 

For 2  hys  felawe  so  sone  dede  was.        2228 

Fyl  hyts  so,  Jjys  lyuyng  kny^t, 

yn  hys  bed  he  lay*  a  nyght, 

And  was  yn  swyche  a-wakyng^ 

])at  he  my^t^  slepe  for  no  |)yng< ;  2232 

j)e  mone  shone  yn  hys^  chaumbre  fiore  ; 

j)e  kny^t  lay,  and  lokyd  furljeJ 

At  a^  wyndowe  come  yn  a  heme, 

And  yn  pe  shynyng*  he  saghe  a  gleme   I 

Ryght  lyche  j^at  kny3t  eue^-y^deyl         2237 

j)'dt  sum  tyme  he  loued  fuP^  weyl.   § 

\)js  kny^t  ))oght  '  hyt  ys^^  fantome 

j)at  y  se  ))us  yn  pe  mone^^  come.'         2240 

He  was  a-frayd^^  with-out'e  fayle, 

And,  fat  was  no  grete  merueyle. 

But  fe  kny3t  pat  was  dede 

Cu??ifortyd  hym  sone,  &  seyde  hys  rede, 

*'  Be  nat  adred,!^  for  hyt  am  y  [if.  i5/4]  2245 

J3at  pou  louedyst^'*  so  specyaly. 

Y  was  pj  felaw,  pj  trewe  frere. 

For  help  y  come  to  pe  now  here  :  2248 

pogh  y  be  dede,  po\i  darst^^  nat  drede, 

Of  helpe  had  y  neuer  er  nede. 

At  nede  shul  men  proue^^  here  frendys, 

And  frendes  loue  oper  whyle  wel^"  endys. 

help  me  now,  y  am  yn  wo,  2253 

)?at  y  may  come  pe  sonner^^  jjerfro." 


t  Le  vn  apres^  deuia  ; 

t  Sun  cu?^zpaynu7i^  mult  se  angussa :  2656 


t  Vne  nuit  en  sun  lit  giseit 
t  Aueille,^  car  dormir  ne  poeit, 

t  La  lune  eel  houre^^  cler  luseit. 
Le  chiualer  iust  cu??i®  regardeit,        2660 

t  Sun^  ray  pa?'mi  la  fenestre  ent?'«, 

Mes  apa?'teme/it  li  sembla,^ 
§  ^Qe  celuy  qe  aueit  si  chier, 

Qe  mort  esteit,  le  chiualer,  2664 

I  Vint  en  la  luur  de  la  lune ;  ^ 
t  Mes  il  quidsi  qe  fut  fantisme.' 

t  ^Pur  ceo,  fu  tant  affraie, — 

t  Ne  fu  mie  me?'ueille  par  uerite.*^       2668 

t  Mes  le  mort  qe  il  ad  tant  ame 

t  Meintenant  I'ad  cunforte  ;  ^ 
U  "  Seie3,"  dit  il,  "de  bon  cunfort, 
E  sachiez  bien  qe  ieo  su  mort ;  "^       2672 

t  Ayde,  yus  veng"  demander ; 

t  Ynqwes  ne  auoy  si  grant  mester. 
t  A  bosoig^  deit  hom  ami  eyder,P 
Cuwi  home  dit  a^  reprouer."  2676 


^  &  deyjed  D.         ^  pat  o])er 
^  it  fel  .  .  lyuende  D. 

5 
6 


>at  D. 


lay  on  D. 

mygTite  0,  iny3t  not  D  {om.  pat). 

hys  OD,  om.  H, 

foor  D.         8  J^e  D. 

eury  0.         ^^  was  he  louede  so  D. 

>e  k.  hy??i  ])ou3t  it  was  D. 

yn    >e    mone  >us    0,    he    saw   in   pe    mone 
ly3t  D. 
i=*  a  ferd  D.         "  ]>e  louede  D. 
^^  darst  pon  0,  3if  pon  be  ded,  par  pQ  not  D. 
^^  preue  0,  p^^^uyn  D. 
^"  weyl  0,  su??ityme  wel  D. 
^*^  pe  sunner  come  0,  come  pe  sonerc  D. 


9 

11 

12 


Issi  avint  ke  I'un. 
Luy  aiitir  pw?-  coe. 
Esveille,         ^  lune  mut. 


®  srust  e. 


Vne. 
h— h 


g  E  ap  .  .  a  luy  sembleit. 
Ke  le  chevaler  ky  mort  esteit, 
K'il  si  cher  ame  auait 
En  la  lumere  de  la  lune  venait, 

i  quidout  ke  fantesme  esteit. 

^— ^    E  }mr  coe  g?'«ntme?2t  se  espanteit 
Nul  de  coe  mcrualer  se  deit. 

1  reco?iforte. 

"1  E  iient  pourus  de  mei  mort. 

^  Kar  aye  \us  veing  [If.  23,  col.  2]. 

o  bosoing.         P  prouer. 

Q  Si  ciwi  hom  dist  en. 
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jpe^  kny^t,  fat  lay  yn  hys  bed, 

wax  bolder,  and  lasse^  a-dred,  2256 

And  seyd  "  felaw,  for  chary te, 

what  ys  ])y  wo  1  shewe  hyt^  me." 

))an  spake  to  hym  Jje  dedii  kny3t,         2259 

"  jpoght"*  y  had  space  a  day  &  a^  ny^t, 

Alle  Jje  penaunce  ne  coude  y  telle, 

)Pat  y  snffre  yn  a  welle. 

A  peyne  y  suffre  hard*^  for  jje  nones. 

For  a  clofe  j?at  y  refte"  ones  2264 

Of  a  poure^  man  wit/i-oute  ry^t ; 

Alas  J?at  euer  y  say^  fat  sy^t; 

)pat  clojje  ys  caste  on  me  to  peyne 

As  heuy  as  any  mouwteyne ;  2268 

Hyl  ne  mou/iteyne,  erjje  ne  stone, 

Vndyr  heuene  so  heuy  ys  none ; 

No  so  hote  fyre^^  ys  yn  no  land^^ 

As  hyt  ys  aboute  me  brennand.^-         2272 

jjarfore,  felaw,  y  pray^^  pe, 

)5at  \o\x  haiie  on  me^"*  pyte, 

And,  to  pore  men  do  no?m^^  ylle, 

Ne  a^ens  holy  chyrches  wylle  ;  2276 

But  al  fe  gode  fat  fou  mayst,^^  werche 

To  pore  men  and^'^  to  holy  chyrche. 

Me  were  leuere  deye  an  huwdyr  syfe^^  2279 

}5an  suffre  fys  peyne  fr^ttnoght  may^^  tyfe." 

)5an  seyde  fe  kny^t,  &  wepe^^  ful  sore, 

"  My  swete  felaw,  telle  me  ^yt-^  more, 

3yf  any  fyng  be  so-^  certeyne  [leaf  ic] 

Jpat  may  delyuer  fe-^  of  peyne."  2284 


^  pis  D.         -  wcx  boldere  &  was  not  D. 

•'  <[wat  is  ])\  wo,  ])ou  telle  it  D. 

*  poghO,  Jif  D.        ^  Oowi.  'a.' 

*■'  harde,  om.  D.         ^  stal  D.         ^  pore  OD. 

*••  sagh  0,  hadde  D.         i"  fere  0,  fyr  D. 

"  is  now  in  londe  D. 

'"  aboue  me  brennande  D. 

'■'  l'i"<'y3<'  to  D. 

'■•  oil  me  }>ou  hauc  D.         ^''  do  l>ou  non  D. 

"'  ahvey  good  |)at  ]>o\\  D. 

^^  do  and  0,  bo)'*'  to  p.  m.  k  I). 

^^  to  (ley3(!  an  hundred  sy]>c.  D. 

'"  ])at  may  not  I).         -'"  Jns  kn.  k  wepyd  D. 

'-'  now  telle  me  D.  " 

HAXDLYNG    SYXNE. 


t  Le  uif  chiualer  m?^lt  pria' 


t  Qe^  sun  estat  luy  cunta. 

t  Le  mort  respu/id  *  *  a  g/'«nt  dolur 

leo  su  liuere,^  nuit  &  iur;  2680 

t  Tutes  mes  peynes  ne  ^us^  cunter, 

I'an^  i  ad,  ne  les  say  ^  numbrer ; 
t  Mes  la  ^\us  greue,  ce  me  est  vis,^ 
t  Est  pwr  vnes  chape  qiie  ieo  toll  iadis  2684 
t  De  un  poure  home,  san3  dreitwre  -, 
t  Alla^,  qwe  ne  usse  dormi  le'^  houre  ! 
t  Car,  sur  moy  le  unt  ore^  gete,  2687 

E^  me  semble  pur  uerite        [if.  i30  bk-.,  coi.  2] 
t  Qe  mw?itaigne  uiad  su^  ciel  si  grant ^ 
t  Qe  a  porter  seit  ph^.^*  pesaunt ; 


t  Pur  ceo,  yus  pri  pur  amiste3, 

t  Qe  de  moi  eie^™  pite^ ;  2692 


E  al  poure  qe  la  trouere^,^ 
t  E  seinte  eglise,*^  face^  le  asse^ ; 
t  Car  meu3  vodrei  ce/^t  fei^  morir 
t  Qe  ceste  peyne  longes  sutfric."  2696 


t  U  PLe  uif  li  demanda  qui  li  pout  "^lus  valer 
t  Pur  li  des  peines  enieter.P 

a  mut  requis  ad.         ^  Al  mort  ke. 

^  Su  liuere,  e  as  peines.         <^  sui. 

e  say  W.,  om.  A.         ^  avis. 

e  Est  vne.         ^'  este  escorche  al. 

'  cole  chape  ast  ore  sur  moy.         ^  E  ben. 

'  Ke  suz  ciel  n'ad  mu/itaine  si  g/ant. 

"»  \iis  ])renge. 

^  ke  al  eglise  trouverez.       "  Iw^ant  la  vendrez. 

P— 1'       Vits  ly  deman<la  )<•  cheualer 

(.^)ael('  autcr  eliose  ly  poait  valer 

I'ur  ly  de  peines  deliuerer, 

■■■'*  ony  ping  wvrc  till  D. 

'•^  myjtte  delyu^-re  J)e  out  1). 
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})an  seyd  )?e  kny^t,  "  y  my3ti  be  clere 

)?urgti  ]?e  sacrament  of  )je  autere." 

})e  kny^t  nemnede  prestes^  maiiyone  ; 

J3an  stode  ]?e  dedc,  sty  lie  as^  stone,       2288 

"  wylt  J?oii  \i\\\^  any  of  ))ese  for  fe  syng,'^ 

)5e  of  peynl'*^  for  to  brynger'" 

])Q  dede  meuede  hys  hede*^  to  &  fro, 

For  he  was  payd  of  nowz^  of  ))o.  2292 

wete  3e  forsojje,  bope  i*^*  man  and  wyfe, 

)5ey  were  nat  of^^  clenc  lyfe ;  ^ 

Of  ham  fe  dede  3af  nou?^  answere, 

he  made  no  fors  of  here  preyere.  X 

NefeleSji-  jj^  sehiyn  niesse 
ys  nofer  ]?e  wurse,  ne  fe^"'^  lesse ; 
)5e  siiwne,  hys  feyrnes  neuer  he^-^  tynes,^ '  ^ 
)pogh  hyt  on  j^e  muk  hepe^*^  shynes,   § 
But  ]je  muk  ys  ))e  more  stynkyngge^"  2301 
jpere  ))e  sunne  ys  more  shynyngge.i^ 
Ne^^  more  hyt  ys  lore,  jje  vertu 
Of  fe  messe,  but^o  niannys  pru.   4. 
Jjogh^i  jje  prest  be  fals  or  frow, 
\)Q  messe,  ys  euer  gode  ynow ;  "^^ 
Eut  fe  preyere  haf^s  no  my^t. 
For  hys  lyfe  ys  nat  clene  dy^t. 

\)Q  kny^t  nemnede  one  at  jje  laste, 
A  gode  man,  and  a  ry^t'^^  stedefaste  : 
"  wylt  J?ou  ))at  he  preye  for  |)e  ? " 
])o  seyde  |?e  dede  "  wel  were  ]?an  me-^  2312 
3yf  he  wuldc  for  me  syngge, 
he  my3t  me  oP^  peynes  bryngge." 


t  Le  mort  respu?id  "  cwn  ieo  entenk,^ 
t  Del  ante/'  le  haut  sacrement." 
t  Le  uif  ad  m«lt^*  p?-estres  nome, 

E  demande  '  si  il  p^'isf^  a  gree 
t  Qe  ces  prestres  pur  li  priassent, 

E  messes  pur  luy  chantassent.' 
t  La  teste  escut^  plusurs  fee3  ; 
t  De  euz  ne  fu  mie*^  paie3, 
i<  Car  il  ne  fure7it  de^  bone  vie, 
t  Mes  de  male,s  ne  dute3  mie ; 
+  Pur  ceo,  de  eu3  force  ne  fist 
t  Qe'^  \)ur  luy  present  Ihe.su  crist. 
t  U  Ne  quide3^  mie  nepurcp^ant, 
t  Qe  le  sacrem{^?2t  fu^  mein3  vaillant 

De'  eu3,  plus  qe  en  bone  gent; 
i  Car  de  home  ne"^  prent  enpiremewt 
§  Nient  ph/s  (\e  pet  le  fimer 
*  Le  solail,  qe  sur  li  fiert  cler.^ 


2304 


2308 


1  mygtite  0,  iiiy^t  D. 

2  Harl.  'p'test,'  om.  OD.         ^  stille  as  a  D. 
4  \at  0,  ]>at  ]>ei  for  D.         ^  syngge  0. 

6  out  of  peynys  D.         "  bryngge  0. 
8  hys  hedc  meuede  0.         ^  plecyd  with  non  D. 
10  bo])e,  or,i.  D.         ^^  alle  of  D. 

12  Nojjeles  0,  not  for  ])an  ]'e  self  D. 

1^  neuere  Jie  wers  no  of  pr^s  D.         ^^  ne. 
15  0.  gloss  'lesy|>.'         ^^  nuikliyl  D. 
1''  niukhil .  .  stynkend  D. 
1^  lioot  schynyng  D. 

13  No  0,  no  more  is  lorn  D.         '-"  to  D. 
21  If  D.         -2  a  now  D. 

'z-i  p7-gyeris  of  \\ym  han  D. 


2700 


2704 


2708 


2712 


271G 


t  U  Al  mort,  au  drein,  vn  home^  noma ; 

i^Pus  de  luy  demanna, 
t  '  Si  il  fust  paye  de  luy,'  i' 
t  "  Oil,"  dist  le  mort,  "  sache3  de  fi,    2720 
t  Plust  a  deu  qe  pur  moi  voleit^  prier,"" 
t  Car  il  me  p?frra  m?dt'  ayder." 

prest. 


I  mie  en. 
h  Si. 
1  En. 


a  en  teng.         ^  muj  de, 
^  croulout.         *-'  mie  ben. 
g  Ainz  furent  de  mauueis. 
i  Nel  creer.         ^  sait. 
"^  de  nul  liom. 
n  qe  le  solail  du  femer 

Ke  sur  ly  fert,  e  lust  si  cler. 
P-P  Est  de  ly  fu  paie,  luy  demanda. 
q  Coe  doint  deu  ke  \nir  moi  voilla. 
r  Mut  ben  sui  apaie  de  ly. 
s  mut  me  poet  sa  prier. 


0  prcstre. 


2^  ry3t,  om.  D. 

25  ])ou  seyde  .  •  were  me  D. 


•^  out  of  D. 
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\iQ  kny^t  seyd^  truly,  "truste  to  me, 

])iit  same  prest  shal  prey^  for  )7e;  2316 

And  fat  Jjy  peyne  mow^  be  Jje  lasse,  * 

Euery  day  shal  he  for  jje'^  synge  a  masse."  § 

'•'  May  y  ))an  trust  to  Jjy^  sawe 

Jpat  fou  be  now  my*^  trew  felawe  1 "      2320 

"  ^e,  as  y  am  a  trew  kny^t,       [leaf  i6,  coi.  2] 
hyt  shal  be  do,  at^  my  my3t." 
"  A  tokene  betwyxe^  ))e  and  me,"^ 
)3an  seyd  )?e  dede,io  "  shal  ))ys  be  1 "     2324 
he  toke  and  grepe^^  Jje  kny3tys  arnie, 
But  he  felt  J?er-of  none  harme  ;  :|: 
Also  he  touched  hys  bare  )?e  ;  ^^ 
)5e  bare  bone  my3t  men  euer  after  se  ;  ^^  |j 
But  sorei4  }^eroi  felt^s  he  noght,  +       2329 
But  for  f)e  felyng,  more  on  hym^^  he  foght. 
)5at  mark  saw  alia  men  comu?dy,^'^ 
But  no  man  wyst^^  redely  why.  2332 

)5e  dedii  seyd  "fiou  shalt  leue^^  here 
ISTo  lenger  but^^  Jjys  two  3ere." 
he  tolde  what  day  ]7at  he  shuld  deye,^^ 
And  sejjyn  he  went  forjje^^  hys  weye.  §  2336 

J)e  kny^t  amended  sejjyn'^^  hyni  weyl,  I 
And  to  |)e  dede  was  as  trew  2*  as  steyl ; 
For  he  dede^^  as  he  hym  hette,  § 
))e  prest  for  hy??i  song  ))at  he  he??i  hette. ^^  * 
))ys  aperyng,^"  yn  my^s  auys,  .  2341 

Auayled"^^  to  bojje  partys. 


t  Le  uif  al  mort^*^  pur  veir  diseit, 
t  Qe  oil  pur  luy  priereit,^ 
§  E  messes  pur  luy  freit^  chanter, 
■^  Pur  ces^  peynes  alegger.         [leafisij 


2724 


L'/  ZJ 


U  "  Souigne  yus  ceo,"  dit,  "leaume?^t,*^ 

Pur  deu  ne  vblie^  nient."^  '^''^ 

A  reme??ibrance,  sun  bras^  ad  tuche, 

Le  q?/^'r  iesq<5  al  os  perce,^ 

Mes  le  uif  nul  nial^  senti, — 

Par  tant  li  souint  de  li ; 

La  playe^  porta  iesqwe  sa  mort, 

Si  fist  ceo  {{e  li  pr/a,  le  mort, 

Nul  home  saner  la  poeit, 
Car  Ihesu  Crist  issi  le  voleit. 
IF  Le  mort  luy  ad  ^us  cunte 
'  Qe  ceo  sust  il  de  verite, 
Qe  ap?*es  les  dou3  an^  murra  ; 
Qe  il  se  amendast,  li  m?dt^  pria.' 
Le  iur  li  ad  determine,"^ 
Pus  de  luy  s'en  est  ale. 
^  Le  uif  ap?*es  bien  se  ame?ida, 
E  pur  sun  ami  deu  pria. 
Mzdt  li  valust  le  visiter, 
Sache^,  del  mort  chiualer, 
E  al  mort,  autresi," 

Car  le  vif  fist  pn'er  "^ur  li, 


2732 


273e 


2740' 


2744 


2748- 


^  he  seyde  D.         ^  preye  0,  ilke  p.  s.  prey^e  D. 
^  my3t  .  .  lesse  {om.  And)  D. 
*  for  ]je  shal  he  0,  ceitey?i  day^is  schal  he  for  ]>q 
masse  D.         *  iiusten  J^an  to  J)e  D. 
^  {)0U  wilt  be  to  nie  {oia.  )>;it)  I). 
^  (Ion  with  al  D.         ^  be-twcn  D. 
^  me  and  );e  0.  '"  J^o  dede  seyde  l^at  I), 

^^  grypyd  D.      '^  so  he  touched  j>e  bare  skyu  D. 
^•'  my3t  be  sen  D.         '■*  sor  0,  and  for  D. 
^"  lelte  0  D.         '"  on  hym  more  {ovi.  but)  D. 
^^  l^e  tokene  saw  many  on  J)crby  D. 
^^  wyste  0,  non  wyste  r.  ([wy  D. 

not  lyuy?i  D.         -"  ))an  D. 

t.  he  schnlde  dcy^e  k,  ([wat  day  I). 

Jedc  fur]'  0,  \>o.  dede  kny^t  ))0  ^cdc  D. 

sej'en  ame/idcdc  0,  sij^Jje  amtiudyd  I). 


'^  Al  mort  le  vif. 

b  prier  freit.         '^  le  freit.         ^  ses  grefs. 
«  De  moy  dist  il  souengnez. 
f  E  \)ur  deu  ne  me  obliez. 
8  Son  brace  en  rem  ...         ^»  ad  perce. 
i  vif  mal  ne. 

^  For  the  next  three  lines  and  a  half  B.  has — 
ieske  a  la  mort  portout 
Ke  nul  mire  saner  le  pout. 
1  mult  A.,  om.  B.  [If.  23,  bk.,  col.  2]. 
"^  termine.         ^  valuat  ausi. 

'•^•*  trewe  {om.  as)  D. 

-•'  {om.  For)  he  dede  for  hy//'  I). 

-''  liy//?,  to  synge  he  let  D.         '^  schewy;jg  D. 

■^  myne  0,  myn  I).         '^  It  a-vayled  \). 
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Se))yni  toke  ))e  kny^t  palmers  wede, 

And  yn2  to  pe  holy  londe  he  3ede ;  1|  2344 

Ihesu  cryst^  sepulcre  he  soght. 

For  Jje  synnys*  fat  he  had  wroght ; 

And,  at  J)e^  two  3eres  3ende, 

God  almyghty  for  hy?7i  gan  sende ;      2348 

For  pat  day  Jjat^  ))e  dede  kny3t  seyde, 

])Q  toujjer  knyghte  pat  same  day^  deyde. 

Blessyd  be  god,  of  ^  heuene  kyng, 

J)at  sent  hym  fat  yche^  tokenyng. 

Now  may  3e  se,  by  fys  tale, 
J3at  pefte  brewe))  mochei^  })ale. 
Certys  jjefte  ry3tii  wykked  ys 
whan  12  fe  dede  berej?  wytnes, 
Namly,  pore  men  for^^  to  pele  "^ 
Or^'^  robbe  or  bete  w^t/^-outc  skyle.  § 
Jjeftc  wyl  hys  mayster  shende,      [leafie.back] 
And  hym  fordo ^^  wylj-outyn  ende.       2360 

3yf  ))ou  be  a  seriaiint,^^ 
And  take  17  more  J)an  ])y  cimnaunt, 
Custuwmablyche,  mete  or  drynk^^— 
)poht  for  noght  hyt  be  pe  pyng^^— 
y  rede  fat  20  fou  fer-of  lete, 
For  many  smale  make])  a  grete. 
holy  chyrche  callyj)  hyt  Jjefte, 
wy])-oute  skylle,  for  hyt 21  ys  refte. 

3yf  fou  euer  reysyddyst22  ciistome, 
}pou  mayst  be  sykyr  of  hard 23  dome. 
But  3yf  fat  fou  mayst  hyt 2*  felle, 
hyt  ys  robbery,  gostly  to  telle. 2^  2372 


■^  E  messes  pwr  li  chante/-  fist, 
§  Solu?7i  ceo  qe  il*  premist. 
t  Le  sepulcre  deu  visita, 
II  Car  en  la  tere  seinte  ala. 
t  Al^  iur  qe  li  fu  nome 
Apres  les  .ij.  anz  passe*' 

t  Sa  vie  ad  ben  termine, 
t  Gracie  seif^  da??ipne  Dee  ! 


[E.  2:i30-40] 
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t  H  Par  tant  pwrra  chescun  vere,^ 
■>^  Qe  peche  ost  gmnt,^  poures  rober, 
§  E  de  la  gent  prendre  a  tort, — 
t  Pus  qe  ceo  tesmoine  le  mort ;  ^ 

Mwlt  est  greue  la  peine  apres,^ 
X  Sicum^  en  ceste  cu?ite  oy  aue3. 
H  Chescun  siet  qe''  fet  larcin, 
t  Qe  honi  serra  a  part  de  fin.' 
t  Ceo  dust  entendre  le  sergant    [if.  isi.  coi.  2] 
t  Qe  ph«s  prent  qe  sun  couenant, — 
t  Manger,  beiure,"^  ou  petite  chose, 
t  Quide  qe  prendre  peot,  &  ose.  2768 

Par  custume  ne  prenge  tant  ne  g>'C(nt, 
t  Car  mu3  des  peti3  imii  un  g/'ant. 


2760 


2764 


2368 


Syn  0,  si»e  .  . 
yn  om.  D.  ^ 
sy?me  hadde  D. 
J)e  same  day  D. 
grace  be  god  D. 


a  palmerys  D. 
crystvs  O,  crist^s  D. 
5 "at  ^e,  OD,  at  H. 
7  for  so>e  >at  o]>er  knyjt  D. 
^  to  hy??i  >at  D. 
10  mechil  DT         "  ful  D.         ^'^  qwan  D. 
13  a  namely  pore  men  D. 

i-*  And  0  {om.  D),  robben  &  beten  w.  0.  skele  D. 
15  &  for  don  D.       ^^  were  eue?'e  ony  seniauwt  D. 

17  toke  .  .  .  comnau?it  D. 

18  drynge  0,  &  drynk  D. 

19  it  is  al  for  nou^t  as  ])e  |)inkith  D, 

20  rede  su??i  tyme  D.         '^^  skyl  al  >at  >at  D. 


ben  ueir. 


a  k'il  ly.         ^  A  eel. 

c  Apres  .  .  .  passe  B.,  om. 

^  en  seit.         ^  poet  eh.  . 

f  Quel  peche  est,  les. 

g  Pus  .  .  .  mort  A.,  om.  B. 

^  Apres  est  la  peine  gref,  sachez. 

i  Cum.         ^  Cescun  horn  ki. 

1  Honi  sg/Ta  a  la  par  fin.         ™  ou  beiure. 


^  receydist  ony  fals  D. 
23  my3t .  .  ry3t  hard  D. 
2-1  3if  \)0U  may  for  don  it  &  D. 
"^  g.  >ou  gost  to  helle  D. 
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3yf  hyt  so  betyde  fat  hyt  lastef^  ay, 
)3y  medii^  shal  be  welaway. 
3yf  jjou  amende  hyt  nat  yn  fy  lyue, 
what^  prest  may  fe  Jjer-of  sbryue?       2376 
Now  telle  we  for]?e,  ]jat  ^e*  may  lere, 
how  jjefte  comj)^  yn  queynt  manere  : —  |1 

3yf  \o\\^  eue?"  |?y  werke  wit/idrowe, 
Or  dedyst  hyt  nat  weyl  to"  pro  we,       2380 
Tyde  or  tyme  ]?at  jjou  shuldest^  werche, 
'  j3ou  art  a  Jjefe,'  seyj)  holy  cherche. 
3yf  |JOU  do  custu??2mablyche  swych^  lak. 
To  begyle^^  fy  mayster  be-hynde  hys  bak, 

proud  wordys 

)3ou  mayst  nat  excuse  Jje  wzt^  rous,^i  2385 

And  se}^  '  al  fe  worlde  so  dous.'  ^^ 

])Q  worldii  may  nat  sauii^^  |)e  : 

Shryue^*  Jjy  defaute,  and  late  fe  world  be. 

3yf  jje  be  leyde  a  borde^^  to  wedde,  2389 
Or  a  clo|)e  to  bak  or  bedde, 
3yf  ]?ou  hyt  vse  a3ens  hys^^  wylle, 
holy  cherche  sey])  f>at  J?ou  dost^''  ylle,^^ 
And  warne)?  ])e  \ieroi  3yt  efte,  2393 

)3at  hyt  ys  bofe  okyr^^  and  fefte. 
Okur^o  hyt  ys,  for  fe  outrage 
To  take  \y  catel,  and  haue^i  auauntage ; 
And  for  Jjefte,  he  may  fe  greue    [ic,  t]   2397 
To  vse  hys  )jyng  a^ens  hys  leue  ; 
And  3yf  hyt  be  so  Jjat  ))us  ys22  gone, 
Chary te  ne  c?-istyndome23  ys  fer  none.  2400 
))yn  euencristyn  ]}ou  owyst  to  lene,^'* 
3yf  jjou  mayst  spare  hyt,^^  fat  y  mene. 

Also, 26  ^yf  a  fyng  be  fe  lent 


^  song  D. 

•^  \>at  \>o\x  D. 


'  laste  0,  so  be  it  1.  D. 

•'  qwat  D.         ^  we  D. 

•'  coiny})  OD,  k  on  ([wat  m.  D. 

"  dedc  it  not  wel  to  ]>t'  ful  D. 

^  shust  0,  qwhan  ])u\\  schal  I). 

«  Kvs  OD.         10  falsy?i  I). 
"  must  not  defcnde  ]>e  with  ros  I). 
1-  Jjowh  al  ))e  wyde  word  so  gos  D. 
^■'  word  may  not  sauyn  I). 

'*  amende  .  .  word  I).       ^■'  Jvni  ley  ony  hurd  I). 
'"  her  D.         '^  donst  0,  J;ou  dost  {om.  jjat)  D. 
^*  ylO,  wil  .  .  .  il  I). 


51  Garde^  qe  vw6-^  ne  seie^  enclin 

II  A  pins'*  sotil  larcin,  2772 

t  Qe  meintena?^t  recunterai*^ 

Sicu7?i  en  liure  troue  le  ay. 
t  U  Sun  oueraigne  ne  deit  retrere 

Li  lui^,*^  qe  eoure  deit  fere ;  2776 

®M?dt  peot  sun  seignur  da??imager, 
t  Ki  Qst  a  ceo  custumer® 
t  De  sun  oueraygne^  fere  fauseme?it 

Q?^ant  hors  est^  de  veue  de  gent.      2780 


U  Si  chiual  yus  seit  engage, 
t  Surcote,  o\\  mantel,  bailie, — 
t  Si  Yus  le  usse3  encu?2tre  su??  gree, 
t  Malemewt  fetes,^^  &  serre^  blame ;      2784 

t  Cest  apend  a  cest  pechie 
Qe  larcin  est  apele. 


t  II  Si  vne  chose  \ns  seit  p?'este,' 

^  vus  A.,  om.  B.         ^  nul  plus  [If.  25]. 
'^  Kar  m  .  .  .  cunterai.         '^  ouerur  lowiz. 
^—^  fet  grant  damage  a  son  seign?/;* 

Ke  coe  ad  en  custume  chescuvi  iour. 
'  sa  Gueraine.         «  il  est  hors. 
1'  'de  larcin  peche '  follows,  and  the  next  two 
lines  are  omitted.         '  apreste. 


•'•  gowl  D.         •'"  goul  D. 
--  be  sueche  forth  1).  -• 

-^  releue  or  reiene  1). 
-'*  hyt,  om.  D.         -''"'  As  1). 


■-'  haue,  mn.  D. 
trewe  charyte  D. 
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Found  Goods  to  he  cried. 

2788 


And  |)ou  wyJ)-oute  hys  asent  2404   f  E  vws,  outre  le  prestur*^  gree, 

lene  furj^er  ])at  |)yngi  to  were,  t  A  autre  le  preste^,''  ceo  esf  peche, 

For  ))efte  to  hym^  Jjou  shalt  answere. 

\)o\\  wost  weyl,  jjou  dost^  nat  ry3t ; 

Jpat  a-nofe?'  hyt  use)),  hyt  ys  ])y  ply^t."^  2408    t  Car  ceo  ne  vms  fu  mie*^  grante. 


3yf  ]>o\\  haue  a  fyng  yn  ferme 
To  a  certeyn  day  of  terme, 
And  3yf  |)ou  ouer  jjat  terme  day 
Trauelyst  hyt-^  a3ens  hys  pay, 
])ou  hast  sywned  yn  a  spece,*^ 
yn  Jjefte  fou  art  come  a  grece.''' 

Now  wyl  y  speke  of  okerers,^ 
])dX  ^QijB  ben^  yn  Bwn  maners. 
To  whom  fat  vsery^^  ys  lefe, 
Gost[e]ly,ii  he  ys  a  ])efe. 

3yf  Jjou  of  any  okerere^^ 


2412 


t  ff  Si  vne  chose  aue[3]  loue,^ 
t  Terme  eslu,^  ce?'tein,  nome, 
t  Si  vtre  le  te>'me  le  trauaiHe^, 

t  En  tant  as  pechie,  ben  le  uee^. 


2792 


2416 


t  ^  Si  de  iu,  ou  de  vserer,^  rien  aue3 


wyj)  wrong  hys  jjyng  awey  dest^^  here,  2420  t  A  tort,  q^  yus  ne  luy  rende3, 

Jjoghe^"*  he  be  no  cristyn  man,  t  Tut  ne  seit  il  creistien,? 
)3efte  vnto^^  fy  self  J)ou  wan ; 

)?ou  ne  owyst  nat  of  hys^^  to  haue  f  Auer  ne  deue3  a  tort^^  viur  rien. 
w^t^  wrong,  3yf  Jjou  ]?y  self  wylt^"  saue. 

Also,  3yf  ))ou  haue  founde  a  J)yng,   2425  t  U  Si  vws  auint  rien^  trouer, 


2796 


And  niakyst  ]?e?-fore^^  none  askyng 

At  cherche  ne  at  fe  market  an  hy,i^ 

But  forhelest^o  hyt  pryuyly  2428 

So  ]jat  jje  fiyng  Av^t^  |je  dwelle, 

hyt  ys  ))efte,  Jjys  clerkys  telle. 

3yf  |)0u  wit/idrawest'-^i  a  mannys22  ry3t 
Styllyche,  J?at  hyt  be  nat  yn23  syght,  2432 
)5ogh24  a  man  parseyue  hyt  noght, 


t  Qe  en  eglise  ne  fetes ^  demander        2800 

t  Pur  ceo  qe  a  \us  pust^  remeindre, 

t  Ceo  n'est  mie  pechie^^  meinrlre. 

t  •]  Ky  a  autre  detienf^  sun  dreit,  [if.  isi,  bk-.] 

t  Tut  seit°  qe  I'autre  ne  aparceit,         2804 


^  put  >at  >inof  often  D. 

2  to  hym  0,  f^er  of  D,  om.  H. 

^  doiist  0,  >ou  dost  {om.  ])at)  D. 

"*  to  a-peyre  his  good  forso>e  I  ply^t.  D. 

Traueylyst  hyt  0,  trauaylyst  it  D ;  hyt  o?;i.  H. 

I  telle  \)Q  D. 

In  a  spyee  of  ])efte  in  ]>at  dec;re  D. 

gouleris  D.         »  beyn  0,  am  on  >e  same  D. 

he  ))«t  to  gowle  D. 

gostly  to  telle  D.         ^^  ^^y  gowlere  D. 

a-wey  liis  good  D.         ^-^  3if  D.         ^^  to  D. 

])0W  owyst  not  of  hym  D. 
^"^  wylt  om.  D.         ^^  ]>cr  of  D. 


^  apiestur. 
^  pas. 


^  Le  vsez  ou  le  aprestez. 
^  aloue. 
®  A  terme  e  a  lu.         ^  gen  ou  usurer, 
g  nul  c/istien.         ^^  a  tort  nel  deuez. 
i  vnkes  auint  ren.         ^  eglise  feisez. 
'  Est  a  \us  poet  tuz  iours. 
"^  Poy  est  vostre  peche  le. 
"  retent,         "  Issi. 

^9  hij  0,  ])e  cheiche  ne  market  by  D. 

-^  kepist  D.       -^  wypdraghst  0,  with-drawe  H. 

'-'■•^  mans.         -^  j'at  he  haue  ])cr'Oi  no  D. 

-•*  aljjowh  D. 


I 
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])ou  stelyst  hyt,  and  fefte^  hast  wrogllt. 

3yf  ])ou  wyflioldest^amannys  seruyse  [it.n] 
For  euyl  herte  or  fals^  queyntyse,  2436 
Or  \v^t/ldra\vest■*  any  manerc  pay,  t 

And  ledyst  liywi  furjje^  fro  day  to  day,  t 

But  3yf  hyt  be^  \^iih  grete  resuw, 
Of  peftc  ]30U  art^  enchesiw.  2440    T 

For  ])e  gospel  co??^ma^?^deJ)  ry^t  I 

*holde  nat^  hys  seruyse  oner  nyght ; '  • 

whan  fe  man  ha)>  do'-^  hys  dede, 
God  woP^  J7at  he  haue  hys  mede.         2444 

what  seyi^  men  of  pes  fals  husbandys 
)5at  ere  aweye  falsly^-  me^mys  landys ; 
Of  a  land,  purgh  and  purgh, 
Takyn  and  eryn  awey  a  furgh  %  ^^         2448 
|5at  ys  hope  thefte  and^"*  robbery e, 
And  hyt  ful  derli  shal  he  a-bye.^^ 
Of  swychti,  fewe  men^^  \\^m.  amende, 
For  pey  beyn^"  pe  deuylys  frende.         2452 

Tauuarsyns  ^'^  and  vserers, 
)?ys  are,  Lucyfer,  py^^  peres; 
For  Jjey  are  alle-^  pe  deuyl  betaght 

)?at  okeryn  falsly  pe  worldes  aght.        245 G 

Okyr  ys  also,^-  ^yf  pou  hyt  han?2te, 

To  lenii  jjyng  to^^  certeyn  ciumaunt; 

Also,  to  bye-"*  a  fyng  byfore, 

halfe  vn-to  fe-^  sellers-^  lore;  2460 

For  3yf  ])e  byer  may  weyP''  lene 

jpat  pyng28  wit/i-oute  losse  or-^  tene, 


Pur  ceo  sun  dreit  demande*^  mie, 
Rendre  le  deit,  ou  il  fet  folie. 
^  Ceus  qe  ^si?/'ian:;  receiuent,^ 

E  liir  luer  lur  deteignent,^  2808 

Ou  de  iur  en  iur  vunt  p?^/'-loignant,*^ 


II  fu?int  certes  trespas  grant  \  ® 
Car  deus  comande^  en  la  ley, 
'  Qe  le  luer  de  ouerur  od  tey,^ 
Ne  demeorge  iesqes  le  matin:' 
Encii?itre  ne  facas,^  a  nule  fin. 


2812 


t  U  Ki  autru  teres  vnt  arer, 
Ou  en  autru  semail  a  tort  entrer,       2816 

t  Ceo  Q,d  larcin  &  roberie  : 
Seur  seie^,  qei^  home  die. 


^  Si  cauersin  &^  nserers 

Su/it  encu?itre^  les  przmers  2820 

Ki  I'alme  dune?it  a  pener. 

Pur  gainer  a  tort"^  terriene  auer. 

51  Gels  qe,  pwr  certein  gain  &"  couena?2t, 

La"  gent  prestent  chose  auant,  2824 


&  as  a  >ef  D.         2  wit/idrawe  D.         ^  f^j.  d_ 

wyjjdi'atist  0,  wzt/t-drawyst  oiiy  ma^inys  D. 

&  taryest  liyni  D. 

Harl.  omits  '  be '  ;   l)c  0,  be  l)e  D. 

art  ])e  0,  art  ))mi  1).         ^  witliliolde  non  D. 

qwan  a  m.  li.  don  ]).  ''•  wyle  0,  wil  D. 

qwat  sey/t  {om.  );es)  D. 

falsly  ere  awey  0,  falsly  eryn  a-wey  Q\cr  D. 

taki^  welny  a  wey  a  forw  D. 

3it  it  is  a  Jjefte  &  a  I). 

lie  0,  om.  H.,  &  ful  dere  he  schal  it  a-bey  D. 

fo  men  god  1).  '^  j>o  men  arn  D. 

gannokerys  ]),  ''■'  arn  luc-yferys  D. 

pei  ain  1). 


•''•  ne  demand. 

*^— ^  en  seriuse  tene?i.t  [If.  24,  col.  2]. 

^  retenent.         ^^  wnt  ])iirloingna>?t. 

^  trop  malement.         ^'  Kar  comande  e.''^ 

K  oire  tay.         h  facez. 

'  quei  ke.         '^  Ly  cawercins  e  ly. 

1  tenuz  entre.         '"  Ka/-  a  tort  gainent. 

"  gain  &  A  (badly),  om.  B.         ^  A  la. 

'^  p«t  is  for  goule  &  for  wordi.s-  aiijt  D. 

'-  goul  it  is  U.         -'  vp  D. 

■^  a  nojjtv*  to  bey3e  D.         ""'  l>e  OD,  <>nx.  Harl. 

'-'•'  sower /.s  T),         '^  3if  |)e  bev3crt  mvjt  wcl  D 

^  fyiigcO.         "'  trey  &  l).'^ 
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he  ys  holde  to  helpe^  hy»?  wzt/<-alle, 
Or  holy  cherche  seyjj,  )jat  he  hyt  stalle.^ 

Okeryng  ys  on  many^  manere,  2465 

Mo  j)aii  y  kan  telle  now  here. 
But  wete  ^e  weyl,  swyche  gode  shal  go 
As  hyt  come,  with  sorowe  and  wo  ;      2468 
For  some  haue^  so  grete  cu??ibreme7it 
)3at  fey  may  make  no  testament ; 
For  holy  cherche  neuer  vndyrstode 


To  haue  of  okerer[e]s  gode.^ 


2472 


t  Dute?'  poent  qe  lur  biens  irruTzt 

t  Sicu??i  il  gayne^  les  unt. 
Car  sache^  bien  san^  dotance, 
*  IMal  gain  aue/*a  male  cheance.'  * 
La  mesii?^  faut,  ceo  ueu?>2^^  souent, 
Qwant  malueis  est  le  fundeniewt. 


\TJie  Tale  of  Seint  Forsynes 
Visit  to  Hell'] 

[Ada  Sandoruvi,  Jan.  iii.  404. — G.  Paris,  Hist. 
Litt.  de  la  France,  xxviii.  196.] 

[If.  17,  col.  2] 

A  tale  ys  tolde  of  Seynt  Forsyne,  X  A  tale 
wharefor  he  suffryd  onys*^  pyne. 
J)ys  same  tale"  telly)?  seynt  Bede 
yn  hys  gestys  jjat  men^  rede.  2476 

whan^  seynt  Fiirsyne  had  lyued  long, 
}3yr  toke  hy?^^  J?an  ^^  an  euyl  strong ;  "^ 
)3at  tyme  fat  he  wende^i  to  deye, 
Come  one  to  hym  and^-  fus  gan  seye,   § 
"  Rys  vp,  Fursyne,  and  go  with  me  !   2481 
Merueyl  moclie  shalt  fou^^  see." 
whefer  he  wulde,  or  he  ne  wulde,^^ 
he  toke  \\ym  vp,  and  furfe  he  shulde ; 
Many  stedys  he  late^^  hym  se,  2485 

Merueylys  and  grete  i*^  pryuyte  ; 
he  shewed  hym  fe^"  depnes  of  helle. 
And  Jje  peynes  fat  }perj\\  dwelle  ;         2488 
Seffe  fey  toke  a  weye  ry^t^^  euene, 

J)ou  art  boii«den  to  helpyu  D. 

seith  Jjoii  it  stal  D.       ^  gouIy?ig  ha>  a  n6\>cr  D. 

summelian  {om.  For)  D. 

han  ony  of  goulerys  good  D. 

qwerfore  .  .  meclie  D.         ''  ])at  ilke  D. 

gestys  men  it  D.         ^  qwan  D. 

\\ym  took  ]>anne  {om.  ]>yn)  D. 

tyme  wende  he  al  for  D. 

'^cr  cam  an  au?igel  to  liywi  D. 
^•'  mechil  pou  schalt  D. 
^^  qwhejjcr  he  wolde  or  he  nolde  D. 


2828 


2836 


X  ^  De  seint  Furtesin,  hume  dee,^  .exewp/Mm 
Vne  cunte  encw?itre  eu^  ay^  troue     2832 

II  En  ve  liure  qe  est  apele^ 

'  La  sume  des  vertu^  Sz  des  pechie^.' 
Le  seint  qe  \us  nomai^  auant, 
Vne  fey^e  suffreite  aueit^  g?*«nt, 
Vne  cote  de&  vn  vsurer 
Eecust,  car  il  ont^^  g/"ant  mester ; 
Pur  luy  ne  p7"m  nient^  no^^re  seignM?*; 
De  tant  esteit  sun  peche  greinur.^ 
Le  sei?it  home,  du?it  ieo  \iis  di, 

'*'  Tost  apres  enmaladi ;  ^ 
Ausi  Qwm  il  en  trans  giseit, 

§  Vn  angle  deu  a  ly  veneit,  2844 


[If.l.Sl.bk., 

col.  2] 


'^  escheuance.         ^  faillir  veiim. 

c  suffin,  prodhom  en  de. 

^  En-cuntre  ens  ay  .i.  cunte. 

e  horn  dunt  dis.        f  freite  out.       g  reccut  do. 

h  Kar  il  en  out.         i  ne  vout  prier. 

k  En  ses  oreisuns  nuit  ne  iour. 

1  Chai  t.  a.  en  maladie  [If.  24,  bk.]. 

^•^  lete  0,  many  a  place  he  lete  D. 

16  grete  &  of  1). 

1"  hym  Jje  OD,  om.  Harl.  i«  gate  ful  D. 
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As  hy??i  )Jog!it,  toward  heuene. 

}Ti  }?e  f yrmament  as  fey  ^ede, 

Foure  fyres  he  sawe  ^  of  gretti  -  drede  ; 

])QS  foure  fyres ^  wax  liygh  &  hote,       2493 

And  yn-to  one,  alle^  foure  ))ey  smote. 

wndurful^  was  fan  fat  fyre,*^ 

And  dredful,  and  also''  brynnyng  sliere. 

J3e  auwgel  fydyrward'^  toke  fe  weye  ;  2497 

J)o^  foglit  seynt  Fursyne,  'here  shal  y  deye.' 

)3e  auwgel  ^ede  furf  ful  boldely, 

But  seynt  Fursyne  durst  nat  come  ny.  2500 

|5e  au7igel  say^*^  he  gan  abyde, 

"  Come  furfe,"  he  seyd,  "  and  fe^^  nat  hyde  ; 

Of  fys  fere  ne  drede ^"^  fe  noght, 

But  f  ou  with  wrong  euer  toke  oght ;    2504 

3yf  fou  haue  take  any^-^  fvng  vfiih  wrong, 

j?ou  shalt  brenne  yn  fys  fyre^"*  strong. 

with  moche^''  foght,  sorowe,  and  drede, 

Fursyne  vnto  fat  fyre^*^  3ede.  2508 

])e  fyre^  on  bof  u  half  hy??z  waSj^" 

But  furf  he  ^ede  fast^^  on  hys  pas, 

yn  fat  fyre  saghe^^  he  lye  [leaf  i:,  back] 

Saulys  brennyng,-^  and  ruly  crye ;        2512 

))e  fendtis  ^edc-^  \\ein  among. 

And  fast  echone  on  of e/*  f rong 

wz't/i  brynnyng  crokys  sorowfuly,^- 

And  pyned  he?/i-^  w^t/^oute  mercy.      2516 

None  lay  by  hemself  a-lone, 

But  eche-^  on  ofe^-,  witli  sorowe  and  wone.^^ 

Echone  ^*^  to  ofe/'  was  sorowe  and  peyne, 

WitA-outyn  endii  for-"  certeyn.  2520 

For  pynyng,  for  wepyng,  for  cryyng,28  alas, 

Fursyne  almoste-^  confunded  was. 


^  feiys  hi  sagh  0,  fyrys  he  saw  D. 

^  ferys  0,  fyris  wexyn  I). 

■*  al  O,  to  on  of  })0  {om..  And  yn)  1). 

■'"'  wundcrfully  D.         ''  fere  6,  fyr  I). 

"  And  also  dredful,  k  0,  &  so  dredful  D 

^  to  \\yni  ward  D.  "  |)o  om.  I). 

"I  sagh  O,  saw  D.         "  ))ou  1). 
^-  fyr  drede,  D.         ^-^  any  cm .  1). 
"  Itrcnuy/?,  in  J)is  (o/m.  fyre)  I). 


-  grot  OD. 


'^■'  mechil  D. 

"'  l^e  fyr  D.         '''  halue  was  D. 

1"*  faste  he  3ede  furj)  0,  (forth)  D. 

^^  fere  sagh  O,  fyr  saw  D. 

-'*  soulys  brennende  D.         -'  ?cdon  I). 

'--^  hokys  dolefully  D. 

^  sore  pyned  he/»  D.         "-'^  ache  0,  echo  D. 


mone  D. 


echo  D. 


for-pyncd  and  erved  he  scydc  D. 


Hs  is  D. 


nv 


D. 
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As  he  sagii  ])ys  sorowe  so  grym, 

Come  a  deuyl  reniiyng^  to  liym  2524 

Viith  glesyng  y3en-  and  croke  yn  hande, 

))e  steme  stode  oute  of  liys  mou]?  bre^mand:^ 

he  broght  on  ]?at  brynnyng  croke* 

A  brennyng  soiile  ))at  al  to-shoke.^       2528 

Toward  Fursyne'^  he^  ran  hys  cours, 

And  ealyd^  hym  'fals,  felu?^,  treytours.' 

"  haue  J)ys  soule  !  jjys  hast  ]io\\  slayn  ! 

]?ou  ^eldyst  nat^  hys  gode  a^eyn.  2532 

he  kast  jje  soule  vpp-on  \q  prest,        [brest. 

And  brenned  hys  o^^  syde,  and  half  hys 

he  went^i  ]>ai  tyme  haue  deyde^-^  ])ore, 

For  the  soule  brennyd^^  hym  so  sore;  2536 

he  hopyde  neuer  to  haue  come  pen,^'* 

So  had^^  pe  soule  broght  hym  be-nej)en.^'^ 

But  at  |)e  last  J?an  gan  he  crye, 

I'^'And  seyd,  "mayster,  me^'  helpenow,  or 

y  dey  !  "  2540 

)5an  seyde  fie  aungel  to  Fursyne: 
"y  tolde  fe  langer  of  |?ys^^  fy^^^; 
y  sed  langer ^^  at  pe  bygynnyng, 
3yf  ]?ou  haddest  of  o\ier  mennys  fyng  2544 
)?at  J70U  madest  nat  of,  amendement, 
yn  J)ys  fyre  hyt  shulde  be  brent, 
loke  now,  ^yf  Jjou  kanst  hyt  oght-^  knowe, 
)5e  soule  j^at  Jje  brenned-^  so  lowe."  ^co/'.]]''"'^'' 
"  36,"*  seyde  FursynCj^-^  "  y  knowe  hyt  wele 
For  whom  2^  y  suffre  fys  peyne  eche  dele  : 

)5ys  he  dede,  whan-'^  he  shuld  deye, 
he  3af  me  a  clojje  for  \\ym  to  preye ;     2552 
For  no  maystry,  ne  for  nown  eyuyl,-'^ 

^  Cam  .  .  rennende  D. 

'-^  e3yn  O,  grysly  ey3en  &  hook  D. 

^  3enandc  0.         ■*  kroke  0,  hook  D. 

^  sore  qnook  D. 

^  >e  prist  D.         ^  he  OD,  hys  Harl. 

^  kalde  0,  callyd  hym  feloiiw  of  tretours  D. 

^  hym  nat  0,  3elde  hym  now  D. 
^^  he  brent  his  oo  D.         ^^  wende  0. 
^^  wende  >,  t.  a  be  left  D. 

^^  J)at  saule  brende  0,  ]>ai  soule  hadde  brent  D. 
■''*  >e>en  O,  wende  .   .   Jienne  D. 


La  cote  qe  il  receu  aueit 
'^Del  vserer,  ardant  porteit ; 


t  En  la  face  le  seint^'  le  geta, 
Pus^  apres,  dit  ly  a, 
*^  "  Ceste  cote  del  malueis^  vserer, 
Eecustes  a  uo.^^re^  g/rait  mester, 
Pus  a-nunclialir  lessaustes, 


2848 


See  lines  2527  and  2534  of  the  English. 
Dreit  en  sa  face.         ^  E  pus. 
See  line  2552,  etc.  of  English, 
mal.         f  R.  p^'?'. 


15  hadde  0,  had  D. 

1*^  on  bre?nie  D.         i'— i"  mayster  D. 

1*  er.  Jiis  is  >i  D.         ■'^  seyde  \e  er  D. 

-•^  can  it  D.         -^  brennede  0,  >at  ]>er  brent  D. 

--  J'an  side  ])e  prist  D. 

-^  qwom  D.         -"'  qwan  D.         -"  non  ille  D. 
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he  3af  it  me ;  but  with  ^  hys  gode  wyl. 

And  now,  weyl  y  hyt-  graii?ite, 

)?at  y  helde  bym  nat^  cuMnaunt; 

wyllyng,  certys,  y  dyd'*  hyt  noght, 

But  for  rechelesshepe^  of  ))og!it." 

)?e  au?igel  J?o  toke  pe*^  soule  forlore, 

And  dyd"  hyt  fere  hyt  was  byfore, 

yn-to  l^e  peyne,  \ere^  for  to  dwelle, — 

}iyt  was  an  okerere,^  y  30U  telle ; — 

J5an  touched  Fursynys^^  brest  and  syde, 

And  J)e  fyre  my^t  no  lenger^^  abyde.    2561 

l^urghoute  })e^2  fy^^  \^q  ledde  hy??i  euene, 

And  shewed  hy??i  of  jje  blys  of  heuene  : 

he  shewed  hyiu  alle^^  J)e  ])ryuyte 

\)Qre  men  befalle))  yn  flessh  to  be.^-^ 

he  broght  hyrii  jjan^'^  to  fe  body  a^en 

For^*''  to  sliewe  J?at  hyt  was  certeyn. 

])re  days  keptii  men^''  fe  body, 

Alle  for  dedii  comu?ily.i^ 

he  lyued  sejjfen  many  ^eres, 

A  quyk  man,  and  a  feres. ^^ 

But  fe  brynnyng  alle^^  be  dene,2i 

Euermore  aftyrward  was  hyt-^  sene; 

As  long  as  he  here^^  lyued, 

)?e  brynnyng  on  hys--*  body  cleued. 

y  trowe  god  sliewed  f>ys  merueyle, 
For  )jou  ne  shuldest  of-^  trow])(i  fayle.  2580 
Se))en  leuyd^^  he  so  holyly 
)?at  men  callyn  hy?>i  nowe^'  seynt  Fursy; 
He  was  fyrst^^  fou/ider  and  syre 
Of  \q,  cherche  of  Knares^^-myre  ;  2584 


2556       t  E  pur  le  malueis'^  ne  p?-*astes."      2852 


2560 


2572 


2576 


t  De  maladie  le  sei?it  releua,  • 


t  Mes  le  niaym  tutdis  porta ;  ^ 

Pur  ceo,  qe  en'^  tant  out  co??imunie 

Od  le  vserer^  malure.  2856 


^  me  be  D.         -  &  wel  I  knowe  now  &  D. 

•'  not  his  {om.  >at)  D. 

^  (lede  0,  a3ens  his  wil  certis  dede  he  D. 

•''  rentylnesso  D.     '*  ])ai  (j)o,  om.  D.)     "^  dede  OD. 

^  J'c,  ])ere,  oia.  T).         '-^  lie  was  a  f^owlerc  D. 
'"  touclied   lie    Furs3'ns   0,    })e   au/^gel   touchyd 
hym  D. 

'^  no   lengcr  niy^ht  0,   inv3t   no    Icngrye    {om. 
And)  D. 
^'^  pat  0,  Jjorw  ]>i'.  fyr  lie  hadde  hym  D. 
"  of  al  D.  '•*  j>at  men  falle  .   .  to  se  D. 

'°  V)rout  \\yiii  D.         ^^  For,  oin.  D. 


^  \MU'  ly  deu  nent. 

^  E  tut  coe  mal  auor  suclia. 

*i  One  le  usurer  t^nit. 


^  De  coe  ke. 


^''  dayjes  men  keptyn  D. 

^^  jjanne  ro?Atynnelly  D. 

'9  3erys  .  .  fers  D.         -^»  bo  0. 

-^   0.  gloss,  'rewe. '         -"-  hyt,  om.  0,  it  was  D. 

-•'  lon<:e  aftr?'  as  lie  D.  -•*  J)e  D. 

-•''  ne  sliust  of  })y  0,  ]wt  non  scliulde  D. 

-"  leuedo  0,  lyueile  D.         '^'  now  0,  om.  D. 

28  fyi'st,  am.  D.         -'"  Canyes  D. 
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St.  Forsyne  built  Norwich  Cathedral.     The  Boycott  of  Usurers. 


And  of  Norwyche  fe  modyr  clierclie 
lie  ded  hyt  fyrst  make  and  werche  ; 
And  J)ere  he  lyj?  be-^unde  J>e  see,         [leaf  i8] 
he  ordeyned  a  mynster^  for  to  be  ;        2588 
Foure  3ere  or-  Jje  cherche  were  ful  set^ 
was  hys  soulli  to  god'*  fet. 

Okerers  men  oght  to  weyue,'*^ 
3eue  he?/?,  noght,  ne  of  hem  receyue,^ —  2592 
3yf  ])Oii  wetii  what  ))ey  are," — 
yn  no  manere  of  chaffareJ 

Sm?i  tyme  \er  was  yn^  a  cyte, 
J3at  3yf  an  okerer^  ^i^y^t  fou?ide^^  be,   2596 
J)ey  helde  hym  vyler^^  fan  a  lew,  ^ 
For  no  man  wiildii  hys  prew  ;  ^'^ 
Men  clepyde^^  hys  hous  yn  euery  strete 
*  J5e  hous  of  ))e  fendiis  sete.'  §  2600 

Fyre,!^  watyr,  jjat  he  shuld  note,^^  || 
}3ey  cursed  hyt^^  eue?y  grote  ;   % 
And  eufiry  syde  to  ou])^r,  "  sere,i" 
lo,  fere  fe  cursed  vsurere  !  "^^  2604 

yn  cherche  no  man  ^af  ^^  hym  pes,-*^  "^ 
For  a  fend  fey^^  hym  ches.  \6xrjUabies] 

No  man  was  so  hardy  [      „      ] 

To  bryng  hy??i  fyng^'-^  opunly,  %  2608 

}3at  he  ne  shulde  vyly^^  be  shent 
Of  alle  fat  by  fe  strete-"*  went. 
And  whan  any  vsurere ^^  was  dede, 
\)Q  cherche3erde  fey  hy??i  forbede.  ^     2612 


1  mynstyr  0,  mynstrc  D,  mynyster  H. 
'•^  ar  0,  om.  D.         ^  was  endyd  D. 
■*  heuene  0,  or  h.  s.  was  to  heuene  seiidyJ  D. 
^  gouleris  owyu  for  to  whyue  D.  ;  0.  gloss  'ile.' 
'•  3if  hy7/i  nou3t  ne  not  retyue  D. 
"  OD.  transpose  these  lines.     In  2593,  D  reads 
*  qwat  ])ei  ware. ' 
^  Suwityme  was  D.       '^  ^if  o?iy  goulerc  ]>rr'n\  D. 

founde?t  0.  ^^  liyldyn  hym  wers  D. 

0.  gloss  '  profy te, '  held  he9/i  but  on-trew  D. 

callyd  D.         i^  Fer  0,  |pe  fer  &  D. 

0.  gloss  'okepye.'         ^'^'  hyt,  om.  D. 

men  seyde  to  o\>ev  sone  D. 

qwherc  ])e  cursyd  goulerc  come  D. 

3eue  D.         '^^  0.  gloss  '  pax.'         -^  men  D. 

bryngy^i  hy??i  good  D. 


10 
12 
13 
IS 
17 
18 
19 
2-2 


t  *\\  Receure  ne  deit,  ne  rien  doner, 
t  A  scient,  p?'odome  del^  vserer; 

Car  ceo  e^^  od  li  co??minnier. 

Ceo  saue^  \tis  bien''  p^-mier. 
t  H  ladis^  en  vne  grant  cite 
t  A  peyne^^  fut  un  vserer  troue, 

E  ceoluy  a  nul  deners  prestast^ 

Qe  primes  ne  luy  iurast^ 

Qe  a  nul  liome  cuntereit,^ 

Tant  vserer  estre  tenu  haeit.^^ 

Car  ki  tiel  fust  conu,^ 

*  Plus  nil  esteit  qe  nul  iu.^ 
Sa  mesun  fu  dune  apele 

§  '  La  mesun  al  maufe  ;'  ^ 

II  E  q?^ant  qe  a  luy  apendi, 

"  Vigne,  e  autre  chose  ausi,™ — 

:|:  Tut  fu  tenu  escomenge, 
Car  al  deable  huent  done. 
La  ge7?t  li  mustrere?it  al  dey, 
Yur  ceo  qe  il  vesq?w'  encuTitre"  la  ley 

*  Pes  en  muster  nel  beisereit, 
Nul  ^\us  qe  si  il  gyus'^  esteit ; 
Ne  hors  de  sa^^  mesun 

X  Feu  ne  portereit  nul  liom, 
Tant  fu  de  tu^  reuili,^ 
Qe  vif,  purreit  estre  hony, 


2860 


2864 


2868 


2872- 


2875 


[leaf  132] 

2880 


^  al.         b  sachej  ben  a.         ^  la  peine. 
^  Serroit.         <^  ne  presteit. 
f  S'il  primes  Stf7*ment  ne  feist 
g  viuant  nel  dust  cuntf?*. 
^^  T.  hai  estre  tenuz  usuer. 
i  ki  tens  dunk  fust  tenu. 
^  le  teneient  ke  nul  geu.         ^  vil  maufe. 
'»  Mesun,  iardin,  vingne  k  ble,  and  line  2874  it 
omitted. 

II  vesqui  cuntre  [If.  24,  bk.,  col.  2]. 
o  Nent  \}\us  k'il  geu  ne.         P  la  sue. 
<^i  enuili. 

-^  but  }pat  he  schulde  opynly  D. 
'•^^  stret  0,  strete  D. 
^^  qwhan  a  goulerc  D. 


Ustcrers  shall  never  have  eternal  rest.     The  Sth  Commandment, 
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)?ey  wuld  nat,  for  lone  ne  awe,^ 
3eiie  hym  crystyn  me?«nys-  lawe; 
*  Requiem '  ne  shulde  be  note^  be  suwge 
!N"e  seyd  for  hym,  wyf  mannys  tiinge,  2616 
*Lux  perpetua,'  and  he,  were  wro])e, 
For^  yn  hys  lyue  he  solde  \\Qm  bojje. 
A  ny3t,  when  men  hadde  here^  reste, 
he  okered  pens  yn  hys^  cheste ;  2621 

And  also,  vpp'^-on  fe  day  ly3t 
hegadered  gode^  \yi\Ji  alle  hys  my3t. 
))an  semyj)  hyt  weyl  yn  oure  lay  2623 

}?at  he  solde ^  boJje  f>e  ny^t  and  fe  day ; 
* Eequiem,' (|)e  reste  wz't/i  outen  ende,)  *  [is  2] 
j3ar-to^^  shal  he  neuer  wende  -, 
]!^e  'lux  perpetua'i^ — Jje  encUes  ly^t — 
))er-of  shal  he  neuer  haue  sy^t;  2628 

where  12  he  ys  wurjjy,  ]ier  shal  he  be ; 
yn  hym  nas  neue?*  no^^  chary te. 
Now  of  Jjeft  haue  we^"^  seyd, 
And  fese^^  vsurers  made  vp-breyde.     2632 
god  ^eue  vs  grace  fefte  to  fle, 
And  aP^  okerers  weP''  to  amendyd  be. 

[The  Eighth  Commandment ?^'\ 

■^"^ow  of  fe  eytfe  wyl  we  speke,^^ 

\      \)at  fals  sy sours  vse  moste  to  breke.^*^ 
1  1|     ')?ous  halt  no  fals  wytnes  here,  2637 

|3yn  euene  crystyn  for  to  dere.'^i 
who-so  vflili  hys  moujje,  one, 22  seys, 
And  wit/i  hys  herte  ])enke})23  ou]?er  weys, — 

^  0.  gloss  'drede.'         -  ^euy/i  .  .  mannys  D. 

•'  wy))  note  0,  r.  scliulde  noon  D. 

^  P'or,  oiii.  D. 

'•'  qwen  men  holdc  D. 


^  ypp,  om.  D.         «  ]>en.s  D. 


goulyd  pens  he  \A\t  in  {om.  He)  D. 


"  he'selHjj  [om.  f»at)  D. 
;^  h  ]).  ne  D.         ^'^  ])ev  D 


^^  to  ]>ai  D. 

^■'  fou/ide  D. 
^^  Jjan  hau(!  I  D. 
'^  ))ys  0,  of  peso  gouleris  D. 
'«  alle  O. 
'''  wylle  D,  alk  gouleris,  enele  mote  ])ei  l)e  1). 


Xe  mort,  ne^  se?Teit  enseueli 
§  En  cymiter,  sache^  de  li.  288-4 

t  Car  '  reqzaem  eterna?/i '  ne  deit  valer 

Par  dreite  resun  al  userer ; 
t  ]^e  *  lux  perpetua  '  nie??t  le  plus  ; 
t  Car,  viuant,  vendi  ambedou3.  ""^^ 

t  Car,  la  nut,  qwant  deuu??i  reposer, 
t  Fet  le  vserer  ces  deners  gabler ; 
t  E  de  iur  ausi,  (\ua\\t  est  lumer,^ 


t  Fet  ces  deners  en  gable  valer. *^ 


2892 


Si  il  (\.iinc  la  nut,  q?/ant  reposu??z, 

E  le  iur,  q^^«nt  lumere  veum, 
t  Vendu  ad  le  vserer, 

Ne  li  deit  par  resun  valer  2896 

■^  '  Requiewi  eterna??^ '  pur  la  nute,^ 
t  Ne  '  lux  pe?*petua '  pur  la  clarte.^ 


t  ^  Ore  ai  cunte,  ^iciim  ieo  say, — 
Qe  sein^  dient,  nient  de^  iii^y, — 
De  larcin  les^  pechie^, 

t  Qe  desore  meu^  \us  garde^ 


2900 


%t  btimc  Comanbcme/it  tst  qc  i)ou5 
nc  ]^ortc>  mi''  fausc  tesmoggue. 


Enc?^?itre  ceo  fuwt  les  nienturs, 
Qe  ^ur  nient  mente?it  tute  uirs  ;  ^ 
t  Ceo  est  a  sauoir,  q?^ant  home  dit 
t  Parole  qe  en  sun''  queor  dedit.  2906 

'-'^  ne  A,  om.  B, 

^'  lumere  est  cler.         <=  aler,         ^i  nuitee. 

^  iurntee.         ^  ren  ni  ad  i,ur.         e  ai  dist  les. 

1'  ws  ne  porterez.         »  tut  en  iurs. 

i^  ke  sun  [If.  2r>]. 

^^  Non  loquaris  contra  I)7•oximu7/^  falsu7?i  testi- 
//?.oniu//i:-    1[  Octauu///.  niandatu?/?,  1). 
^'•'  Telle  we  now  of  pe  eyjttande  1). 
-"  han  most  in  hande  1).       -'  ().  gloss  '  harnio. 
"  &  how  l^at  w.  his  mouth  1). 
-^  }'enk])0,  I'inki))  oK'i-  1). 
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he  ys  \vur]?y  to  be  shent, 

For  a  do])i  a^ens  J^ys  comau?^dme?^t. 

But  many  one  fiat  are^  Jjus  fykyl 

Synnyn  nat^  ylychii  mykyl;'*  2644 

Jjarfor  behouej)^  be  tolde  })e  skyl^' 

As  holy  men  seyn  vs  tyl.''' 

who-so  beleuyjj  a  wycches^  sawe,  * 
he  here))  wytnes  a^ens  ]je  laAve.  2G48 

Swyche  wyeches'^  are  for  to  weyue/^ 
For  many  men  jjey^^  wyl  dysceyiie.^-  § 

Some  mew^^  wytnessen  a  lesyng 
For  none  oujjer  wynnyng  %  2652 

But  for  to  begyle  su??^  man  J?er-ynne ; 
3yf  hyt  delyte  \\jrii,  grete  ys  fat^*  synne.  |1 


On  ow^er  manere  synne/^^^  SMin 


2656 


2659 


))at  make])  lesyng  i'^  ))urgh  custu??i 

To  plese^'^  j^e  folk  yn  rybaudy:   \. 

J)at  y  halde  no  synne ^^  dedly,  | 

But  J)ey^'^  haue  j?eryn  delyte ; 

J)an  mow  fey'-^^  synne  dedely  fal  tyte.-^  " 

And  su??i  vse-"-^  for  curtesye 
To  speke^^  nobly,  and  3yt  wyl  lye, 
})ey  synne 2^  yn  fat  feyre  spekyng   [if.  is,  bk.] 
3yf  J?ey2^  haue  delyt  yn  ))at  lesyng.      2664 

And  some  lye  o]ier^^  more  or  lesse. 
To  preyse  one  bettere  j^an  he  es ;  ^'^ 
Swyche  lesyng  ys  nat^^  grete  folye 
But  ))ey  hyt  vse  comu?dy.  2668 


t  Mes  pur  ceo  qe  celement,^ 

t  Ne  peche  mie  chescu/i  qe  ment. 

t  Pur  ceo,  les  couient  destincter^' 


2908 


2912 


[If.  132,  col.  2] 

2916 


t  Sicu?yi  le  seint  les  sout  cunter. 
H  Ki  fauceme7it  ap?-ent'^  de  gree 
La  gent  pur  estre  \)\us  loe,^ 
Ce  Qsf  le  plus  g?-ant  pechie, 
Nomement  en  la  ley  dee.^ 
Ceo  apent  a  gent  endoctrme3, 
Qe  mestres  sunt  apele^.^ 

*  IT  Ci  est  la  sorcerie  suille 
Qe  mei?ite  faucine  ad  cu?zte, 

E  duTit  ele  ne  siet  tant  ne  q?^ant, 
§  La  fole  gent  vet  deceuant.  2920 

II  Yn  autre  manere  (\ue  est  mwlt  use, 
X  Qwrtnts  pur  nule  autre  volunte 

Ne  ment,  fors  ^^^ur  gent  deceiure, 
II  Tant  Qsf  lur  delit  folic  maire.^  2924 

j1[  De  autre  part,  souent  veum 
I    La  gent  mentir  par  custum, 
4,  Qe  a  eu3  pleise?zt  pur  bien^  pcr/'ler. 
i  Ce  n'est  mie  tu3  iurs  peche  mortel,  2928 
o  i*^epurqwant  ceo  e^^  greue  peche, 

Ki  a  ceo  seit^  acustume. 

*  H  Les  vns  ausi  mentent  en  iu' 

San3  deceuance  de  nul-hy,™  2932 

Q?^ant  chescun  siet  qe  pur  iu  le  fet, 
Qar  ne  Qst^  grant  peche,  si  trop  n'el  pleist. 


^  D\s  order  is  1.  2644,  2643,  2642,  2641  ;   ho 
so  do  D.         ^  But  man  on  erfe  D, 
^  nat  alle,  synnyth  not  only  she  0. 

0.  gloss  'moche.'         ^  it  behouj^tli. 

skyllc. 

tytt  0,  seyn  it  wel  D,  0.  gloss  '  to.' 

telle  a  fals  D. 

suych  wikke  D.         '^^  0.  gloss  *  fle. ' 

it  D.         ^'-^  deseyiie  0.         ^^  &  su;Hme  D. 

3if  ])ou  dely3t  it  meche  .  synne  D. 

synne    0,    on    o])ei'    lialue    3it    su»mie   {om. 
synnen)  D. 
^^  makyn  lesynges  0,  maken  lesyng?6'  D. 
^^  a-peyr<3  D.         ^'^  calle  no  s.  but  D. 
1^  But  3yf  J)ey  OD.         -^'  mayst  \o\x.  D. 

0.  gloss  *sone.' 


21 


ouelenient. 
la  prent. 


b  chesun  dis.  .  . 
d  le  plus  le.         '^  done 
^  en  doctrine, 

Ky  funt  gent  iurer  sanz  lur  gre, 
and  the  next  four  lines  are  omitted. 
^1—^^  a  deceuire  la  gent 

De  tant  peche  il  mut  malement. 
i  Ke  eus  pi.  .  .  par  bel.         ^  est. 
m.  en  sev  ausi. 


g  Ke. 


1 


I"  deceite  fere  a  nuli. 


n  N'est. 


"  vse  as  0,  ly^en  also  D. 

'■^  \at  spekyn  D.         '^^  ]>oii  sy»uyst  3it  D. 

-^  ])ou  D.        ^^  &  su?nn]e  ly3en  D. 

-''  prey  sen  .  .  .  isse  D. 

-^  lesyng  ys  nat  D,  a  les3'nge  is  nat  ful  HO. 
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And  somii  lye^  as  fey  werewode 
For  men  shuld-  3yue  lie^y^.  suwi  gode, 
And  seyn  ]?at  he'^  ha]?  do  so  or"^  so 
)5at  he  iny3t  neuer  come-to  to  do.^        2672 
But  ])ogh  no  man  haue  |)er-of  euyl, 
3yt  hyt  ys^  fe  ty cement  of  Jje  deuyl. 
Xo  lesyng  ys  w/t^-oute  synne,  2675 

But  \dX  ])er  ys  algate,  sum  plygRt  ferynne'^; 
Al  aftyr  pat  pe  lesyng  ys,^ 
Sum  ys  more,  and  sum  ys  les. 

But  some'-^  men  synne  greuusly 
yn  jjys  comau7idment  so  hy/^  2680 

J:)at  of  grete  ]jyng  fals^^  Avytnes  beryn, 
And  J)ar  to-also^-  grete  opjs  sweryn.^^ 
Swyche  synnii  greue]?  now^^  mekyl,     2683 
For  many  one  are  bofe^'^  fals  and  fykyl; 
])sit  oper^^  for  loue,  or  for  awe, 
Wyl  men  swere  falsly^"  a  sawe, 
And  here  wytnes^^  of  swyche  a  fals 

nek  (O.  nocko) 

To  make  a  man  hang^^  be  pe  iials.        2688 

God  liaj)  sent  for  swyche  veniau?ice. 

But  many  trusten  of  long-^  suffrau7^ce. 

Men  hope  so  moche^i  hys  mercy  to, 

put  some  neu-?r  recche  what^^  jjey  do.  2692 

But  pe  wys  man  sey])  yn  hys  lore,^^ 

'  )5at  here  synne  ys  moche^^  pe  more 

3yf  jjey^'^  synne  custu?/miably 

yn  pe  hope  of  hys  mercy.'  2696 

Y  shal  30U  telle  liow  hyt  fore  A  tale. 

Of  a  man  ]?at  hym  forswore. 

^  &  su?/ime  ly3eii  D. 

^  a  man  shulde  0,  pat  .  .  3euyii  (om.  sum)  D. 

^  om.  Harl,,  he  0.         •*  sei);  ])at  he  dede  0. 

•''  come  ])c?-to  D. 

•*  3yt  ys  hyt  0,  ^it  it  is  a  D. 

"  ply^ht  yniie  0,  jjowh  a  man  ])crl'ore  no  >ing 
vynne  D. 

'^  cs  0  (l;at,  <na.  D). 

"  sum  O,  su//tnu'  m.  synnyn  D.          '"  liy3  D. 
"  fals,  om.  D.         '-  also,  om.  D. 
^•'  ber«  .  .  sueic  D. 
^*  regnyth  now  ryjt  D.         ^^  many  on  is  D. 


t  ^  Aucuns  mente?2t  pur  bien  de  autri, 
Qe  est  meindre  pechie,  ieo  viis'^^  di ;  2936 
Mes  eii  qele^^  qe  ceo  seit  manere, 
Custume  &  delit  le  poent  grant  fe?'e.^ 


t  IT  Encuwtre  ceo  comandeme??^, 

Pechent  cil  nomement  2940 

t  Qe  en  tesmoine  f unt  fans  se?*ement ; 

t  Ceo  regne  trop  entre  la  gent, 

t  Car,  pa?-  amiste  &  par^^  pour, 
t  Se  periure?^t  tute*^  iur,  2944 

t  E  fans  tesmoine  portent  soue?it ; 
Deus  i  mette  amendement ! 

t  Sone?it  les  ad  deu  chaustie. 


t  Mes  trop  poy  unt  de  ceo  pense.         2948 


^  ben  le  vus. 

^  quele  maner  ke  fet  serroit. 

^  C.  et  d.  peclu'  le  feroit. 

d  pur  amur  d'un  ou.         ^  tut  vn. 


'"  or  D.  ^7  fals  D. 
^■*  don  .  .  hangen  D. 
"^'  lango  0,  on  long  D. 
-'  hopyn  so  meclu!  D. 
-•'  O.  gloss  '  techyng. ' 
-^  he  sy/inyth  meche  D. 


^^  beiy??  a  witncsse. 

'^-  not  rekke  qwat  P. 
-''  he. 
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[Tale  of  the  Rich  Forsivearer  at 

a  Trial  in  London^ 
^  Yn  Londuw  toune  fyl  swyche  a  chek, 

debate 

A  ryche  man  and  pore^  were  at  cuwtek, 

And  pleted^  a-boute  a  lytyl  land  [18/4]  2701 

Tyl  a  day  was  take  yn^  hand ; 

])at  day  was  so  ny[e]^  dreue 

jjat  ))e  othe  was  to  ])e  ryche  man  ^yue:'^ 

wytnes  fey  alle  gan  \\ym  here  2705 

J5at  he  ne  wuld[e]  falsly'''  swere ; 

For  ryche  men  are  holde^  trewe, 

pogh  here  falsnes  be^  neue/*  so  newe. 

whan^^  he  w^as  charged  Jje  sojie  to  seye,  2709 

\)2it  he  ne  shulde,  for  loue  ne  eye,^i 

Ne  for  lefe,i-  no  for  lojje, 

But  trew[e]]y  to^*^  swere  hys  ofe ;        2712 

A-nouJ?er  jjan^^  was  yn  hys  jjoght, 

For^^  falshede  he  wide  haue  fur])  bro3t; 

And  God  toke  veniauTice  apertly, 

]5at  alle  hyt  say  fat  stode^*^  hym  by.    2716 

For  whan  he  hadde  hys  ofe  swore, 

And  kest^'^  fe  boke  hem  alle  before, 

Vp  ne  ros  he  neuer  more, 

But,  lay  dede  befor  he??2  fore.^^  2720 

))an  y  trowe  fat  y  dar^^  seye 

J5at  he  3ede  an  euyl  weye. 

By  fys  tale,  ^e  mo  wo  se  alle 
)5at  fals  sweryng  wyl  euyl  befalle,^^     2724 
Xamlyche,  on  fe  halydom^^ 
whan  he  ys  charged  of  any^^  whom. 

^  narracio  D. 

-  a  pore  0,  a  pore  wery/i  D,         ^  motedy^i  D. 

^  on  D.         ^  nyghc  0,  ny  D. 

^  dreuyw  .  .  .  ^eiiyu  D. 

^  ])at  ^ei  woldyri.  for  hyw-  D. 

^  am  holdyn  D. 

^  be  her  falsnesse  {om.  J)Ogh)  D. 
■^°  qwan  D.         ^^  say  .  .  ay  D. 
1'^  No  for  lef  0,  ne  f.  lef  D.         "  schulde  D. 
^*  but  a  no])cr  D.         ^^  For,  om.  D. 
^^  {oin.  For)  alle  it  sey^en  .  .  stody?i  D. 
^^  kessid  D. 
^^  111  douTi  ded  \\Qm  alle  be-fore  D. 


__  .exempluwj 

t  ^  IJn  riche  &  un  poure  cuntekerewt, 
t  Entur  vne  tere  pleiderewt; 

t  Tant  vnt  le  play  auant  chace 
t  Qe  serment  al  riche  fu  iuge.  295: 

t  Bien  quiderent  la**  gent  [leai' 132,  back] 

t  Qe  par  tant  ne  freit  fans  sereme?it ; 
Veil  dire  deueit,^^  a  sun  ascient, 

Mes  il  fausa  malement  295( 

Qwcmt  le  sereme?it  li  fu  charge ; 

E  ap?'es  sun  cunte  out  cunte, 

Pur  sei  dist  la*^  faucet^  2951 

E  weuchi  de  la  verite  ;  ^  [w,  =  gauchi] 

Pur  pour  de  deu  ne*^  lessa 

t  Qe  fausemewt  pur  sei  ne  cu7ita. 

t  Mes  deu,  li  sbe  dreiturel,^  296J 

De  prendre  veniance  ne  volt  tarder ;  ^ 
Car,  q?mnt  vers  val  se  enclina,^ 

t  E  le  seiwt  liure  beysa,^ 

t  Vnqwes  ap?'es  ne  releua, 
N'e  a  p?-estre  nul  mot  parla.*^  2961 


t  U  Par  tant  fu  mustre  la  ve?*ite 


^  E  ben  q  .  .  tute  la. 

b  Mes  ke  dire  dust  veiis. 

c  Dunke  cunta  [leaf  25,  col.  2]. 

d  K'il  quiderent  ke  fu  verite. 

®  nent  ne.         ^  tant  de. 

e  De  vengance  p.  ne  v.  targf  ?'. 

i  beiser  deuerait. 

^  Ne  vnkes  mot  ne  soua. 


1^  enclinait. 


19  I  dar  wel  {om.  J^at)  D. 

20  of  f.  s.  w.  e.  falle  D. 

-1  namely  vp-on  >e  holvdom  D. 
•^  qwan  .  .  ony  D. 


The  False  Sivearer  forfeits  Heaven  and  gives  himself  to  the  Hell- Fiend.     97 


Vndyrstand  ))ys  weyl  yn  |jy  wyt, 

)?at  god  seyj)  yn  jje  holy  wryt,  2728 

*  j?at  fals  ofys,  ne^  wrong  lugement, 

Shul  neuer  more  be  vnshent.' 

Se  how  veniauTzce  was  hys  mede 

whan^  he  hadde  of  God  no  drede:        2732 

Almyghty  God,^  jjat  ys  so))fastnes/ 

he  wulde^  take  to  fals  wytnes. 

Fals  sweryng  ys  nat  ellys  to  say,  § 
But  'forsakyng  of  god,  and  alle^  hys  lay.'  "^ 
A  man  Jjat  swere])'^  fals  swerynges,       2737 
He  forsake))  f yue  pynges  :  ^ — 
))e  ioye  of  heuene  he  forsake]),^     [i]    [leaf  i9] 
whan  he,  wetyng,!^  fals  o|jys  make)),^^  2740 
And  alle  hys  blessyd  cu?/ipanye 
J?at  fey  hy??i  neue?'  helpe  3yf  J)at  he  lye ;  ^^ 
And  Ihe6*u  crystys  passyu?2  [ii] 

fat  for  hjm  to  fe  de]?^^  was  dom^,       2744 
fat  hyt  helpe  1'*  hym  neuer  at^^  nede, 
3yf  he  swere  fals,  or  falsdom^^  bede. 
\)Q,  frydde,^^  3yf  he  swere  fals,      [iii] 
hys  crystendom  he  forsakf  als,i^  2748 

fat  hyt  helpe  ^^  h.yin  neue?'  more 
3yf  fat  he  lye  fore.-*^  [%  sijiiabies] 

\)Q  fourfe^i  ys,  he  forsakef -^  fe  preyers  [iv] 
fat  holy  wryt  wytnes  of  beres,-^  2752 

fat  fey  neuer  stonde  hym  by 
3yf  he  swere  hys  of e  falsly. 
])(i  fyuefii-'^  pyng  wyl  hym  shende,         [v] 
For  he  ^yf f  e  hym  self  wyf -oute[n]  ^5  ende 
To  fe  fende  fat  ys  yn  helle,  2757 

3yf  fat  he  lye,  or  falsly  telle. 

1  &  D.  '^  qwan  D.         ='  God  OD,  om.  H. 

■*  sothfast  is  D. 

•''  wide  haue  0,  wolde  liano,  taky;i  D. 

"  alle,  0111.  D.         '  swerj)  0. 

"  sucryng  .  .  ping  D-         "  forsak))  0. 
^*^  qwan  he  wetende  D.         ^'  Jiiak))  O. 
^-  ^ei  iKilpyn  hym  neu^rc  3yf  he  lyje  D. 
^='  to  dethe  1).         "  ]>ni  helpith  D.         ^^  yn  0. 
>"  lals  doom  D.         ^~  predde  ys  0. 
^8  0.  gloss  'also.'         1"  heli.ith  D. 
'•^  ly5e  of  \>ia  he  ha|j  swore  1). 
HANDLYNO    SYNNK. 


Qe  en  escripture  auu??i  troue  : 
t  '*Sachie3  ceo,"  dist^  deu,  "bien  de  fi, 

t  Qe  fans  iuge  ne  ert  despuni."  2972 

t  IT  Vee^  qwele  veniance^  de  11  prist, 

Qe  sun  qeor  veait,  Ihesu  crist, 
t  Qwant  deu  en  faus  tesmoine  pri>)"t, 
t  E  par  luy  fau3  serenient  fist.  2976 

■^  U  Ceo  ne  est  fors  deu  reneier, 
§  A  scie7?i,  fau^  tesmoine  porter 

En  sa  cause  on  en^  autrie. 

Pur  coueitise  ou  pwr  envie,  29^0 

E  sei  memes^  pariurer, — 

Qe  fere  ne  dussu??i  pur  nul  auer ; 

Ne  nos^re  fey  perdre  pur  rien 

I^e  dussu??i^  pur  auer  terrien.  2984 

Mes  ^\us  leger  gage  de  la  mesun 

Est  ore  la  fey  del^  maueis  hom  ; 

Plus^  tost  qe  sun  chaperun, 

Perdre  le  WQwm^  mei7^t^  bricun.  2988 

A  Lundres  auint,  pur  ve?'ite. 

Ceo  (\ue  vus  ai  ore  cunte. 


^  Sachez,  dist.         ^  quel  vonganz. 

<=  en  cause  de  [If.  25,  bk,].         «i  Sei  m.  ascient. 

®  Mes  notre  fay  dusum  garder  ben, 

E  pas  perdre. 
'  al.         g  Plws  B,  Plust  A.         '^  maint  fol. 


vour]>e  0,  ferj>e  D  {om.  ys). 

forsakj)  0,  forsakij)  D. 

bers  0,  chort'lu!  wytnesse  berys  D. 

fyfpe  0,  fyftc  D. 

{om.  For)  3euyth  .  .  outtyn  D. 


98     Don't  sivear  Oaths  to  bring  Mischance  on  Wife  or  Child ^  or  take-in  others. 


On  Jjese  fyue  maners  hymself  ^  deryj? 
pat  on  fe  boke  falsly  sweryj?.  2760 

For  hys  loue  pat  deyde  on^  jje  rode, 
Forswere  30W  neuer  for  worldys^  gode. 
For  36  wyte  weyl,  aud  haue^  hyt  herde, 
pat  troupe  ys  more  pan  alle  pe  worlde.^ 

3yt  per  ys^  anoper  sweryng  2765 

where-purgli  comp  ofte  grete  cu?7ibryng,'^ 
}f)Q  whyche^  ys,  an  ope  oute  of  mesure, 
}jat  he  shulde  haue  a  mysauenture        2768 
On  wyfe,  and  on  chylde,  to^  falle, 
And  on  hys  oupe?'  godys  alle. 
But  he  holde  at  hys  niyght 
hys  ope  pat  he  swerep  to  alle^^  ryght.  2772 
Swyche  an  ope  ys  grete  doute^^  to  swere, 
For  chauwce  comp^^  on  many  manere. 
)5ou  settest  py  chylde  to  myche  rewpe 
But  pou  holde  pyn^^  ope  to  trewpe.      2776 

A-noupe/'  oth  comp  ^yt^^  yn  place,  [if.i9,coi.2] 
\ier^^  a  man  swerep  by  fall  ace. 
Fallace  ys,  as  who  seye,^^  *  gyl®,' 
As  many  one  sweryn  vmwhyle.^"  2780 

3yf  pou  swere  to  me  for  oght, 
And  a-nouper  ys  yn  py  poght, 
wenyst  pou  pan^^  pat  pou  swerest  wel 
when  1^  pyn  oth  to  me  ys  gyle  eche  del  ? 
Nay  :  for, 2*^  as  y  vndyrstande  of  pe,     2785 
So  shal  py2i  as  othe  charged  be. 
Jjus  techyp  vs  seynt  Austyne 
))at  was  a  clerk  of  gret  dyuyne.^^         2788 

Y  pray  30W  alle,  bope-^  lefe  and  lope, 


t  Yn  autre  maner^  est  de  serement  tif- 1-^2  bk., 

col.  2J 

En  qiiel  pechent  mwlt  de^  gent,         21)92 
t  Q^ant  horn  dit  san^  mesure 
t  '  Tele  me  doint  deu^  mesauenture, 
t  Ou  a  mes  enfan^  pusse  auenir, 


t  Si  ioe^  ne  face  vosfre  pleisir. 


2996 


Ki  ceo  dit,  ce^  peot  duter 

La  male  mesauenture  auer. 

t  A  deu  met  en  gase^  ces  enfan3, 

t  Si  li  ne  par-fet  ces  coman3.^  3000 

^  Ceo  ne  fet  mie  a  vblier 

Qe  lem^  dit  sou^nt  en  reprouer, 

*  Ki  par  art  se  par-iure,  tut^  se  pa?*iure.' 


Ceo  THUS  tesmoine  seinte  lettrure ;  ^    3001 
Issi  Ten  tend  deu,  ceo  bien^  sache3, 
t  Cum  fet  ceoluy  a  ky  iure3  ; 

t  Ceo  UMs  dist  seint  Austin,™ 

t  Qe  en  escripture  fu  si  bon  deuin.      3008 

t  H  Chescu7^  se  garde  bonement, 


^  wyses  hym  self  he  D. 

2  hym  'pat  deyde  vjj-on  D, 

^  forsuerith  30W  not  for  wordfs  D. 

^  36  wety7i  it  wel  &  ban  D.         ^  word  D. 

^  is  >er  D. 

"^  cumberyngc  0,  >er  >orw  comyth  gret  coum- 
bryng  D.  ®  JJat  D, 

^  wyf  &  child  ))at  schulde  D. 
^^  swerjj  to  al  0,  oth  he  suerif  it  is  al  D. 
^^  it  is  dou3tte  D.         ^^  chauwsis  comy?i  D. 
^^  ]>yn  0,  ])in  oth  witli  D. 
^*  3it  comyth  D.         ^^  ^^l^  jy  16  \^q  gejj,  jy 


*  maner  B,  mcrueille  A.         ^  souent  la. 

*^  Deu  me  doint. 

^  ioe  B,  om.  A.         ®  il  se. 

f  gage.         g  K'il  ne  parfra  ceus  couenanz. 

^  horn.         i  del  tut. 

^  Coe  tesmoine  ben  seint  escrzpture. 

^  ben  le.         ™  Augstin. 

•^'  0.  gloss  '  su7?i  tyme  ; '  suwi  qwyle  D. 
^^  ])an,  om.  D.         ^^  when,  om.  D. 
2«  &  {oTii.  Nay)  D.         21  ^j^  q,  \>m  oth  D. 
-2  gret  D,  om.  HO.  -^  bojje,  om.  D. 


Don't  set  Perjiorers  to  take  Oaths.    Dont  keep  foolish  or  loicked  Oaths. 
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2796 


2800 


))at  36  charge  neue?'  body  ^  \fiih  ope 
Jjat  36  suppose  wyl  be  forswore ;  ^ 
For,  y  warne  30W  wel  byfore,^  2792 

})at^  who-so  puttejj  hym  to  swere, 
Grete  charge  for  hym  shal  he^  here. 
3yf  foil  mad  est  awhere  any^  vowe 
To  wurschyp  God  for  py  prowe, — 
3yf  pou  dedyst^  hyt  vfiih  py  gode  wylle, 
w^t/^-oute  stressed  or  ouper  ylle, 
Jjou  art  holde  to  36lde  hyt^  hym 
Or  py  synne  ys  grete  and  grym ; 

vowe  '0 

wytnes  of  othe  and  of  hote:^^ 
Yn  heuene,  alle  pyng^^  pey  wote. 

!N"opeles,  y  sey  hardly/^ 
3yf  pou  vowe  to  do  foly,!^—  2804 

As^^  a  man  to  bete  or^*^  slo, 
Or  to  take  hys  gode  hym  fro ; 
Or  3yf  pou  vowe  yn  3ungpei^  oj.  q\^q^ 
And  pou  mayst  nat^^  but  wykkedly  3elde, — 
God  wyl  nat  pou  hold  yt  so  2809 

pat  pou  py  vowe  yn  wykkednes  do ; 
God  hap  leuer  pou  pe^'-^  ^o^vypdrow 
)5an  do^i  euyl  dede  after  foly  vow,       2812 
Bettere  ys^^  a  foly  wrde  be^^  wypdrawe 
))an  wyp  euyl  dede  to  fulfyl  pat^^  sawe. 
))urgh24  goddys  wurd  yn  pe  gospel,  * 
}5ys  may  be  preuyd  ry3t  wel.  §  2816 


[The  Bible-story  of  John  the 
Baptist's  Death. ^ 

Hyt  speketh25  of  seynt  Ion  26  baptyst,  n^fj_i9, 
)3e  best  chylde  bore^^  vndyr  Cryst. 


\_Mark  vi. 

22—28] 


.  foi'suorii  D. 


^  cliargyn  non  D.        -  liopyii 

"^  ])cro{  I  w.  3.  alio  be-fbrn  D, 

•''  he  schal  D.         ''  eucre  ony  D. 

^  dest  0,  (ledist  for  ^.  w.  D.       **  outdistresse  D. 

^  liol(ly?i  to  3el(ly7i  it  D.  '^  a  vow  0. 

^^  of  o]jcro  J>at  )>in  hot  D.  ^-  jjyngw  D. 

^^  fe  hardily  1).         ^*  a  vowe  .  .  .  foly3e  D. 
^5  As  0,  oiii.  Hail.  D.         ^«  heten  or  to  D. 
^^  3ini))e  0,  3vinfi)>o  1),         ^"  not  may  D. 
^^  ])(it  ]>ow  D.      'O-''^"  Harl.  omit  these  two  lines. 


t  Qe  il  nul  face*^  serement 
t  (^uant  il  creit  verreiment 
Qe  pariurer  se  volt  vtrement.  3012 

t  Car  ki  pa?'  force  fere  le  fra,^ 
t  Sache  qe  il  malemewt  pechera.^ 

H  Si  yiis  a  deu  ne  rendez 

Ceo  qe  par  vou  promis  le  aue3,         3016 


t  GreuemcTit**  aueras  peche 
Si  del  rendre  ne  espleite3.^ 

t  ^  Nepurq?^ant,  si  folic  as  voue3,^ 
En  tant  as  deu  mes-paie3 ;  3020 


t  Eendre  n'el  deue3  pur  rien^ 

Si  yus  estes  bon  crestien.^ 
t  Meu3  ^^^^  ^^^^  ^c>l  vou  retrere, 
t  Qe,  ap?'es  fol  vou,  folic  fere.  3024 

t  E  meu3  vaut*^  retrere  fol  sereme/^t, 
t  Qe  pwr  tant  fere  malement. 
§  Ceo  peot  estre  cunfcrme 
*  Par  le  euangelie  dampne  dee,  3028 


do,  om.  D. 


ys  .  .  be,  om.  D. 


^  Ke  nuli  face  fere.         ^  le  fete  iurer. 

^  E  celuy  ky  se  pariure  sw?it  en  ])eche  ouel. 

'1  Greuousement.         "  Si  .  .  .  left  out. 

'  N.  si  fol  veil  facez. 

K  Dunt  rendre  le  vou  ne  douez. 

'>  Si  .  .  crestien,  om.         '  De  asez  vaut  meiix. 

^  vaut  A,  om.  B. 

-»  Yi  {om.  wyl>)  1).  -■*  he  D. 

-•'"'  spekjj  0,  ]>er  it  spckip  D. 

-"  loou  0,  loh  D.         '^  best  barn  I). 


100     Hoiv  Herod  heheadAd  John  the  Baptist,  hut  wouldn't  have  hurt  his  own  Eye. 


Hyt  telle)?  Jjat  Eroud^  swore  A  tale   f  Qe  cuwte,  qe  Herodes  iura 

To  here  J?at  tumbled ^  yn  pe  flore,         2820   f  A  vne  pucele^  que  denant  li  tu??iba, 

\)at  what-aseuer^  she  wuld  aske  to  mede, 

he  wuld*  fulfyl  hyt  here^  yn  dede ;  | 

halfe  hys  kyngdom,  ^yf  she  wuld  craue, 


exc»»p/Mm.  I 
[leaf  133] 


2824 


haluyndele^  she  shuld  hyt  haue. 
Eueyl  he  vowed/  and  swore  hys  oth, 
|5er-for  yfiiJi  h.ym  ys  now  god  wroth. 
For  oujjer  mede  wuld  she  haue  none, 
But  fe  hede  of  swete  seynt  Ion ; 
Here  modyr  bade  here  aske  fys, 
jpe  hede  of  seynt  lon^  yn  a  dyssh. 
Folylyche,  certeyn,  Eroud^  swore, 

«    dede 

And  yn  dede  weyl^^  werse  he  fore.      2832 
But  3yf  she  hade  asked  Eroudes  ye, 
Troust  J?ou  he  wuld  nat  a^^  made  a  lye?  § 
Y  trowe  he  wulde  haue  be  forswore  ^^ 
Ar  he  hade  hys  ye  forlore.^^  2836 

So  had  hym  better,  !■*  for  hys  prowe. 
For  to  haue  broke  jjat  yche^^  vowe, 
And  w^t/^-oute  mede  haue  late  here^^  go, 
|?an  for  hys^"  vowe  a  man  do^^  slo.      2840 

3yt  may  y  preue  hyt  by^^  oujjer  sawe 
}3at  wryte  ^^  ys  yn  }?e  olde  lawe ; 
Yn  )je  gest  of  syre  lepte,  * 
Yn  pe  byble  men  mow  hyt  se.   ||  2844 


^  he  telli]?  jjat  herodis  D. 

-  sayled  D.         ^  qwat  D.         •*  schulde  D. 

■''  here  0,  hire  D,  om.  H. 

^  Hauyndele  0,  halfuendel  [om.  hyt)  D. 

■^  ])C7*  he  a  vowed  D, 

8  loon  0,  loh  D. 

■•  herodis  he  {om.  certeyn)  D.         ^^  J>e  D. 
"  trust  \>erto  lie  schulde  haue  D. 
^'•^  ha  be  forsworn  D.         ^'^  or  .  .  y3e  lorn  D. 
^^  be  better  0,  were  he  b.  D. 
'^^  brokyn  hys  D.         ^^  a  lety?i  hir  D, 
17  ]mt  D.         18  do  0,  to  D. 
i'-*  prouyn  it  be  D.         -^  wreten  D. 


Ky  seurement  la^^  durreit 

%  Chose  qwe  eole^  demandereit, 

t  Neis  si  eole  demandeit^ 

t  La  meite  del  regne  qe  il  teneit.^ 
t  Mes  trop  pa?'empli^  malemewt 
Qe  il  out  iures  folement, 

Qwant  decoler  fist  le  felun 

2828    ^  Sei^it  lohcm  baptist^  en  p?*isun. 

Car  la  pucele  li^  pria, 
t  Par  sa^  mere  qe  le  amonesta, 
t  Q'en  vn  esquele  ly  fust  bailie 

La  teste  del  seint^  ami  de. 


3032 


3036 


3040 


AHas,  qe  eole  ne  usf^  prie 
t  Qe  He?'odes  sun  oyl  li  ust°  dune  ! 

leo  crei  verreiment'' 
§  Qe  il  ust  fause  sun  serement. 


3044 


IF  Ore  deuu??i  cunfermerP 
Qe  hom  deit  fol  vou  debruser ; 
Ceo  lius  peot  estre  mustre 
Par  le  fol  vou  qe  fist  Yepte 
Qe  iuge  esteit  del  people  de, 
Cu??i  I'estoire  nus  ad*i  cunte, 


.exewjp/Kra. 

3048 


3052  f 


a  A  sa  file.  b  il  la. 

c  Quele  chose  k'el. 

<i  This  line  is  omitted  in  B. 

e  La  nioitie  sun  regne  k'il  teneit 

Si  la  pucele  desirait. 
f  mes  le  rey  parempli  trop. 
s  Coe  k'il  o.  i.  si.         '^  le  baptiste. 
i  bel  la.         *^  la. 

1  teste  seint  lohan  le.        ™  k'ele  n'out  herodas. 
^  Ke  son  oil  destre  ly  fust  [leaf  26]. 
o  Kar  dunkes  crai  ioe  veraiement. 
P  Vncore  ce  volum  meux  demustrer. 
q  Si  cmn  en  Test.  est. 
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\Jpe    Gest    of   Syre    Jepte,  —  or 
the  Tale  of  Jephthah  and  his 

Daiighte7\ ^]  IJndges  xv.  30-39.] 

lepte  went  onys  to  batayle         ffayle  * 

And  preyd   God-   hys   powere   shuld    nat 
"  Grauwte  me,  Lorde,^  fe  maystry  nowe, 


2848 


2852 


And  y  shal  make  to  f  e  a  vowe, 
J?at  fe  fyrst  fyng*  pat  y  mete  * 
Befor^me  homward  yn  J?e  strete,  § 
])eroi  shal  y  make  sacryfyse  ;  " 
For  to  sle  hyt,  was  J^an  })e  asyse.^ 

whan*^  he  had,  ])urgli  goddys  vertu,   \ 
Of  Jje  batayle  prys  and  pru,  || 
Homward  as  syre  leptii  3ede    [leafig,  bk-.,  coi.  2] 
he  Jjanked  god  for^  hys  gode  dede.       2856 
hys  doghtyr  was  ])e  fyrstti^  J'yug 
pat  mette  hym  and  made  \\ym'^  welcomyng  ; 
She  grette  here  fadyr  fayre  witli  moupe 
And  made  hyw  all^^  jje  ioye  pat  she  coupe. 
)5an  poght  lepte  on^^  hys  vow,  I  2861 

And  hadde  yn  herte^^  sorow  ynow. 
To  hys  doghtyr  pan  seyd  he, 
'*])ou  art  deseyiiyd,  and  y  for  pe ; 
Y  made  my^^  vow  to  heuene  kyng 
)5at  y  shuld  sle  pe  fyrste^  pyi^o 
)pat  y  mette  homwarde  fro  pe  batayle;  ^"^ 
And  my  vow  y  wyl  nat  fayle."  ^^         2868 
Hys  doghtyr  answered  myldly,^^^ 
"Fadyr,"  she  seyde,  "  y  am  redy 
For  to  take  my  depe  of  i"  pe ; 
But  y  am  glade  pat  y  pe^^  se. 


U  Cest  home  a  deu  voua, 
t  Qz^ant  il  en  bataiHe  ala, 

t  Si  deu  la  mestrie^  li  grantast 

E  il  en  pes^  returnast, —  3056 

§  Quant  il  al  hostel  vendreit, 
*  La  p?*emere  qe^  encuntereit, 
t  A  deu^  sacrifiereit, 

t  Cest  a  dire,  qe  il  oscireit.  3060 

II  U  Qwant  la  bataille  out  vencu 
.1:  Par  poer  deu,  e  sa  vertu, 
t  Al  ostel  en  pes  returna ;  ^ 

t  Sa  file  demeyne  encuntra,  3064 

t  Qe  encuwtre  ly  veneit, 

t  La  ioie  li  fist  qe  eole  saueit. 
Nul  enfant  n'out  fors  luy,        [leaf  133,  coi.  2] 
Tant  fu  greindre^  sun  ennuy.  3068 

"  Lors  se  record  qe  voe  aueit; 

t  Pur  ceo,  a  la  pucele  diseit, 
2864   t  ''  Deceu,  bele  fiHe,  me  aiie^, 

E  ^'us  deceueS  serre^  ;  3072 

t  Ma  buche  ay  ouert  a  day;?pne  dee ; 


2872 


narrrto'io  D.         ^  lie  preyed  D. 

0.  (not  D)  inserts  *hc  seyde.' 

{jyng  0,  Hug  IX  Ilarl.  omits. 

to  \>Qi  god  .  \siXh  good  a-vyce  D. 

qwan  D.         7  of  ]3  8  f^3,.j,tg  j)^  ^^^^^  jjq 

hym,  om.  D.         ^"  hym  all,  om.  D. 

>ou3tte  ...  of  D. 

In  herte  he  made  D. 

a  D.         ^^  h.  be  the  way  D. 

&  myn  a- vow  me  muste  liolde  ay  D. 


t  Fere  me  couient,  cu7?i  leal  iude.^' " 

Ele  tantost'  entendi 
t  Qe  dire  volt;^  si  respundi  3076 

t  '  Qe^  sa  mort  prendeit  a  gree         l^is.  sere] 
t  Pus  qe  il  en  pes  fu  returne.* 


=••  victorie.         ^  E  en  pes  e  saunt«'. 
'^  Ke  la  primer  chose  k'il  (and  transposes  lines 
3057,  3058. 

'^  A  deu  promist  k'il  le. 

'^  sei  returna.         ^  pl«s  g/'ant. 

8  deceu  certes.         •'  geu.         '  Cele  t.  ben. 

^  Quei  d.  voleit.         •  K'ele  [leaf  26,  col.  2]. 


^*  myldely  D. 
J*^  30W  ]). 


'7  for  D. 


1 
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But,  swete  fadyr,  y  pray  Jje^ 
Giawnte  me  two  monejjes  ar  y  dye,^ 
)pat  y  may  wepe^  my  virginite 
with  hem  fat  noryst  be*  with  me."      2876 
Here  fadyr  grau?2ted  weyl  jjarto, 
And  she  forsofe  ded  ry^t  so ; 
She  wepte  nat  for  ariy^  outrage, 
But  for  of  here  come^  no  lynage  ;         2880 
\)Sit  no  fruyt  of  here  my^t  spryng, 
J)are-for  she  made  here  wepyng,  * 
And  for  here  fadyr  had  chylder"  no  mo 
j)a.t  furjjer  my3t^  yn  kyndii  go.  2884 

But,  ry^t  at  jje  monejjes  ende,  § 
here  fadyr  dede  nat  ])eroP  hende, 
j)a,t  he  hys  owne  doghtyr^^  slowe 
For  a  foly  and  a  wykked  vowe.-^         2888 
Seynt  Austyne  seyj)  certeynly 

)5at  he  synned  ry3t^^  dedly  ; 

For  he  auowede,  and  nedyd  naght,i^    2891 
And  3yt  yn  dede  wel  werse  he  wroght. 

Seynt  Austyn  seyj?  so^*  redy  wey        [leaf  20] 

j)at  y  to  30U  dar^'^  weyl  seye 

*  ^o^^re  wykked  vowys  shul  30  nat  fylle, 

"Ne  make  no  vowe  to  any  ylle,  2896 

But  chau?igo  hem  to  better  prow, 

And  take  penau?zce  for  foly  vowe.' 

God  shelde  vs  alle  wykkedly  to  swere, 

And  late  vs  neuer  fals  wytnes  here,     2900 

Ne  foly  vow  for  to  make, 

lorde,  for  )?y  wurschyp^^  sake.^' 


t  Mes  la  pucele  li  ad  prie  ' 

t  Vne  priere  de  g?*ant  pite,  3080 

t  Qe  il  la  dunast*  cunge 

t  Pleindre  sa  virginite 

t  D0U3  meys,  en  la  cumpainie 

t  Des  puceles  qe  od  li  esteiewt^  nurie.  3084 

Le  cunge  sun  pere  luy*^  duna, 
t  E  ceole  sun  deol  demena ; 
t  IsTe  mie  qe  netteme^it^  se  out  garde, 
t  Mes  pur  defaute  de  ligne,  3088 


t  Qe  sun  pere  n'out^  autre  enfant, 
*  De  tant  sun  deol  fu^  plws  g?'ant. 

U  Ore  oiez  g?'ant  desmesure, 

E  defaute  de  garnesture.^  3092 

§  Apres  qe  sun  deol  aueit  mene,'^ 
t  Sun  pere  Fad  sacrifie. 

Certes,  ieo  crei  qe  il  fist  peche  ; 

t  Seint  Austin  dit,  le  clerc  lettre,^        3096 

t  '  Qe  folement  a  deu  premist,^ 
t  E  cruelmewt  le  paremplist.' 
t  Pus  qe  ieo  ai  si  bon  garant, 
t  Hardiemew-t  \us  di  tant.  3100 

t  Ne  male  promesse  ne  rende^, 
t  Ne  qe  ledeme?it^  as  voe^ ; 
t  Vostre  vou  en  meu^  deue^  changer, 
Si  deu™  vole^  bien  paier.  3104 


^  D.  puts  this  line  after  2874,  and  reads,  *  Now 
,  f.  I  30 w  prcy3e.' 

^  or  I  deyjB  D.         ^  wepjm  D. 

^  beyn  0,  wery?^  norysched  D. 

^  non  D.         ^  ]>at  of  hem  cam  D. 

^  childryw  D.         ^  ^Y^t  ferjjere  D. 

^  as  |)e  D.         ^^  pat  his  owyn  child  D. 
11  foly  wikkyd  a- vow  D.         ^^  f^j  j) 
^'•^  noght  0,  &  trust  not  D.         "  a  D. 
^^  to  30W  ]>at  dar  I.     [The   Dulwich  fragment 


•'^  K'il  la  donast  le. 

^  ke  furent  cue  ly.         ^  cunge  bien  ly. 

<i  necte.         ^  Sun  pere  out  nul. 

f  fu  sun  doel.         s  charnel  cure. 

^^  out  demene.         ^  enlettre.         ^  promist. 

1  folement.         ™  nos^re  sire. 

stops  with  1.  2894,  and  the  catchwords  at  foot, 
*  3oure  wikkid  vowys. '] 
^^  wrshepe  0.         ^"  0.  adds  'Amen.' 
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[The  Ninth  Commandmerd.^ 

The  nynjje  comauTidment  yn  oure  telly7^g 
Ys  "  coueyt  nat^  ]jy  neghbours  fyng/' 
For  to  reue  hyt  hym  wykkedly  2905 
with  wrong  pleys  or  oufe?'  maystry, 
No  with  glosyng,  no  with  queyntyse, 
No  wjp  destresse,  on  noun  wyse,  2908 

No  wy|)  wykked  procurement, 
To  make  hj7n  lese  hys  tenement. 

And  for  hyt  ha))  pe  same  assyse 
pat  longej)  vn-to  coueytyse,  2912 

y  wyl  now  oue?*-lepe  hyt  here, 
And  aftyrwarde  36  mowe  hyt  lere 
whan  y  speke  of  pe  dedly  synne 
Of  coueytyse,  hyt  ys  \)er-jnne  ;  2916 

For  hyt  ys  one  of  pe  seuene. 
Among  hem  y  wyl  hyt  neuene ; 
And  of  hys  spycys  telle  30W  neyde, 
As  holy  man  2  haue  wry  ten  ^  and  seyde. 
Of  ]?ys  njnpQ  wyl  y  ende  now,  2921 

And  of  fe  tenjjii  speke '^  to  30W. 


\_The  Tenth  Commandment.^ 

The  ten])e  comauwdme?^^  ys,  "  by  Jjy  lyfe 
Coueyte  nat  jjy  neghburs  wyfe."  2924 
And  ))ys  ys  now  a  comuTZ  synne 
])'dt  many  onii  fallyn  ynne. 
For  almost  hyt  ys  euery-whore 
A  gentyl  man  haj)  a  wyfe  and  a  hore ; 

[All  future  various  readings  are  from  0.] 
^  noght.         2  men.         '■'•  wrete.         "*  telle. 

^  nouun. 

^*       Si  vnkes  la  chose  desirastes 

A  vo.s'^re  proine  Y}i/r  coe  k'il  amastes. 
^  Cheu  estes  en  cest  pechez  (leaf  26,  back). 


%t  xitm\W  tmmlmeni  tst  qe 
iious  m  kue>  ksirir  k  c\mc 

ioStXC    $rmVit.  [leaf  133,  back] 

Ci  Yus  unqes  desirie^*^ 

La  chose  uos^re  preome  qe  amie^, 
t  E  a  tort  auer  le  volie3, 
Chey  estes ;  mes  releue^,^  3108 

Ceo  poe^^  par  cowfessiun, 
Par  quele  reuele  le®  prodom. 


t  ^^  Pur  ceo,  qe  ce  aipent  coueitises, 
t  Si  ne  dirru??^  pas  tutes  les  guises       3112 
Comewt  hom  purra  pechier 
Par  chose  sun  preome  coueiter, 
t  Q^icant  de  coueitise  parleru?/^, 

t  Si  deu  plest,  ceo  ne^  vblierM??^;         3116 

t  Le  plws  de  ceste  pechie  dirruw;, 

t  Sicu??i  des  mestres  apris  auu??L 

t  De  cest  coma/^deme/it  lessu?7i  atant ; 

t  Al  dime,  depart  deu,  almn  auant.^    3120 


a    MmC^'    cmccndement    ^st    ({ue 

bous  m  inui  ksirir  h  fcmme 
^ostxc  jreomc. 

'Pncuwtre  ceo  aue3*  trespasse, 

Si  Yics  fiance  eie3  dune 
A  fe??mie,  sun  barun  viuant; 
De  li  quere3  folie  par  tant.  3124 

Troue  auu?»  asse3,  &  seu, 
Qe^  mal  en  est  auenu. 


<i  l^ur  coe  daies  loner.       *^  quel  rolenc  cliescu?i. 
f-i  In  B.  lines  3111-20  are  pnt  into  two, 
Les  especes  de  coueitise  ici  no  <lirru»? 
En  kawnte  mantrs  hom  pechc  vers  su7i  prom, 
and  lines  3119-20  arc  oinittou. 


K  la  ne  les.         ^'  Le  dim. 


gill 


104    Wives  have  both  Husbands  &  Lovers.    They  rule.   Don't  kiss  other  Men's  Wives 

And  "wyues  haue^  now  comll7^1y  2929 

here  hnsbondys  and  a  ludby. 

Yn  euery  place  now  mow  men  se  [if.  20,coi.2] 
j)e  wyfe  wyl  gladly  ]je  mayster  be ;      2932 
And  3yf  she  onys  pe  maystry^  wynne 
Alle  newe  lawys  she  wyl  bygynne ; 
For  pan  wyl  she  make  hyt  alle^  newe, 
And  bygynne])  to  be  a  shrewe ;  2936 

And  whan  she  hajj  wune^  ))e  maystry 
Oure  syre  ys  noght  but  '  veyes  moy  sy.'  ^ 
Jjan  wyl  folys  fonde  and  fare^ 
To  chepe  pe  wyuys  chaff  are.  2940 

And  3yf  pe  wyfe  lestene  here"  lore, 
here  wurschyp  ys  lost  for  euer  more.^ 
\)us  wyl  bygyn?ie  wykked  lyfe 
To  coueyte  a-noper  ma/mys  wyfe  ;        2944 
For  no  man  ful  comu/dy 
Besechep  a  wyfe  of  foly, 
But  pere  pe  wyfii  ys  aboute, 
J3e  gode  man,  for  to  stoute.  2948 

Y  dar  no  more  telle  for  drede 
Of  vnkynde  wyuys  hede ; 
Nopeles,  y  haue  grete  sky  lie 
To  sey  more  pan  y  wylle.  2952 

3yf  pou  euer,  pat  pou  wystyst, 
A-nouper  raa^znys  wyfe  kystyst. 
Or  i^nue  here  3yft  for  pat  enchesou/i 
])at  sum  synne  myght  be  doun ; 
)3an  as  yn  pe,  pou  fallyst  yn  synne, 
3yf  pou  to  foly  wuldest  here  wynne. 

3yf  pou  pys  foly  liau?ite,  [6sy«.] 

Oupe?*  me?inys  wyuys  for  to  dau7ite,     2960 
yn  foly  wurdys,  or  yn  foly  play, 
yn  vntyme,  be  ny3t  or  day, 
j)dit  here  herte  to  pe  myght  tourne, 
And  late  of  here  husbunde  skorne,       2964 
For  sope  pou  synnest  per  dedly 


I 
i 


*  U  Si  \us  vnqes  dun  donastes 
t  A  autru  fe??zme,  ou  beisastes, 


3128 


2956    t  Pur  trere  sun  qeor  a  folie  ; 


Tant  cum  en  yus  est,  le  aue^  trahie. 


t  II  Si  \us  vnqes  entremeisse^, 
t  Qe  autru  fe??mie  daunise^, 


3132 


^  hauen. 

'■^  fan  maky})  she  hyt  al.         ■*  wnne. 

^  Cp.  Ves  one  ci  tot  en  ta  bonte  De  faire  volon- 


>e  maystry  onys. 

4 


t  De  peche  n'estes  mie  escuse3. 

t^.     Roman  de  Dolopatos  (in  Roquefort). 
^  0.  gloss  'go.'         7  Harl.  omits  'here.' 
®  Harl.  euery  more. 


Dont  entice  other  Mens  Wives  to  sin.     The  Seven  Deadly  Sins.     1.  Pride.    105 


}5ogH  ])0u  lygge  neuer  here  by. 

By  foly  wurdys  mow  men  a  fole  keniie ;  ^ 

Jpurg!i  blast  of  mou]7e  ))e  fyre  wyl  brenne. 

3yf  Jjou  euer  dedyst  }?y  mygbt  [20, bk.]  2969 
A  wow^maii  to  tylle  \\itli  foly  sygRt, 
As  men  hau?zte  now  alle  day, 
To  haue  glysyug  y^en  and  gay,  §         2972    "^ 
A  weddyd  wyfe  y  |)e  forbede,^ 
For,  fat  ys  most  for  to  drede. 

Also,  3yf  ])0\x  dedyst 2  letter  sende 
To  weddyd  wyfe,  or  wrote  or  kende  ;|| 
Or  3yf  ]jou^  letter  bare,*  2977 

And  J)ou  were  ferof  weyl  ware, 
)3ogli  hyt  were  o\\\)er  me^inys  synne 
3yt  art  ]jou  partible  ]?e?'-ynne.  2980 

})ys  comau7idment  fat  ys  fe  tenfe, 
wylle  y  no  lenger  drawe  or*  lengfe ; 
For  yn  fe  syxte  fer  y  spake,      [p.  58-73] 
y  touched  of  fys  ychii  lake.  2984 

Now  of  fys  ten  wylle  we  lete, 
And  speke  of  o\\}per  synnys  grete ;  -^ 
God  grau?^te  vs  grace  so  to  sey 
Of  troufe  to  shewc  fe  ry3t  weye.  2988 

[The  Seven  Deadly  Sins ; — and 
first  of  Pride ^ 

Now  of  J?e  seuene  wyl  we  telle, 
fat  ben  fe  dedly  doghters  of  helle. 
}5e  eldyst,  men  kalle  pryde ; 
She  was  fe  fyrst  fat  walkyd  wyde       2992 
Yn  euery  land,  to  en^ry  man, 

^  0.  gloss  'knowe.'         -  dest  eur/*. 

•"'  0.  inserts  *eucr,'  ^  on. 

•''  0.  adds  '  )5at  ys  to  seyi',  of  ))e  seiicno, 

How  J)ey  forbarre  |)e  l)lys  of  heiiene.' 
*'  0.  has  'Here  begynne  )>e  s.  d.  synnys.' 


Ceo  est  peclie  ^ur  uerite3 ;  * 
Lecherie  norist  fol  parler, 
Qe  suffler  le  feu  fet^  arder. 


3136 


§  ^  Les  oils  guais*^  ne  deue3  auer, 

Ne  fole  cu/ztenance,  pur  changer 

Le  qeor  de  f e??zme  qe  est  espuse  ;  ^  [134  bk.,  2] 

Car  ceo  wus  ad  deu  comande^  3140 

En  ceste  dime  comandemerit, 

Qe  garder  deue3  estreiteme?it. 
t  IT  De  folie^  lettres  enueier 

Se  deit  chescun  ausi  garder,s  3144 

*  E  vus  porter  ne  les  deue3 
II  A  fe?/ime  qe  seit^^  espuse3  ; 

Ne  a  nul  autre  ki  qe^  seit, 

Lettres  ne  portera,  ki  me  creit.  3148- 

Si''  sages  est,  bien  deit  sauer 

Queles  lettres  il  deit  porter. 


t  ^  Des  di3  comandemews  lerru?^  a  tant, 
t  E  des  set  pechie3  dirru?^?.  meintenant ; 
t  Deu,^  pur  sa  grant "^  pitee, 
t  Si  dire  nus  doyne"  qe  il  seit  pac  !      3154 


les  stV  ))ccljic>  mortcls;  k  prcmcr 
si  i^st  orgonl. 


^  Kar  \\nr  cas  su?i  quer  est  de  \us  enflawmez. 
^*  fet  le  feu.         *^  oiz  gais. 


T  e  premer  des  set  criminals, 
T         Qe  suTit  apele3  pechiez^'  mortals, 
t  Est  orgoil,  qe  en  ciel  comewca 

Cluani  encuntre  deu  se  leua,''  3158 

^   '  Do  fe/;^nie  ke  est  ospose  le  quer. 

*^  vus  list  deu  coniander. 

f  fole  [If.  26,  bk.,  col.  2]. 

K  This  line  is  omitted  in  />'. 

•'  ke  est.         '  a.  si  nial  i.          ^   Ky. 

'  Ore  ilic.su. 

'"  digne.         "  Nus  duint  issi  dire. 

"  Ici  conini('n(>e/»t  les  vii. 

P  A.  omits  'pechiez.'         'i  releua. 


106     Pride  will  he  Master.     It  shoivs  in  Scmm  of  Priests,  and  Desire  of  Praise. 

Jourgli  alle  ])e  worlde,  ouer  alle  she  ran, 
And  ha]?  here^  gete  many  wonynges, 
Specyally  wy]}  grete  lordynges,  299G 

And  with  oulper  many  ynowe ; 
For  where ^  she  ys,  he  wylle  nat  bowe, 
She  wyl  be  mayster  ouer  hem  alle ; 
And  alle  at  onys  she  make]?  hem  falle.  3000 
])e  fadyr  of  pryde  pat  fyrst  here^  knew 
To  helle  pyt  she  down  hym  threw ;  § 


1 


And  alle  }>at  are  of  he;^  coueyn,'*  I 
Alle  she  brynge]?^  to  helle  peyn.  3004 

jjarfor  y  wylle  warne  30W      [if.  20,  bk.,  coi.  2] 
whare-yn  she  make])  30W  synne,  and  how, 
J)at  3e  mowe  parceyue  vmwhyle 
Yn  what  ]?yng  she  do])  30W  gyle.  3008 

j)js  ys  pG  fyrst  ])at  y  fynde 

fadjT&i  modyr,   [i  0.  or] 

Vnbuxuwnesse  a^ens  ])y  kynde ; 

And  he  fat  ys  vnbuxu??^  al 

A3ens  hys  fadyr  sp^V^^aal,*'  3012 

And  settef  hym  ry3t  at  ])e  leste, 

And  sey])  '  prut  for  fy  cursyng,  prest ! ' 

Or  3yf  30U  speke^  foule  wrdys  or^  rowe, 

And  to  fiy  soueyeyn  wylt  })at  bowe,      3016 

3yf  J)y  prout  wurdys  make  hym  wroth, 

Be  ])ou  neuer  so  lefe  no  loth, 

Jpou  synnest  }?er  gretly^  yn  pryde, 

Man  or^^  wo7Mman,  whe])er  hyt  betyde. 

3yf  fou,  oJ>e?*  man  or  wyfe,  3021 

were  preysed  for  })yn  holy  lyfe  ;  "^ 

Or  3yf  J)ou  wuldest  men  seyde  of  J)e 

J)at  ])ou  dedyst  grete  charyte,  3024 

And  ])at  ])ou  were  bo})e  nieke  and  chaste,  § 

And  Avuldest  speke  no  wurdes  waste ; 

3yf  ])0U  wuldest  men  seyd  ])ys, 

})o\\  synnest  yn  pryde,  y  sey,  ywys.      3028 

^  ha])  0,  om.  H.        -  peo'.        ^  here  0,  hem  H. 

^  couyne,  glossed  *  cu7wpany, ' 

^  bryn}).         ^  spyrytual.         ^  spekst. 

^  and.         ^  gretly  ])er.         ^^  o])er. 

^  Ke  a  enfer  s'en  est  trebuehe. 

^  Pur  coe  de  tuz  deit  estre  eschuez. 


t  Li  angle,  qe  '  Lucifer  '  fu  apele 
Pur  sun  nobleie  &  sa  beaute ;  3160 

Tant  grant  f  u  de  orgoil  le  peche 

§  Qe  par  tant  e^^^  en  enfern  dampne  ;* 

\.  E  tu3  eels  qe  a  li  consentirewt, 
Seurs  su7it  ore  qe  il  mesfircTzt.  3164 

51  Comencail  est  orgoil  de  tu3  peche3  ; 
Eschure  le  deue3  P^^^  volunters.^ 

t  IF  Garde3*^  al  comencement 
Si  vnqes  futes  inobedient,  3168 

Ceo  est  a  dire,  a  parens  charnals, 

Y*^  a  uos  peres  espiritals. 
t  ^  Si  poy  de  force  aue3  dune 
t  Estre *^  de  prestre  escomenge,  3172 

51  Ou  si  poy  de  force  tenistes 
t  De  te?'rien  siegnur  que  yus  seruistes,^ 
t  Qe  il  od  YUS  fu  corouce,  [leaf  134] 

t  De  orgoil  vint^  pur  verite.  3176 

H  Bien  ausi  tu3  iurs^  garde3 

Qe  par  orgoil  ne  \us  esleue3 
*  Si  YUS  seiez  de  haute  vie, 

Qe  ceo  serreit  m?dt^  grant  folie.         3180 
t  Si  pur  fame  qwe  lem^  yus  preisast, 

Ou  par  bone  vertu  qe  yios  loast 

Cu.771  est  la  ve7'tue  de  chastete, 

De  pacience,  &  humilite,  3184 

Ou  ipw  bon  eoure  qe  fet  usse3,^ 
t  Ou  de  parole  qe  bien  deisse3. 

Si  en  uostre  qeor  trop  yus  preise3, 
t  Tant  orgoil  est ;  bien  le  vee3  ;  ™         3188 

c  Ore  g.  d  Ov.  e  A  estre. 

f  Ov  si  aiez  en  g?*ant  dedein 

De  vos^re  seignur  terrein. 
s  Coe  vent  de  org.  [If.  27]. 
^  E  a.  t.  i.  ben  yus.  ^  mult  A,  om.  B. 

^  fame  hom.  ^  ke  feisez, 

^  sachez. 
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Car  ceo  e-sf  de  orgoil  la  folur, 

De  propre  hautesse  iro^^  g^rait  aiuiir. 


^  Mei?it  se  enorgulist  de  lignage, 
t  Pwr  coe  k'il  est  de  haut  parage.'* 


t  51  Les  aut?"es,^  pwr  ceo  qe  il  swit  plws^  sage 
t  A  cunsail  doner  ou  beal®  langage ; 


Oner  al^  folyys  hyt  ys  fe  lloure, 

For  J?y  godenesse  to  haue  wurldys  honow?*e. 

3yf  Jjon  for  pryde  art  outrage 
Jjat  ])on  are'^  come  of  hygl5  lynage,        3032 
BeJ)enke  fe  weyl  fro  when^  Jjon  cam ; 
Alle  we  were  of  Adam  : 
3yf  ]>o\\  be  come  of  hygli  blode, 
And  jjon  dost*  more  euyl  ]}an  gode,      3036 
Vnwrjjyly  art  jjou  made  gentyl 
3yf  |)on  yn  wurdys  and  dedys  be  yl. 

3yf  J?ou  be  prout^  pat  pou  art  Avys 
And  for  J)y  CM?iseyl  art  holde  yn  prys,  3040 
Or  yn  jjyn  queynte  wurdys  hast  pryde, 
wys  yn  wrong,  euyl  shal  betyde. 

3yf  pou  be  proute'^  of  jjy  bewte,     [leaf  21] 
No  shoch^  kote  to  Jje  shulde  be,  3044 

j)at  feyrhede  ne  slial  long  vfith  Jje  wende ; 
Swych  pryde  endy]?  foule  at  fe  last  ende. 

3yf  pou  for  strenkpii  be  mysproute, 
And  hast  bostful  wrdys  and  loude ;      3048 
Do  no-body  parfore  despyte  ne  skape 

sonc 

Swyche  men  go  to  shame  ful  rajje. 

3yf  Jjou  be  prout^  of  py  ryehesse 
jjogh  hyt  come  neuer  wyp  no  falsnesse, 

Hyt  may  passe  j)e  more  lyghtly,  3053    f  Qe  tost  vient,  &  tost  passe.^ 

And  J)e  suwner,  pat  pou  beryst  pe  hyy. 

3yf  pou  be  prout-^  of  py  song, 
Selde  lastep  pat  vertu  long  ;  3056 

Synger  hap  herte  prout^  wzt/^-ynne. 
And  tycyp  many  on  to  synne ; 
Ful  selde  ys  synger  gode  yn  thew. 
But  pat  yn  su?7i  poynt  he  ys  a  shrew.  3060 
yn  feyrci  wurdys,  and  yn  qeynte, 
wyp  pryde  are  swych  men  ateynte ; 
Flourshed  wurdys,  and  operwhyle  louely, 


3192 


t  Plusurs  s'enleuent^  p?/r  lur  beaute, 

t  Qe  tost  passe,  Gwm  flur  de?  este, 
E  su7^t  te??iptes  del  niaufe.^' 
[ no  gap  in  the  MS.^ 

t  ^  Pur  force  ausi  &  pur  vigur^, 
S'enorgulissent  plusurs ;  ^ 


t  H  E  nomement  pur  richesse,'' 


t  ^  Pur  lur"^  duceme/zt  chanter. 
Enleue  des  plusurs  le  qeor. 


3196 


3200 


3204 


t  ^  E  prtr  beal  pr/rler  use  "  souent 
t  S'enorgulissej^t  mwlt  de  gent. 


1  Of  alle. 
*  (loust. 


-  art.         •'  \vlie??ne. 
•''  proud'.  *'  swych. 


^  trop  A,  om.  B. 

'*  This  line  omitted  in  A. 


^  autres  A,  om.  W.         '•  ben.         •-'  de  bole. 

'  en  orgoilliscnt  (and  omits  '  lur'). 

8  en.  •!  Not  in  15. 

'  vigour  .  .  le  plusnr. 

•^  richcz  grant.         '  e  passe  do  niaiutena»t. 

">  E  voir  do.  "  ausi. 


108     Against  Pride  in  Power,  Learning,  Horse  and  Hounds,  King's  Favour, 


3068 


3072 


[6  syll.-\ 
[     »     ] 


3076 


3080 


Are  ful  of  pryde  and  trechery,  3064 

Be  a  man  uncouth  or  couthe. 

And  he  haue  laghyng  wurdys  yn  mou]?e, 

y  warne  pe  wel  ])at  o])er  whyle, 

Swych  a  man  ys  ful  of  gyle. 

3yf  J70u  euer  bare  )je  hyghly 
yn  ouerdo  pryde  for  ])y  bayly, 
Eere  Jje  lowe ;  men  se  al  day, 
])y  bayly  shal  nat  laste  alway  ; 
Now  ])ou,  and  syjjen  y, 
So  shal  go,  oure  bayly. 

3yf  Jjou  be  prout  of  ]jy  cu?myng, 
J^at  Jjou  hast  lerned  moche  ]?yng, 
As  sum  man  ys,  fiat  ys  scolere, 
weny]?  jjat  none  ys  to  hym  pere, 
He  wenyj)  weyl  J?at  he  kan 
To  be  mayster,  and  ouer-man, 
And  when  ])e  endii  ys  al  shewyd,  [if.  21,  coi.  2] 
))an  ys  he  almost  al  lewyd. 

3yf  Jiou  delyte  ])e  oftyn  stouwdes,  * 
yn  horsys,^  haukys,  or  yn  hou?ides  ;  § 
3yf  ]?ou  clerk  auaunsed  be, 
Swyche  game  ys  nat  grau/ited  to  ])e. 
To  emperorus^  and  to  kyngys 
ys  grau?ited  swych  ^  pleyyngys  ; 
Erie's,  barons,  also  y  grau?ite, 
And  kny^tes,  fey  mow  hyt  hau?ite 
)?at  fey  ne  be  tempted  of  oufer  synne, 
For  ydulnesse  pat  |)ey  ben"*  ynne  ;        3092 
And  3yt  y  rede,  |?ey  hau/^te  hyt  so, 
A3ens  god  ))at  ])ey  nat  mysdo. 

3yf  J)Ou  art  wel  wy)?  ])e  kyng. 
Or  vfith  ano))e?-  lordyng, 
Bere  Jje  nat  ouer  prout  j7e?'fore 
To  jjy  perys  out  of  skore ; 
For  men  se  hyt  yn  a  j^rowe, 


3085 


3088 


3096 


^  horsys  0,  hors  H. 


sweche. 


emperours. 


are. 


*  en  grant. 


en  oiseus  en, 


*^  e  fetes.         ^  serrez  de  coe. 


t  ^  Ou  par  poer  en*  baillie, 
Valer  quidewt,  qe  ne  ualent  mie.       3208 


t  U  En  science  est  ausi  orgoil ; 
Ceo  poet  ben  uere  chescu?^  al  oyl. 

t  Ki  vn  poi  de  hure  est  escoler, 

t  Lors  quide  tut  le  mu/ale  sauer.  3212 

Mes  meint  qmde  Bolant  valer, 
Qe  la  pigace  ne  uaut  de  Oliuer. 


§  H  En  chiens,  oyseals,  &^  tiel  noblei,  [134,2} 
■^  Si  trop  \us  delite^,  fetes ^  derai ;        3216 

Nomeme?it  si  clerc  seie^ 

De  seirit  eglise  benefie3, 
X  Maleme/it  de  ceo  serre3^  blame^, 

Car  tiel  dedut  ne  yus  est  grante3.      3220 


t  Chiualers  &  francs  se  poeut  iuer, 
t  E  greindres  mals*^  vblier, 

Cume  swit  faucine,  &  tricherie, 

Feolunie,^  &  roberie.  3224 

t  Mes,  tant  ne  se  deiuent  deliter 
t  Qe  lur  auigne  deu  vblier ; 

Car  si  trop  en  sunt  delite. 

Ceo  est  orgoil  &s  pechie.  3228 

t  U  Si  de  riche  home  estes'^  priue 
t  Ne  \us  enleue3  mie  de  ceo ; ' 

Car,  ausi  cuni  dit  le  home  sage,^ 

'  Amur  de  seignur  ne  e*'^  heritage.'    3232 

^  Yur  la  plus  grant  mal. 

*  £.  inserts  '  aduouterie.' 

£  e  grant.  ^^  seez. 

i  la  de  coe  ne  vus  esleuez. 

^  Pensez  en  tun  quer  ke  dist  ly  sage. 


Against  Pride  in  God's  Gifts  to  us,  and  in  Blaming  and  Scorning  others.     109 


To  day  ys  hegR,  te  morvve^  ys  lowe.     3100 

And  a  lorde  ful  ofte  laty)?, 

Now  he  louy]),  and  now^  he  hatyf. 

3yf  Jjou  eue?'  vndyrstode 
}5at  fy  wyt,  or  |)y  gode,  3104 

Come  of  ))y  self,  and  nat  of  god, 
Hyt^  ys  grete  pryde  and  falsly  troud. 

3yf  god  ahnyghty  haue  ^eue  j)e 
Many  J^ewes  ])at  ^Y^ih  ]?e  be,  3108 

werre  nat  a3ens  fe  commau?zdment 
\\iih  po  3yftes  fat  god  liaj)  pe  lent ; 
Make  nat  jjy  saiile  so  wykked  a  weni 
To  do  wykkednes  for  pryde  of  hem.     3112 

3yf  jjou  fe  aiiau?ite  of  goddys  3yfte, 
Or  worldly  gode,  or  bodly^  fryfte, 
Or  3yf  ))0U  be  se  moche  mad  3115 

To  auaunte  fe  of  ]?at  j^at  Jjou  neuer  had, 
)pys  ys  pryde  and  arrogaunce, 
A^nwrjjyly  ])e  to  aua?ice. 
ArrogauTJce  ys  certeynly  [leaf  21,  back] 

Beholdii  bettyr  jjan  ys  wrjjy  ;  3120 

To  sey  a  Jjyng  ))ou  shuldest  haue  do 
)pat  ))ou  neue?'  myghtyst  come  f)er-to.* 

A  vyle  synnc  men  hauwte  alle  now,  § 
Of  pryde  hyt  com]?, — lestnej?^  how, —  1| 
|5at  none  can  preyse  \\ym  self  by^  name 
But  he  wyj?  euyl  anoufer  blame ;  4, 
J3ys  cum])  of  grete  enuye  "  3127 

And  pryde  of  herte  and  felonnye.        t 

3yf  ))ou  skornedyst  euer  any  m.an,  | 
Or  3aue  cuwseyl  ])at  scorne  began, 
hyt  ys  a  pryde,  and  wykked  Jjyng, 


^  to  morn^, 
='  pat.         * 


sone. 


bodyly.         •'  lesteny]>. 


be. 


K«r.         b  crere  puisc3.         ^  \^q  y^ts. 
ad  en  le  secl(^         ^  gg^^  f^  p  g  arawt. 
iiprcste  [If.  27,  bk.].         K  cil  ky  en. 
Les  l)iens,         i  tut  en. 
A.  inserts  'dune.'         i  k'il  ne  vnt. 
'"-'"   IJ.,  oni.  A. 


t  Tiel  e^^  huy  haut,  demayn  ert  bas, 
Qa?"*  fortune  change  en  mzdt  de  cas. 

t  IT  Si  \us  unqes  quidisse3,'' 

t  Qe  les  bien  qe  en  yus^  auie3  3236 

t  De  \us  veniseTit,  ne  mie  de  dee ; 

t  Ceo  se?Teit  ape>"t  orgoil  proue. 

t  H  Si  deu  \us  ad  dune  sen^  dune, 

t  Force,  poer,  e®  beaute,  3240 

t  Guerreier  ne  deue^  le  fi^  dee 

t  Des  biens  qe  il  \us  ad  p?'este  ;  ^ 

Ceo  fu?it  qe  en^  peche  despendent 

Biens^  qe  en  eu3  su?it,  si  il  ne  se  amewde/it: 

t  H  Cels  qe  se  auante7^t  tute*  iur  3245 

Des  bens  qe  il  unt*^  dune  de  nosfre  seignwr, 


t 


Les  uns  des  biens  qe  n'u?it^  mie, 

Ceo  Qst  peche  &  grant  folic,  3248 

Si  ["^cum  les  meistres]  en  diuinite" 

[Cest  peche  est]  '  arrogance '  apele, 

De  f€t  qe  vnqe^-  ne  f  urent, 

Ou  dist  qe  vnqes  ne  distre?^t,  3252 

Gabent  plusur, — ceo  ^rt  orgoil, 

Chescun  home  le  veit  al  oyl."^      [if.  i:>i,  bk.] 

U  Vn  pechi6  qe  mut  est  vse, 

De  orgoil  est  pur  verite,  3256 

iluawi  Yus  autre^  despise^ 

Qe  sul  seie3  veu  ou*^  p?*eise3. 

Ceo  vient  ausi  de  en  vie,  i' 

Qe  taut  e6'^  plein  de  felunie.  3260 

H  Ky  meins  vale72t  qe  ne  q?^/de?^t  valer, 

Custumes  su7^t^  autres  iuger ; 

Ceo  ne  peot  fere  qe  ne  velt  pecher ; 

8ul^'  deu  de  home  ciinust  le  qeor.       3264 

U  Les  vns  sunt  si  escliarnissant 

La  lufe  e  la  mou^e**  fesaunt. 

Grant  orgoil  erf,  ceo*  sache^, 

"       Sicuwi  dient  les  meistres  en  diuinite, 
Cest  peclie  est  '  arro^t^ance  '  apek\ 
Ceus  ke  de  feez  k'il  vnkes  ne  feseient, 
Ou  de  diz  k'il  vnkes  ne  diseient, 
A  plusurs  funt  galiais, — coe  ert  orgoil, 
Coi!  poet  elieseun  ben  V(;r  al  oil. 

<*  Ke  vus  seez  le  nicuz.  i'  g/v/nt  enuie. 

'J  Custuincrs  s.  (b'.  '    I</^/-soul.         •'*  nioue 

t  ben  le. 
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At  crystyn  man  to  make  scornyng;      3132 
J?us  seyj?  pe  holy  prophete  Dauy]?,  § 
And  Neomas  a  p?'ophete  hym  wyf,   % 
J)at  scorners,  at  })e  hegR  Iiigement, 
Of  goddys  mouj)  fey  shul  be  shent.  „ 

3yf  pou  for  pryde  haue  delyte  3137 

For  to  be  holde  an  ypocryte, 
To  be  preysed  wel  for  J»y  gode  dede,  \ 
And  J)at  holylech  ])ou  canst  pe  lede,     3140 
Or  to  be  preysed  jjat  f>ou  hast  wroght 
Jjyng  fat  fou  dedyst  now^t, 
wete  |)OU,i  syre  ypocryte, 
Of  J?e  mede  of  god  fan  art  fou  quyte  ; 
fat  yche  preysyng  ys  fy  mede  3145 

fat  f ou  receyuest  for  f y  gode  dede. 

chydej) 

Ful  fellyche  God  to  hem  flytes, 

To  fes  fals[e]  ypocrytes;  3148 

And  seyf ,  "  at  f  e  ende  shul  men  se 

)5at  ^e  begyle  30U  self,  and  nat  me." 

And  here  y  shal  telle  as  tyte 
Of  a  cursed  ypocryte.  3152 


A  nul  houre  fere  nel  deue^  ;  3268 

o  Car  deu  a  son  grant  iugeme?it 

Escharniera*  tiele  gent. 

Ceo  auum^  en  le  saute?-  troue, 
§  Qe  fist  Dauid  le  ami  dee,  3272 

X  E  Neemie  ad  ausi  mustre 

Qe  eschar  est  grant  peche.*^ 

U  Si  "vus  vnqes  en  uos^re  vie 
t  Pechisse^  par  ypocrisie, —  3276 

Ceo  est  a  dire,  qe  me  entende^, — 

Si  autre  yus  feites  qe  ne  fusse^, 
\  En  bones  eoures,  pwr  estre  preis6 

V\us  verreimewt  qe  pwr  I'amur  d^e,^ — 

t  Ne  quide3^  ia  en  eel  luer,^  3281 

t  Car,  ci^  I'aue^  receu  primer. 

II  La  ioye  del^^  ypocrite 

Ap?-es  sa  mort  est  quite  &^  qwite.       3284 
t  Horribleme/zt  ad  parle 
t  Des  ypocrites,  dampne  Dee. 
t  A  la  fin  serra  veu 

Come7it  il  unt  le  siecle  deceu ;  3288 

E  coe^  p?*ouerai  par  auctorite 


[^The  Tale  of  the  Hypocritical  Monk  of  the  Abbey  Tangabaton^ 

[Bk.  IV,  ch.  xi,  of  St.  Gregory's  Dialogues  :  the  place  is  Iconium,  the  monastery  twv  TaKaruv, 
ton  Galaton,  then  Tongalaton,  Tangahaton.  The  story  is  in  the  Lihro  de  los  Exemplos  (no.  395),  but 
the  abbey  is  not  named. — G.  Paris,  Hist.  Litt.  de  la  France,  xxviii.  197.] 

A  tale    t  De  seiwt  Gregoire  le  ben  ore.  3290 


Seynt  Gregory  seyf,  as  y  shal  sey, 

hyt  was  ones  an  abbey 

])e  name  hyght  *  tangahaton,' 

And  muTikes  fey  were  echon.  3156 

Of  a  mu?ike  ^ede  f  e  wurde  ful  ryue,^  [21  bk.,  c.  i]    f  Yn  Moygne  i  ad  habite 


t  U  XJne  abbeie  iadis  esteit       .exemiJ/wm. 
t  Qe  'Tangacon'  nun^  aueit;  [if.  134,  bk.,  coi.  2] 


)5at  he  was  of  holy  lyue ; 
But  for  fat  he  was  nat  so. 
So  holy  as  men  tolde  hym  to, 
Fals  preysyng  shal  wykkedly  wende, 
As  hyt  ys  wurf y,  so  shal  hyt  ende. 
A  seknes  toke  fe  muwke  ful  grym 
^  >ou  weyl.        2  yyf^ 


*  Escharnira  mut.         ^  Coe  est  en. 
^  For  the  last  three  lines  B.  has — 
Ke  escharnir  est  grant  peche. 


t  Qe  grant  nun  out°^  de  seintete ; 
t  Mes  il  ne  fu  mie  tut  issi 
3160   t  Come  la  ge/it  quidere?it  de  ly  ;  3296 


Car,  sicu??i  deu  aueit  purueu, 

<i  Feise3  plus  ke  pur  dame  dee  [If.  27,  bk. ,  col.  2]. 

^  creej.  ^  auer  luer.  e  ici. 

^  del  mauueis.         i  la  m.  e.  tute. 

^  A.  omits  coe.         ^  tangahaton  a  non. 

^  out  grant  nun. 


The  Tale  of  the  Hypocritical  Monk  of  Tongabaton  Ahhey. 


Ill 


As  god  had  purueyd  of  hym.  3164 

he  was  so  traueyled,  shortly  to  sey/ 
jjat  he  wyst  weyl  J^at  he  shuld  dey.^ 
whan  he  wyst  Jjat,  he  made  do  calle 
Bofe  one  and  oJ?er,  hys  hryjjryn  alle,    3168 
"Byddyjj  hem  come  hyfore  me  here ; 
}5afc  may  hem  auayle,  y  shal  hem  lere."^ 

])Qj  come  rennyng,  hofe  lesse  and  more, 
And  wende  haue  herd  sum  holy  lore.   3172 
And  when  |)ey  were  come  echone, 
To  hem  he  made  of  sorow  hys  mone  : 
"  hyt  may  no  lenger  be  forholne  ;  § 
Falsly,  wurschyp  haue  y  stolne  ;  3176 

y  am  nat,  brepren,  as  ^e  wene, 
Of  holy  lyfe,  as  lia]?  be  sene ; 
)5at  y  fasted  when  ^e  lete ; 
For  twyys  pryuyly  y  ^ete  ;  3180 

And  whan  ^e  wende  y  had  be  holy, 
Y  ete  and  drank  ful  lustyly. 
To  warne  30 w,  Jjus  y  telle, 
For  me  ys  come  j^e  fende  of  helle. 
wyj)  hys  tayle  my  knes  he  haf)  kny^t, 

stoppyd 

And  wyj?  hys  hede  my  mouj)  y-dyt.   | 

Alas  fe  tyme  jjat  y  was  bore  ! 

As  an  ypocryte  y  am  forlore.  3188 

Ey^t  now  shal  he  me  strangle  and  cheke, 

Ne  shal  y  neuer  aftyr  speke." 

Be-fore  hem  alle  he  deyde  astyte^ 

))at  ychci  proud  ypocryte.  3192 

)?ys  was  shewed,  hem  for  to  warne. 
And  J)at,  God,  no  man  shuld  scorne.^ 
Ypocrysye,  pys  ys  |)e  sywne  [leaf  221 

Feyre  wy|j-oute,  and  foule^  w/t/i-ynne. 
))ys  ychii  synne  cumj?  of  prydo,  3197 


^  seye.         ^  dcye.         '^  0.  gloss  'teclie.' 

^  O.  gloss  'anoiie.' 

•■'  sluiMe  no  man  scarne,  'sconic'  gloss. 

^'  wykked^'. 

*''•  pur  veil  aueit  .  .  cestui  j^iseit. 

^  vint  A,  om.  B.         <^  Scs  .  .  .  Tuz  ke  hom. 


3184 

■X- 


3300 


t  En  maladie  chay  cestu ;  * 

t  Tant  fu  greue  la  maladie 

t  Qe  a  la  fin  vint^  de  sa  vie. 

Ces  cu??ipainu?zs  fist  assembler, 

t  Qwant  qe  lem<^  pout  dune  trouer. 

t  Si  dit  qe  il  les  volf^  cunter 

t  Chose  qe  les  pust  apre^  valer. 

*  II  Cil  vindre?2t  hastiuemewt ;  ® 
t  Tu3  quiderewt  communemewt,*" 

Haute  chose,  &  grant,  oyr 

De  lur  frere  qe  dust  morir. 
t  Mes  doleruse  nouele  les^  ad  cu?ite 

Qwant  il  furent^  assemble ; 
§  Car  celer  ne  lur  poeit^  mie 

Qe  il  out  este  de  male^  vie. 
t  "Beau  freres,"  dist  il,  ''ben^  sache^, 

!N^e  suy  pas  tiel°^  cum  yus  quide^  ; 
t  Car,  qwant"  qm'dastes  qe  ieo  iunay, 
t  Prmeme?it  dous  fei^^  mangay.  3316 


t  Pur  ceo,  sachie^  de  verite, 
Qe  al  dragun  d'enfer  sqp  liuere, 

t  Qe  pur  moi  tst  ci  venu  ; 
Par  ypocrisie  sup  perdu. 

■^  Mes  genul3  de  sa  cue  ad  lie, 

:|:  Sa  teste  en  ma  buche  ad  bute ; 


3304 


3308 


3312 


3320 


A  force  ma  alme  estret  de  mey ; 
t  lames  plus  ne  parleray." 
t  Meintenant  est  deuie 
t  Le  ypocrite  malure. 
t  U  Tant  dit,  q^^cmt  dcueif^  morir. 

Pur  eu3  de  eel  pechie  garnir. 


3324 


1328 


Ki  autre  se  fet  de  hors,  qe  ne  Qst  de  ein3,'" 
Sa  alme  liure  a  fort''  turme?is.  [if.  isro 


^  lur  uout  dunkes.         ^  co??imunalment. 

^  \\ar  bon  espeir  curent  vrraiement 

K  lur.         h  luient  tuz  [If.  2S1.         i  pout  il. 

•^  mauueise.         '  list  il  ben  le.         "'  teus. 

'»  \us.         '^  dcus  fioj. 

I'  sui.  '1  il  (leuoit. 

'■  k'il  n'est  de-de/?z.         ^  doliure  a  grant. 


112    Against  Pride  in  Hair  &  Chaplet,  Bearded  BiccJcs,  and  Women's  Face-Powder, 


3209 


3212 


Yn  feyre  shewyng,  here  falsnes  hyde. 

3yf  ]50U  art  prout  of  jjy^  her, 
(As  prout  men  ben  euery  where,)         3200 
Or  3yf  pou  tyfyst^  ])e  oue?-  proudly, 
Ouer  mesure  on  \iy  body, 
Swyche  synne  ys  nat  ))e  leste  ; 
Y  rede  ]je  telle  hyt  to  jje  preste.  3204 

chaplet 

Be  nat  proud  of  J?y^  croket, 
Yn  J)e  cherche  to  tyfe^  and  set. 
At  home  mayst  J)ou  jjy  croket  werche, 
And  nat  at  Jjy  messe  yn  \e  cherche.  * 

And  of  fese  herded  buckys-^  also, 
^nUIi  hem-self  pey  moche  mysdo, 
J)at  leue  crystyn  mennys  acj^se 
And  hauTite  alle  ))e  newe  gyse ; 
))erwhylys  jjey  had  |jat  gyse  on  hand, 
was  neuer  grace  yn  ))ys  land. 

Of  proud  wy??imen  wuld  y  telle. 
But  J)ey  are  so^  wroth  and  felle ;  3216 

Of  J?ese  ]jat  are  so  foule  and  fade, 
))at  make  he?^i  feyrere  Jjan  god  he??i  made 
viiili  oblauTichere  or"  o\\^er  floure. 
To  make  he??i  whytter  of  coloure.  3220 

Grete  pryde  hyt  ys,  and^  outrage, 
Jiat  she  ys  nat  payd  of  goddys  ymage. 

heuedys  tyfed  wyjj  grete  pryde, 

long 

wit/?  heer,^  and^^  homes  syde,  3224 

Men  mow  wete  hyt  ys  grete  synne 
To  haue  moche  pryde  fer-ynne. 
Men  sey,  and  haue  seyd,  here  before. 
For  swych  pryde  are  wy??imen  forlore. — 

name 

Ryche  ladyys  of  grete  renouns,         3229 

hauyng 

)?ey  do  make  \\Qm  ryche  corouns,    § 
)5ey  may  make  to  here  auewauwt,^^ 


a. 
sone. 


^  tyffyst;  O.N.  '  t3^ppa,' adorn 
tyff'e.         ^  bukkes. 
^  or  wyf 


her.        ^^  and  wy]>. 


^  0.  inserts  '  vyle.' 
^^  6?.  gloss  'hauynge.' 


t  51  Ki  de  ces  cheuols  est^  trop  gelu^, 
t  Cnm  suwt  suue?it  les  orgoillu^  ;  3331 

t  IF  Ou  de  autre  mane?*e  de  atiffemewt 
t  Qe  a  la  teste  ou  al  cors  apent, 

Ceo  ne  deue3  vblier,'^ 
f  Si  dreit  yus  vole^'^  cowfesser.  333( 

t  H  Trop  e^^  gelu3  de  sun  croket 

I  Qe  a  la  messe  souewt  la^  main  met ; 
Plus  i  gist,  ceo  crey,  sun  qeor, 
Qe  ne  fet  p?^?'  ces  pechie3  plurer.®      334( 

^  Assez  se  purra  hom  atiffer 
En  autre  lu  qe  al  muster. 


H  Ki  ad  sa^  face  colure 
f  Autrement  qe  Deu  I'ad  furme,  3344 

t  De  blanket  ou&  de  rouencel ;  *^ 

Ceo  Qst  orgoil,  pe?*  seiwt  Michel ; 
f  Outrage  es#,^  a  demesure, 
f  Q?f«nt  ne  e^f  paye  de  la^  deu  feture.  3348 

f  U  De  testes  fardes^  poy  dirru??i, 
Car  ceo  siet  ben  chescun  hom, 
Qe  de  orgoil  vient ;  &  pe?'due  suwt 
Tieles  qe  pe?*°^  vanite  le  funt.  3352 

§  H  Dames  corune^,  passer  voley,*^ 


^  Si  des  cheuaiis  estes. 
^  katmt  tu  te  dales. 


b  mie  oblier. 
d  sa. 


<^  a  la  messe  escuter. 

f  Ky  ke  ad  la  [If.  28,  col.  2].         s  e. 

^  blanchet  ou  de  ruuencel. 

i  Cil  est  outrageus. 

k  Ky  n'est  paie  del. 

1  farsees  vu  poy.         ™  Kwant  pur. 

"^  voudrai. 
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But  oue>'  mesure  ys  nat  cumiaunt.^       3232 
Of  ladyys  wulde  y  leue  my  sawe,  [22,  coi.  2] 

drede 

But  y  dar  nat  for  goddys  awe ; 

Of  hem  behouej)  to  sey  sumdeyl, 

yii  what  poyntes  fey  do  nat  wel.  3236 

God  haf  shewed,  and  shewejj  euery  day, 

J9at  swyche  pryde  ys  noght  to  pay. 

A  tale  y  shal  Jje^'forii  telle,  A  tale 

How  a  lady  Avas  pyned  yn  helle.  3240 


t  Mes  Deu,  ceo  crey,  mes-payerei ; 

Pur  ceo  ne  pk^.s'*  qe  ieo  ne  die 

Lur  peche  g/'ant,  &  lur  folye.  3356 

t  Deus  ad  mz^lt  soue?it  niustre 
t  Qe  de  lur  pechie  Qst  mau-paie, 
t  ^  Cum  en  vn  sermun^^  oy  cunter,  .^^empium. 

Qe  ben  fet  a  remembrer,'^  3360 


[The  Tale  of  the  Proud  Lady,  who 
was  burnt  to  ashes  again  and 
again  in  Hell  by  a  Burning 
Wheel.'] 

})er  was  a  lady,  a  lordys  wyfe, 

here  fayrhede  was  yn  renou7^  ryfe ; 

Moche  she  loued  feyre  tyfyng,^ 

On  here  hede,  ower  al  jjyng, 

For  to  be  holde  |)e  feyryst  lady 

Of  al  J)o  ))at  woned  here  by  ; 

And  whan  she  wened  best'^  to  haue  lyuyd, 

])Q  de))  her^  toke  ;  here  dayys  were  fyllyd ; 

For  when  men  wene  to  lyfe  haue  space, 

))an  ys  de))  su?mest  yn  place. 

AVhan  she  was  dede,  sone  aftyrward 

here  squyer  toke  a  syknes  hard,  3252 

Jjat  here  lorde  lielde  of  grete  prys, 

For  he  was  a  man  yn  seruyse  wys. 

As  he  lay  yn  hys  bed  a  ny^t, 
liym  ))oght  hys  lady  come  to  hym  ry^t, 
And  seyd  ))us,  ''rys,  and  go  wy))  me,  3257 
A  merueyle  shal  y  shewe  to  fjc." 

^  coueuaunt.     Glossed  '  semely, ' 
-  tyiryn<^<'.  ■'  best  weucle. 


■^  jms.  •'  Va\  vn  sannoii. 

'■  Ke  bon  est  ore  a  reliercer. 
^'  Queiiite.  ^  vie. 

IIANDLYNCJ    SYNNE. 


•1  a. 
*?  coe  ke. 


De  une  dame  de^^  grant  renun 
t  Qe  fe?>ime  esteit  de  vn  riche  honi, 

t  Cointe^  fu  m?^lt  durement, 
3244   t  De  sa  teste  nomeme?it;  3364 


t  Qwant  mens  viure  desira, 
t  Hors  de  ceste  siecle^  passa. 


t  •]  Tost  ap/'es  qes  morte  esteit,  3367 

t  Vn  bachelor  malade^^  giseit       [leaf  i.T),  ooi.  2] 

t  Qc  sun  seignur  aueit  m^^lt  chier,^ 

t  Sun  seruise  li  foseit  amer^ 

t  Yn  iur,  al  malade  resembleit^ 

t  Qe  a  li  sa  dame'"  veneit ;  3372 

t  Qe  le  suisit,  li  comanda," 

t  Car  me>'ueille  g/vnit  li  mustrera." 

''  inaladis. 

•  Kar  s.  .  .  s.  .  .  luut  cliier  ly  aueit. 
^'  Kar  sun  bon  seruise  le  feseit. 

•  nialadis  auis  esteit. 

'»  Ke  sa  (lame  a  ly  bon  pas. 
"  Ke  la  ])ursuast  I'ad  coinande. 
"  ert  iniistiv. 
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)?ys  yche  man  grau?ited  here  nogllt, 

For  hyt  ran  weyl  hjm  yn  Ipoght  3260 

)?at  she  was  dede  and  leyd  yn  graue, 

])at  hym  of  hys  beddci  wulde  haue. 

But  wheTper  he  wulde  or  noght,  wyjj  weP 

&  wo, 
She  had  hjm  vp  ^y^th  here  to  go.         3264 
]5us  tolde  he  sejjyn  with  nioche  drede  ;  i 
A^ens  hys  wylle  with  here  he  3ede ;  "^ 
She  ledde  hym  to  a  moche  felde, 
So  grete  one  neue?'  he  behelde.  3268 

)5an  stode  styl,  Jjys  lady, 
And  he  by  here  ful  dredfully. 
As  jjey  hadd  stonde  but  a  |)rowe,  [22  bk-.]  3271 
Come  furj)  ^  deuylys  fat  fast  gun  blowe ; 
With  hem  fey  broght  a  brennyng  wheyl, 
JOat  on  here  hede  was  set  eche  deyl. 
)5ys  whel  pat  was  set  on  here  heuede,-"^ 
Brende  here  alle,  Jjat  noght  was  leued.  1| 
Efte  she  ros,  when  she  was  brent,  §      3277 
And  had  Ipe  same  turment, 
And  brende  ry3t  as  she  dede  before; 
To  se  ])at  peyne  hys  herte  was  sore.      3280 
3yt  she  ros  ]>e  same  wey ;  I 
For  saule  may  neuer  for  peyne  deye.   i 
And  efte  fey  set'*  hyt  on  here  krowne, 
And  brende  here  al  to  asshen  doune ;  * 
And  eue?'more  she  leuyd  a3en,  I  3285 

For  peyne  my3t  she  neuer  be  sleyn.  | 

pan  askede  he  here,  why  fat  hyt  was  1 
J)at  she  sulfred  swyche  peyne.     "alas,  alas," 
She  seyd,  "  y  suffre  fys  mys-auenture  3289 


t  Le  malade  de  bon  qeor  ne  "^grantdi 

t  Qi  il  li  suisist,  quant  se  purpensa      3376 

t  Qe  sa  dame  f  ut  deuie 

Vn  poy  houre  deuant  ceo  ; 
t  Mes  a  force,  li  sembla, 

t  Ouesqe  sey  li  mena*^  3380 

*  M?dt  encu?itre  sa  voluwte ; 

t  Ceo  cu7ita  il  ])us  pur  verite. 

t  A  chief  de  pece,^  en  vn  champ 

t  VindrcTit,  qe  mult  fu  g?'ant;*^  3384 

t  La  dame  est  la^  arestu, 

t  E  li  bacheler  pres  de  hiy.^ 


* 


Qatre  deables^  tost  veneie«t, 

E  vne  reo  ardante  porteient ;  3388 

Sur  la  teste  la  dame  la^  mistrent, 

Eiesqwes  a  cendre^^  le  arcistrent. 

Autre  fey3e  e^t  vine  releue' — 

Sa  dame  ci  li  ad  semble^ —  3392 

Mes  les  deables  la  reo^  ardant 

Sur  luy  mettent™  meintenant, 

Qe  en  pudre  le  art  autre  fee." 

Le  home  qe  fu  la  mene,''  3396 

Tant  aueit^^  hydur  &  pite. 

Si  g/'ant  ne  out  \)us  qe  il  fu  nee,'i — 

Treis  fei3  I'arcistreTzt,  cnm  li  sembla;^" 

Alias  la  peyne  qe  ele  mena  !  ^  3400 

Mes  ele  tu3  iurs  releueit. 

Car  en  peynes  morir  ne  poeit. 

•I  La  resun  apres  ad  cunte*^ 

A  Thome  qe  la  fu  mene,"  3404 

Pur  qwei  ele  esteit  ensi  pene^ 

De  la  reo  ardente  enflamine.-^      [leaf  135,  bk.] 


^  wele.  ^  foure. 

^  heuede  0,  hede  H. 


sette. 


^— *  Mais  il  de  bon  quere  ne  I'ad  grante. 

Kar  ly  souvenit  k'ele  fu  deuie ;  [If.  28,  bk, 

Mes  a  force  ]e  ad  amene, 

Cum  ains  esteit  al  mesaise. 
En  .1.  poy  de  oure.         ^  large  e  grant, 
ilokes  se  aresta.  ^  de  ly  esta. 


b 
d 

^  debles. 


g  a  la  d.  le. 


i  fie3  viue  releueit. 
ly  mistrent. 


ii  Euaske  a  cendres, 

1^  cum  auis  ly  esteit. 

1  debles  le  roe.         "' 

1^  le  arsirent  a.  fiez. 

"  Dunt  cely  ky  la  fu  amenez.         i>  out. 

*^i  K'il  no  out  unkes  plws  en  tut  sun  he. 

^'  coe  ly  se?nble.         -^  k'ele  aueit. 

^  ad  a  ly  cuntez. 

^i  A  .  .  mene  A,  07n.   B. 

^'  a  issi  penej.         ^  This  line  omitted  in  R. 
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For  on  my  heuede  ^  ower  feyre  tyfure ; 
For  when  y  shuld  aglier  go  or  ryde, 
y  dyghte   my  heuede  ^    ly^t-    moche  w^t^. 
pryde  3292 

For  to  be  p?'(?syd  oner  alle  ladyys, 
And  of  pryde  to  here  ])&  pry.s, 
And  among  kny^tes  yn  halle 
y  wulde  be  holde  feyrest  of  alle.  §       3296 

suffrc 

])er-for  jjys  yche  peyne  y  drygh 

For  y  bare  me  yn  pryde  so  hygh. 

But  warne  my  lordii,  y  pray  J?e, 

hys  pryde  and  bobauTzce  ]}at  he  late  be ; 

But  3yf  he  do,  he  shal  be  forlore,  3301 

))at  y  warne  hy?;?.  weyl  before; 

For  on  one  of  ))ys  dayys  sliul  3e  deye, 

My  lorde  and  fou  :  ]}e  sofe  y  seye."     3304 

IJyght  at  fe  terme,  as^  she  seyde, 

\)Q  kny^t,  and  J?at  squyer,  deyde. 

By  J)at  tokenyng  wel  men  knew 
))at  J)e  tale  was  ry^t  and  trew.  3308 

perfor  hyt  ys  grete  doute,'*       [leaf  22,  bk.,  coi.  2] 
wy?7zmen  to  tyfe  here  hedys  aboute. 

3yf  god  haue  lent  fe^  handy s  and  fete, 
Amies,  legges,  feyre  and  swcte, —         3312 
Be  nat  ower  proude  of  jjys, 
])ey  are  nat  fyne,  but  jjey  ben^  hys ; 
For  ^yf  he  wylle,  lie  may  hem  Jje'^  reue  ; 
w^*t/^-oute  hys  leue,^  shal  none  beleiie. 

Despyse  nou??  ow\er  fat  so  haue  noght, 
Ne  foght^  ]?ey  be  nat  so  feyre  y-wroght ; 

lese 

For  3yf  ))ou  doust,  )jou  mayst  hem  tyne, 
And  for  )?at  pryde  go  to  pyne.  3320 

Ne  dysgyse  nat  J)y  clojjyng 
Ouer  mesure,  for  ])y  preysyng. 


1  hedc.  '-^  fill. 

^  0.  gloss  'drede.' 
**  beyn.         "  pe  lie7/i. 


••  0,  ]>Q  lent  H. 
^  leue.         ' 


l>ogfi. 


"Ceste  peine,"  dist,  '^qe  yus  vee^,'^ 
t  Pur  ceo,  seofre  ieo,^^  sache;,  3408 

t  Pur  orgoilluse*^  ati:fferae?zt 

De  ma  teste  nomement. 

t  Car,  ^tir  este^^  regarde, 
§  E  de  bealte  ^\us  preise  3412 

t  Q?^ant  ieo  veneie  entre  gent,*^ 
Me  atiffai  trop  cointement. 

Ore  seofre^  ceste  peine  dure 
t  Pur  ma  orgoillous  atiffur.s 
t  Mun  seignur,  pur  deu  garnie3,^^ 
t  Qe  ^ur  sun  boban'  ne  seit  pene^; 
t  Car  a  tiel  iur  ^ur  ueir  murra  ; 
t  Si  il  ne  s'amende,  perdu  se?'ra." 

"  E  \us,'*  dit  eole,  "  al  hostel  ale^, 

Car,  solu/i  ceo  qe  me  est  mustre^, 
t  Sans  faille  a  tiel  iur  murrez ; 

De  vos  pechie^  ^us  co/ifesse^."'^ 

H  Ensi  lur^  est  auenu ; 
t  Car,  seign?/r  <fe"^  seriant  ambedou 
t  MorircTit"  al  iur  termine  ; 

t  Var  tant  est  le  cunt  verifie. 

t  M?dt  fet  dunqwes  a  duter," 

t  Par  orgoil  sei  atiffer. 

t  U  Si  vos  mains,  ou  bras,  ou  pee^, 

t  Trop  gelusement  garde^,  3432 


3416 


3420 


3424 


3428 


^  fet  ele  ke  vns  auej.          ''  le  sulir  beu  le. 
^  le  gelous.         d  estre  15.  este  A. 


t  Ou  de  trop  riche  robe  \iis  cointe3,i' 
t  Pur  estre  de  la  gent  ph/5  preise^, 

«  la  gent.  f  loe  sofre  [If.  28,  bk.,  col.  2]. 

if  B  ;  Qe  me  semble  vtre  mesure,  A. 

'•  garnisej.  •  bobance. 

•^  (yoe  sachez  pur  fin  viuitoz. 

'  Issi  cwDi  dist.  "'  A I  s.  c  al. 

"  Kar  il  m,  "  nuloter. 

I'  de  r.  atur  v.  acointe^. 


116     Against  Pride  in  Dress.     Wives  not  to  Dress  to  entice  Men.     A  Tale, 


Alas  !  hyt  slmlde  so  betyde, 

Many  one  are  lost  for  here  pryde. 

Shal  grace  come  neuer^  yn  ]?at  land 

Jpere  men  haiie  swyche  gyse  yn  hand  ; 

God  and  grace  are  wy])  hem  wroth, 

}?at  haue,  for  pryde,  dysgysed  here  cloth. 

j^ojjeles^  euery^  man  may,  3329 

Aftyr  hys  astate,  make  hym  gay  ; 

But  when  he  jjassej)  ouer  mesure, 

Jperof  cum])  mysauenture.  3332 

Gentyl  men  ofte,  for  swyche  desert 

Fal^  at  J)e  laste  yn  grete  pouert. 

A  weddyd  wyfe  may  atyre  here 
)5at  here  husbu?ide  loue  nou?^  but  here  ; 
For  hys  loue  she  may  hyt  do,  3337 

But  for  none  ou})er  mannys  so. 
5yt  swyche  y  rede,  fiat  ))ey  so  fare 
)5at  here  pryde  make  hem  nat  bare.      3340 
Gretly^  fey  synne  yn  ])er^  queyntyse 
JOat  nouelrye  al  day  areyse, 
For  to  be  preysed  and  of  grete  syght, 
Al  day  dysgyse  hem  at  liere  myght ;    3344 
Forsofe  hyt  semej)  weyl  to  be 
Al  here  lyfe  yn  vanyte. 
But  wide"  ]?ey  fenke  pat  make  swyche  strut, 
yn  what  robe,  yn  erjje,  ]?ey  shul^  be  put, 
)5ey  shulde  nat  make  hyt  so  a-mys,      3349 
3yf  ))ey  j^oght  oft  of ^  J?ys. 

Y  shal  30U  telle  a  lytyl  wyght^^     A  tale 
How  hyt  befyl  onys  of  a  kny^t.  p  xcUit,  space] 

\Tlie  Tale  of  the  Knight  and  Monk 
who  lovd  neiv  Fashions.'] 

\)ev  was  a  kny3t  fat  loued  nouelrye, 
As  many  one  hau?ite  now  fat  folye ; 


3324    t  Tut  vient  de  orgoil,  ceo^  sache^ ; 


Pur  le  amur  deu,  le^  lesse^. 


3436 


newer  come.         '^  0,  No]>ele  H.         ^ 
Falle.         5  Gretlych.         ^  heiu 
Harl.  omits  '  wide. '     ^  pey  shul  yn  er|)e 


3354 


eury. 


OD. 


t  Kepurqwant,  chescuw,  solu?i  ceo  q-e  il  ^  est, 

t  Cointer  li^  purra,  ci  li  plest. 

t  Mes,  qwant  passe  su?i  aflferant, 

t  Bien  vee^  qe  il  peche  en  tant.  3440 


t  E  fe?/ime  bele*^  se  peot  cointer, 
t  Pur  pl?^6'  sun  barun  pleiser ; 


t  Mes  garde  qe^  ne  passe  mesure ;        3443 
Bone  entente, de  peclie  ne  eyt^  cure.  I^^Jj'  '^"j-' 

t  ^  Trop  pechent  en  lur  cointises 

t  Ki  estudicTit  en  noueleries,^^ 
E,  pur  estre  plus  regarde,^ 
Vnt  lur  cointises  souerzt  change  ;       3448 
Apertement  mustrewt  en  verite 

t  Qe  lur  vie  est  tut  en  vanite. 

t  Ki  bien  soue?it  fu  purpense 

t  Od  qwele  robe  ert  en  tere  cuche,^       3452 

t  Poy  freit  force  de  tiel  orgoiP 
Cvnii  mene/^t  les  vns,  &  ceo  e*'^  doyl.™ 

t  U  Pur  ceo,  vn  ensample  yus  cunterai, 
Qe  cuwtre  eu3  en  liure  troue  ay.°       3456 


*  ben  le.  ^  dunke  le. 

*^  N.  solum  coe  ke  chescu?i. 


.exemphiva. 

t  H  Yn  chiualer,  pa?*  sa  folur, 

t  Trop  cointes  estoit,  cwm  suwt  plusur, 

d  Queinter  ly  se.         ^  ben.         f  sei  ki. 

g  B.  e.  ait  e  de  p.  n'ait. 

^^  de  nouveles  guises  [If.  29]. 

i  esgarde.         ^  ert  enterre. 

1  de  orgoil  e  atifure.        "^  vns,  outre  mesure. 

"  Ke  en  .i.  liure  cuntre  eus  trouai. 
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3357 


3360 


3364 


he  dede  to  make/  yn  ]je  somers  tyde,   % 
A  kote  perced  queyntly  v^iih  pryde ;  § 
And  God  was  nat  J?er-of  payd,  || 
For  yn  hys  pryde  he  was  betrayd. 

J)ys  kny3t  ^ede,  vpp-on  a  day, 
Aboute  roberye,  to  gete  hys  pray ; 
Homward  as  he  hys  pray  ledde 
vfiih  hys  enmys  he  was  bestedde ; 
vfiih  fors  jjey  guw  with  hym^  fyght, 
And  slogh  |)ere  jjys  yche  kny3t. 
])Q  kny^tys  frendys  herde  seye 
how  he  was  slayn  by  )?e  weye ; 
Ful  feyre  Jjan  gwn  fey  for  hym^  werche, 
)3ey  byryed  ]ie  body  feyre  at  Jje  cherche ; 
hys  frendys  departed  hys  katel  3369 

Among  ])e  pore  men,  and  fat  was  wel. 
whan  jjcy  come  at  fe  kote  gysyng. 
To  delo  hyt  among  hys  oufer  f yng, 
Before  fe  pore  men  hyt  was  broght ; 
]ie,  pore  men  seyd  fey  wulde  hyt  no^t. 
A  clerk  stode  fo  fere  be  syde. 
And,  prayd  for  f  e  kote  of  pryde. 
To  werne  hyt  hym,  fey  f oghf^  lofe ; 
)3ey  toke  and  ^aue  fys  clerk  fe  clofe. 
))ys  clerk  was  glad  whan  he  hyt  liadde ; 
)5ys  kote  asswyfe  on  hym''  he  cladde.  3380 

Se  now  here  a  grete  myschauwce 
Come  ry^t  as  for  veniau?ice  : 
Ey^t  as  he  was  yn  fe  kote  al  dyght, 
A  fyre  brennyng  on  hym  gan  lyght,     3384 
And  brend  hys  body  don/zne  to  fe  grou??(le 
whylys  oght  of  hym  my^t  be  foiu^le.  [-i.-j.coi.i] 

\)er  shewed  God  weyl  by  fat  kas 


3372 


3370 


Cest'"^  se  aueit  aturne 
X  En'^  la  sesun  de  este 
§  Vne  cote  perece  ;  ^ 

Mes  esteit  ap?'es^  must  re 
II  Qe  Deu  ne  fii  mie  bien  paie 

I)el*^  cointise  qe  il  ad  vse. 
t  IF  Vn  iur  est^  ale  praer 
t  Pur  sun  gain  anoiter ; » 

Ces  enimis  I'uwt  encu?itre 
f  Od  la  preye  qe  il  ad  mene.^^ 
f  La  force  fu  Iur  pl?^.s  grant ;  ^ 
I  Pur  ceo,  I'unt  oscis  meintenant.*^ 

t  ^Les  amis  al  chiuale?"  oscis, 

Qe  si  cointes  fu,  ieo  \us  dis, 

Sun  cors  vnt  al  muster  porte 
t  E,  cu??i  ^st  custume,  enterre.^ 

t  Ces  chatels  unt  ^us  parti,™ 

t  Pur  poures  fere  prier  p?«'  li." 

t  Q?^ant  vindrent  a  sa^  cote  duner, 

t  Tu^  le*^  comence?^t  a  refuser; 
t  Mes  vn  clerc  les  ad  priei^ 
t  Qe  cele  cote  li  fust  dune. 


3460 


3464 


3468 


3472 


3476 


3480 


t  Ore  oye^  la  vengance  dee.'i 

t  Qw«nt  la  cote  out  f  uble,^'       [leaf  rio] 

t  Vn  fu  surd  de  ly  trop**  ardant, 

t  E  sun  corsard^  meintenant; 

t  Le  feu  de  arder  n'adnient^^  cesse 

t  Tant  cum  de  sun^'  cors  fu  rien  troue. 


3484 


^  do  make  hym.         -  hym  to. 

^  for  liyra  pan  gu^nie  pey.         "*  hem  l^ught. 


^  on  hym  asswyj)e. 


^  Cestui.         ^  Kurtnt  vint  a. 

'^  cote  bele  bien  parecte. 

^  Mes  tost  apres  ly  fu.         ^  Do  cele. 

f  s'ou  est.         K  K;ir  ses  biens  vout  enoyter, 

''  One  .  .  .  k'il  ad  amene. 


'  Lur  f.  f.  del  son  greinur.         ^  en  estur. 
'— •  Le  cors  al  occis  cheualer 

Funt  ses  amis  bele  enteirer. 
'"  Ses  chateus  .  .  departe. 
"  As  pollers,  &;  funt  [tr/er  ^nr  luy.  "  1 

1'  nuit  ])rie. 

•1  de  dee  [If.  29,  eol.  2].         '•  afuble. 
"*  de  la  cote.         ^   Ke  s.  c.  a.  de. 
'^  uent  ne  ad.         ^  del. 
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3388    t  %  Par  tant  ^us  ad  deu  ben^  mustre 


3392 


3396 


t  Qe  la  cote  esteit  escomenge ;  ^^ 
t  Pur  ceo,  nul  poure  home  de 
Receiure  ne  la  volt'^  de  gree, 
t  Pur  le  orgoil  qe  il  ad  meiie<^ 

Ki  la  cote  aueit  aturne.^ 

Certes,  bien  dust  estre  blame, 
t  E  ceo  ad  la  veniance^  ben  mustre. 


}3at  )?e  kote  a-cursed  was. 
And  tokened  wel  sorowe  and  Avrake, 
)pat  noniji  pore  man  wulde  hyt  take 
For  prydii  of  ]?e  newii  gyse 
A3ens  crystyn  memiys  wyse  ; 
But  J)e  clerk  was  wode  al  gate 
To  were  a  clojje  a3ens  hys  state. 
here  mow  ije  se  jjat  god  ys  wroth 
w^'t^  hem  fat  dysgyse  here  clo])e. 

And  a  clerk  ys  moche  for  to  blame 
}5at  bryngyp  hym  self  yn  foule  fame, 
Clerk  ordeyned  yn  dignyte 
}5at  hauTiteJ)  swyche  lolyte  ; 
Nojjeles,  of  |)e  newii  gyse 
])e  deuyl  ha]?  made  hymself  chefe  iustyse  ; 
And  3yf  he  yn  folye  begy7ine  to  stoute, 
]5an  berej)  he  ))e  deuylys  baner  aboute ;  § 
Mochii  folk  ys  ]?6rwy))  blent ;  3405 

God  do  \eroi  amendment. 

3yf  \q\x  hauii  grete  desyre 
To  be  clepyd  lorde  or  syre,  3108 

Por  to  glose  fe,  and  slyppe. 
And  to  liaue  ])e  wurdys  of  wurschyp ; 
Or  ^e  wyyy^men  also,  comuwly, 
wulde  be  kallede  '  madame '  or  '  lady  ; '  * 

Al  ))ys  comf  of  gretli  pryde ;  3113    t  Orgoil  est,  bien  le  vee^.^ 

yn  ])y  shryfte  jjou  noght  hyt  liyde. 
he  ys  ry^t  lorde,  Jje  kyng  of  heuene ; 
wrong  hyt  ys  |}at  men  any  ojjer  neuene. 

3yf  )70U  delyte  ])e  yn  grete  meyne,    3117 
For  men  sliulde  hauii  drede  of  ))e. 
And  for  fy  meynii  wuldyst^  p>'eysed  be, 
3yf  harme  to  ojier  fan  do  fat  meyne,    3120 
Jpou  for  f y  meyne  shalt  dampned  be 
3yf  f  ou  to  euyl  vowe  fy  meyni.'. 

3yf  f  ou  delyte  f  e  yn  grete  hallys,  [if.  23,  bk.]    f  On  en  haute  mesun^  e  g/rmt, 


3488 


3192 


t  U  Clerk  cointes  ordene, 
3100   §  Baneour  est  al  maufe. 

j\Ies  ore,  pa/"  lur  ribaudries 
t  Estudie7it  entur^^  noueleries 

Les  clers,  {iwm  fusse^t  lay  gent; 


t  Deus  i  mette  amendment ! 
t  H  Si  en  \xoshe  qeor  desire3 
t  Seignorie  auer,  ou  estre  apele^ 
*  SSire,  mestre,  dame,' — sache3 


3496 


3500 


3504 


t  ^Vns  Qst  sires,  li  rey  de  ciel, 

t  Dreit  seignur  ne  ^st  home  mortel.'^ 

t  H  Qe  se  delite  en  grant  mesne, 

t  Bele  festes  tenir,  pur  estre  alose  ;      3508 


no.         -  brynth. 


wst. 


^  ben  deu 
«  vout. 


^^  fu  escuniegt'. 
''  k'il  ad  demene. 


^  B.  inserts  these  two  lines — 

E  ke  le  clerc  fist  ke  forsene 
K}^  cointise  vout  user  escumege. 

^  vengan3  den.         s  cue  cointise.         '^  en. 

i  ben  ver  le  poe3.         k— k  Omitted  in  B. 

1  beles  mesuns. 
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Yn  a  foule  prydii  pan  J)ou  fallys ;  3424 

For  y  se  many  j^at  no  we  pej  bygge, 

And  now  sone,  dede  fey  lygge. 

y  sey  for  jjo  jjat  haiie  grete  pryde 

yn  liygR  hallys  and  yn  wyde.  3428 

3yf  J)0U  delyte  jje  yn  ryclie  beddyng, 

yn  liors,  yn  liarneys,  or  yn  feyre  rydyng, 

AUe  ys  pryde  and  vanyte; 

Of  al  shait  pou  a-coiiped  be.  3432 

Y  seyd  langere,  yn  gode  cii?mau?it/ 
Euery  man  may  haue  to  hys  aiienam^t, 
Cytes,  tou^mes,  castelly.s,  and  hallys, 
hors,  armour,  and  ]?at  pdv  to  failys ;      3436 
But,  yn  al  ]?at  moclic  frong. 
Do  holy  cherche,  ne  pore  man,^  wrong. 

what  sey  ^e  men  of  ladyys  pryde 


3440    t 


3444 


)5at  gone  traylyng  oiier  syde  :^ 
3yf  a  lady  were  ryghtly  shreue, 
Better  hyt  were  yn  almes  3eue ; 
To  soule  helpe  liyt  my3t  do  bote, 
)>at  traylej)  lowe  vndyr  pe^  fote. 
wymples,  kerchyues,  saifrund  betyde ; 
3elugh  vnder  ^elugh  fey  hyde  ; 
J?an  wete  men  neuer,  whefer  ys  wliefer, 

skyii 

j>e  ^elugh  wymple  or  Jje  lefer.  3448 

wy?mnen  fat  go  fro  strete  to  strete, 
One  or  ouf er  for  to  mete, 
Of  pryde  comf  swychii  desyre, 

^  couenaunt.  -  nie//.  •'  (A  gloss  '  long^.'  ^  here. 

^  en  A,  om.  B,         ^  o.  grant. 
^  E  de  tut  coe  est  acoujx'-. 
<i  ieo  A,  om.  B  [If.  29,  bk.,  col.  1]. 
»i-«^  Omitted  in  £.         ^  ore  disums. 
fe'  robes  A,  om.  B. 

^'  B.  inserts  the  following  tale  of  the  Devil 
liaving  power  over  wonicn's  Long  Trains,  told  by 
St.  Jerome,  in  the  Summa  dc  Vitiis  of  Guil. 
Peraut,  eh  xiii.  of  Pride,  in  AVright's  Latin  Storica, 
no.  16,  and  in  the  Llhro  de  los  Excmplos,  no,  254. 
— G.  Paris,  Hid.  Lilt,  dtt  la  France,  xxviii.  197  : 
H  Par  .1.  example  coe  co/thrm^/'ai  No/a. 

K'en  "la  somme  de  vices"  trouai ; 
Ke  .ii.  moines  ensemble  alereut, 
Vue  fe//ime  lung  t/rinant  encu/itrcre/it ; 


t  Pur  estre  de  phis  grant  bobant ; 

t  Ou  en'*'  lit  richeme?it  aturne, 

t  E  noble  chiuals  &  herneis  dorre,        3512 

t  Tut  e^^^  orgoil^  &  vanite, 

t  De  tu3  eels  serre3  a-cope.*^ 

t  Nepurqwant,  cu»i  ieo^^  dis  auant, 

t  Chescw/i,  solu?}^  sun  afferant,  3516 

t  Peot  auer  mesun  petit  ou  grant ; 

t  De  chiuals,  &  hc/rneis,  di  atant ; 

^'Mes  utre  mesure  ne  ualt  ren. 

Car  de  ceo  ne  uient  nul  bien.^    [if.  isc,  coi.  2] 
t  H  Des  dames,  diu/M  n«s^  auant,         3521 

Qe  trop  longes  robes  ^  wwni  trainant ; 


t  Meu3  vaudreit  en  almoine  dune, 

t  Qwant  qe  traine  desu^  le  pee.'^ 
t  Les  gympeus  ausi^  safrone^, 

Plus  maleme?it  les  anient  d'asse^  ;  ^ 

Meins  su?it  beles,  ceo  me  Qst  auis, 

Lessent  ceo  dunc^  tutdis. 
t  ^  Ki  en  les  rues  vet  iuant,"' 

Home  ou  few^me  sei  demustrant, 


L'un  de  eus  I'ad  mut  regarde, 

Pas  fist  vn  g/Yint  rise  ; 

L'autre  ly   dcniande  \}ibr  koy  il  rist. 

"  Volunters"  fet  il,  e  ^us  ly  dist, — 

"  La  femme  ke  ilokes  alait, 

\n  deble  sur  sa  coue  seait ; 

E  k/^«nt  sa  cone  saka  vers  ly, 

Le  deble  en  vn  wassel  chai  ; 

lOn  la  bone  ucuttra  mut  vileine/^t, 

E  a  coe  rys  ioe  veraieme//t. '' 

Par  trnit  |)o;'/  ws  tuz  ben  sauer 

Ke  le  deble  del  coue  lung  ad  })oer. 

'  wimples  ke  ^unt. 

1^  A  fe//nnes  auene^t  jiis  do  assez. 

•  les  dunkes  a.         '"  uunt  gigclant. 


3524 


3528 
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For  fey  haue  on  lieini  feyre  atyre  :       3452 

But  she  will  to  )je  prest  fat  telle, 

She  may  jje?'fore  go  to  helle ; 

For  yn  as  nioclie  fat^  she  douf  men  synne, 

yn  so  moche  shal  she  haue  piyght  ynne. 

And,  wymmen,  y^  seye  of  fo  3457 

]?at  borwe  clones  yn  carol  to  go ;  ^ 
)3at  porli  prydls  god  byt  lofes,  [clofys. 

})at  make  \\Q,m  proude    of   oufer   me??nys 

3yf  Jjou  hast  spoke  wurdys  of  pryde,  §  ^^^J^\'^ 
And  lettyst  oufer  men  any  tyde 
Of  here  bedys  and^  of  here  fastyng, 
Or  of  any^  oufer  holy  fyng,  3464 

Or  of  any  oufer  godi-  dede, 
to  telle  hyt  fe'^  prest,  behouej?  fe  nede. 

3yf  fou  euf^r  lette  began 
jOat  was  wurshep  to  god  or  man,  3468 

As  yn  cherche  to  synge  or  rede, 
Or  of  su?/i  o])cr  holy  dede ; 
Or  also  for  boste  or  for  pryde, 
viiili  prest  or  w^t^  clerk  to  chyde,        3472 
J)urgh  fat  pryde  fou  fallyst^  yn  sywne, 
And  cursednes  ])er\\itli  to  wywne. 

Also  fat  clerk  ys  moche  to  blame 
)3at  lettef  to  shaue  hys  krowne  for  shame  ; 
Y  rede  fat  he  yn  tyme^  hyt  shaue,      3477 
For  he  wote  neue/*  what  nede  he  shal  f  e?'to 
haue. 

3yf  f  ou  yn  ernest,  or  yn  game, 
yn  scorne  blessedyst  Goddys  name;     3480 
Or  3yf  f ou  were  so  wundj^rly  proude 
))at  fou  mysseydyst  God  al  aloude. 
For  any  chau?ice  fat  may  be  tyde 
Skorne  nat  God,  ne  wyf  hym  chyde:  3484 


^  here. 

^  yn  to  karol  go 


-  as.         ''  haue  y. 


or.         ^  sum. 
^  yn  tyrae  J^at  he. 


^  Souente  fiez  coe  auom  veu. 

^  Cum  en  i.  en  v.  en. 

^  Yur  la  p.  de  fouz  bricouns. 


b  au^  'ilie&u. 


t ,  Si  ceo  f et  pur  estre  desire, 
t  En  sun  qeor  ad  ia  peclie. 


3532 


U  II  auent  acune  fee'"^ 
t  Qe  home  lest  de  seruir  dee,^' 
t  En  iunes,  veilles,  &^  oreisuns, 

§  Var  la  parlance  des  bricuns  ;  *^         3536 

Si  lur  pour  \xus  retret  de  bien  fere, 
t  Cupables  estes,  ne  \us  voil  tere.^ 
t  U  Si  autre  chose  lessastes  pw?*^  home, 
t  Qe  al  hon?^?'  deu  fust,  ou  Yosire  preome,^ 
t  Cu?^i  est,  lire,  chanter,  al  muster,''     3541 

Ou  males  p<:; roles  lessastes'  desturber 

Quant  o'istes  les  fols  parler,'^ 

Capable  estes,  ne  xns  voil  celer.         3544 

Si  Y>his  les  dute3  ^es-paier, 

Qe  deu  en  tant  honurer. 

t  IF  Peche  est  ausi,  -pn)'  huTite  lesser 

t  Clerc  ordene  sa  corune  porter.  3548 

51  Pur  ceo  qe  en  parole  peche7zt  gent,' 
Les  orgoillus  plus  qe  les  autres  soue?it ;  "* 
Pur  ceo  \us  dirrai,  si  yhs  plest,"  come??t 
Home  peche  en  lange,  sicu?>i  I'entenk.'^ 
U  Si  deu  vnq?^esi'  reneiaustes,  3553 

t  Ou  pa?*  folur  li  maudiastes, 

t  Ou  autre  parole  deites  de^i  deshon?^/', 
De  ceo  yiis  repentes  a  tut  iur. 


•^  coe  deuez  crere. 

f  Si  chose  as  lesse  p?0'  dute  de.         s 

h  lire  en  le  eglise  ov  chanter. 

i  lessastes  A,  om.  B. 

^  fous  niesparler.         ^  soue??t. 

"^  ke  autre  gent.         "  dirrai  ici. 

'^  cxwi  ioe  ente?;g.  i*  unices  deu, 

<i  Ov  p.  d.  a  son. 


prom. 
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More  pryde,  iio^  moriJ  sy?^ne, 

)5an  skorno  god,  mayst  ])ou  falle  ynne. 

3yf  |)ou  grucchedest,  and  seydyst  nogtit, 
But  to  God  haddyst  euyl  ))0glit,  3488 

wete  ])0U  wel,  hyt  ys  grete  pryde, 
Grucchyng  w/t/i  God,  or^  for  to  chyde. 

3yf  a  man  liaiie  mysdo  or  seyde, 
And  men  \\ym  blame  for  Jjat  mysbreyde,  § 
3yf  be  susteyne  bys  mysdede,  3493 

And  liys  mysawe*^  wyl  nat  drede, 
J?at  cum]}  of  my  sprout  berte  and  by 
)5at  wyl  nat  knowe  bys  owne  foly.        3496 
Of  al'*  folyys  Jiat  beryn  name, 
)pys  foly  ys  moste  for  to  blame  ; 
wbo-so-euer  to  J)ys  ys  custu?^anable,    [leaf  24] 
bys  amendment  may  neue?"  be  stable.  3500 

wbat  sey  men  of  |?ese  loseniours 
)pat  baue  bere  wardys  ieyxe  as  flours  ? 
Now  ys  |je  floure  whyte  and  rede. 
And  now  byt  ys  bo]?e  drye  and  dede.  3504 
)5e  losenioure  spekjj  now  Jjy  pay. 
And  bebynde  fy  bak  byt  ys  away.  ^ 
J?ere  one  ba))  smylyng  semelauwt 
And  bebetyj)  ))e  to  bolde  cuwnau?it,^    3508 
kepe  ))e  jjan  fro  losengrye, 
For  feyre  spekyng  man  kan  weyl  lye. 
wbo-so-eue?*  ys  custu?/^mable  to  banne 
For  pryde,  smn  tymii  or  wbanne,  3512 

])Q  apostyl  seyj)  ))at  be  may  nogbt 
Vn-to  ]?e  blysse  of  beuene  be  brogbt. 

A-no]je/-  spyce  byt  ys  of  pryde, 
wbo  so  bau7ite]j  for  to  cliyde.  3516 

For  boly  cbercbe  forbede])  |)e 
To  cbyde  wyjj  any  of  ))y  meync. 
Tecbe  bym  ferst,  yn  feyre  manors  ; 


t  V\us  gvTmt  peclie  ne  sai  en  ceste  vie 
t  Qeblaspbeme'^  &  reneierie.  [if.  isc,  bk.] 
t  ^  Si  grundille  as  encuTitre  De, 

Par  mescbeance,  ou  enfermete,  3560 

t  G?"ant  orgoil  est  de  qeor,  sacbe^,^' 
t  Q^^ant  encu??tre  Deu  as<^  niurmure3. 


t  ^  Home  qe  sun  meffet  defont 
§  Qw«nt  est  repris,  malement, 
t  De  orgoil  uint,  ne'^  dute^. 


t  Ceo  e^'^  vn  ^  tres  maueis  pecbie^. 
t  E  ki  de  ceo^  est  custumer, 
t  De  sun  amendeme?«t  poe^  duter.        3568 
t  ^  Les  losengers  ore^  vene?it  auant, 
Qe  imit  a''  la  ge/^t  si  beal  sembla?^t ; 


t  Tu3  iur  vi^s*  irrii/H  pyomettant,  3571 

§  Al  drein  ne  \us  iwnt  tant  ne  qwant.^ 

Deu,  tant  ast  male  deceuance. 

Fere  a  la  gent  tiele  pr^rlance, 

E  poy  ou  nient  fere  ap?'es  ! 

Si  ^us  les  cree^,  \U8  serre^  gabe^.^      3576 

H  Grant  pecbe  est  a  maudier, 
t  E  nomemewt  ki  est  a  ceo  custumer. 


t  Le  apostle  le  dit  san^  duteiV" 
t  Qe  tiel  ne  peot  le  ciel  entror." 
t  51  Trop  Qst  certes  grant  vileinie, 

t  Parole  de  repreoce  qe  leni"  die. 
Soue//t  defet  cu?>/painie ; 
Tant''  pecbe  e.s'^,  nel  face^  mie. 
A  tencuns,  su?it  aucuns  trop  prest ; 
Hunte  e.**^  a  celuy  i[''  I'est.'i 


3580 


3584 


^  ne. 

•'  inyssawe. 


0.  om.  '  or.' 
■»  alle. 


■'  cuuinaunt. 


^  Ke  de  deu  blastenger. 

*'  coe  saclie;?.  ^  as  A,  om.  I>. 


coe  ne. 


*-■  Si  csf. 


a  coo, 


K  ore  A,  om.  15  [If.  .'iO].         ''  a  A,  owi.  P>. 

'  Tut  en  iur.         i^  l'ru/<t  vaille/'?t  .i.  gant. 

'  coe  est  gabeis.         '"  n//.s  ad  l)ien  cuutc. 

"  ko  tens  en  le  ciel  ne  auei»t  entn'-. 

"  Dit  de  U'proce  (juci  ke  honi. 

1'  G?-rtnt.         '1  i-yt  ti/YHit  a  cil  kc  issi  fot. 
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And  3yf  he  wyl  iiat^  with  ieyre  lere,  X 
J?an  niayst  J>ou  speke  stoutly  to  liyra,  ^  3521 
with-onte  wrajjjje,  wurdys  ful  grym,  § 
j)Sit  he  be  chasted  at  Jjy  fre  wylle,     ^ 
But  ])at  pou  here  yn  herte  none  ylle.  || 
Chydyng  cum])  of  hertii  hy,  3525 

And  grete  pryde,  and  vylany. 

A-noufer  spyce  ])er  ys  |)at  moche  deres,^ 
j)'dt  ys,  fese  cursed  bakby teres.  3528 

Of  aP  men,  jjey  do  most  euy], 
liere  lorefadyr'*  ys  jjc  deuyl. 
j)G  fende  vs  bewreyej)  of  oure  synne  i 
whan  he  hafi  made  vs  fal  ]jer-ynne.      3532 
So  are  j^ese  bakbyters  wu?ine, 
pej  seye  ]?e  werst  pat  Jjey  ku?nie ; 
Euer  behynde  a  mannys  bak, 
with  euyl  jjey  fynde  hy??i  to  lak.  3536 

Swyche  men  god  almy3ty  hatys    [if.  24,  coi.  2] 

\o\)e\) 

And  with  here  foule  synne  hyrii  wlatys. 
Seynt  Austyn  speky))  of  swyche  jjynges 
yn  a  boke  of  lesyngys.  3540 

No  custu/y/niable  bakbytyng 
God  foi^euef),  ne  no  lesyng, 

suffrc 

}pat  fou  parfore  shalt  algate  drye 

Sum  manere  peyne  for  euerj  lye  ;        3544 

As  )?e  lesyng  ys  lesse  or  more, 

Shalt  ]30u  suffre  peyne  far-fore. 

And  jjat  may  weyl  preuyd  be 

"witJt  a  tale  of  an  autoryte,  3548 

)pat  moche  peyne  slial  he  here 

wyp-outc  ende,  Ipe  bakbytere  ; 

And^  y  shal  tellii  30U  a  lyte 

Of  one  jjat  coude  hys  felaus  byte.         3552 


Si  par  bel  poe3'^  amender, 

I^e  couient  mie  dunq?^es^^  tencer ;      3588 

Mes  si  Y118  ne  poe^*^  autreme??^ 

Fors  pa>'  dure  paroles  chastier  \ostre  gent, 

Aukes  poe3'^  grossement 

Parler^  pwr  lur  chastiement ;  3592 

Mes  partant,  ne  deue3^  estre  ire3, 

Car  ire  est  vn  des  niortels  peche3. 

U  Ore  Yus  dirrai  vn  peche  trop  ord    3595 

Qe  funt  ces  qe  souent^  descord  [i36,  bk.,  coi.  2] 

Entre  la  gent,  qe  n'est  mie  gas  ; 

Lur  pere  resemblent  Sathanas, 

Qe  est  entur,  nuit  &  iur,  3599 

De  mis  encuser  vers^^  nos^re  seignur; 


t  Tiele  gent  hiet  Deu,^  &  detracturs; 
AH:a3,  tant  i  ad  de  teus  plusurs ! 


H  Qe  Deu  les  liiet,  pet  estre  proue, 
t  E  par  vne  cu/ite^  cunferme ; 
t  Car  midt  est  gveiucs  lur  peine, 
t  Tu3  iurs  durante,  &  ee?*teine. 


3604 


^  iiat  so.         -  0.  gloss  'liarmyp.'         '■'  alle. 
•*  '^  teacher,  or  for  'forefadyr.'         ^  And  here. 


^  le  poez  ben. 

^'  Dunke  ne  vus  estoit  pas. 


^  poez  fere.         <^  Dunkes  poez  akes. 

*^  P.  ov  alls.  ^  deies. 

K  Le  quel  funt  ky  sement. 

•1  Nus  encuser  a. 

^  Teus  gens  hete  dews. 

k  .i.  example  [If.  30,  col.  2]. 
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[Tlie  Tale  of  the  hacJcbiting  English  Monk.] 


]>er  was  a  man  of  relygyim,       A  Tale 

jjat  yn  Jjys  he  was  a  fe\u7i, 

Yn  bakbytyng,  as  3c  liaii  lierde,  * 

As  many  one  are  now  yn  |?ys  werlde.  3556 

He  was  wunt  to  seye  wykked  sawes 

Behynde  j^e  bak  of  liys  felaws ; 

For  he  wiikle  be  holde  pe  beste  1 

Of  all  hys  brefer,  and  J)e  wylyeste.  f  3560 

A  syknes  toke  jjys  niuwke,  and  deyde,  § 

As  God  had  of  hym  purueyde,  || 

And  went  yn-to  peynii  hard,  " 

As  was  shewed  aftyrward.  *  3564 

Befel  ))e  tyme,  as  hyt  ys  ry^t, 

Muwkes  to  ryse  at  mydny^t ; 

And  when  matynes  Avere  al  done,  1 

\)e  couent  ^ede  to  beddii  sone.  3568 

A  mu?/k(i  lefte  be-hynde  a  tlirowe,i  ^. 

pat  J)e  dede  was  wiu/t  to  knowe ; 

whan  ))ys  mii?ike  come  before  Jje  chapytyl, 

As  ordyr  askyj),  he  louted  a  lytyl;        3572 

And  as  he  louted,  hys  ye-  gan  blenche. 

And  say^  one  sytte  before  pe  benche, 

A  foule  )?yng,  and  a  grysly,  [leaf  21,  back] 

he  sagh  newer  none  so  loJ)ly  ;  3576 

he  shette  hys  tu7ige"*  before  pe  grecys, 

And  gnogh  hyt^  ynwarde  al  to  pecys. 

hys  tuwge  was  brennynge^  ))at  he  so  gnogh, 

yn-to  hys  moujie  a3en  he  hyt  drogh  ;    3580 

And  eft,  oute"  he  dede  hyt  sliete, 

And  gnogh  hyt  eft  wzt//  peynes  grete. 

Many  tymes  ]?an  dede  he  so ; 


t  IT  Uii  home  de  religiun'^  exempium. 

t  Custume  out  de  felun,  3608 

De  cest  peche  fu  entuche 

*  Qe  e6-^  '  detractiun '  apele  ; 
t  Car  il  sout  estre  custumer 

t  De  ces  cu??ipainu?is  mes-parler.  3612 

Mult  se  delita  en  sun  peche  ^ 
Qwant  de  eu^  outautres''  mes-pa/'le. 

4.  Sul,  desira^^  estre  ven, 

t.  E  qe  il  prodome  fust  tenu.  3616 

II  Dampne  De  oat  pur-veu,*^ 
Greue  vengance  prendre  de  luy ;  ^ 

^  Mort  est,  &  enterre, 

JJ  E  a  dure^  peine  liuere.  3620 

*  Ceo  fu  tost^^  aparceu, 


§  Car  vn  moigne  qe  I'out^  conu, 
1  A  matins  vne  nuit  ala  ; 

Mes  quant  il  del  muster^  returna,     3624 
t  Deua/it  le  hus  del  chapitel  passa, 
t  E,  cu??i  est  custume,^  se  enclina, 

Ve/'s  le  banc  amu7it  ad  regarde ; 
t  Vn  home  vist  ser  deua/it  le  gre,"^      3628 
t  Qe  trop  esteit  led  Sz  hydus 
t  E  meruillant^  pitu3, 
t  Sa  lange  ardante  out  hors  gete 

Tant  loug^  cum  fu  le  degre,  3632 

t  De  ces  den^  Tad  dema/^gle,^^ 

t  En  sa  buche  tret'i  autre  fee ;    [leaf  137] 
t  Ensi*"  souent  le  cheitif  feseit; 


^  a  trovve.  -  e^e.  -^  sagTi. 

■*  tuiif^e  out.  •''  Harl.  hys. 

^  0,  brenned  Ifarl.  ^  out. 

a  B.  lias  for  this  and  tlie  next  four  lines — 
Vn  horn  de  reliffion  fu  cntoclie 
Del  vice  k'est  '  detna;ciun  '  nome, 
Kar  cist  felun  fu  custumer — 

and  ap;ainst  'entoclie'  is  written  intoxirafwH  hy  a 

])robably  later  hand. 


'»  d.  le  cliaitif  niahne. 

<5  Kuaut  horn  ad  de  eus.         ^  Car  sul  desirait. 

"  K?/fint  dame  de  p?(7--veu  aueit. 

*"  de  ly  prendreit.         8  Mut  dure. 

^1  tost  apres  sa  mort. 

'  Par.  i.  de  ses  frercs  k'il  ad. 

'^  Kuant  del  eiflise,         '  custumo  est. 

'"  seer  d.  le  de^^n'.  "  nuvueillouseme/;t  fu. 

"'  en  lun<^.  i'  tut  maschez. 

•1  E  en  sa  l)()uch(^  ictret.  ''  Issi. 
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t  Mes  le  moygne  qe  ceo  veeit  3636- 


jpys  mu?ike  stode  and  loked  farto,         3584 
And  had  \ieroi  so  moche  drede 

mad 

jpat  he  wende  haue  go  to  wede. 

foryd 

As  he  stode  so  sore  a  glyfte, 

Hys  ry^t  hand  vp  he  lyfte  3588 

And  blessede  hyni-self  sted  fasti}" ; 

And  sejtjjen,  he  wax  more  hardy, 

And  J?oght,  '  pys  ys  swni  pryuyte 

jpat  God  almy3ty  shewej?  to  me.'  3592 

hastyly^  ^er-to  he  ^ede, 

And  hadde  ))er-of  no  more  drede  ; 

And  seyd,  "  best,  y  coniure  )?e, 

Yn  God  ]}at  ys  persones  thre,  3596 

)jat  JjoLi  me  telle  why  jjou  syttest  here,   % 

Yn  swych  forme,  and  yn  swycli  manere."  § 

To  answers,  he  ne  my3t  wy})-drawe, 
"y  was  a  nnu^ke,  })yn  owne'felawe,     3600 
]3at  suffre  all  Jjys  peyne  and  shame  : 
Hyt  am  y," — and  tolde  hys  name, — 
"  y  was  a  wykked  bakbytere, 
Euyl  wurdys  aboute  for  to  here  ;  3604 

Of  my  felaws,  wykkedly  to  seye 
Al  ]?at  eue?'  y  my^t  bewreye ; 
And  mystrowyng  was  y  ny^ 
Of  my  felaws  bojjc  ny^t  and  day.  3608 

)pe  wykked  wnrdys  fiat  y  haue  seyd, 
wykkedly  are  J?ey  on  me  leyde  ; 
Y  slial  abeye  hem  fill  dere 
w^'t^  peynl's  strong,  as  ^e  se  here."        3612 
he  vvente,  an^  was  no  more  sene  ;  [21  b.,  coi.  2] 
Dampned  he  was,  as  y  wene. 

]?ys  tale  y  wote  and  vndyrstand 
where  hyt  fyl,  yn  Yngland,  3616 

At  a  ful  namecouthe  abbey 
}5at  y  ue  wyl  telle,  ne  bewrey. 

^  0,  liastly  HarJ.       -  0.  gloss  'eure.'       -'  and. 

a— a  De  sa  main  destre  se  ad  signe, 
K«r  de  ponr  fu  pres  forsene  ; 
Vus  se  confort,  e  pense  ke  ly  fnt  mustn' 
Cest  nicnieille  de  dame  dee.     [If.  30,  bk.] 


t  *De  pour  f u  pres  forsene ; 

t  Vur  ceo  sa  mayn  ad  leue, 

t  E  en  le  nun  Deu  signe, 

t  E  pus  Qst  bien  cunforte ;  3640 

t  Bien  pensa  qe  li  fu  mustre 

t  Ceste  chose  par  da??^pne  Dee.*'^ 

t  Pur  ceo,  Qst  tantost'^  ale, 

t  E^  eel  cheitif  cuniure  3644 

^  '  Qe  deist  ^  qe  il  esteit, 

■*■  E  pur  qei  tiel  houre  la  seeit, 

E  peyne  si  g>-ant*^  &  dure, 
^  E  si  tres  horrible  figure.'  3648 

Tantost  respu/^d  le  cheitif, 
t  '  Qe  sun  cu?/?painu?i  esteit^  iadis ; ' 
t  E  sun  nun  qe  il  out,  noma ;  ^ 

Pus  ap?-es  li  cunta,^^  3652 

*'  Qe  il  fust^  de  ces  cu?/q)ainu?2S, 

De  bons,  mauueis,  souewt  par  custums,'^ 


t  E  pur  ces  quistuses  parole[s], 

Qe  fure??t  vileines^  &  foles, —  365S 

t  Pur  ceo,  seofre  ceste  peine  dure 
t  Qe  vw.s'  aue3  veu"^  cest  oure." 
t  U  A  tant  s'en  est  de  luy  parti ; 
t  Da??ipne  fu,  sicu?>^  ieo  qui.  3660' 

t  Bien  deuez  ceste  cu??te  crere, 
t  Car  il  auint  en  Eugletere, 
t  En  vn  leu  m?dt  renome, 
t  Qe  ieo  lesse"  nomer  de  gree.  3664 

^  tawnt  tost  s'en  est.  ^  Si  ad. 

d  K'il  ly  deit.         '^  E  en  si  grant.         ^  fu. 
g  Le  non  k'il  out  ly  pronuntia. 
ii  E  p?«  mut  piteuseme?«t  cunta.      i  feseit  en  sa 
vie.         '^  A .  omits  this  line.         ^  tant  vileines. 
^"  Ke  ore  a.  v.  a.         '^  Ke  ore  ue  voil. 
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Swycli  peyne^  ys  for  hem  dy3t 

J)at  kumie  nat  kepe  here  tuwgii  ry3t.     3620 

yn  Jje  byble  men  mow  se, 

yn  a  boke  of  pryuyte, 

Apocalyps  pese  clerkys  wote,  3623 

Seynt  lown  ]?e  euangylyst  hyt  wrote ; 

Oure  lorde  sey]j  J)at  pey  shar^^  ete 

here  tunges  in  peynes,-^  and  al  to-frete, 

})ese  lyers  and  Jjese  bakbyters  ; 

])Q  tale,  of  pys,  wytnes  berys.  3628 

Of  pys  synne,  y  rede  we  vs  shryue, 
And  take  oure  pe??aunce  by  oure  lyue; 
For  but  we  yn  Jjys  so  do, 
harder  peyne  sliul  we  go  to.  3632 

yfiih  what  lyme*  ))on  dost  most  synne, 
yn  Jjat  shalt  ]30u  have  most  pyne  ynne. 

3yf  ])ou  eue?'  wyp  bakbytyng 
3aue  cunsel  to  wykked  ])yng,  3636 

J)at  ys  a  wundyr  grete  foly ;  § 
Hyt  may  be  prydci  v^itli  enuye  ;  * 
who-so-euer  hauwte]?  j)at  yche  dede, 
Hym  shal  fayle  cuwsel  at  hys  nede.      3640 
And  swyche  are  preued  wz't/i  resuw, 
wykked  treytours  ful  of  tresuw. 
3yue  gode  cuTisel,  ^yf  |)at  J)ou  kan, 
And  auowe  hyt,  byfore  god  and  man.  3644 

Pryde  haj?  ^yt  anofer  tresuTz, 
And  a^  vnkyndhede  as  a  feluw ; 
)?at  now  ys  vnnejjo  none 
)5at  yn  )}at  synne  ne  ys  mys  gone.         3648 
3yf  any  shewe  to  ope?-  a  pryuyte 
)?at  for  cu??seyl  oght  to  be, 
3yf  he  fat  cuwseyl  fyrj)er  fame,  [leaf  25] 

})at  Jjerof  cump^  bo))e  synne  and  shame, 
Y  kan  nat  se,  as  yn  fys  kas,  3653 

How  he  may  dmende  pys^  trespas; 


'  peyne  0,  om.  H. 
■*  lyme  0,  lyiie  H. 


-  shul. 


an. 


•'  peyne. 
come.       "  ])at. 


«-  E,  A  ;  A,  B ;  but  c  =  a,  to. 

^  En  s.  e.  est.         ^—^  K'est  apocahps  nome. 


t  U  Qe  ceste  peyne  Qst  approprie 
t  E^  male  langes  qe  su?it  dawipne, 
t  Seiwt  escripture  ad^  tesmoine 
t  En  vn  liure  ^qe  est  apele  3668 

t  Le  apocalipse  da??q3ne  dee,*^ 
t  [Qe  Seint  lean  a  compose.] 
t  II  "  II  maniure^it^V'   ^list  n^-s-fre  seignior, 
t  "En  peyne  lur  langes  a  tut  iur."       3672 
t  ^  Entende^*^  de  les  detracturs, — 
Deus  !  tant  i  ad  de  ceus^  plusurs. 

[If.  137,  col.  2] 


Mei?zt  hom  de  sun  ein  decjre 
t  Mauueis  cunsail  ad  dune 
*  Par  coueitise  ou  par  envie. 
§  Deu,  Q.\\m  ceo  e-^-i^  grant  folie  ! 


3676 


t  Cu?isail  li  faudra  a  sun  mester, 
Pur  tant  se  deit  chescu?^  duter.  3680 

t  Traisun  imit  g>'ant,  tiele  gent 
Qe  malueisS  cu?zsail  dune?zt  assient ; 
Ceoli  Qst  bon  cunseiller, 
Qe  ca?isail  dune  qe  ose  auer.^^  3684 

t  ^  De  tu3  ceus  qe  auu;/A  cunte 

t  Est  vn  des*  horrible  pechie, 


t  (^uani  vn  home  cu?ite  de  gree, 
t  Chose  qe  li  est  dite  en  secre. 


3688 


'^  manf;eve;?t.         ^-  Ore  ent  .  . 

*"  cwm  il  i  ad  on  le  secle. 

«  mal  [If.  30,  bk.,  col.  2]. 

''  Ke  tel  co?tsail  dune  cu^u  il  vent  aurr 

'  Si  est .  1.  tres. 


126     Priests  to  kccjp  secret,  Sins  confest  to  them.     Use  no  foul  IVords  or  Threats, 


And  specyaly  to^  a  preste  t  IT  Si  prestre  i  seit  en  rowfessiun 

Cu?«sel  of  shryfte  spercl  yn  hys  breste,  Cunte,^  il  fet  tresun ; 

He  ne  oglit^  for  to  telle  3657       Desordene  dust  estre  le  maueis  ham. 

For  lyfe  ne  de]?,  what  so  Qwer  befelle.  Kar  tnz  inrs  ert  plein  de  honesun  ;^'  3692 

Shryfte  ys  goddys  pryuyte 

)5at  ener  for  cu?isel  ogbt  to  be.  3660 

3yf  a  synnii  neuer  so  grym, 

To  a  prest,  yn  shryfte,  were  shewede  hym  ; 

Jjogh  men  aforced  liym  for  drede, 

To  sey  |)at,  '  ])at  man  dyd  jjat  dede  '     3664 

Se]j])en  he  had  hys  penaw?ce  take, 

And  yn  shryfte  hys  synne  forsake, 

He  shiild  ra|?er  swere  on  \q  halydani 

'  Nay  ! '  or^  he  tolde  hyt  any  man,       3668 

3yf  he'*  ne  my3t  w^t7^  nou?^  answeri? 

saue 

Or  o\x]ier  manere  liym  seliien  were. 

J)e  prest  Jiat  telle])  goddys  cu^sel, 

he  slial  se  hyt  wro))er  yn  helle  ;^  3672 

Yn  erpe  hys  tn??ge  oght  to*^  be  onte  drawe, 

And  yn  helle  be  al  to-gnawe. 

hyt  ys  also  grete  pryde  and  herte  hy, 
To  speke  fonle  wurdys  yn  rybaudy  ;    3676    |  q^  ^^.^p  ordemer^t  veille?its  parler ; 
Seynt  Poule  sey  J),  vs  to  chastyse, 
'  kepy])  3oure  tu??gi''s  on  al  wyse, 

And  spekej?  no  fyl])e  onte  of  skore,  t  De  nomer  nais  entre'  cent.  3700 

})at  wown  o\x\er  synne  jjarfore.'  3680 


t  Le  cw?2sail  deu  ad  reuele,*-' 

t  La  lange  luy  dust  estre  arasche; 
Si  iH  fust  a  dreit  iuge, 
En  enfern  uif  dust  estre®  bute. 
H  Ces  ne  suwt  mie  a^  vblier. 


t  Car  seiwt  Pol  I'apostle*^  le  defent 
t  De  nomer  nais  entre'  gent. 


3696 


3yf  jjou  any  man"  manasse 
j^urgh  force  or  power  Jjat  ])ou  basse, 
Hyt  ys  grete  pryde,  y  ^eue  ])e  a  3yfte ; 
)5enke  ]?er-on,  yn  ]ij  shryfte.  3684 

3yf  Jiou  euer  3aue  iogolours  of  f»y  ]jyng  * 
Por  to  be  yn  here  p?'eysyng,   § 
Or  |)ou  madyst  wrastlyng  yn  place   X 

so  grete  as  ]po\\ 


t  H  Si  yiis  aue3  manace'^ 

t  Home  par  orgoil  &  p«?'  fierto,^ 

Qe  tenu  seie3  de  grant  poer, 
t  Ceo  vient  de  orgoil,  ne  deue3  duter,   3704 

t  U  Si,  pcvr  fol  largesce,  rien  donastes 

A  fols,  maleme7it  I'enpleastes ; 
■^  Cest  a  dire,  as  iugelurs, 
;  As  ribau3,  ou  as  luturs,'"  3708 


\)-At  none  were^  to  Jjy  pygace, — 


3688   §  Si  pur  estre  p?'eise,  le  feites, 


^  vnto.         -  ogTite  nat  hyt.         ^  ar. 
^  ^arZ.  omits  'he.'  ^  \vro>er  lieyl. 

^  0.  om.  '  to. '         ^  Harl.  omits  '  man. ' 
^  were  liolde. 

^  S'il  prestre  seit  e  il  oy  cojifessiuii 

Cunte  de  akun. 


f  ne  deuom  pas. 


^  A.  omits  this  line 

c  demustre.         ^  tel  prestre. 

e  dust  estre  vif. 

s  Ky  or.  delitent 

^^  Le  ap.  s.  polle. 

i  ordur  entre  la.         ^  auez  nuli. 

™  Menestraus,  ribaus,  ou  chuffurs. 


1  Par  o. 
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Alle  ys  pryde  and  vanyte  ;  [leaf  25,  coi.  2j 

Of  al  behouej?  ))e  shryuii  be. 

^0  prydii  ne  may  be  stole, 

JSTo  yn  shryftii  be  forhole  ;  ^  3692 

For  3yf  hyt  be  forhole  here 

Yn  oj?er  stede  ]?oii  shalt  abye  hyt  dere. 

Now  of  pryde  shul  we  leue  and  dwelle, 
And  fiirfer  of  o\er  synnys  telle  ;  3696 

)5ogh  y  fer-of  spake  eiiere-  and  00, 
3yt  Tciyi^t  menne  telle  of  ^  many  mo ; 
For  of  pryde  ys  )je  bygynnyng 
Of  al  manere  wykked  Jjyng  : 
God  shelde  vs  ])er-yn  to  falle, 
And  haue  mercy  on  vs  alle  !  ^ 


Seur  see^  qe  \2is  mespreites  ; 
En  co?2fessimi  ne  seit*^  cele3, 


Si  estre  ne  vole^  enciimbre^.  3712 

IT  De  orgoil  plus  ne^'  dirrii>y< ;  [if.  1:57,  bk.] 


Deu  nus  defende,*'  &  chescnn  bom ; 
De  \)\us  fin  qeor  le  hae^, 
3700    t  Qe  de  luy  surde?2t  tu^  pechie3.  .■)716 


[Of  Anger,  the  2nd  Deadly  Sin.^ 

The  toulper  synne  men  calle  yre, 
j)e  deuylys  doghtyr  of  belle  fyre. 
3yf  foil  art  so  wundyr  wro])e      3705 
Mvith  one  pat  to  pe  ys*^'  dedly  lojje, 
3yf  J)ou  nat  sone  repentii  Ipe 
To  belle  fou  fallest  )?e  fyrst  gre.  3708 

])e  man  wra|)])y]j  hym  lyghtly, 
For  lytyl,  as  yn  malyncoly, 
)3at  synnij  ne  ys^  ryght  gref 
}3at  sone  ys  wro])e,  and  lyghtly  lef.       3712 
Nojjeles,  hyt  were  weyl  to  done, 
wysman  shulde  nat  wra])  hym  sone. 

3yf  ])er  be  ofer  lorde  or  syre 
))at  wrajjfiyth  hym  with  gretii  yre,         3716 
And  euermore  "yn  strenkjje'^' 
)3at  wrajjjjc  drawe^  yn  lenjje, 
)3at  ychii  wrajjj^e  ys  synne  strong 
)3at  lastyj)  yn  any  man  so  long.  3720 

3yf  J)ou  for  wra)?)je  madyst  chydyng, 
Or  repreiiedyst  a  man  of  vyle  Jjyng, 

1   0.  gloss  'bed.' 

-  0,  euere  }>ei'  of  spake  Havl. 


"*  0.  adds  'Amen.' 
"  ne  ys  nat.         '— ' 
"^  draghl>e. 


0.  omits  'of.' 
•''  ys  to  ]'L'. 
ylych  yn  strenl)c'. 


s^cuuir  ^c(W  movtcl  est  iri\ 


t  Ci  vnq?fes  m?^lt  ennny^  feisse^ 
t        ^A  home  vers  ki  ire^  fusse^, 
t  Si  tost  ne  vus  repentisse^, 
t  Descendi  estes  le  p?-emer  degre^.        3720 
t  II  Les  vns  se  curucent  pur  rien,^ 
Qe  ne  asf  mie  mane?'e  de  creistien, 
De  tant  cu??^  plus  tost  e-^^f  passe, ^^ 
t  De  tant  est  meindn;  lur'  peche.         3724 


t  Les  autres  se  corucent  en  vis, 
t  E  lur  coruce  tienent^  tutdis, 

t  Ceus  pechent  plws  greueme?it  3727 

t  Qe  lur  corii^  retenent^  pb^s*  lo??geme«t. 
t  U  Ki  ledenges,  rcproces,  &  tencuns, 
Par  ire  dist,  ciwi  oy  auums, 

'•^  Coe  ne  seit  en  c.         ''  ici  ne.         ^  esgarde?:. 

•^  peclie  A,  oj)i.  B.         *^  esnni. 

f  Vers  akuji  a  ky  futes  irez.         k  dreit  ion. 

'»  trespass^.         '  le.         '^  retenent. 

1  Ky  corouz  tenent. 
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*  Le   secuTid  degre    desce?^d,   Q,mn  semble 
mei,^  3731 

Qwant  tant  vet^  auawt  en  sun  desrai. 
t  Si  mal  aue^^  come?ice  de  fere, 
t  J)\\nt  nul  home  yus^  peot  retrere, 
Pur  ceo  qe  tant  estes  coruce, 
3728    §  Orgoil  est,  ou  ire;— seit  amende.^     3736 
t  Si  liome  ou  fe//niie  en  qeor  haye^, 

t  \us  aue3  pb^s  greueme?it^  peche^ ; 
3732    t  Si  de  fin  qeor  nes  pardune^, 


Yre  hajj  kast  Jje  yn  jjys  kas 

Ano]?ev  grece  to  liellii  pas.  *  3724 

3yf  Jjou  for  yre  bygynne  wykkednes 
}3at  no  man  may  lette  })e,^  ne  stres, 
)?at  yche  yre  ys  \vy])  pryde,  §       [leaf  25,  back] 
3yf  ]>ovL  for  wra|?]je  wylt  nat  abyde. 

3yf  \)0\\  yn  yre  a  man  hate, 
And  pat  wrajjjjc  wylt  nat  late, 
Greuusly  ]?ou  art  yn  synne, 
But  Jjou  for^eue,  and  ))er-of  blynne. 
}?e  holy  man  seyj?  hardly,  ^ 
)5at  pou  hast  slayn  liym  gostly. 

3yf  ]jy  wraj)j)e  J)ou  wylt  not^  blynne,* 
But  bryngest  anojjer  to  ])y  synne,  3736 

)5ou  shalt  haue  charge  of  ^  ])0  boJ)e, 
For  jjurgh  ^oure  wrajjjje  are  o]>er  wrofe ; 
For  |)y  defaute  ])an  synnej)  he, 
)?e  more  perel  ]?yn  shal  be.  3740   f  Plus^  e-^^  le  peche  criminals. 

3yf  l^ou  3aue  euer  cu?isel  or  rede  f  "IF  Si  \us  unqwe^?  cunsail  donastes 

For  yre,  ])at  a  man  were  dede ;  f  A  mort  de  home  qe  poi  amastes, 

3y    P      y    '    J  »  Ou  si^  maleme/it  blescaustes 

For  Ire  wundedyst  a  man,  or^^  hurt,     3744    -j-  p^r  coup  qe  li^  dunastes, 


t  Espiritalment  oscis  le  aue^, 

t  ^  Si  vus  unqwes,  qwant  futes  ire^, 

t  Autre  home  feisse^  coruce^, 

t  Fet  aue^  dune  dous  mals  ; 


3740 


3744 


3748 


yn  pys  synne  ys  outrage, 

To  lielle  jjou  makyst  py  vyage. 

)5us  ))an  wrote  J)e  holy  man 

At  wham'^  pys  wurde  lerne  y  gan.        3748 

3yf  ]JOu  for  yre  a  man  slogh 
)5at  myghtyst  haue  lefte^  weyl  ynogh, — 
Jjat  hyt  was  nat  ])e  defendyng. 
But  for  wrajjjje  and  yre  brennyng, —    3752 
Al  Jjat  Qwer  God  shope  to  be 
Shal  come  and  fy^t  a^ens  pe 
At  Jje  day  of  iugement, 
And  a3ens  alle  pou  shalt  be  shent.        3756 


t  Fet  aue^  outrage  grant,^ 
t  Vers  enfern  ale^  auant.' 


[If.  137,  bk„  col.  2] 


t  U  Ceoluy  ausi  qe  oscist  hom,'^ 
Fet  ad  trop  grant  mesprisiun ;  3752 


t  Q^nani^  qe  deu  vnqt^es  crea 
t  Encu?itre  luy  cumbaterai' 
t  Le  iur  del  g?-rtnt  iugemewt, 
Qz^ant  iugera  deus^i  estreiteme«t.       3756 


^  ])e  lette. 
^  0.  gloss 
^  whom. 


2  liardyly.        -"  nat. 
'leue,'  ^  for.         ^  and. 

s  left  hyt. 


^  coe  semble.  ^  est. 

^  as.  ^  mils  ne  te. 

^  si  ne  seit  amende.         ^  Plus  gr.  auez. 


e  nel.  ^^  E  greindre.  '  si  xiis. 

k  blessastes. 

Aciins  par  coup  ke. 
^  mut  grant. 
'"  estes  encheminant. 
i^  nuls  horn.  «  Kar  kuant  ke. 

I'  bataile  fra.  ^1  deu  iugera. 
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3yf  ]:oii  art  wiint  custu>MiiiabIy  t  Ki  maiulie  cle  ciistume — 
For  to  curse  for  lytyl  why,  Qe  fere  ne  deit  nul  curteis  liome*'^ — 

\)y  timge  berej?  ]?e?'of  wytnesse  t  Sa  lange  li  ad  tesmoine  porte 

])at  men  nowe  weyl  wraj)  yn  J)e  gesse.  3760  t  Qe  sun  qeor  est^  souent  ire. 


3yf  a  man  curse  as  yn  game, 
And  yn  hys  herte  wyl  hym  no  shame, 
he  ne  synnej)  nat  ])an  dedly, 
For  hyt  ys  seyd  al  yn  rybaudy.  3764 

J?ys  synne  ys  nat  dampnable     [if.  25,  bk.,  coi.  2] 
But  hyt  be  seyd  custu^Miiiable. 

j)oi\  shal  vndyrstand  and  wete, 

chydc 

with  veswf,  mayst  Jjou^  })e  wra|)]?e  and  flyte    f  Qe  ixtr  resun  se  peot  corucier^ 
A^ens  vyleynye  and  synne,  3769    f  Encu?«tre  vileine  peche,^ 


t  IT  ]\Ies  les  uns  maudie?^^  pur  iuer ; 

Ceo  n'est  mie  pcchc  mortel ; 

]\Ies  ki  de  fin  qeor  vousist 

Qe'"  malicun  tenist, 
t  Ceoly  peche  malemenf' 
t  Qe*^  de  custume  le  fet  nomemerit. 

t  U  Chescu^i  home  peot^  sauer, 


3yf  ]3ou  ne  mayst  do  o])er  l)ote  peryime ; 

wra])|je  f  e  w/"t7<f.  mannys  vyleynye. 

But  nat^  with  liis  gode  ne^  hys  body.  3772 

J3at  God  loue)},  ))ou  shalt  loue, 
liere  yn  erpe,  and  yn  heuene  aboue. 
))at  God  newer  louyd,  )?ou  slialt'*  hate, 
wrajjfie,  and  o)jer  synne  Ibolatc/^  3776 

God  louyj?  eue/y  creature 
)?at  lie  formed  to  hys  fygure ; 
But  pe  synne  |)at  ys  wroght, 
)?at  loued  he  neuer  noght.  3780 

Loue  euery  man  yn  hys  gode  dede ; 
hys  wykkednes  shalt  pon  hate  &  drede. 

fou  mayst  speke  wurdys  smerte 
Jjogh  wraffii  be  nat  yn  pyn  herte ;        3784 


t  Si  mens  ne  peot  estre  ame/ide ; 


t  E  soue7it  couient  gros  pa^'ler, 

t   Qw^nt  felunie  ne  est  pas  en  qeor, 


3760 


3764 


3768 


3772 


\)o\i  mayst  be  wrojje,  sum  body  to  chastyse,   t  Pur  sa  mesne  chaustier ;  ^ 

j5ogh  hate  nat^  yn  )}y"  hertii  ryse;  f  Garder  se  deit,  nepin'q?^^nit,^  hayne  imer, 

And  3yf  \>o\\  hate  and  sone  for^yuyst,  f  Car  coruz  est  mortel  pcchie. 

with  God  hymseli"  pan  jjou  lyuyst;       3788    f  Ki  le  p(^rdune,  deu  ad  paie;  :)77G 

For  God  loue|)  no  ))yng  more  specyaly 

\)'.\n  for  liys  luui^  to  liauc  uiercy. 

For  he  co?«mau?/de]7  yn  pe  gosjiel 

J?at  man  shuld  for3eue  wra]?  eche  del,  3792 


'  ]'ou  mayst. 
•'  Harl.  and. 
"'  foliate. 
"  n()<,4it.  "   ))yii. 

IIANDLYNG    SVNXK. 


-  Harl.  with  nat. 
•*  >rtt  sliiilt  )"/u. 


•^  nul  prodhom.         i'  ad.         ^  Kc  la. 
'^  inut  m.         c  Si_         f  (i^^it  i,^>„ 
K  corucer,         >>  e  peolie.         '  bien  chasticr 
'^  Mes  garJer  sei  de. 

K 
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And  seyjj  "  blessyd  be  al  mercy  able  ! 
)3ey  shul  se  God,  and  bane  bym  stable." 
And  \iai  shal  y  siiewe  30W  by  a  kny^t 
])dX  loued  more  mercy  J^an  my^t.  3796 

\T]ie  Tale  of  the  Merciful  Knight, 

and  how  the  Crucifix  hist  him.'] 

Betwyxe  twey  kny3tes  be-3unde  Jje  see 
Fyl  a  grete  cu7^tek  to  be  :  A  tale. 

Betwyxe  hem  fyl  swyche  wra]?  &  wo  § 
)?at  ])e  toon  weyted  ]je  tojjer  to  slo  :      3800 
})ey  mette  to-gedyr,  y  ne  wote  how ; 
Algate  J?e  toon  fe  io^er  slow. 
)3ys  yche  slayn  kny3t  had  a  cliylde,  *  [if.  26] 
A  doghty  bachelere,  and  a  wylde  ;  %    3804 
Jjys  yche  chylde  toke  hym  to  rede 
For  to  venge  hys  fadrys  ded ; 
He  gate  hym  grete  powere  and  my^t 
And  beseged  fe  to\er  kny3t.  3808 

\)Q  io\er  kny3t  perseyiied  hym  wel, 
And  drogh  hym  to  hys  best  castel. 
])o  was  he  beseged  so  streytly, 
}5at  he  durst  come  oute  on  no  party     3812 
Of  alle  fe  twelue  ^  monfe  vfiih  no  deseyt, 
So  was  he  beseged  strej^te ;  * 
Messe  ne  matyns  he  ne  herde  % 

^ede 

2Xe  nagher  to  ]je  cherge^  he  ferde ;  ||  3810 

And  hyt  was  yn  ])e  lentyn  tyde, 

when  men  shuld  leuc  wra])  &  pryde. 

|3an  fyl  hyt  on  fe  gode  fry  day, 

)3e  kny3t  fat  yn  jje^  castel  lay  §  3820 

loked  oute,  and  say^  men  go 

To  J)e  cherche,  to  and  fro ; 

Barfote  to  fe  cherche  fey  3ede, 

To  aske  mercy  for  here  mysdede.  3824 

^  twel.         '-— ^  No  TiQwer  nagtier  to  cherche. 
^  Harl.  omits  '  >e. '         **  sagh. 

a— a  Omitted  in  B.        ^  de  outre. 

^  Ky  souent  entrecontekeient  [If.  31,  bk.]. 


t  ^E  ceo  bien  cunfermerai 

t  Var  vne  cunte  qe  yus  cunterai.* 


3778 


[In  Acta  Sanctorum  12  Julii ;  Mattli.  Paris,  p. 
256 ;  Lihro  de  los  Exemplos,  no.  23  ;  Pauli, 
Schimpf  und  Ernst,  no.  692.     Nearly  identical  4. 

En  la  tere  outre ^'  meer  .exempzitm. 


t  Esteint  iadi3  dou3  chiualer 
t  Qe  se  entre-cuntekerent,^ 

Car  il  enimis  mortels  erent.^ 

§  Tant  longemewt  le  descord  dura** 

t  Qe  Tun  I'autre  encuntra,^ 

t  E  cmn  sun  enimi  le^  oscist ; 

Pur  pour  de  lessa  de  Ihesxx  Crist. 
*  Cest  chiualer  qe  fu  oscis, 
I  Pruz  et  uaillant  aueit  un  fiz, 


3780 


3784 


3787 

[leaf  138] 


I  with  a  story  of  St.  Jean  Gualbert,  who  livd  at 
Florence  in  the  11th  cent.,  told  by  his  old  biogra- 
pher, and,  without  the  hero's  name,  by  Pierre 
Damien.  Many  variations  exist,  assignd  to  dif- 
ferent times  and  places. — G.  Paris,  Hist.  LUt.  de  la 
France,  xxviii.  198.] 


t  Qe  si  estreitement  gueita 

Ceoly  qe  sun  piere  tua, 
t  Qe  sun  chastel  ne  osa  issir 

iN'e  ust  il  la  si  g;Y/nt  desir,^  3792 

II  Xe  a  muster^  ne  osa  aler 

Pur  ces  pechie3  deu  prier. 
t  Yn  an  entier  messe  ne  oy, 
■^  Tant  li  gueita  sun  enimi.  3796 


t  Auint  le'^  vendredi  ahure 

Qe^  Deu  pwr  nus  fu  crucifie. 
§  Le  chiualer  qe  gueite  esteit, 

En  kernels"^  sun  chastel  giseit;        3800 
t  Nu  pe  uist  la  gent  aler, 

t  Espessement  al  muster. 


d  morteus  enemis  esteient. 
^  ad  le  d.  dure, 
f  ad  I'autre  ou  mal  encu?itre. 
^1  Ne  autre  part  ne  pout  fuir. 
^  Ja  vint  al.         ^  Kwant. 


s  mortel  le. 
i  al  eglise. 
™  les  kerneus. 
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"Ey,"  JJOgHt  fe  kny^t,  ''long  ys  gone, 

Jpat  messe  at  J)e  cherche  herd  y  none. 

what  so  eue?"  God  wyl  for  me^  werche, 

y  wyl  ryse,  and  go  to  pe  cherche."  *    3828 

He  drogh  of  hys  hosyn  and  hys  shone, 

And  ded  ])e  ^atys  be  on-done. 

Barfote  his  ^ede,  as  ys  pe  acyse,^ 

To  cherche,  for  to  here  Goddys  seruyse.  3832 

And  as  he  fe  wey  to  J)e  cherchii  name,^ 

])Q  chylde,  hys  enmye,  a3ens  hym  came,'* 

And  seyd,  'Hreytur,  now  shalt  \iow  deye, 

And  my  fadyr  dej?  ful  dere  a-beye ;       3836 

No  wurldes  gode  ne  shal  ))e  saue, 

))at  foil  fe  dejj  of  me  shalt  haue." 

\)Q  kuy^t  say^  nonii  ou))er  bote. 

But  fel  on  knees  byfore  hys  fote,         3840 

And  seyd,  "haue  on  me  mercy    [ieaf26, coi. 2] 

For  hym  jjat  ly^t  yn  J)e  vyrgyne  mary. 

And  suffred  dej)  on  Jje  rodii  tre 

))ys  day,  to  saue  bofe  })e  and  me,^^        3844 

And  for^aue  hem  j^at  hys  blode  spylte ; 

Eyght  so  for^yue  ])ou  me  my  gylte  ;  § 

y  am  as  a  presun  here  yn  fys  place, 

y  putte  me  now  alle'''  yn  jjy  grace ;       3848 

))at  goddys  grace  be  on  J)e  lent 

At  ])Q  day  of  lugcment !  " 

J)ys  chylde,  jjat  v/as  hys  enmye, 

herde  hym  prey  so  rufully,  3852 

And  seyd,  "  syn  J?ou  hast  me  bcsoght^ 

For  Ihe^^u  loue  j^at  dere  vs  boght. 

And  for  hys  modyr  loue  so  dere, 

For  hem  y  grauwte  )je  my  pes  here,"    3856 

]3ys  yche  chylde  down  swyj^e  alyghte, 

And  yn  gode  louii  kest  }je^  kny^t; 

"  Kow  are  we  frendys,  ]7at  ere  were  wrojje, 

^  for  me  wyle.         -  0.  gloss  'manen' 


"  me  and  J^c. 
^  keste  Jjftt. 


cawime.         ■''  sagti. 
^  al.         ^  0.  gloss  'prydc' 


t  Mein  tenant  se  dechauca ; 

Al  muster  aler,  bien  pensa  ;  -"^  3804 

En^  auenture  se  mettreit 
*  A  tiel  iur,  dist,*^  ein^  ne  gireit. 

Hors  se  mist  de  sun  chastel ; 
t  Encuntra  sun  enimi  mortel.  3808 

Trop  p«?'esteit*^  cely  lee, 

Car  longeme?it  I'ot*'  gueite. 

t  Oscir  le  pe/zsa  meintenant, 

Car  sun  fu  le  poer^  \)\us  grant.  3812 

En  croi^  li  chay  I'autre  al  pee. 

Si  I'ad  deuoutement  prie 

'  Qe — pur  I'amur  de  Ihesu  crist 
t  Qe  de  la^  pucele  nasquist,  3816 

t  E  a  tieP^  iur  fu  crucifie 
t  Pur  sauuer  humeine  ligne, 
t  Sa  mort  a  ceus  ad  p«?*done 

Qe^  cruelme?it  ru?^t  pene, —  3820 

Pria,^  pur  la  sue  amur, 
§  Qe  su?i  coru3  li  pardoine  a  tiel^  iur, 

E  la  mort  su«  pere™  qe  il  oscist; 

Bien  saueit  qe  il  mesfist,  3824 

Cupable  se  rendi,  &  me/'ci  pria 

Pur  I'amur  Ihesuqe  atiel  iurpeina.  [i:{8,coi.2] 
t  Sun  enimi  se"  est  purpense, 

Qe  de  grace  fu"  espire,  3828 

t  "Pur  I'amur,"  dist,  "  qe  aue3  prie,"'' 


t  Vtremewt  \u>i  p«rdoyne  ieo."^ 

Pus  de  la  tere  I'ad  leue, 
t  E  tres'^  ducement  beyse ; 
!'  Al  muster'^  su«t  ensemble  ale. 


3832 


8  viVgiue  Marie. 


•••  deschauseit  .  .  penseit.         ''  E  ke  en. 
*=  fist  il.         <*  esteit  dunkes.         *-'  I'aueit. 


^  sun  poor  fu. 

•'  Ky  a  tel.         '  Ky.  ^  E  si  h-  p.  ke. 

•  Sun  coroucc  li  p^.'/'donest  a  eel, 
'"  A  pareie.     />'  omits  this  and  the  next  three 
lines.         "  se  A,  om.  B.  *'  fu  Ihmi. 

V  E  dist,  pvi?-  le  a.n\ur  cely  dunt  as  yxirV-. 
'I  seit  pardone.         ■"  mut.         •"*  eglise. 
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3872 


3876 


Go  we  nowe  to  J^e  cherchc  bofe,  3860 

yn  gode  loue,  and  parfyte  charyte, 
For  hys  sake  pat  ordeyned  pes  to  be." 

wndjT 

J?e  kny^t  was  glad,  and  no  ferly, 
And  so  were  al  ))at  civ/y^panye, 
Jjat  he  for^aiie  hym  liys  mysdede, 
And  to  pe  clierche^  bo))e  |)ey  ^ede.   % 
Byfore  J)e  cros  ]5[e]y  knelyd  downe 
yn  jje^  wurschyp  of  Ihesu^  passyowne,  3868 
For  to  kesse  ])e  cros  ]?at  day, 
As  custiime  ys  yn  crystyn  lay. 
])Q,  elder  kny^t,  for  honoure, 
3ede  fyrst,  and  kyst  hys  creature;'* 
Aftyr  J>an,  ^ede  jje  chylde, 
})at  was  become  meke  and  niylde ; 
wyj)  Jje  tokene  he  gan  hym  blesse, 
And  kneled  down,  )?e  cros  to  kesse. 
\)Q  crucyfyx,  J)at  jjere  was  leyd, 
hys  amies'^  fro  j^e  cros  vpbreyd, 
And  clepd^  j?e  chylde  hym  betwyx,  [if.2G,bk,] 
And  aftyrward  kyst"  hym,  J?at  crucyfyx. 

Alle  ))e  parslie,  bo])e  olde  and  ^onge,^  * 
Parseyued,  and  say,-'  pat  clyppynge, 
And  how  ]je  crucyfyx  hym  kyste ; 
J?ey  sagh  hyt  alle,  and  weyl  hyt  wyste.     ' 
Alle  pey  Ranked  swete  Ihe^'u  §  3885 

Of  pat  myracle  and  pat  vertu. 
Of  pys  chylde  was  grete  selkoupe 
|5at  pe  crycyfyx  kyst  wyp  mouthe.        3888 
Nopcles,  forsope  and  ywys, 
Y  trowe  pat  yn  hys  herte  were  nioche  blys ; 
And  al  pe  folke  pat  sagh  pys  pyng 
Made  to  God  grete  pankyng.  3892 

Of  pese  twey  kny^tcs,  how  hyt  betyd, 
J;e  myracle  was  sone  oweral^^  kyd ; 


3864   t  M?dt  fure?it  la  gent  de  ceo  paie' 


Qwant  uindre/it  a  la  croi3  aurer,^' 


^  cherche  J)«t.  -  0.  oni.  '])e.' 

^  Ihesus,  ■*  creatour. 

^  arme.         ^  clypte.         "  aftyr  keste. 

^  3yiige.         ^  sagh.         ^^'  sone  oue/'al  was. 

^  apaie.         ^  a  ourer.         ^  mist. 
•^^  This  line  is  omitted  in  B. 


t  Auant  visf^  le  veil  chiualer 
t  Qe  ad  la  croi3  a  hur^, 
Apres  se  est  returne.'^ 
t  U  Le  ieouene  ap>-es  est  ale — 
t  Qe  le  curu3^  out  p«/-dune — 
t  Deuoutemeyit  la  croi3  ahurer ;  *" 
t  Mes,  qwant  il  vint  al&  baiser, 
t  Le  crucifix  se  adreca,^' 

t  E  de  ces  bra3  le^  acola ; 
t  Apres,  I'ad'^  ducemewt  beise  ; 
Mes  cil  del  miracle  fu  espante. 


3836 


3840 


3844 


t  *  Les  parochiens  qe  ceo  uirent, 
t  M?dt  dureme?i.t  s'enioirent ;  ^ 
§  A  haute  voi^  Deu  loerent, 

E  as  autres  la  miracle  cu;^tere??t. 

^  Ky  sun  corouce. 
f  B  adds  a  next  Hne  : 

'  Al  autre  ch iualcr  pur  le  amur  de.' 
g  kuant  vint  k'il  la  dust.         ^^  redressa. 
i  bel  la.         k  ly  ad. 
1  si  esioirent. 


3848 


God  loves  the  For  giver  of  tliose  he  is  angry  with.    The  Srd  Deadly  Sin,  Envy.    13*3 

And  Quei'Y  man  ))erof  gan  telle,  3895 

Prestys  Iperoi  yn  precliyng^  gun  spelle, 

So  fat  eiie?'y  man  yn  jjat^  cu7itre 

lyiied  wel  fe  more  yn  charyte, 

And  alii*  men  fe  siu^ner  for^aue  3899 

Here  wraffe  fat  fey  to  oufer  dyd  haiie. 

Sekyr  f ou  be  fat  lie  was  dygne,  t  Seur  peot^  estre  de  verite 

)pat  god  shewed  for  hym^  swyche  a  sygne;        Qe  ces  pechie^  su?«t'*  pardune  3852 

A  sygne  hyt  was  of  grete  loue  *  §  A  ki  la  figure  da?>ipne^  dee 

That  God  almy3ty,  of  heuene  aboiie,  §  3904   *  ^ant  mustra  signe'^  de  amiste, 

Profrede  hym  to  kesse  so  lonely,  .  ,^^"1^  1^  ^'^^'^  '/  dncement 

^,     ,  ;    -,       ,  ,     -^  T  3i  le  beisa,  veant  la  gent.  385G 

l^or  he  meked  hys  herte  so  hy.  ^  p^^  ^^^^  ^^^^  ^^^,  f^^^^  ^^^^^^^^..^ 

Now  mowe  ^e  se  fat  God^  louef  \\Qm  dere   f  Cu?/i  il^  p?-ent  m?dt  a  gre 
)5at    for3yuen    here    wraf    in    fys    wrlde       Q^^nt  coru3  e  enemiste* 

here.^  "''  3908    -i-  ^^^  s'amur  auu??i  pa?-dune.  3860 

8o  shal  hys  wraf  on  hem  be  sene 
]3at  here  wyl  nat  for^eue  here^  tene. 

Of  Ire  and  wraf,  wul"  we  now  blynne, 
And  telle  furfer  of  a-nofer  synne         3912 
God  3yue  vs  grace,  so  wraffe  for^yue 
}pat  we  may  alle  wyf  Ihesu  lyue. 

Lf  c  tiers^'  pccljc  mortcl  est 
cubic. 
e  tiers  peche  est^  en  vie, 
,.      ^  ^7  Q®  plein  est  de  mal*^  feolunie. 

Holy  wryt  wytnessyf  hyt  wel,  [if.26,i)k.,coi.2]    f  La  seinte^  escript?i?'e  ad  tesmoine  [if.iss.bk.] 
])at  hyt  comf  of  fe  fende  eche  del.  t  Qe  del  deable  vint  primes  ce™  peclu'". 

J5e  man  fat  ys  ful  of  enuye,  Car  trop  resemble  I'envius  3865 

He  ys  eue?-  sorowful,  we  se  wit/<  ye ;    3920       Qe"  doley^t,  e^  ceo  ueum  wus^ 
}pe  gode  fat  he  sef ,^  alle  dof  hym  euyl.  t  Be  tu^  biews,  &  le  mal  li  gre,** 

And  alle  ys  fe  tycement  of  fe  deuyl.  t  en  tant  rese??ible  le^'  maufe. 

Loke  now  farfore,  at  f e  bygynnyng,  t  ^  Pur  ceo,  a  comewcenle/^t  vee3 

3yf  fou  were  eu^r  payde  of  myschau?iceful    t  Si  de  mescheance  futes  bec3'i  3870 

fyng  3924 

^  yn  prcchynf(/'  |j^)'-of.  '^  pe.  s  mauuaiste.         ^  terce. 

•"'  for  liyin  sliewode.             "*  se  Ood.  '  Ore  viis  dirrii?/?  de. 

^  0,  liere  wraj>  here  Harl.  *"'  Hurl.  lie.  ^  male.             >  Saint. 

^  wyle.  ^  sykj).  '"  k'en  eel  mu?;d  vint  lo  deble  par  cast. 


Ky.         "  e  tut  nial  li  i-st  a  gr^e. 
^  poet  11.         ^  furent.         *^  de  dame  [If.  32].  i'  Do  t.  r.  11  al. 

^  Tel  signe  mustra.         ^-  ad  hew.         ''  il  le.  q  lez  ;  hccr,  desirer  avideinent  {Burguy). 
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3936 


3940 


J5at  befyl  to  any  man, 

Of  grete  enuye  hyt  fyrst  began. 

3yf  )?ou  euer  haddyst  sorow  ofer^  kare 
Of  jjy  neghcVburs  welfare,  3928 

Enuye  hajj  fe  yii  liys  hand 
Bouwde  wyjj  jje  deuylys  band. 

3yf  foil  forpenke  a  mannys  prowe, 
}?at  he  ha))  hegher  state  J>an  ]?ow 
Yn  any  manere  of  dygnyte, 
}5at  he  may  to,  auauwssede  be ; 
)5ogh  })ou  come  nat  to  hys  state, 

But  wust  apeyre  hyt  and  abate, 

J5at  he  may  nat  haue  liys  bayle,^ 

Dedly  synne  ys  swyche  enuye. 
3yf  ^ou  make  one  so  hard  stresse 

)5at  hys  godnesse  Avexe  \)Q  lesse, 

Or  ^yf  ])ou  eue?'  yn  placii  were 

}3at  hys  harme  fe  more  were, 

Shryue  ])e  wel  ar  pou  deye, 

For  al  J>ys  cum|)  of  grete  enuye. 
3yf  ])ou  eue?'  on  any  manere 

Lettydyst  any  man  for  to  lere 

Crafte,  or^  ou]?e?*  queyntyse, 

lernyng, 

But  fordeddyst  hys  apryse 

For  jjou  shuldest  furjieryd  be, 

And  more  yn  prys  preysed  ]7an  he ; 

Bejjenke  fe  weyl,  ^yf  fou  do  pus, 

Jpat  fyn  herte  ys  ful  enuyus  ; 

For  fou  shalt  neuere,  w^t/i  gode  ye,  § 

Se  hym  J)at  leryjj  ])y  maystrye. 

3yf  J)ou  be  enuyus,  and  no  man  trowe,  [if.  27] 
And  behynde  hys  bak  make  hym  ))e  mowe. 
As  who  seye  ftat  "he  naght  can,  3957 

No  ys  AvurJ)  as  a-noupe?*  man," 


t  Qe  auenist  a  wostre  preome, 

t  D'envie  vint,  ne^  dute  nul  home.      3872 

t  ^  Si  vnqwes  doillastes^  de  aut?'w  bien — 

Qe  fere  dust  nul  creistien — 
t  Pris  estes  en  le  fort*^  lien 
t  Le  deable  d'enfern,  sachie^  bien.^^      3876 
t  U  Perne3  garde  si  \ils  pesout^ 
3932    t  Qe  autre  de  ^us  fu  plus  haut^ 
t  En  dignete,  ou  en  honur ; 

Ceo  anient  as  enuius  tut^  iur ;  3880 

Ne  mie  sulemewt  si  nul  Qst  greindre, 

Mes  t?'op  li  peise  si  nel''  \)us  ateindre, 

A  luy  pusse  pur^  estre  oel ; 

Ceo  vient  d'enuie,  ou^  de  orgoil.        3884 
t  U  Si  ^ar  dit,  ou  fet,  entremeisse^ 

Qe  autru  bien  fut  amenuse^, 


3944 


3948 


t  Ou  q<9  sun  mal  fut  anoyte, 

]\Ialeme?it  aue^  trespasse. 
t  H  Si  ^us  vnqwes^  lessie^ 
Qe  uosifre  preome  ne  repreisse^,* 


Ou  nel  apreites,  si  plw.<?  susse^ ; 

Si  par  envie  li  feisse^," 

Qe  auant^  de  li  estre  pusse3, — 


3888 


3892 


3952    f  Envizis  estes,  &p  aue^  peche^. 
Par  vn  signe  poe^  ben  ver 
Si  de  envie  plein  Qst  le^  qeor, 
Qe  de  bon  oil  ne  peot  regarder^' 
Home  qe  il  ne  vout^  amer, 
Ou  la  lufe  luy  fet*  derere,         i 

Pur  luy  mespiser  fere," 


3896 


3900 


-  baylye. 


or  any. 


^  coe  ne.         ^  auie?  doel.         ^  Jure. 

^  Al  deble  d'enfer,  coe  saclie^. 

®  si  unkes  pesance  auie^. 

^  Si  acun  fust  phts  de  vus  esliance^. 

s  tut  en.  ^^  nuls  li. 

^  Ou  a  ly  puse  ben.         ^  ^ 


1  vnkes  en  Yoshe  vie  lessastes  [If.  32,  col.  21. 

"^  aprouastes.         "  fet  le  auer. 

o  Vur  coe  ke  plus  auant. 

P  es  ccrtes  si.  ^  plein  vostre. 

1"  Kar  dunkes  ne  poes  de  bon  oil  asgard<?r. 

s  Celui  ne  cele  ke  ne  volez. 

t  fras  encelei". 

"  Ov  tu  ly  fras  niut  lurde  cher. 
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Al  ys  fys  enuye  grete ;  t  De  ennie  vient,  ceo  saclie^  ;  [if.  139,  bk.,  coi,  2] 

3yf  jjou  haue  do  jjiis,  y  rede  jje^  lete.    3960    t  Si  fet  le  aue3,  plus  nel  face^. 


3yf  ]?ou  her6^  preyse  one  for  s>w.m  fyng, 
And  Jjou  forjjenkyst  liys  preysyng, 
And  felyst  weyl  yn  ])y-  herte 
Oi  a  lytyl  sorow  or  smerte, 
))at  J)ou  ne  art  preysed  furjjer  fian  he 
Emiye  hyt  ys,  J?ou  mayst  wel  se. 

Many  one  are  of  so  enuyus  wyl 


t  H  (^uawt  NU8  oistes  home-''  loer, 
t  Si  ioie  ne  auiez  en  uo^'^re  qeor, 
t  Ein^  sentistes  pj'iuement 
3964   t  De  dolur  vn  meouement, 

t  Qe  tant  ou  plus  ne  futes  loe3, 
Repente^  \us,  car  peclie  aue3. 
t  U  Mei/«t  Qst  de  si  felun  qeor 


3904 


3908 


])2ii  J?ey  may  preyse  none  but  with  yl ;  3968  t  Qe  autru  fet  ne  li  peot  paier, 

Alle  penkejj  hym  euyl  fat  Jjey  se,  f  Tut  turne  a  mal,  qwant  qe^  veit  j 

}?ey  are  enuyus,  wliat-so  ^-euer  fey  be.  f  De  vilein  qeor  esf,  si  Deu  me  eyt; 

Enuyus  man  ys  so  ful  of  susspecyu?^  f  Tant  e*'^  plein  de  suspeciun, 


3912 


3976 


3980 


))at  euyl  hym  fenketh  al,  as  a  felu??. 

wlio-so  kan  knowe  f  e  properte, 

Enuyus  man  may  lyknyd  be 

To  Jje  lawnes,  pe  why  die  ys  a  pyne 

Jjat  men  mow  se  yn  meiinys  yne. 

fe  ye  fat  ys  ful  of  lawnes,"^ 

Alle  f  enkef  hym  3elogh  yn  hys  auys : 

So  hyt  faref  on  hys  party, 

Hys  foght  ys  euer  ful''  of  enuye. 

Enuyus  men,  euyl  fey  sowe ; 
\)'kt  men  telle  hem,  to  euyl  fey  trowe ; 
3yf  fey  se  fat  one  dof  more, 
Enuyiis  fan  angref  sore ; 
Alle  godenes  fey  turne  to  euyl ; 
Enuyus  men  are  lyke  f  e  deuyl. 
Of  alle  fat  yn  f ys  worldii  are, 
Enuyiis  man^  werst  shal"  fare. 
Gladnes  herii  haue  fey  none, 
But  whan  liere  neghlnirs  haue  mysgone. 
Yn  any  maner  deiaute  fat  ys,^ 
fan  make  fey  ioye  for  fat  wykkednes.  3992 
Yn  fe  tofe?"  worlde  \)er  fey  sliul  bo,  [ir.27,coi.2] 
))ey  are  nat  wurfy  any  ioye  to  se. 
Here  and  fere  fey  shul  haue  greuau?ice, 


3972   t  Qe  mal  qwtde  pa>'tut  li  felun. 
Bien  peot  estre  compare — 
t  Ki  garde  prent  de  proprete, — 


3916 


t  Al  oil  entuche  de  iauni3,^ 

t  laune  Qst,  (\iia\\i  'M^e  e^'^  ce  li  est  vis ; 


t  Ausi,  le  qeor  entuche  de  felunie ; 

t  ]3ien  ne  peot  penser  qe  lem  die.*^^       3920 


3984 


3988 


'     |)0U. 

■•  lawny.s. 
'  slml. 


pyii- 


al. 


as, 

''  J^e  enuyus. 


^  acuii. 
d-d 


es. 


''  k'il.        ^  ke  vsL  entoclu'  de  gauniz. 

k'il  ueit  coe  ly  ast  auis, 
E  il  ad  de  enuio  cutoclK'  le  (pier 
Ky  ]iul  ben  ne  poet  penser. 
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4004 


4008 


But  Jjere  shal  be  here  most  veiiiaii??ce.  3996 
Enuye  ys  one  Jje  werst  syiine 
}pat  j?e  deuyl  maketli  any  man  fal  ynne. 
Seynt  Gregory  telle]?  a  tale  Jjar-by ;   A  tale. 
And  as  he  seyf,  so  wyl  y.  4000 

[TJie  Tale  of  tJie  Bear  which  kept 
the  Hermit's  Sheej),  and  hoiv  it 
was  slain  hy  envious  Monks. ^ 

]?er  were  twey  men  of  holy  wyl 

))at  leiiyd  to-gedyr,  Av^t//-onten  yl, 

A-lone  yn  an  ermytage,  § 

And,  as  meke  as  bryd  yn  kage ; 

\)Q  toon,  men  calle  Eutycyus, 

J3e  toujjer  hyght  Florentyus.^ 

A  gode  clerk  was  J)e  toon, 

he  turned  to  \q  feyj)  many  on. 

Eutycyus  was  )je  clerk 

pat  taght  )je  folk  of  goddys  werk. 

Florens  was  nat  so  moche  yn  lore, 

Yn  preyours  he  was  euermore. 

)?er  besyde  was  an  abbey, 
And  yn  here  tyme  |)e  abbot  gan  deye ; 
whan  })ys  ychc  abbot  was  dede, 
Alle  J)e  numkes  toke  hem  to^  rede, 
And  chese  hem  syre  Eutycyus 
To  be  abbot  of  here  hous. 
On  alle  manere  fyl  so  here  lot, 
Eutycyus  jjey  made  here  abbot. 

Aftyr  Eutycyus,  Florens  gan  dwelle 
And  woned  a-lonU  yn  hys  celle. 
Florens  madii  cjrete^  mone 
For  ]?at  he  shuld  dweH  alone  ;  4024 

And  had  grete  sorowe,  and  was  drery. 
As  many  be  fat  lese  gode  cu???pany. 


4012 


401G 


4020 


^  florencyus. 
^  l^arfore  gret. 


toke  here. 


wone. 


^a  poertut  [If.  32,  bk.]. 

*^  ad  par  le  m.  ^  ke  .ij. 


tre. 


IF  Pa?'  g?"«nt  veniance  qe  deu  enprent, 

Sauer  poe^'^  seurement 
t  Qe  enuie  ast  t/'op^'  maueis  peche, 
t  Qe  le  deable  en  le  mu?zd  ad^  seme.   3924 

t  IF  Car  seint  Gregoire  wuii  ad  cuTite  pfu^] 
Vne  cu?^/e  de  grant  anctorite. 


[From  St.  Gregory's  Dialogues,  bk.  Ill,  cli.  xv. — 
Gaston  Paris,  in  Hist.  Litt.  de  la  France,  xxviii. 
198.] 


t  E  dit,  qe  iadis  dou3"^  homes  furent 
Qe  ensemble  seinte  vie  eslurent ;       3928 


t  Li  uns  fut  apele  ^Euticius, 
t  L'autre  out  nu?i^  Florencius ; 
(,  Ensemble  maneie?^t  and)edou» 
'^  En  vn  he?'mitage  qe  il  ure»t  eslu.^'    3932 
t  L'un  conne?"ti  m?dt  de  gent. 
Entice^  par  sun  document ;  * 

t  Florencius  fut  meins  lettre, 
Sa  uie  en  oreisun  ad  mene.  3936 

IF  Pres  de  eu3  vne  abbeie  i  aueit 
Duwt  11  abbe^  moi^  esteit, 


t  As  moignes  ^st  ensi  couenu*^ 
t  Cj^e  Euticius  fu  eslu.^ 


[leaf  1:50] 

3940 


Sa  celle  a  Florence  lessa, 

Qe  apres  Entice  i  habita, 

Qe  m2^1t'"  mari  esteit 

Qe  sul"  meindre  li  coueueit.  3944 


f  ly  autre, 
ii  ke  eslii  aueie'/it. 


^  Le  vn  out  a  nun. 

s  amedeus  nianaie?it. 

i  euseignenient.         ^^  issi  auenu. 

^  abbei  eslu,  ^^^  tiorence  mut 

"  Ky  soul. 
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On  a  day,  he  bad  liys  orysuw, 

And  was  yn  grete  afflyccyon,  4028 

And  preyd  God  he  wulde  hyni  ^eue 

Su??^  gode  cu?7zforte  w^t/^al  to  leue. 

}3us  preyd  Florens  yn  hys  bede     [leaf  27,  back] 

]5at  Gode  shuld  sende  hym  ^\xm  felaurede. 

whan  he  ros  vp  of  his  orysown, 
he  3ede  yn  hys  celle  vp  and  down, 
And  opened  hys  3ate,  and  loked  oute, 
And  sagh  a  here  wylde  and  stoute.       4036 
})ys  ychii  here  come  to  fe  gate^ 
To  Florens  fat  stode  yn  fe  3ate ; 
But  when  Jje  here  come  at  hym  nere, 
)3e  here  to  hym   loutede,  and  made    feyre 

chere,—  4040 

Feyre  chere  as  a  here  myght  make, — 
And  was  so  meke  J?at  lie  niy^t  hy?M  take. 
))ys  yche  Florens  hym  bejjoght 
|)at  God  hadde  herd  })at  he  besoght,     4044 
And  Ranked  hym  of  hys  swete  grace, 
J)at  he  liym  sent  hadde  swyche  solace. 
For  a  myracle,  ^e  may  hyt  vndyrstande, 
))at  a  wylde  here  was  tame  to  hande.    4048 

}5ys  gode  man  hadde  syxe  shepe, 
And  noun  hyrde  hem  for  to  kepe  ; 
He  badde  ])e  here  |jat  he  shiilde  go 
And  dryue  hys  shepe  to  and  fro,  4052 

And  kepe  hem  weyl  ))at  nou7^  \\Qin  dere, 
"  And  ]70u  shalt  be  my  gode  here." 
\)Q  here  hym  louted  vfiih  semblant  glad, 
For  to  do  as  Florens  hym  badde  ;         405 G 
To  j?e  here,  lie  seyde  liys  auys, 
' '  Jiwery  day  wlian  y  ete  twyys, 
Come  J)Ou  liome  at  hygh  vnduriie. 
And  no  lenger  yn  j)e  felde  soiurne ;      4060 
And  Qwery  day,  when  y  faste, 

^  J>e  gate,  glossed  wc>i,  0,  gate  IF, 


"■  Ente^itiuement  ad  den.         I'  sVn  fust. 

c  cwin.         d  hurs.         ^'  (Icnmstra, 

f  vers  val.         k  ad  eutcndu  i)ur  ueiitt'-. 


t  En  seint  oreisun  se  est  mis. 


t  Si  ad  Deu  nmt*^  requis, 
t  '  Qe  sola^  &  coniovt  li  fut  dune 
Pus  qe  sun  frere  i  fut^  ale.'  3948 


t  Hors  a  la  porte  ou^  il  ala 
t  Yn  vrs^  tut  sauage  troua. 


Qe  nule  fierte  luy  mustra,® 
t  Car  sa  teste  a  ual^  enclina.  3952 


t  Var  tant  ad  Florence  entendu,s 

t  Qe  de  Deu  a  luy  enueie  fii.^^ 

t  M?/lt  ad^  Deu  regracie 

t  Qe  oir  uout  qe  aueit^  prie.  395G 


t      Berbi^  aueit,  cine  ou  sis, 
t  Mes  de  pastur  fu  m?dt^  enquis 
t  Al  urs  les  comanda  garder, 


t  Se?7iblant  fist  le  urs"*  otrier.  3960 

Asse^  fut"  pastur  meruillus  ; 

Car  berbi^  manger  soleit  Furs." 
t  Le  iur  qe  Florence  dou^  fe  manga, 
t  Al  hostel  venir,  lei'  comanda,  3964 

Le  urs  S:,  les  berbi^  (je  il  meiia'i 
t  A  tierce  ;^"  mes  q//ant  il  iuna, 

1'  fu  Turs  euueie. 

•  ad  (le  coe  souent  [If.  32,  bk.,  col.  2]. 

'^'  coe  k'il  ail.        '  mult  A,  oui.  1>.        ">  tist  de. 

n  fu  le.         "  See  1.  4072-3  of  English. 

1'  urs  venir.      'i  k'il  anienn.      '"  A  ouir  de  teice. 


1 38  The  Tale  of  St.  Florenss  Bear,  ivhich  kept  his  Sheep  &  tvas  slain  hy  envious  Monks. 


Come  at  f)e  noiiw,  home,  at  Jje  laste." 

So  dyd  Jje  bere,^  eue?*y  day, 

One  oure  passed  hiym  neuer  away         4064 

godly 

)?at  he  ne  come  home,  |)e  yche  cele, 
And  bo))e  tymews^  he  knew  hem  wele. 

)5ys  Florens  hadde  ciiwiforte  and  game 
At  hys  here,  Jiat  hyt  was  so  tame,         4068 
And  loued  hyt  moche  w/t/^-oute  fayle  ^Jf  ^i' 
For  fe  myracle  and  Jje  grete  meruayle : 

inoste 

For  Ro))e  so^  hym  byrde. 
For  he  was  a  merueyhis  hyrde.  4072 

A  here  jjurgh  kynde  sliiilde  ete  shepe ; 
And  here  as  an  hyrde  lie  ^afe  to  hem  kepe. 

]5yt  yche  merueyle  my^t  nat  be  hyd, 
But  yn  alle  fe  cw?ztre  hyt  was  weyl  kyde 
)?at  Florens  had  a  tame  here. 

And  was  an  hyrde,  shepe  to  were 
])Q  abbot  jjat  hyghte  Eutycyus 
Had  foure  dyscy])lys  ful  enuyus,  4080 

]5at  alle  day  of  ]?ys  berii  spakk 
with  grete  enuye,  gretely  to  lakk  ; 
And  seyd,  alle  foure  hem  betwene 
wy]j  grete  enuye',  scorne,  and  tene,       4084 
''  More  merueyl  dojje  Florencyus 
])2a\  do))e  oure  mayster  Eutycyus." 
}?ey  seydii  "  hyt  slial  nat  so  go  ; " 
And  made  forward,  ))at  here  to  slo.      4088 
As  fey  seyd,  jjey  dyd  fat  woghte  ;  ^  1 
]>Q  whyche  dede  ful  sou?'e  Jjey  boghte. 

At  fe  tyme,  fe  here,  o  day''  come  noghte  ; 
Florens  had  fer-of '^  grete  foghte ;  4092 

He  ros  and  3ede  yn-to  fe  felde, 


kppc 


t  Qe  al  hostel  a  none  venist ;  '^ 
t  E  I'urs  chescu?^  iur  ensi  fist,^ 
t  Vn  seul  iur  n'ad  trespasser 

Vtre  ceo  qe  li  fu^  comande. 
t  Le  semt  esteit^  nmlt  solace ; 


3968 


^  bere  J'an.         '^  tymes.         -^  sope  to  seye 
^  0.  reads  'wogl"!,'  and  then  has  the  two  li 

pe  here  in  ]><i  feldc  })ey  slogh  ; 

For  gret  enuye  ])us  pay  wroghte. 
^  o  day  ]5e  here  \\oiii.         ''  J^ar  fore. 

*  A  houre  de  nun  al  ostel  vendreit. 

^  issi  feseit. 

'^  vnkes  .i.  soul  houre  ne  ad  passe. 


[See  137/3962  of  the  French.'] 

t  Plusurs  del  miracle  iint  pa^'le. 


ines — 


3972 


t  U  Qatre  desciples  Euticius,*" 
t  Pur  Iur  peche  malauenturus, 

t  Envie  auei^it^  m?dt  grant 


t  Qe  lem  de  Florence  p^^yla  tant,^        3976 
t  Qe  Iur  mestre  Euticius         [if- 139,  coi.  2] 

Miracles  feseit  nuls.^' 

Pur  ceo,  I'urs  unt^  geyte, 
i  E  par  envie '^  WwX  tue. 

Dehe^  eyent  li  malure  !  ^ 
t  Si  aueru7^t,  qe"^  apres  ert  proue." 
t  H  Le  urs  ne  reuint  cum  il'-  soleit ; 
t  Florence  de  ceo  mwlt^  doleit. 
t  As  chan^,  eu  vn  iur'i  est  ale, 


3980 


3984 


d  k'il  le  ad.         *^  Le  hf?-mite  de  cest  beste  fu. 
f  out  E.         g  Eu  quer  aueient  enuie. 
ii— h       Del  miracle  florence  vout  pr/ riant, 

E  ke  eutici«5,  ke  Iur  abbe  esteit, 

Deu  pwr  ly  miracle  feseit. 
i  vnt  I'urs  estreiteme?it.         ^  mal  envie. 
1  Deheit  aient  a  feluns  malure.         "'  acu?«. 
n  mustre.         ^  feir. 
P  niut  se.         1  chans  .i.  iur  s"en. 


The  Tale  of  St.  Florcms  Bear,  which  kept  his  Sheep  &  was  slain  hy  envio^cs  Monks.  1 39 


And  aityr  hys  hevli  faste  behelde. 
At  j?e  laste,  hys  here  be  fonde, 
Besyde  hys  shepe,  slayn  on  a  londe. 
Asswyfe  liym  self  gan  to  rede 
who  hadde  do  jjat  yche  dede  ; 
3yt  pleyned  he  more  pe  myschau7ice 
)pat  Jjer  shnlde  falle  on  hem  veniau?ice 
j^an^  he  pleyned  hys  ownc  dere 
J)at  ])ej  had  slayn  his  godii  here. 
No]jeles  he  pleyned  wu?idyrly  sore 
j)at  hys  solas  shulde  be  no  more. 
Entycyiis  pe  abbot,  his  felawe, 
herd  sey  hys  here  was  do  adawe ; 
And  come  to  hym  on  hys  dysport, 
To  make  Florens  gode  cu??ifort. 
Florens  seyd  Eutycyus  vn-to, 
*'  Yn  God  truly  y  tryst  so, 
}jat  veniau?^ce  shal  on  hem  take 
Yn  Jjys  lyfe  for  my  sake. 
Of  Ihesu  Cryst  jjcy  hade  no-  drede, 
To  sle  ]?at  hylpe  me  yn  my  nede,  § 
Felunlyche,  as^  for  enuye, 
And  he  ded  no  man  folye ;  * 
He  was  me  sent,  furgh  Goddys  grace 
To  be  myn  helpe  and  my  solace ; 
)3at  God  wuldi'  hym'*  me  ^eiie, 
why  wuld  ])ey  nat  siiffre  hym  lyue  1 
God  almy3ty  shal  do  hys  wyl 
wy|?  hem,  and  mo,  fat  do''  so  yl." 

As  he  seyde,  so  gan  hyt  falle ; 
Gode  toke  veniauricc  on  hem  alle  ; 
Meseles  Jjey  waxci  ])an  to  pyne, 
Here  femes  roted  before  here  yne ; 
Abone  )je  erjje  ])ey  were  stynkyng, 

'^  f»at  H,  0. 

-  MS.  nofi,  witli  (lots  under  fi. 


t  Sun  vrs  i  ad  mort  troue. 
4096       Le  seint  home  tost'"^  saueit 
Qe  sun  vrs  tue  aueit. 

t  Lur  peche  pleint  mult  -phis 


4101 


4104 


[leaf  -IS] 

4108 


t  D'asse3  qe  ne  f et  I'urs ;  ^ 

t  Longtens  nepwrqwant  doleit 

t  Qe  sun  sola3  pe?'du  aueit.  3992 

t  Sun  cumpainun  I'ad  niande, 


'E,  al  meu^  qe  il  pout,  solace. 
t  Mes  Florence  li  respundi :  ^ 
t  **  En  Deu  de  ciel  tant  me  ah  3996 

,  Qe  en  ceste  vie,  veant  la  gent, 
4112       De  ceus  prendra'^  vengeme?it; 
t  ^Car  il  ne  dutere?it  Ihe^'u  Crist 
■^  Qe  mxin  urs,  qe  nul  mal  lur  fist,         4000 
§  Crueleme?it  [ils]  vnt  tue.^ 
4116 

^Certes,  il  feseient  g?'rtnt  peche, 
Kar  ioe  estai  mut  solace  par  ly, 
E  il  ne  lur  feseit  mal  ne  ennui.*^        4004 
4120 


4124 


id. 
doun-. 


■^  dotted  under  in  red  ink. 


■■••  t^mt  tost, 
b 


t      Issi  auint  cum  il^  dist, 

t  Car  vengance  grant  Ihe^'u  p?7st^^ 

Des  qatre  qe'  oscire?it  sun  vrs; 

Tost  ap7-es  deuindre?it  leprus  ;  4008 

■f  Les'^  me//^bres,deuay^t  lur^  mortp?/mre;it. 


^—^  Si  le  ad  mut  reconforte 

E  ilorence  disoitben  a  ly. 
<i  eus  ]).  greue. 

c— e      Xy  cruelment  vnt  inwi.  vrs  tue,  !>. 
•'-^  B,  om.  A.         ^5  Florence. 


mut  pb/.<}  pleif^neit, 
K'il  ne  fist  sun  vrs  ky  la  mort  giseit. 


crist. 
'  Knr  ceus  ky. 
'  lur  A,  um.  U. 


Lur, 


140      E7ivy  is  a  cursed  Sin.     Lucifer  first  had  it.     Englislimen  sin  in  it. 


})at  to  ]?e  beres  dej)  were  consentyng.  4128 
)5arfore  fe  pope  seyiit  Gregory 

Telly])  Jjys  tale,  msvxn  why, 

]pat  enuye  ys  a  cursed  synne, 

Any  man  to  falle  J)er-ynne.  4132 

Moclie  are  they  wurfy  to  suffre  shame, 

}pat^  for  ennye  brynge  a  man  yn  blame, 

godc 

Or  make  hym  lese  hys  wurldly  aght, 
Or  frendys  also  to  be  vnsaght.^  4136 

who-so  J)at  do]),  he  may  hym  drede, 
No  ])yng  but  peyne  shal  be  hys  mede. 

Syn  J)ys  wurlde  fryst  bygan, 
Enuye  haj)  be  eue?-^  yn  man;  4140 

Lucyfer  had  fyrst  enuye, 
J)at  man  was  made  to  state  so  liye ; 
Yn  paradys  he  made  hyuT*  falle, 
And  sepen  of  hys  ofspryng  alle;  ^5       4144 
So  that  enuye  haj?  reyned  ay        [leaf  -is,  coi.  2j 
Yn  alle  mankynde  vnto  ])ys  day ; 
And,  Englys  men  namely 
Are  Jjurgh  kynde  of  herte  h}^ :  4148 

A  forbyseyn  ys  toldii  J)ys, 
Seyd  on  Frenshe  men'^  and  on  Englys, 
*  )3at  Frenshe  men  synne  yn  lecherye, 
And  Englys  men  yn  enuye.'''  4152 

1  J)at  0,  J>an  H.         -  0.  gloss  *at  debate.' 

^  eure  be.  ^  Harl.  hem. 

•^  0.  om.  '  men.' 

^  John  Morley,  Speech  in  Daily  iVcws,  June 
27,  1894  :— 

"There  is  no  better  test  of  character  in  mj- 
judgment  —  whether  individually  or  in  public 
life — there  is  no  better  test  of  character  than  being- 
able  to  work  with  other  people.  A  friend  of 
mine  came  back  from  the  States  the  other  day, 
and  he  said  the  worst  feature  in  American  hfe  is 
the  extraordinary  distrust  and  suspicion  which 
men  there  entertain  of  one  another,  and  the 
readiness  in  which  an  inferior  motive  is  found  for 
conduct.  I  do  not  know  whether  that  is  a  true 
account  of  America  or  not,  but  I  am  perfectly 
sure  it  is  not  true  of  my  own  country.  (Hear, 
hear.)  Englishmen  are  not  suspicious,  they  are 
not  jealous,  they  are  not  envious,  and  I  think  if 
they  find  themselves  differing  from  this  man  or 
that  upon  this  question  or  the  other,  that  does 


t  De  ceus  que  I'urs  Florence  oscirent. 

t  H  Seint  Gregoire  n?^s-  ad  pa?-  tan  mustve 

t  Cum  enuie  est  mauueis  peeiie,  4012 

Pus  qe  si  grant  veniance  prist 

De  cest  peche,*  Ihesw  Crist, 

En  ceste  vie,  veant  la  gent, 

Sauue  del  alme  le^^  turment  4016 

Pur  si  grant  mesprisiun 

Cun  fu  de  un  vrs  occisiun.      Li«if  139,  back] 

5l  Si*^  ne  deit  estre  ublie 

Le  peche  qe  tu^  iurs  ad  dure  4020 

t  Pus  qe  le  mu?Rl  fu  comeiice, 

Ceo  est  tresun  le**  malure. 


IT  En  parais,  li®  maufe 

Par  sa  grant^  inicpiite  4024 

Deceuaito  humene  ligne 

Pa/-  cest  tres  maueis^'  pechie  ; 

Enuie  aueit  le  cheitif  grr/nt, 

Qe  Deus  ama  home  tant,  4028 

(j)e  la  ioie  de  ciel  deueit^  auer, 

J)unt  le  traitre^  chai  pr^^mer. 

En  furme  se  mist  de  vn  serpent 

Q?^ant  list  eel  enchantement.  4032 

Par  u?^^  Eue^  trahi  p/-mement 

P?<,s*  Adam;  alla^,  a"'  tute  gent! 


^  De  la  mort  de  .i.  vrs. 

^  seit  I'alme  de  ;  and  omits  the  next  two  lines. 

c  Ici.         ^  tant.         ^  Dune  en  p.  le  vil. 

f  tre  grant.         s  Deceust  vilement. 

h  malure.         i  dust  [If.  33,  col.  2]. 

^  il  memos.      ^  ky  E.  chai  primerement.      "^  e. 

not  prevent  them  from  being  willing  to  listen  to 
him  upon  other  subjects  upon  which  they  have 
the  happiness  to  agree.  (Hear,  hear.)  Gentle- 
men, we  hear  a  great  deal  of  war  between  in- 
dividualists and  collectivists.  "Well,  I  tell  you 
frankly  in  practical  affairs  I  for  one  am  not  very 
fond  of  these  tickets  and  labels  and  solemn  nick- 
names. They  are  very  convenient  for  the  purpose 
of  vituperation,  and  no  doubt  a  compact  and 
handy  nickname  saves  a  lazy  mind  the  trouble  of 
thinking  things  out  for  itself;  but  I  for  one  will 
never  quarrel  about  a  word,  providing  we  are 
working  for  the  same  ends  and  marching  towards 
the  same  goal.     A  great  poet,  who  is  the  glory  of 


JVe  English  shotUd  heiuare  of  Envy,     The  Backbiter  is  like  an  Adder.     141 


lecherye  ys  flessRly  synne ; 

Enuye  cum]?  of  J)e  soule  wyjj-ymie ; 

lechery  ys  ])e  lesse,  we  fynde, 

And  enuye  ys  ))e  more  vnkynde;         4156 

For  y  se  noim  yn  hys  lyue 

Jjat  of  enuye  kan  hym  shryue ; 

j5og!i  euery  day  a  man  hyt  hau?ite, 

3yt  wyl  no  man  be  hyt  a-grau?ite.         4160 

Telle  to  any  j)at  he  lia]?  enuye, 

He  seyj)  a3en  "  liyt  ys  a  lye."  ^ 

how  mow  ))ey  j)an  shryue  pat  synne, 

jpat  seyn  fey  haue  no  gylt  j^erynne  ?    4164 

we  Euglys  men  f)e/'on  sliulde  jjynke, 

)?at  enuye  vs  nat  blynk.- 

Bakbytyng  cum]?  also  of  enuye  ; 
y  haue  30 w  tolde  of  Jjat  folye ;  4168 

lykenes  of  hem  men  mowe  here,   *  ^^ 

A  nedder  and  a  bakbytere ;  %  '" 

])Q,  nedder  make]?  jje  semblant  mylde,  j 

And  yn  hys  tayle  ys  venyni  wylde  ;     4172    t 
])Q  bakbytere  faryj)  ry^t  so  :  t 

wy)?  mylde  semblant  he  spekth  fe  to,  t 

And  yn  hys  tayle  he  bery]?  venym ; 
Behynde  J)y  bak,  he  speky])  wurdys  grym. 

})e  wys  kyng  Salamon  4177    t 

Seyjj  Jiese  wurdys  to  men  echon  : —  i' 

^'  hys    lyppes,"   he    seyp,   "  he    shal   make 

swete, 
wyj)  feyre  wurdys  he  shal  f)e  grete,       4180 
But  yn  hys  herte  he  shal  ]?ynke 
For  to  do  jje  a  wykked  blynke." 
So  ded  ))c  traytur,  fals  ludas,     [leaf  28,  imk] 


^  M?zlt  i  ad  grant  resemblance — 

Si  garde  perne^  de*''  deceuance —       4036 

Entre  se?"pent  &  treitur^^; 

Eschue3  ^^?  P^^'  T)q\i  amur. 

La  serpente  beal  se;/iblant  nun  fra, 

^Fes  si  eole  peot,  \us^  poindera;       4040 

Le  trcdtre,  q?iant  deceiure^  u?w  ueut, 

Le  ^\us^  se??iblant  qe  il  jieot 

Vws  fra;  mes  nel  creez  ; 

Car,  si  yus  fetes,  deceu  serres.  4044 

Ceo  dist  le  sage  Salomon 

(^uawi  pa?'ole  del  niaucis^  felun, 


t  "  Ces  lefres  enducira, 
t  E  sa  voi^  humiliei-a, 
t  Mes  sun  (^eor  pwrpensera 
t  Comewt  honir  vous  purra." 
t  Xe  fist  iudas  ceo,  li  malure 


4048 


the  English  race,  name,  and  tongue,  once  used  a  confided  to  our  }»aity,  and  I  liope  and  believe  that 

sublime  |)lirase.     He  speaks  of  the  prophetic  soul  neither  you  nor  I,  in  the  various  calls  that  may 

of  the  wide  world  dreaniinf^  on  things  to  come,  be  made  upon  us,  will  be  found  unworthy  of  our 

[Tennyson.]    These  beneficent  dreams  of  a  society  trust."     ((Jrcat  cheering,  amid  which  Mr.  ^lorley 

elevated,   purified,   and  renewed,    must   lead    by  resumed  his  seat.) 
many  diverse  ways   and    many  hidden    paths  to        ^  0.  gloss  '  lesyngc. '  -'  noght  blynke. 

their  own  realisation.     I  find  no  fault  with  them. 

They  will  enrich  and  vivify  Liberalism.  The 
great  mission  of  realising,  so  far  as  realisation  is 
practicable,  those  golden  dreams,  is  the  mission 


•I  a.         ^  detractur. 
'1  trahir.         ^"  plus  be 


^  ele  \Hs. 

f  p.  do  deceite  le. 
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))at  dampned  ys  wy]j  Satanas, 

whan  ])ys  ludas,  foule  felii/?, 

weytede  Ilie^'u  w^t/t  tresu??. 

Fyrst  he  grete  hjm  and  gan  lagh, 

And    syjjen    he    kest    hy??^^  fat  alle  men 

sagh,  4188 

And  yn  hys  herte  was  tresu?^  bolde, 
For  to  fe  lewes  he  had  hym  solde. 
'  Treytur  !  recorde  what  Jjou  hast  herde 
Seyde  and  siwge  yn  al  Jje  werlde.*        4192 
Yndyr  heuene  ne  ys  so  nioche  tresu?i 
As  yn  feyre  Avurd  of  hert  felu?^. 
)5arfor,  treytur,  y  tolde  J?e  er, 
])j  wonyng  ys  wyj?  Lucyfer.  |j  4196 

]5yr  may  no  man  so  yware  be, —    | 
For  fors,  ne  wysdom,  ne  pouste,  I 
For  byhest,"  ne  for  rychesse,  :|: 
Ne  powere,  ne  hardynesse,^  4200 

For  lynage,  ne  for  onour, 
For  felawshepe,  ne  for  socour, 
Ne  for  brejjerhede,  ne  for  spousayle, — 
}?at  treytorhede  ne  wyl  hym  asayle  ;    4204 
Ne  for  sweryng,  ne  for  awe,  * 
J5at  a  treytur  ne  hajj  yn  |)ys  su??i  sawe. 

who  was  wyser  J)an  Salamon  ? 
who  was  feyrer  fan  Absolon  1  4208 

who  was  rycher  yn  euery  fyng 
)3an  Alaxandre  J?e  ryche  kyng  1 
who  was  swetter  fan  lonatas, 
Or  better  clerk  fan  Vyrgyle  was  ?         4212 

kepc 

Alle  f  ese  coude  hem  neuer  were 
From  treytur  ne  fro  bakbytere. 

Of  a  treytur,  fys  ys  f e  resu/i  smerte, 

^  sejjen  liym  keste.         -  belieste. 
•'  0,  liardnesse  H. 

a  Cum.  t>  si  fel  [If.  33,  bk.]. 

^  oue  le  felun.  ^  Vws  couendia. 

^  Yus.  f  s'en.  s  ne  se  poet. 

^1  autre.  i  liar  a.  '^  Ne  a. 

1  Na  a  nul.  "^  ad  nus.  ^^  est. 

"  Ke  as  roifs  debles  seit.        i^— P  Omitted  in  B. 


4184   t  Qe  ore  Qst  en  enfern  da??ipne,  4052 

t  Qiiant  le  maueis  fu  entur 
t  De  trahir  Ihesu  nostvQ  seignur? 
t  Primes  le  salua  humblemewt, 
\  Pus  le  beisa,  veant  la  gent,  [i39,  bk.,  c.  2]  4056 


t 


Qwant  plein  de  venim  fu  sun  qeor. 

Car,  vendu  a  gyus  Tout  p?-emer. 

Traitre  !  pur  qei  n'as  recorde 

Qe^  en  rep?"ouer  est  chante  ?  4060 

N'i  ad  nule  si  couerte^  tresun, 

Cu?>i,  desu3  bel  sew^blant,  qeor  felun. 

Pur  ceo,  od  le  \yrenyir  iraitre^  Lucifer, 

Les  comandera^^  herbeger ;  4064 

E  tu3  ceus  qe  les®  sueru?zt, 

A  vifs  deables  pur  veir^  irru?(!t. 

IT  Del  traitre  se  purra^  nul  garder 

Var  force,  ne  par  nuU^  poer,  4068 

Var  richesce,  ne  p«?"  duner, 

V  ir  p?7'mesce,  ne  p«/'  sauer; 

U  A^  honur,  ne  a  buiite, 

A^  lignage,  ne  a  parente,  4072 

A  cu??ipainie,  ne  a^  frat^^mite, 

Ne  p(/r  esposailles  lie, 

Ne  as  cu?«painuns  entreiure, 

Ni  ad"^  tresun  esparnie ;  4076 

Pur  ceo,  par"  dreite  resun  preouee, 

A  uifs  deables  era*'  comande. 

U  Ki  fu  \)\u!<  sage  q-^  Salomon  1 

Ki  f  u  \)\ns  beaus  qe  Absalon  %  4080 

Ki  out  vnqwes  richesce  tant 

Cwm  aueit  Alisandre  le  grant? 

I'Ki  out  vnqwes  force  ou  peor 

Cwn  out  Alisandre  le  guerreier ']       4084 

Nepurq-'/ant,  nul  auer,i^ 

Ne  seignurie,  ne'i  sauer, 

Force,  ne  poer,^  pout  valer, 

Qe  train  ne  fussent  li  ber.^  4088 

^  Eschaper  purreit  le  lacun* 


q  ne  nul.         ^  beaute  ne. 
s  Omitted  in  B.     .1/^'.  Bibl.  Reg.  20,  B.  XIV. 
reads — 

Ky  par  tresun  ne  poet  estre  deceu. 

IT  A  la  fez,  de  le  traitre  felun 

Eschaper  poet  acun  horn 

Ky  sust  estre  mult  cele  ; 

Mes  ceo  ne  seofre  pas  charite. 
t  A  eschaper  le  fort  lasun. 
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with  feyrii  wurdys,  and  feliw  herte;      4216 

^  Bakbytere,  he  ha]?  a  lak, 

He  ys  a  trey tur  behynd  ]?y  bak ;  ^ 

\)Q  toon  ys  treytur  yn  J)y  present, 

)5e  tofer  ys  whan  ]jou  arte-  went.         4220 

A  Iyer  may  be  on  of  J)yse, 
For  he  haj)  of  bojje  a  queyntyse, 
Behynde  jjy  bak,  and  eke  before,   [28,  bic,  c.2] 
lesyng  oiieralle^  ys  bore,  4224 

Yn  ])ese  |?re  men  ys  al  tresu7^ ; 
l^arfor  hyt  ys  preued  w/'tA  resur^ 
])a.t  ]?ese  men,  alle  fre, 
Mowe  -newer  lyghtly  saued  be.  4228 

}?e  apostle  sejp  Jjat  God  liem  hatys, 

ys  wrothe 

Ande  ouer  al  oujjer  wyj?  hem  wlatys. 

)?arefore  3yf  any  swyche  men  wore, 

liyt  behouef  betyme  repente  hem  sore  ;  4232 

And  leue  hyt^  whyl  Jjey  haue  space, 

For  J)an  y  hope  pey  may  fynde  grace. 

God  ^eue  vs  grace  enuye  to  fle  ! 

And  alle  treyturs,  euyl  mote  fey  Jje  !  4236 

[_0f  Sloth,  the  ith  Deadly  Sin.'] 

"^"yow  shul  we  speke  of  sloghnes  ; 

\      Among  fe  tofer  ful  wyk  hyt  ys  y' 
1    J     ])e  fourjje  ^'  hyt  ys  of  dcdly  sy??,nes, 
Alle  ))ese  rychii  men  hyt  wynnes.  4240 

Moche  ys  a  man  for  to  blame 
))at  kan  nat  wnrschep  Goddys  name 
with  pater  noster  ne "  wyj)  crede, 
)5ys  beleue  shuld  hym  to  heueue  lede.  4244 
Ful  slogh  he  ys  ]jat  wyl  nat  lere 
J)at  yche  framij  blessed  pw^yere ; 
And  also  he  ys  ful  of  slownes 
]);\t  may,  and  wyl  nat,  here  hys  messe,  4248 

^— ^  Harl.  omits  these  two  Hues. 
-  art.  ■'  oueral.  •*  liyt  al. 
''  vour])e. 


es. 


no. 


A  la  fee  del  traitre  felun, 
Ki  sust  estre  m?^^^  cele  ; 

Mes  ceo  desturbereit'^  charite.  4092 

^  Plus  des  t/'fliturs  ne  dirru??i, 

A  vifs  deablcs  les  comandu???.^-        [leaf  iio] 
N'entende^  mie  qe  de  ceus^'  die 


Qe  se  repentewt  de  tricherie. 


D'envie  seit  a  tant  lesse  ; 


Auar^t  tihim  al  qiiavt  peclie. 


4096 


f  e  quaxi  ijcclje  mortel  est  \  %c\Vu\ 


t 


o 


^  se  uout  tenir  clos  e.  ^  desturb  mut. 

^  coniaudrunj.  <^  Mais  ne  e.  kc  .  .  le. 


cnci\ 

re  Yus  dirru??i  de  pe?*esce,     *  ms.  o  L 

,      ^_^    Ceo  est  le  peche  qe  tout  homesce, 
,  E  a  Tame  fet  trop  grant  mal,  4101 

Qe^  le  qwart  peclie  est  criminal. 

.  U  Trop  est  home  a  blamer 
,  Qwant  ne*^  fet  force  de  sauer  4104 

,  Pate7*no6'^er  &  credo,  se  garde  bien ' 
Qe  sauer  deit  chescu^i  creistien,'' 


t  51  Home  qe  lest,^  ivir  peresce, 

t  Q^^ant  fere  le  pcot,  de  oyr  messe; '"  4108 

^   r.  en  ceste  vie. 

f  JJ.  has  only  '  accide.' 

K  Krtr.  1'  il  ne. 

'  Le  p.  e  le  c.  enscnie?f.t. 

^  deusent  tuz  crcstien  geut. 

'  A.  'fet ;  '  ?  from  'faillir.'         '"  sa  m. 
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Specyaly  on  |?e  Simday 

he  trespasyj)  more  ^  yn  jje  lay. 

yn  J)e  woke,  o  day,  J)urg!i  ryght, 
Jje  Sunday,  ys  a  day  of  my3t.  4252 

how  sey  fese  men  jjat  are  fus  slogh,^ 
Jpat  oute  of  mesure  slepe  a  throwe  1 
whan  he  heryjj  a  bel  ryng,^ 
To  holy  cherche  men  kallyng,  4256 

Jjan  may  he  nat  hys  bedde  lete 
But  Jjan  behouej)  hym  to  lygge  and  swete. 
And  take  ])e  mery  mornyng  slepe ; 
Of  matynes  ryche  men  take  no  kepe    4260 
3yf  J>ey  mowe  ryse"*  at  tyme  of  messe.  [if.  29] 
For  J)e  matynes,  no]?er  more  ne  lesse 
j^an  ys  j^ys  Terlyncels  skylle, 
'  Slepe  J)ou  long,  and  y  shal  hele.'         4264 
he  pnttej)  heuenys  yn  hys  y^e. 
And  make))  hym  lenger  for  to  lye ; 
And  seyj?  "al  Letyme  mayst  J)oii  ryse, 
whan  ]7ey  do  ])e  messe  sernyse ;  4268 

A  messe  ys  ynogh  for  J?e ; 
)5e  toujjer  gyblot,  late  hyt  be ; 
here  mayst  J)ou  bettyr  slepe  a  throwe 
fan  sytte  and  loke  vpp-on  a  wowe."     4272 
})ys  ys  J?e  cu/isel  of  Terlyncel ; 
yn  alle  sloghnesse^  he  berej?  }>e  bel; 
he  ys  a  deuyl  of  f)at  myster, 
To  sloghnes^  he  ys  cu7^seler.  4276 

J»an  cum|)  one  abonte  pryme 
"  Eys  up,"  he  sey}?,  "  noAv  ys  tyme." 
)5an  begynne]?  he  to  klawe  and  to^  raske, 
And  3yue])  Terlyncel  hys  taske.  4280 

he  klawyj?,  he  shrubby)?,  wel  at  hys  pay, 
And  makyj?  to  Terlyncel  a  lay; 
To  hym  J)at  kalled,  he  spekej)  stoutly, 4283 
"  what  deuyl !  why  ha)?  )?e  prest  swych  hy  ? 


]>Q  more, 
aryse. 


'^  so  slowe. 
^  slownes. 


^  belle  rynge. 
6  0.  omits  'to.' 


t  E  nomenie?it  par  feire, 

t  Car  du?ic  deit  mens  estre  blame ; 

t  Al^  meins  vn  iur  en  la  symeine 

t  Qe^  Qst  le  haut  iur  de  dymeine.         4112 


t  II  Le  perecous  oyt  sein3^  soner, 

t  Qe  le  apele  al  muster ; 

t  **  Ne  peot  vnqore,"  dist,'^  "  leuer," 

t  Pur  ceo  qe  vodera*'  suer.  4116 


t  "  Gire,"  dist  Tyre-lincele,^  "  en  pes, 


Xe  couient  matins  oyr^  huymes ; 
t  Qwant  orras  a  la  messe  tincler, 

Tut  a  houre  purras  leuer ;  *^  4120 

t  La  messe  suleme?it  orras  chanter ; 
t  Tut  I'autre  gybelot  lesse^  ester." 


]\[zdt  creit  bien  sun  cunseiller 
Qe  luy  faudra  a  sun^  mester. 


t  H  Del  eglise  vent'  le  messager, 
t  Dist  qe  le  prestre  deit  celebrer  ;  "^ 


4124 


^  Ov.         ^  Qwin.         ^  ot  le  sain. 

*i  Ne  pus  dist  il  vncore.         ^  ioe  voudrai. 


Lors  demande,  "  si  il  est  blanc."       4127 
"  Si  nu?z,"  dist,  "  ieo  p?<s"  gisir  auant." 
''  Ieo  vine,"  dist,  "  meintenant ;  " '^ 

f  Dist  tyre  lincel  gisez.         s  oy  A,  oir  B. 
*^  Tut .  .  .  leuer  B,  ora.  A.         i  lessez. 
^  grant.         ^  A.  omits  'vent.' 
I'l  vout  chanter.         "  nun  :  vncore  poet. 
o  This  line  is  omitted  in  B. 
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Byd  hym  |?at  he  abyde  algate; 

Hym  dar  nat  syng  ^yt  oner  late." 

For  hym  shal  so  Goddys  seruyse  abyde 

Tyl  hyt  be  passed  ouer  fe  tyde.  4288 

3yt  pe?'auenture,  at  hys  rysyng,  ^. 

Of  God  spekej)  he  no  Jjyng, 

But  3yf  hyt  be  of  sii??i  vanyte 

))at  reunyjj^  yn  hys  |)oght ;-  J)at  speke])  he. 

And  when  he  Q.w.m\  vnto  ]je  messe, 
\)<ire  behoue]?  hym  hys  here^  dresse ; 
Ful  fewe  bedys  are  yn  hys  moufe, 
He  vsyj)  none  ;  ]7ey  are  vncouthe.         4296 
And  3yf  a  frere  cum  for  to  preche, 
Of  a  dyner  were  bettyr  speche  ; 
}?an  seyj)  he,  ''  God  shal  alle  saue ;    [if.  29,  coi.  2] 
Do  wel;  wel  shalt  J?ou  haue."  4300 

Certys  fat  ys  nat  ynow, 
For  he*  do])  no  fyng  to  prow. 
But  3yf  he  wulde  lestene  fe  frere, 
To  do  weyl  fan  my3t  he  lere.  4304 

3yf  hyt  be  nat  fan  redy,  hys  dyner, 
Take  furf e  f e  chesse  or  f e  tabler ; 
So  shal  he  pley  tyl  hyt  be  none, 
And  Goddys  seruyse  be  al  done.  4308 

Alas,  wykkedly  he  dyspendyf 
Alle  fe  lyfe  fat  God  liym  sendyth  ! 

Aftyr  f e  none,  fan  shal  he  do 

As  he  dede  before  none  so.  4312 

Swyche  a  lyfe  |?an  shal  he  lede, 

Noght  fat  he  shal  haue  to  niede ; 

yn  alle  hys  lyfe  shal  he  [nat]  fynde 

Oght  fat  may  hym  of  pyne  vnbynde ;  4316 

No  more  he  halt  to  God  cumiauwt, 

But  weyl  more  to  Termagau/«t ; 

He'^  ys  no  more^  crystyn  man 

•'  heer. 

'  He  l)at. 


^  vcn)>.  -  l)Ogh. 
■*  Had.  omits  *  he. 
•'  more  a. 


'^  B.  adds,  '  De  oir  la  messe  ne  ad  talent.' 


Mes  il  ne  se  haste  tant  ne  (|?iant.^     4130 

De  tute  pf^rs  s'en  ad  grate ; 

Pater  no6'^er&  credo  suwt  vblie;  [if.uo,ci,2] 


t  Plus  parole  de  vanite, 

§  A  sun  leuer,  qe  de  seintete, 

t  Al  muster,^'  si  rien  ad  prie, 

Poy  ad  sun  qeor*^  dune  ;  4136 

t  Plus  peot  estre  Deu  curuce 

De  ces^^  prieres,  (\e  bien  paie. 

(^)?iant  le  frere  vendra  precher, 
t  Master  couient  p?^/'  le  diner;  4140 


t  Ou  si  p/'est  ne  seit,  vodra*^  iuer 

t  As  esches  ou  al  tabler ; 

t  Ensi^  demeine  le  iur  deuant  mange?*, 

t  Pur  plus  outremewt  Deu  ublier  ;        4144 


t  Apres  manger  ^autresi 
Sun  tens  despendra  en  foli.s 


h  eglise  [If.  34] 
<-'  il  coueiit 

HANDLYNG    SYNNE. 


'^  quer  q.  eoe. 
f  Lssi. 


ses. 


Si  bien  pe/'nt^'  garde,  vaillant  vn  gant, 
t  Plws  ne  sert  Deu  qe  Tervagant;        4148 
t  Mes  ki  creistien  ^i^i  apele, 

K— e  autre  tens  vk.v  fra, 

E/?  tcl  mauer  sun  tens  despenth'a  ; 
])('  kurnit  ke  aiuva  fet,  ne  poet  troiu'y 
Chose  ke  deu  le  deiue  guerdont'/'. 
lssi  despendra  le  fol  sa  vie 
En  udiuosce  o  en  folie. 

'•  r>.  S'il  iircnt. 

L 
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}3an  who  so  kallyj?  a  blak  oxe  '  swan.'  4320 

y  dar  weyl  seye  to  hygh  and  log!i, 
yn  Goddys  seruyse  are  swych  men  slogll. 
Swych  synne  men  kalle  '  accyde,' 
yn  Goddes  seruyse  slogR  betyde.  4324 

lord  !  what  shal  swych  men  seye 
yn  J)at  poynt  when  fiey  shul  deye  ? 
yn  alle  here  lyfe  ne  roght^  jjey  noght 
Of  hyni  J?at  hem  ful  dere  boght.  4328 

Ful  gretly  shul  fey  hem  repente 
whan  |)e  dome  ys  a^ens  hem  went: 
But  ])an  mow  J}ey  do  no  bote ; 
Ylyche  logh  ly]?  bojje  hande  and  fute.  4332 

Many  swyche  mow  haue  no  grace 
To  repentau?ice,  no  to  space.  4334 

Hyt  ys  no  wundyr  Jjogh  ]?ey  haue  nou?2, 
jjey  wyl  nat  grauwte  fey  haue  mysdou??, 
Yn  here  lyfe,  whyle  fey  haue  myght;  [29,  bk.] 
And  fan  shal  God  ^elde  alle  vfith  ryght. 
Ful  slogh  fey  were  when  fey  shuld  wyrk ; 

[slow] 

Yn  tyme  of  traueyle  were  fey  yrk  ;     4340 

}pey  f oght  nat  of  fat  men  spelle, 

)5at  God  seyf  yn  f  e  gospelle  : 

"  Bef  wakyng,"  he  seyf,  to  men  alle ; 

"  what  tyme  fat  ^ourelorde  wyl  kalle,  4344 

For  fat  tyme  fat  ^e  lestci  wene 

He  wul  30W  kalle  ;  loke  30  be  clene  ; 

For  3yf  ^e  slepe  at  hys  kallyng 

3e  shul  nat  come  yn  at  fe  weddyng."  4348 

])ys  yche  lorde  kallef  vs  eue?'y  day, 
wyf  f e  prechour,  alle  fat  he  may. 
3e  are  slogh,  and  lyen  to  slepe, 
whan  3e  a^ens  f  e  prechur  f  repe  ;  4352 

3e  mow  nat  come  yn  to  f  e  weddyng, — 
Heuene  blys  ys  f  e  menyng ; — 
For  3e  slepe  yn  wykked  wyl, 


Poy  pli^s  ad-'^  de  crestienete. 


t  Deu  !  cwni  il  se  repentira 

t  Al  drein  iur  q?mnt  il  murra,  4152 

t  Qe  si  foleme?it  ad^^  vesqui, 

En  vanite  sun  cors  despendi. 

Du?2c  pz^rra  dire,  aHa3,"' 

Qe  il  ne  ust  lesse  sun*^  gas,  4156 

®E  plw6*  ame  seintete, 

E  bone  vie,  &  verite ; 

Trop  Qst  ore  tard,  trop  est  ore  tard ; 

Ore  sum  lye  en  le  hard,  4160 

Pur  estre  en  enfern  da???pne 

Pur  folie  &  pur  peche.*^ 


reyghete. 


^  ad  plus. 
'^  alias  alias. 


b  en  le  secle. 


ici  sun. 


®— '-'    E  nette  vie  ame,  seintete, 
E  sa  grant  folie  refuse. 
Mes  dunke  poet  dire  '  ore  est  trap  tard. 
Ka?"  ore  suy  lie  de  .1.  mauueise  hart* 


if 
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And  wyl  nat  sliryue  30W  of  ^oure  yl.   4356 

36  wenii  Jjat  God  shal  30W  3eue, 

Yn  wykkednes,  long  to  leue ; 

And  30  here  seyii  fat  su??^  whyle, 

Yn  swyche  hope  gojj  moche  gyle.         4360 

A  lytyl  tale  y  shal  ^ow^  vndo 
Of  a  man  ))at  hoped  so, 
As  telly ]j  |)e  holy  man,  seynt  Bede, 
Yn  gestys  of  Ingland  jjat  men  rede.     4364 

\_The  Tale  of  tlte  English  Squire 
who  put  off  his  Repentance  till 
too  late.'] 

j)jv  Avas  a  kyng,  *  Conred'^  he  hyght,   Atale. 

\)Q  IMerciJ  was  hys  kyiigdom  ry^t ; 

Jje  Merce  hyght  ))an,  as  y  herd  seye, 

]3at  men'kalle  now  Lyndeseye.  4368 

)5ys  Conred^  had  a  seriaunt, 

A  wys  man,  and  of  body  vaylaunt; 

yn  armys  was^  a  doghty  squyere, 

yn  alle  fe  lande  ne  was  hys  pere.         4372 

Of  a  vyce,  he  hadde  sum  deyl, 

}3at  no  man  myght  trowe  him  weyl; 

where  fat  he  myght  make  a  wanlace,  f^o,  bk., 

And  any  fyng  to  fe  kyng  purchace,      4376 

He  ne  lette  for  no  fals  oth, 

Ne  for  wraffe  of  lefe  ne  "*  loth, 

))at  he  ne  made  ofte  dysheresu?^, 

And  holy  cherche  traueylede  with  tresu?z. 

For  wrong  ne  lefte  he  ny3t  ne  day, 

But  onely"''  he  serued  fe  kyng  to  pay; 

He  ne  3af  tale  of  shame  ne  synne,         4383 

But  fat  onely  he  myght  rycchesse  wynne. 

)5yr  fyl  on  liym  a  syknes^  so  stronge 
})at  he  lay  yn  hys  beddii  long. 
Sone  aftyr  betydde  a  lyte  4387 


.exemphim. 

J  ^  Semt  Bede  cu?ite,  qe  vn  home  esteit. 


[Bede,   Hist.  Eccl.   bk.  Y,   ch.   xiii. — G.  Paris, 
Hist.  Lit.  dc  la  France,  xxviii.  198.] 


^  0.  omits  '  30W. 


no. 


onely  ]>(i\.. 


coined  0.         ■'  was  lie. 
^  a  syknes  on  liyni. 


"^  Ke  en  .  .  denieneit. 

b-b      N.  niut  dc  mans  fesoit  [If.  34,  col.  2]. 
loliiio  vif;  tut  teas  nienoit. 


En  vduiesce  sa  vie  meneit;'^  4164 

Nepurqi^ant,  ioliue  vie  meneit,^ 

E  nmlt  des  mals  feseit.^ 

II  se?'ui  vn  seignur^  dreiturel, 

Qe  soue/it  le  sout^^  amonester  :  4168 

*  Qe  il,  ces  folies,  pur  Deu  lessaust 

E  de  ces  mals*^  se  amendast,       [leaf  uo,  bk-.j 
*  En  bone  sancte  se  ^confessereit 

Ka?'  le  espace  de  sa  vie  ne  saueit/   4172 

Sun  seignur  li  loa, 

E  soue/it  le  comanda  ; 

Mes  riens  ne  se  e.s'i^  amende 

De  chose  du7it''  sun  seign?^r  I'ad  loe; 

Souerit,  nepz^>'(pfant,  i)/Y>mist  4177 

Qe  il  se  amendereit;  mes  rien'  fist, 
t  Al  drein,  en  maladie  e.s'/  chau, 

Sicu?/i  Deu  le  aueit  purueu.  4180 

Qwant  vers  sa  mort  aprucha, 

^  Cist  seruist  .i.  home. 
•1  soleit.  "  ses  maus. 

^— ^  B,  and  omits  the  next  two  lines  ;  co/ifessaust 
A. 

«  de  ren.         ''  De  k««nt  ke.         '  e  ren  ne. 
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j)e  kyiig  come,  hyni  to  vysyte,  4388    t  Sun  seignur  vint,  &  liiy^  visita,        4182 

And  bad  hym  be  of  repentauwce,  Demarida  '  come?it  il  fist.'  ^ 

And  shryue  hys  synne  for  alle  cliaunce  ;    * 
^'Eorsake  now,"  he  seyde,  "alle  py'^  mys- 

dede, 
And  y  shal  fynde  pe  at  jjy  nede."         4392 
He  seyde,  "so  shall  y  aftyrwarde; 
3yf  y  may  skape  ))ys  euyl  harde, 
}?an  shal  y  do  oueral  ryght. 
And  ^eue  me  al  to  God  almyght ;  -        4396 
But  3yt  wyl  y  do  hyt  yn  respyte 
Tyl  y  be  of  ])ys  euyl  alle  quyte ; 

Y  wul^  nat  be  found e  so  vyl 

}?at  myn  herte  were  yn  swyche  peryl    4400 

To  repente  me  for  a  lytyl  syknes. 

But  3yf  y  were  yn  harder  stres. 

3yf  y,  for  drede,  aske  a  preste, 

])at  shame  shulde  al  day*  be  me  neste  4404 

}5at  y  were  a-ferd  of  j^e  ded. 

Y  Avyl  nat  ^yt  do  at  j^y  rede ; 
But  lefe  syre,  latyj)  me  lye; 

Alle  pat  3e  seye,  me  pynke])  folye."      4408 

])e  kyng  lettyd  jjarfore  no^t ; 
To  leue  hys  synne,  efte  he  hym  besoght, 
For  he  helde  hym  of  grete  prys 
For  pat  he  was  hope  doghty  and  wys.  4412 

And  pys  ys  a  custu??mmble  pyng     [leaf  so] 
Kow,  wyjj  euery  lordyng,'^ 
)5at,  3yf  his  stuwarde  hyin  oght  wymie, 
Be  hyt  wyj?  ryght,  or  wyp  sy??ne,  4416 

Hym  wyl  he  holde  most  pryue 
Of  allii  ]?o  J?at  wyj)  hym  be. 
But  as  he  takep  peroi  pe  frame, 
He  shal  haue  parte  of  synne  and  shame. 

pe  kyng  come  eft  to  pe  seriau^^t,        4421 
And  bad  hym  to  be  repentauwt. 
And  penk  on  hys  saluacyu?i, 
And  shryue  hys  synne  pr<t  he  had  down. 


0,  |)e  H.         -  of  myght.         -^  wide.  ^  le.         ^  D.  ly  en  quel  estat  il  esteit. 

al  day  shulde.         ^  lordyngc. 


J 
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"  Syre,"  he  seyd,  "]jys  ys  my  chaimce, 

Hyt  ys  iioglit  my  repentaimce  ; 

For,  langer  as  y  here  lay, 

Ey^t  at  Jje  oiire  of  mydday,  4428 

Twey  ^unge  men  come  hedyr  to  me, 

]5e  fey  rest  jjat  any  man  myght  sc ; 

Me  foght,  ry^t  whan  y  sagh  Jjo, 

]5at  y  felt  no  jjyng  of  wo.  4432 

Byfore  my  bedde  fey  stode  a  frowe,^ 

And  behelde  me  as  they  shuld  me  knowe  ; 

when  fey  had  stonde  a  lytyl  tyde, 

])ey  set  hem  doune  on  my  bedde  syde.  4436 

when  fey  set  were,  f iirf  fey  toke 

And  shewed  a  lytyl  feyriJ  boke, 

And  bad  me  fat  y  shuld  hyt  rede,  "^ 

For  alle  hyt  was  myn  owne  dede  ;        4440 

And  y  fat  neue?'  on  boke  couf e, 

Alle  y  hyt  red  w/tA  opn?^  mouf e ; 

Alle  fe  gode  dedys  fat  eiie>'  y  wroght,  § 

Alle  were  fere  before  me  broght,  4444 

)pe  lestti  f oght  fat  y  coulde  f ynke, 

J3at  of  godenesse  hadde  any  blynke, 

Alle  y  sagh  hyt  before  me, 

For  lytyl  was  hyt  vnto  se  ;  4448 

For  lessii  my^t  neuer  haue  bene   % 

3yf  any  man  hyt  shulde  haue  sene. 

"  when  y  hadde reddef at  y myght  rede, [3012] 
jjey  shette  here  boke,  and  furf  fey  ^ede. 
Sone  aftyrward  whan  fey  were  gone,  4453 
Come  ouf  e/-  two,  sone  anone  ; 
Blak  fey  were,  and  foule  stynkyng, 

^^yf  o^^^y^^o  y3^i^)  ^^^^  mouf  e  grennyng ; 
]3ey  come  and  stode  on  my  bedde ;       4457 
Me  f oght  y  wax  nygh  wode  for  dredde ; 
Y  turned  me  on  euery  syde, 
From  liem  myght  y  nut  me*-^  hyde ;      4460 
And  as  y  me  went  hem  to  fie 

^  0.  gloss  'whyle.'  -  me  iiat. 

"■  Oil  rcspundi  ke  mah!me?it  feseit. 
^  E  cuiite.         ^  Trebeaus, 


t  E  il,  qe  malemewt  respundist,'^ 


t  Cu7ite''  qe  vn  angle  venir  vist, 
t  Trop  beals*'  &  clers,  ve?'s  sun  lit ; 


4184 


t  Vn  liure  en  sa  main  porta, ^^ 
Qe  trop  beaus  fu,  cu??^  li  sembla; 
En  ceste  liure  fure?it  escrit 

§  Tutes  les  biens  k'iK  vnq?<es  fist. 
Al  malade  le^  ad  pus  bailie, 

■^  E  qe  iP^  lust.  Tad  comande. 
Mes,  foil  ap?'es  autre  ad  t?^?'ne, 

%  E  rien  escrit  n'i  ad  troue. 
Lors  come/ice  a  waimenter^ 
Qe  bienfet  ne*^  pout  trouer. 


4188 


4192 


4196 


t  IT  Mei7itena??t  vist  dous  debles  porter 


<i  porta  tut  droit.         ^'  esgarder  esteit. 

f  l)iens  k'il  B,  q«ant  qc  A.         «  le  1>,  om.  A. 

'»  il  le.  '  gaimenter. 

•^  Ke  nul  beiifet  n'i. 
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Euer  J)ey  were  a3ens  me. 

But  Avhan  y  sagli  no  better  bote, 

Y  lay  stylle  bojje  hand  and  fote;  4464 

whan  |)ey  had  traueyled  nie  so  wt't/i  yl, 

A  stouwde  sate  J^ey  by  me  styl 

And  drogh  furjj  a  moche  boke, — 

)?e  most  })at  y  eue?'  on  gan  loke  :  4468 

So  grete  hyt  was  and  so  orryble, 

J}er-yn  was  more  J)an  yn  a  byble ; — 

For  alle  pat  y  haiie  do  wy])  synne, 

Euery  dele  ys  wryte  Jjerynne,  4472 

And  eiie?*y  wurde  w^t^  sorow  and  pyne 

})ey  made  me  rede,  maugre  myne ;  * 

]5e  leste  wurde  j^at  euer  y  ]?oght, 

j?at  vnto  synne  a-mou/itede  oglit,  4476 

was  yn  jjat  boke  f  ul  J^ykly  dreuyn, 

was  none  for^etyn  ne  for^euyn  ; 

And  alle  y  redde,  bofe  lesse  and  more ; 

J^at  was  pe  pyne  pat  pyned  me  sore.     4480 

whan  hyt  was  redd  euerydeyl, 
))e  boke  was  shet,  and  leyd  vp  weyl. 
jjey  3aue  to  me  sypen  alle  here  entent, 
For  to  her^  wylle,  y  am  alle  went.        4484 
Twey  brennyng  knyuys  pey  oute  drogh, 
And  seyd,  "  Do  we  oure  dedti  nowe ; 
Do  we  swype,  and  noght  we  dwelle. 
And  hast  we  vs  wyp  hym  to  helle."     4488 

jpetoon  purghmyn  hede  smote  [leaf  38,  back] 
wyp  pe  knyfe  pat  was  so  hote; 
\)Q  toper  smote  me  yn-to  pe  fete 
jOat  almost  to-gedyr  pe  strokes  mete;    4492 
Ijut  whan  pey  are  to  gedyr  y-come. 
And  haue  my^  herte  betwyxe  liewi  nome, 
)5an  shal  y  dey,  and  henne^  wende 
\iiili  pese  to  helle  wz'tA-outyn  ende.      4496 

wharto  shuld  y  pan^  me  repente 


^  myn. 


-  0,  hen  H. 


}'an  sliulde  y. 


^  mut  horrible  e  fer.         ^  du  liure. 
^  Vnkes  a-vant  ne  out  greinur. 
^  le  [If.  34,  bk.]. 


t  Vn  liure,  ph<5  horrible  nul  pust  ver^* 
t  Trop  aueit  de  la  veue^  hydur, 
Vnqes  ni  aueit  si  g>-ant  pour.*'  4200 

t  Tu3  ces  mals  esteie7^t  escrit 

t  En  cest*^  horrible  liure  qe  il  vist. 

Comande  f u  del  liure  ouerir ; 

Mens  uoleit  celi  fu  vis  murer ;  ^         4204 
"'^  Maugre  le  seon  Tad  regard e, 

AUa^  !  tan^  mals  i  ad^  troue. 

Del  come?^ceme;«t  iesqes  al^  fin, 
t  Plein  fut  escrit  le  parchemin.  4208 


A  tant  le  bon  angle  se  retret,  [if.  i4o,bk.,coi.2] 


E  as  maueis  angles^  le  lest. 


L'un  siet  al  test,  I'autrc  al  pee,* 


Par  mi  le  vnt  de  vne  lance  bute.^     4212 


t  *'  lames  m^rci  ne  prierai ;  ^ 

e  voudreit  coe-ly  fu  auis  morir. 

^  tant  il  ad  de  mal.         e  treke  a  la. 

^1  debles. 

i  Si  dist  ke  a  se3  ])e5  e  a  sa  teste  seaient. 

k  E  par  mie.  .  .  feru  le  auoieut 


Slothfulness  in  God's  Service  is  dite  to  the  Devil's  Suggestion. 
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whan  y  wote  my  lugementl 

And,  jjogli  y  myght  lenger  lyue, 

Xo  man  my^t  hem  me  for^yue ;  4500 

3yf  y  shulde  haue  any  grace, 

y  shulde  haue  asked  whan  y  had  space ; 

But  now  y  wote,  ys  al  to  late, 

O  poynt  of  my  pyne  to  abate. ^  4504 

]\Iy  synnes  are  grete,  and  many  one ; 

For^eucnes  shal  be  vygtit  none." 

Alle  he  tolde  fys  to  \)e  kyng, 
And  asswype  made  hys  endyng;  4508 

And  ^ede  to  lielle,  and  was  forlore 
For  sloghnes,  as  y  tolde  l)yfore. 

whan  a  man  ys  slogh.  and  wyl  nat  do 
)5at  holy  cherche  techy]?  liym  to,-^         4512 
A3ens  God  he  ys  froward, 
And  yn  hys  synne  he  wexej?  hard ; 
])an  putty])  })e  fende  yn  hys  ]?oght 
}5at  hys  synne  ys  lytyl  or  noght ; 
And  when  tynie  were,  mercy  calle, 
yn  wanhope,  he  make])  hym  falle. 
And  alle  ys  jjys  for  slogh])ehede, 
whan  man  betyme  wyl  haue  no  drede ; 
};arefore  sey})  Jje  kyng  Salamon 
"  Be  J)  nat  ydul,  newer  none," 
For  30ure  gode  dedys,  30  shul  hem  fynde, 
Oute  of  pyne  ]jey  wyl  30W  vnbynde.    4524 
he  ))at  ys  slogh  yn  euery  gode  dede, 
what  shal  helpe^  whan  he  haj)  nede? 

])e  holy  man  spekj)  of  a  synne  §  [if.:]o,bk.,c.  2] 
Of  sloghnes,  ])at  men  falle"*  ynne ;        4528 
3yf  J)at  any  shuld  oght  weyl  do, 
hym  lo])y})  so  gretly  ])arto 
)?at  he  fondyf)  on  allii  wyse 
To  do  hyt  on  po  werst  asyse.  4532 

3yf  he  of  Godys  wurde  oght  here, 
\)eroi  hym  jjynkej?  an  hundred  ^ere  ; 
'  bate.         2  vnto.         •'  lieljte  hym. 


451G 


4519 


t  Tro  poi  bien  fest  ai,  ceo  bien  vey."  ^ 


t  A  tant  est  mort  le  desespere, 

t  E  as  deables  comande.  4216 


t  U  Pur  ceo,  dist  Salomon 

t  "  Cesser  de  bien  fere,  deit'^  nul  hom  ; 

t  Qe  biens  ad  fet,^'  il  les  trouera ; 


t  Le  percus,*^  en  qei  se  afiera?"  4220 

t  U  De  accidie  \us  dirrai,  vn  aiiter  peche, 
§  Sicu??i  les  sein3  uus  vnt  cuntc. 
t  Meint  home  Q-st  ennuye  de  bien  ; 
Qe  n'est  mie*'  manere  de  creistien.    4224 


are. 


1-1 


Tro])  poi  <le  bens  fet  en  oy, 
lammes  phis  ne  ]»arleioi. 


^  ne  deit. 
'^  persons. 


'>  fet  r>,  om..  A. 
^1  pas. 
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But  3yf  he  be  at  any  pleyyng 

At  J}e  ale  house,  or  at  any  o\\\er  ianglyng 

maydjicrlo  i 

For  to  rage  wy)?  ylka  fyle,  4540 

))er  })enkej)  hyni  but  lytyl  whyle. 

slow 

yn  goddys  seruyse  are  swyche^  men  yrk  ; 
when  Jjey  come  vn-to  J?e  kyrke  4540 

To  here  matynys  or  messe  song, 
liem  Jyenke])  hyt  lastyj)  ower  long ; 
]5an  shal  he  iangle,  or  telle  a  tale, 
Or  wyte  where  fey  shul  haue  ])e  beste  ale. 
Swyche  synne  ys  kalled  '  accyde,'         4545 
yn  gode  dede  to  be  slogh,  or  long  abyde. 

3yf  any  man  be  coupable  yn  jjys, 
yn  swyche  poyntys  ]j«t  he^  haue  do  mys, 
Be  he  hygh  or  be  he  logh,  4549 

He  ys  yn  Goddys  seruyse  slogh. 
But  whan  men  heryn  of  ))ys  preche, 
)5at  god  of  swyche  wyl  take  wreche  ;   4552 
'  A  ! '  lyghtly  ))ey  sey,  as  hyt  may  falle, 
'  God  haue  mercy  on  vs  alle  ; ' 
As  who  seye  '  ^yf  he  wyl  vs  saue, 
Or  3yf  he  wyl  nat ;  late  vs^  beleue.'    4556 

Nay,  nay,  hyt  may  nat  be  so, 
J5yr  behouej)  more  Jiarto  ; 
))ou  gettyst  nat  heuene  so  lyghtly 
But  |)ou  do  yn  dede  more  why.  4560 

Prey  hym  fyrst  he  3eue  J?e  ])at  mede 
)5at  Jjou  mayst  serue  hym  Avel  yn  dede  : 
3yf  fou  praye  fus  and  sy])en  wel  do, 
So  mayst  ])ou  come  hys  mercy  to  ;        4564 
And  nat  yn  ydylnes,  as  ^e  |)ynke,  *   [leaf  si] 
wel  to  ete  and  wel  to  drynke,  § 
And  ofte  to  swerci  at  j'^oure  wyl,   :: 


^  0.  eury  maydegerlde.         -  swylkc. 
■'  0.  omits  'he.'        ■*  al. 


^  E  \\.ua\-\t  .  .  eiiueisure. 

t*  vn  gr«ut  hure.  ^  ^en  le. 

^  dust  estre.  ^  le  deii. 


\  Qwant  66'^  en  sa  enueisire,- 


t  Trop  petit  li  se?/ible  chescuii  oure.^ 


t  De  peresce  vient,  ceo^  sache3, 

t  Qwant  de  bien  fere  estes  ennuye3.     422! 


U  Les  vns  su?it  vdifs  de  custume, 
Qe  estre  ne  dust^  nul  sage  home ; 


t  Chescu?i  dust,  nuyt  &  iur, 

Bien  fere,  pw/*  Deu*^  amur;  4232 

■^  Car  cliescu?z  deit  par  resun  sauer, 

Qe  grant  loer  ne  peot  auer^ 
§  Par  bien  beiure  &»  manger, 
X  Var  iangler  k,  par  iurer ;  ^  4236 

Mes  ceo  ne  peot  estre  en  nule  manere 

Qe  issi  avigne^  nul  nee  de  mere. 

Pur  ceo  trop  deuie^it  estre  blame^ 


^  B.  inserts  after  this,  on  leaf  34,  bk.,  col. 
S'il  nel  deserue  primer 
Ke  par  bous  oueres,  ke  par  iurer, 
i\Ies  nus  volum  le  ciel  auer. 

K  e  ben. 

^  iuer  e  rager 

E  p«?'  autre  ioliuete  haunter. 

i  Ke  coe  auense  a. 


2:— 
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whan  no  man  charge])  30W  far  tyl :      4568 
So  come  to  heuene,  liyt  may  nat  be,  || 
For,  God  hadde  hyt  neue/-  so  fre. 

[Against  Tottrnamen ts.  ] 

Of  tournamentys  )?at  are  forbede 

yn  holy  cherche,  as  men  rede,  4572 

Of  tournamentys  y  preue  jjerynne, 

Seuene  poyntiis  of  dedly  synne  : 

Fyrst,  ys  pryde,  as  fou  wel  wost,  * 

Auaii?((tement,  bobaunce,  and  host;  |1  4576 

Of  ryche  atyre  ys  here  auau7^ce, 

Prykyng  here  hors  vfitli  olypraiuzce.   1 

wete  fou  wel  fe/'^  ys  enuye  § 

whan  one  seejj  anojje?*  do  maystrye,^     4580 

O^er  yn  wurdys,  o^er  yn  dedys ; 

Enuye  moste  of  alle  hem  ledys. 

Yre  and  wra)j))e  may  fey  nat  late ;       4583 

Ofte  are  tournamentys  made  for  hate.  "^ 

3yf  euery  kny^t  louede  ofer  weyl, 

Tournamentes  shulde  be  neuer  a  deyl ; 

And  certys  fey  falle  yn  sloghnes,         4587 

)?ey  loue  hyt  more  fan  God  o^er'-'  messe ; 

And,  fe/'of  ys  hyt  no  doute, 

fey  dyspende  more  gode  fer^  aboute — 

fat  ys  ^eue  alle^  to  folye — 

J3an  to  any  dede  of  mercy.  4592 

And  3yt  may  nat,  on  no  wyse, 
Be  forgete  dame  coueytyse, 
For  she  shal  fonde,  on  allii^  wyse. 
To  Wynne  hors,  and  liarnyse.  4596 

And  3yt  shal  he  make  ^mn  robbery, 
Or  bygyle  hys  hoste  fer  he  shal  lye. 

Glotonye  also  ys  hem  among, 


Oil  qe  suwt  ensi'^  afole^  ;  4240 

II  ^Mes  issi  ne  pou??i  le  ciel  auer, 
Ne  en  ioie  ou  Deu  mener. 
Si  autre  ne  fas  il  pur  ceo  luer.^' 

[ no  gap  in  MS.^^  4244 

t  II  E  turneimen3  seie?^t  defendu3 

P?^r  maus  (\e  en  suwt  auenu3. 
t  Lege?'eme?2t  peot  estre  proue^, 
t  Qe  tuz  les  set  mortels  pechie^  [leaf  ui]  4248 

Suent  tuz  cells'^  fole  gent 

Qe  hante>^t  turneiment. 
■'^  U  Qe  orgoil  les  suyt,  ^ur  estre  mustre 
II  V2ir  lur  boban  qe  il  unt  mene,^         4252 

®Lur  orprance  nnistre  al  oyl, 
i  Lur  vanite  &  lur  orgoil.*' 
ir  De  autre  ]}art,  ne  dute^  mie 
§  Qe  entre  eu3  ne  seit  envie.  4256 

t  H  E  ire,  qe  Qtif  le  tiers  peche, 

Les  suit  ausi  pur  verite.^ 
*  U  Hange  morltel  ad  bien  troue, 

Qe  entre  euz  Qst  suue?2t  mustre.^       4260 
t  U  E,  qe  was  dirra^^  de  peresce, 
t  Q^^rtnt  a  peyne  veille?^t  oyr  messe,^ 


Pus  su?^t  tut'^  en  folic. 

En  vdiuesce,  en^  musardrie.  4264 

t  11  E  coueitise,  le  q?^z'nt  peche, 
Les  suit  ausi"^  pur  verite  ; 

t  Ceo  mustre  bien  lur  roberie, 

t  Tricherie,  <^  lecherie.'^  4268 

t  H  Le  surfet  de  Glotonie, 


l>yi*. 


l.SSl. 


more  maystvie. 


or. 


b— b  ^  omits  these,  and  iu  next  line  lias- 
En  t?t/-neiemenz  kc  s70/t  def'encUu. 
^  tnz  eeus  B,  la  A. 
'1  Par  le  bobanz  k'il  vnt  tleniene. 


al.  ^"-«  Omitted. 

*'  \\ar  chescun  niiit  autre  maintefiez. 
«  Haunge  mortel  vst  ben  mustiv 

Entre  eus  Gst  mat  souent  t/*oue, 
''  Quei  v?/.s'  dirrai.         '  sa  messe. 
•^  lM?^s■  mciiic/'t  tut  le  iur.         '  e  en. 
'"  Turneiirs  tiuit.         "  Lur  t.  e  lur  lelonie. 
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4G12 


4G16 


Delycyus  metes  to  make  hem  strong ;  4600 
And  drynke  pe  wyne  jjat  he  were  lyght, 
wy]?  glotonye  to  make  hym  wyght. 

3yt  ys  )7ere  dame  lecherye ;       [leaf  si,  coi.  •>] 
Of  here  cum])  alle  here  maystrye.  4604 

Many  tymes,  for  wy??imen  sake, 
knyghteys  tournanientys  make ; 
And  whan  he  wendyj?  to  ]?e  tournament 
She  sendyj)  \\ym  sum  pryuy  present,    4608 
And  byt  hym  do  for  hys  lemman 
Yn  vasshelage^  alle  fat  he  kan  ; 
So  ys  he  bete  Jjere,  for  here  loue, 
}3at  he  ne  may  sytte  hys  hors  aboue, 
Jjat  perauenture,  yn  alle  hys  lyue 
Shal  he  nouer  aftyr  fryue. 
loke  now  whedyr  swyche  tournours^ 
Mow  be  kalled  turmentours  1 
For,  fey  turmente  alle  with  synne ; 
J?ere  tourment  ys,  per  shul  pey  ynne, 
But  ]?ey  leu('  swyche  myschau?i^ce, 
And  for  here  synne  do  penau/^ce. 

Also  y  tellii  by  iustyng, 
j5er-of  cnm))  myschefful  ])yng  ; 
Alle  ys  J?e  toon  w^t/^.  |?e  touj?-"/-. 
As  a  shyppe  pat  ys  turned  with  ))e  vo])er. 

And  j?ese  bourdys  of  pese  S(|uyers,   4625 
Also  haue  J)ey  made  for  swyche  manors 
Of  prydl",  hati',  and  enuye, 
Sloghtnesse,^  coueytyse,  and  glotonye  : 
lecherye  makj)  hem  alle  to  bygynne  ;   4629 
\)ese  wymnien  are  partyners  of  |)ere  synne. 

A  clerk  of  order  jjat  haj)  ))e  name,  * 
3yf  he  iuste,  he  ys  to  blame,   i  4632 

Hyt  were  wurjjy  j^at  had  pe  gre,  1 
Brokyn  \)e  arniL',  legge,"*  or  thee ;  § 
hyt  ys  forsojte,  3yf  he  so  werclie, 


4620 


^  vasselage, 
^  Slogtmes. 


-  tourneours. 
■*  or  lesc 


^  suent  [If.  35].         ^  veez  civn  il  funt. 
c  Si  \iis.         d  valejtt  plus  ke  gent. 


t  &  le  ordure  de  lecherie, 
Les  suyt*^  pl«5  qe  autre  gent. 
Ore  oiez  cum^^  folement — 
Si^  de  lur  vie  garde  perne3 — 
Poi  plus  ualent  qe^^  reneie^, 
Mes  qe  il^'  su?it  baptize^, 
E  crestiens  apele^,^ 
Car  nule  defense  de  seiwt  eglise 
Defendre  les  peot^  en  nule  guise ; 
Ne  rey  nul,^^  ne  empereur, 
Qe  il  ne  eient  lur  folur. 


4272 


4276 


4280 


H  Qti'int  qe  ai  dit  de  turneiurs, 
t  Entende3  ausi  des  iusturs. 
Quant  se  assemblent  chiualers 


t  On  en  burdi^  esquiers  ; ' 


4284 


[leaf  141,  ool.  2] 
4287 


t  En  ambedous  i  ad  envie, 
Orgoil,  hange,  &  feolunie. 

*  j\Ies  trop  erf  clerc  a  blamer 
1  (luant,  \y(r  sun^  dealde,  ueut  luster; 

I  Deu  donast,^  pur  sa  pite, 

§  (}e  en  instant  ust  le  oyl  creue, 

II  Pur  ceo  q''  iuster  ne  lay  erf  suffert. 

H  Yn  autre  folie  apert'"  4292 

Ynt  les  fols  clercs  cuntroue, 

*  Qe  '  miracles '  su?it  apele  ; 
Lur  faces  vnt  la  deguise 

Par  visers,  li  forsene,  4296 

*^  Mes  de  tant  cwii)  il. 

f  de  coe  a]). 

8"  Poet  desturber.         '»  rey  ne  nul. 

^  ces  esquiers.         ^  le  uil. 

1  Plust  ore  a  deu.         >"  mut  apert. 


I 
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A^ens  ]iQ  state  of  holy  cherche.   ||  -4636 

liyt  ys  forbode  liym,  yn  Jje  decre, 

Myracles  for  to  make  or  se ;  ^ 

For,  myracles  3yf  ]?oii  bygynne, 

Hyt  ys  a  gaderyng,i  a  syght  of  sy/aie,  4640 
He  may  yn  fe  cherche,  jjiirgh  jjys'resii/?, 

-r,,         ,        "         •  o  [lt.31,bl<.] 

Pley  pe  resurreccyu?i,- —  § 

}5at  ys  to  seyci,  liow  God  ros, 

•God  and  man  yn  my3t  and  los, —         4644 

To  make  men  be  yn  beleuii  gode 

]5at  he  ros  with  flesshe  and  blode ; 

And  lie  may  pleye,  wzt/ioutyn  plyght 

howe  God  was  bore  yn  3ole  nyght,       4648 

To  make  men  to  beleue  stedfastly 

]?at  he  ]yght  yn  J^e  vyrgyne  Mary. 

3if  jjou  do  hyt  yn  weyys  or  greuys,  || 
A  syght  of  synne  truly  hyt  semys.       4652 
Seynt  Ysodre,^  y  take  to  wyttnes, 
For  he  hyt  sey]?,  ])at  sofe  hyt  es ; 
pus  hyt  seyp,  yn  hys  boke, 
J)ey  forsake  fat  jjey  toke —  4656 

God  and  here  crystendam — 
jpat  make  swyche  pleyys  to  any  man 
As  myracles  and^  bourdys,  * 
Or  tournamentys  of  grete  prys.  46G0 

jjese  are  jjc  pom  pes  ]?at  |)ou  forsoke, 
Fryst"*  whan  jjou  ])y  crystendam  toke.  '' 
At  pe  fonte,  seyj?  Jje  lewed  man,  4663 

"y  forsake  })e,  here,  Satan, 
And  alle  \j  pompes  and  all  thy  Averkys:"'" 
))ys  ys  }jy  lore,  aftyr  f)e  clerkys. 
haldyst  f)ou  forward,  e,  certys  nay, 
whan  jjou  makyst  swyche  a-dray?         4668 
A^ens  God  |jou  brekest  cn?maunt,'* 
And  seruyst  ^oure  syre,  Termagau/itt. 


^  0,  gaderynt,  H. 
•^  or.         ■*  Fyrst. 


'■^  Isidrc. 
cumnaunt. 


^  \\ar  soiii?it  i  siml,  inal  e  jiccIk'. 

''  scit  par.         ^  En  le.         '•  lion  fet  le. 

^"  Estcit  en  le  s. 


Qe  est  defendii  en  decree  ; 
Tant  est  plus  grant  lur  peche.*^ 
IT  Fere  poent  representeme/it, — 
Mes  qe  ceo  seit^*  chastement 
En*-'  office  de  seint  eglise 
Qw<rmt  horn  fet  la'^  Deu  seruise, — 
Cum  l\\es\\.  Crist  la  fi^  dee 
En  sepulcre  esteif  pose, 
§  E^  la  resurrectiun, 


4300 


4304 


t  Pur  plus  auer^  deuociun. 

Mes,  fere  foles  assemble^ 

En  les  rues  des^^  cite^,  4308 

Ou  en  cymiters  apres  mange?'s, 
(^uawt  vene?it  les  fols  volunters, — 
Tut  dient  qe  il  le^  imit  pur  bien, — 
Crere  ne  les  deue^  pur  rien  4312 

Qe  fet  seit  pur*^  le  lionur  de  Dee, 
t  Ein^^  del  deable,  pur  verite ; 

t  Seint  Ysidre  me  ad  testimone,"^ 

Qe  fu  si  bon  clerc"  lettre ;  4316 


t  II  dist  qe  cil  qe  iwni  sepectacles 

t  Cume  lem°  fet  en  miracles, 

t  Ou  ius  qe  nw-s*^*  nomames  ein^, 

■*  Burdi3  *'  ou  turneinens,  4320 

Lur  baptesme  vnt  refuse^, 

E  deu  de  ciel  reneio^  ;  ^' 
1  Car,  si''  pompes  del  deable  refuserent 

Q?;ant  il  baptesme  demandere/it,  [if.  in  bu.i 

t  Pus  reperne/i-t  qe^  unt  refuse,  4325 

t  Var  lur  fous  ius,  li  maufe," 

t  A  Deu  debrusent  couenant, 

t  Si  repernewt^  a  Teruagant.  4328 


'^  ff/'rtnt  r.  (le. 


i  dient  il  k'il. 


en. 


'  Einz  e.s^. 


*5  Var  auer  meillur. 


f  E  fere  [If.  :3r>,  eol.  2]. 


'"  le  ad  tesnioine.          "  mut  esteit  ben  en. 

"  lioni.         P  Ennidns  ky. 

<i  Ky  liauDtc///  l)iu(liz. 

'■  V((i'  tens  tie  diuz  nialnrez.         **  si  B,  om.  A. 

^  k'il.         "'  forst'ni'.         ^  sc  ])<:/-nent. 
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Seynt  YsoJre  sey]?  yn  liys  wrytyng, 

'  AUe  ))o  J)at  delyte  toseswyche  jjyng,  4672 

Or  hors  or  harneys  lenyj)  jjar-tyl;^ 

3yt  haiie  jjey  gylt  of  here  peryl.' 

3yf  prest  or  clerk  lene  vestement  -  § 
jpat  halwed  ys  jjurgli  sacrament;  4670 

More  fan  oxx^er  fey  are  to  blame, 
Of  sacrylege  fey  liane  fe  fame  : 
Fame,  for  fey  falle  yn  plyglit,  fif- ^'-i,  bk.,  coi.  2] 
)?ey  sliuld  be  cliastysed^  fe^-for  wiili  ry3t.  % 

Daunces,  karols,  somour  games,  *    4681 
Of  many  swych  come  many  shames ; 
whan  fou  stodyst^  to  make  fyse, 
)?ou  art  slogh  yn  Goddys  seriiyse  ;        4684 
And  fat  sy?inen  yn  swych  f urgh  fe, 
For  liem  fou  shalt  a-couped  be. 

what  seye  3e  by  euery  mynstral, 
\iai  yn  swyche  f ynges  delyte  hem  alle  1 
Here  doyng  ys  ful  perylous,  4689 

Hyt  loueth  nof e?'  God  ne  goddys  house ; 
Hem  were  leue/*  here  of  a  daunce, 
Of  host,  and  of  olyprau>/ce,  4692 

)?an  any  gode  of  God  of  heuene. 
Or  ouf er  wysdom  fat  were  to  neuene. 
Yn  foly  ys  allii  fat  fey  gete, 
here  cloth,  liere  drynke,  and  here  mete. 
And,  for  swych  fyng,  telle  y  shal,       4697 
what  byfyl  onys  of  a  mynstral  : 
Seynt  Gregorye  tellef  yn  hys  speH 
how  hyt  of  a  mynstral  feH.  4700 


t  ^  Ki  en  lur  ius  se  delitera, 

t  Chiuals  ou  harneis  les  aprestera,-' 

Vesture,  ou  autre  ournement, 

Sache^,  il  fet  folement.^*  4332 

t  Si  vestemens  seiewt  dedie^, 

Plus  g/'ant  d'assez  e.s'^*^  le  peche^ ; 
§  Si  prestre  ou  clerc  le  usf^  p>'este, 
X  Bien  dust  estre  chaustie,®  433G 

Car  sacrilege  Qst  pur  verite  : 

Ore  se  amendent  de  eel  peche.^ 

E  ki  ^ar  vanite  les  verru/^t, 

Ne  lur  fets  part  aueru?it ;  4340 

Car  dreit  e.s/,  qc  consentan^ 

Seient  puny  od  mesfesan^. 

U  Muses,  &  tieles  musardrics, 
*  Trippes,  dances,  &  teles  folies,  4344 

Ki  plw6'  ci^  les  hantera, 
t  Ph/.v  apres  li  peisera.^ 
t  H  Si  funt  certes  li  munestrel, 

t  Qe  unt  trop  perilus*^  mester;  4348 

Car  il  iwni^  deu  vblier, 
E  la  vanite  du  siecle  amer. 
De  pechier  dune7it  enchesun,"' 
Seur  seie^,^  li  fol  bricun.  4352 

Mens  les  loereie^  mendiuer, 
(^e  banter  iur''  fol  mester. 


t  H  Seint  Gregoire  le  benure  .exempUaw, 

t  De  vn  munestral  \ms  ad  cunte.         4356 


[The  Tale  of  the  Minstrel  ivho  ivas 
kild  for  distiirhing  a  Bishoj:).] 

A  mynstralle,  a  gulardous. 

Come  onys  to  a  bysshopes  lions  A  tale 

^  0.  gloss  'to.'         2  jfari.  vestment. 
•^  chastyed'.         ■*  stodyj^st. 


^^  E  cheuaus  e  h.  prestra. 
^  k'il  fet  mut  malement. 
^  De  taut  est  greiiigdre. 


*^  les  ait. 


[Ill  St.  Gregory's  Dialogues,  hk.  I.,  eli.  ix.  The 
j\Iinstrel  is  a  shower  of  a  monkey  and  a  player 
on  cymbals.' — G.  Paris,  Hist.  Lit.  de  la  Fratice, 
xxviii.  199.] 


exew)i)/?nn. 


t  Yn  iur  a  la  porte  veneit 

^  De  coe  d.  e.  le  cliastie. 

*  Ore  .  .  .  peche  B,  om.  A. 

s  En  lur  peche  [If.  35,  bk.]. 

^  se  repentira.         ^  moiieillus. 

1  Kftr  il  funt  souent.         "^  achesuns. 

"  Si  seient  suer.         ^  lur  vaudreit.         i'  si. 


ici. 


The  Tcde  of  the  Minstrel  loho  was  Jdld  for  disturhing  a  Bishop.       157 


And  asked  jjere  fe  charyte  ; 

\)Q  porter  lete  hym  liaue  entre ;  4704 

At  tyme  of  mete,  j^e  bourde  was  leyd, 
And  ]je  benesu?^  shuld  be  seyd  ; 
)?ys  mynstral  made  hys  melody 
V7ith  grete  noyse,  and  loude,  and  liy.    4708 
Of  fe  bysshope,  Jje  fame  ran 
)?at  he  was  an  holy  man  ; 
J5e  bysshope  setLe  hym  at  |)e  boiirde,    4711 
And  shnld  haue  blessed  hyt  with  wurde ;  § 
So  was  he  stiirbled  w^t^  }ie  mynstral,   i 
}?at  he  hadde  no  grace  to  sey  w/t/^^-alle 
His  graces  ryght  deuoutely 
For  fe  noyse  of  J?e  mynstralsy.  47 IG 

\)Q  bysshope  pleyned  hym  ful  sore,  nr.  3-2] 
And  seyd  to  alle  fat  were  fore, 
)pat  he  ne  shulde  make  hys  nycete 
Before  the  graces  of  fe  charyte.  *        4720 
He  sagh  hyt  weyl,  fnrgh  J?e  spryt,^ 
Jjat  fer  shnld  come  venian?^ce  astyt.^ 
*'  3y\\Q^  liyiii  K'  charyte,  &  latyj)  \i^m  go ; 
Hys  dej)  ys  nygh,  pat  shal  hymslo."  ||  4724 
He  toke  charyte,  and  tokc  hys  gate ;  *  i 
And  as  he  passed  out  at  J)e  3ate, 
A  stone  fyl  down  of  Jje  wal. 
And  slogh  ferii  fe  mynstral.  4728 

))at  betokened  fat  God  was  noght 
Payd  of  fat  f e  mynstral  wroght, 
)5at  he  desturbled  f  e  benesouTZ 
And  fe  gode  mannys  deuocyon?i.  4732 

j?ys  tolde  y  for  fe  gleme?zues  sake, 
To  loke  whan  fey  here  gle  shnld -^  make ; 
And  also  for  f o  fat  shuld  hyt  here, 
}pat  fey  lone  hyt  nat  so  dere,  4736 


De  vn  euesqe  qe  sei;«t  honi'"^  esteit; 


t  Sa  munestrausi  i^  feseit 
8icu^>«-  en  autre  lu*^  soleit ; 


4360 


L'euesqe  ces  mains  laua, 

t  E  al  mang(?7*  se  aturna/'^ 
Apres  qe  il  fut  assis,  [leaf  in,  back,  coi.  2] 

E  pain  esteit  deuant  luy  mis,  4364 

§  Qw«nt  la  benecun  dust  duner, 

1  Le  munestral  oy  noisser. 


t  L'euesqe  meintena?it  se  pleineit ; 

t  A  sa  gent  al  hure*^  diseit,  4368 

"  Qe  iK  pur  veir  mor^  esteit 
Qe  laS  munestrasie  du7ic  feseit, 

*  Auant  qe  la  benecun,  dist,^^  ai  dune, 
E  regracie  dampne^  dee.  4372 

•^Le  fol  ad  fet  sa  musardrie, 
II  Pur  ceo  mort  est,  ne  dute^  mie."  ^ 

La^  charite  luy  enueia, 
i  &  le  munestral  receu  Ta;  4376 

Mes  ausi  Q,\xin  iP"  se  returna, 
t  &  hors  a  la  porte  ala,^^ 
t  Vne  pere  du  portal 

Mort"  abate  le  vassal.  4380 

t  U  Var  taut  nus  ad  bien  mustre^* 

t  Qe  Deu  od  luy  fu  coruce, 

t  Pur  ceo  qe  l'euesqe  desturba 

t  Q?^ant  il  la  benecun  duna ;  *i  4384 

Car  munestrausie  desturbe  le  qeor 

Parfitement  de  Deu  penser. 

Pur  ceo,  cxwi  ieo  dis  premer, 

Les  loereie  qe  W  lesse?^t  tiel  mestcr ; 


^  weyl.  -  s])yryt.  ^  alstyt. 

■*  (J.  gloss  'weye,'  •''  shul. 

^  liom  A,  om.  15.         ^  menestralcie  yloke, 

^  Vawi  .  .  .  lus  fere. 

'•  laueit  .  .  aturrieit. 

^  E  a  sa  gent  \}ur  veir.         *"  Ke  oil. 


g  Ky  sa.         ii  dist  A,  '////.  15. 

^  grace  aie  rendu  a  danit'. 

>^-k  Omitted. 

'  Sa[lf.  35,  bk.,  col.  2].         '"  il  A,  om.  1 

"  s'en  ala.         "  Frait  iiiort. 

P  mustr('  I],  inustc  A. 

•1  desturbeit .  .  .  tlouait.         '    loc  lo  k'il. 


158    A  Tale  of  Bishop  St.  Rohert  Grostest  of  Lincoln,  and  why  he  lovd  Mtisic. 

Ne  haiie  ]?erynne  so  grete  lykyng,  Meus  vaut  sun  pain  mendier  4389 

pe  lesse  to  wurscliyp  heuene  kyng.  Qe  Ihesn'^  Crist  corucer. 

[_A  Tale  of  Bishop  St.  Rohert 
Grostest  of  Lincoln,  and  tvhy 
he  lovd  Music.'] 

Y  shall  30W  telle,  as  y  liaiie  herd, 

Of  J?e  bysshope  Seynt  Eoberd ;  4740 

Hys  tonamli  ys  '  Grostest 

Of  Lynkolne,'  so  seyj)  }?e  gest. 

he  loued  moche  to  here  ])e  harpe, 

For  mannys  wytte  hyt  niakyj}  sliarpe  ;  4744 

Next  hys  chaumbre,  besyde  liys  stody, 

Hys  harpers  chaumbre  was  fast  ])erhy. 

Many  tymes,  be  ny3tys  and  dayys, 

He  had  solace  of  notes  and  layys.         4748 

One  asked  hym  onys,  resuw  why 

he  hadde  delyte  yn  mynstralsy  : 

he  answerede  hym  on  ])ys  manere, 

why  he  helde  ]?e  liarper^  so  dere,  4752 

"  \)G  vertu  of  Jje  harpe,  jjurgh  skylle  &  ry^t, 

wyl  destroye  J?e  fendiis  my^t, 

And  to  fe  croys  by  gode  skylle     [leaf  32,  coi.  2] 

Ys  |je  harpii  lykened  weyle.  4756 

AnoJ^er  poynt  cumforte])  me, 
))at  God  ha]?  sent  vnto^  a  tre 
So  moche  ioye  to  here  with  eere ; 
Moche  fan  more  ioye  ys  J?ere  4760 

with  God  hym-selfe,  IpevQ  he  wonys ; 
j)e  harpe  ])erof  me  of  to  mones ; 
Of  J)e  ioye  and  of  Jie  blys 
where  God  hym-self  wonys ^  and  ys.     4764 
))are-for,  gode  men,  ^e  shul  lere, 
whan  36  any  glemen  here, 
To  wurschep  God  at  ^ourt^  powere. 
As  Dauyd  sey]?  yn  J)e  sautere,  4768 

"  yn  harpe,  yn  thabour,  and  symphan  gle, 
wurschepe  God,  yn  trou??ipes,  and  sautre, 

^  harpe.  -  0 ,  to  H.  ■'  woneJ>.  ^  duz  ihgsii. 


In  Purgatory  you  shall  pay  for  Sloth  in  Shriving  here.    Dontimt  it  off  too  long.    1.59 


yn  cordys,  au  ^  organes,  and  bellys  ryngyng, 
yn  al  Jjese,  wurscliepe  ^e  lieuene  kyiig." 
3yf  ^e  do  ])us,  y  sey  hardly,  4773 

3e  mow  here  ^oure  mynstralsy. 

3yf  ])0U  lygge  long  yn  synne, 
And  wylt  nat  ryse,  ne  ))erof  Wynne,     4776 
Certeynly,  for  euery  onre 
])o\\  shalt  ^elde  a-counte  f  ul  soure  ; 
For  euery  oiire  jjat  \)0\\  ^eryw  lay 
Yn  purgatorye  J}on  gest  )3y  pay.  4780 

Hyt  ys  sloghnes,  and  kalled  '  accyde/ 
Fro  Goddys  seruyse  so  long  |:e  hyde. 

And  some,  alle  J)e  3ere  "wyllyn  abyde 
Of  shryfte  tyl  ])e  lentyn  tyde  ;  4784 

And  nygh  tyl  lentyn  be  al  gone  "^' 
]\Iede  ibr  fastyng  gete  |jey  none  ; 
}5at  ys,  for  sloghnes  |)ey  wyl  nat  ryse  ; 
lyggyng  yn  synne,  ys  lore  seruyse.   i    4788 

And,  swm  men,  yn  alle  here  lyue,   :|: 
Clenly  ne  wylli  ])ey  hem  shryue ;  i^ 
For  ))ey  synne  alle  yn  hope  of  grace,  || 
At  here  endyng  wene  Jjey  haue  space; 47 9 2 
)?an  )jenk(i  jjey  to  shryue  hem  clene  :  [U"..}2,bk.] 
To  swyche  men,  God  sliewe]?  hys  tene.  * 
Hyt  ys  seyd  al  day,  for  ))ys  skyl,   i 
"  he  pat  wyl  nat  whan  he  may,   i         4796 
He  shal  nat,  when  he  wyl,  [haue  pay.]"  § 
And  \iev  by]?  many  one  ful  euyl  to  wynne 
To  any  godenes  fro  vyle  synne  ;    •        4800 
Euyl  tokyn  hyt  ys^  of  swyche  a  man,  I 
God  hym  deme  ;  for  y  ne  kan. 

And  jjyr  are  ou]?er  })at  mys  dous, 
As  a  best,''  for  defaute  J?at  go])  lous. 
But  whan  men  teche  hem  Jje  we}". 
And  ))ey  wyl  do  as  men  hem  sey  ; 


4804 


y"- 


Ildvl.  omits  '  vs. 


boste. 


^  Ky  luncre  targe  sa  co?iuersaciun. 
^  son  peclie  lesser.         ^  yns  A,  om.  P>. 
'^  Tens  en  sunt  souent.         "  niorent. 
'  Celuy  ki.         k  A  estre  j^yle  niiit. 
^^  seit  pres.         '  passej  .  .  pechcj. 


H  Ki  targe  sa  conuerciun"^ 

De  lessir  sun  peche,^*  il  Qst  bricun.     4392 

Car,  de  chesc?m  hure  qe  \us^  gyse^ 

En  peche,  a  Deu  respundere^. 

Ki  se  afie  en  longe  vie, 

E  Y^ar  tant  ne  lest  sa  folie,  4396 

Tiels  souentefei^e  su?it^^  gabbe^, 
E  meorgent,**  alla^,  en  lur  peche^. 
U  Home  qe^  targe  sei  cowfesser, 
De  estre  gabbe  se^  peot  duter.  440O 

lesqes  (jwareme  seit  a  poy'^  passe     [ieafit2] 
Gysent  les  vns  en  lur  peche  '} 
Le  tens  qe  il  vnt  auant  iune, 
Pur'*^  meins  lur  ert  acunte.  4404 

Meint,  ies(_[e  la  fin  de  sa  vie, 
Clereme?it  ne  se  coy/iesse  mie ; 
Si  quide  dune  espace  auer, 
Ytremewt  se^  ro^^fesscr,  4408 

Mes  en  ceo  ne  se  deit  nul  afier, 
™Car  soue«t  est  dit  en  reprouer. 
'  Ki  ne  fet  ([iiawt  il  peot, 
II  ne  fra  q?^rtnt  il  veut.  4412 

Pur  ceo,  se  pur})ense  l)en 
Cliescu?^  bon  creistien, 
Sei  coTzfesser  i\iLa\\i  il  peot, 
Qe  il  ne  pusse  (\ua\\i  il  veut.'"  4416 

.  U  Mei?it"  home,  a  bien  fere, 
•  Ceo  WQwm,  est  si  fort"  a  trere  ; 
N'est  mie  signe  de  p/'odomo 
Si  tiel^^  est  troue  p?<r  eustume.  4420 

U  Signe  est,  qe  il'i  ert  sauue, 
Ki  a  bien^'  list  de  leger  mene ; 
E  de  peine  pw  ueir  se  peot  duter, 
Ki  a  bon  fere  ne  peot  nul  mene/-.'*     4424 
H  Home  ([c  lest  a  niinchaler 
Le  prou  sun  seignur  sauuer,*" 

'^  Fur  ben.         •  De  sei  outreement. 

m— m  ^fes  chescun  se  deit  purpenser  [If.  36,  col.  1]. 
De  sei  confesscr  tant  cum  il  poet, 
Ke  ro;?fessiun  ne  ly  faille  k^/r/nt  il  uoet. 

"  Mes  niaint.         "  Seirait  nuit  fort  de  ly. 

P  Ky  tens.         'i  cehiv.         '"  ben  fere. 


amener. 


'1  celuy. 
^  de  sauuer. 


160   The  Parson  vjJw  doesn't  rehuke  his  slothful  Floeh,  shall  'pay  for  it  at  Doomsday, 


A  tokyn  liyt  j^s,  fey  sliul  liaiie  grace  * 
To  come  to  God,  and  hauii  space.  4808 

And  he  may  hope  of  euyl  endyng  i 
\)dX  none  may  to  Godii  hrynge.   | 

A  slogh  messagere,  hys  wylland, 
)5at  charged  ys  \vy]?  lordes  erand,  §      4812 
3yf  he  go  nat  as  he  ys  sent, 
He  ys  wurjjy  to  be  slient.   \ 
Man  Jjat  wel  spedy]?  hym  yn  dede,  * 
And.  messager  smart  at  nede,  ||  4816 

]5ey  shul  stonde  byfore  jje  kyng,   i 
And  hauii  mede  to  here  askyug. 

A  persone  ys  slogh  yn  holy  cherche  j 
)?at  on  hys  sliepii  wyl  nat  Averchc  4820 

How  pey  shul  hem-self[e]  ^enie,  ^ 
And  God  and  holy  cherche  to  queme. 
)3e  hyghe  shepard  shal  hym  blame, 
how  he  latej)  hem  go  to  shame.  4824 

3yf  he  se  yn  any  Jjyng 
)?at  ]?oy  haue  defaute  of  chastysyng, 
But  he  teche  hem  and  chastyse  so 
}?at  )7ey  forward  better  do,  4828 

For  hem  he  shal,  at  ))e  assyse, 
Be  ponysshed  before  ]7e  hygh  lustyse. 
Also  behoue]?  hym,  for  hem  pray, 
)?at  God,  of  grace,  wysse  hem  ]?e  wey.  4832 

3yf  any  of  hem  defaute  has,  [if.  32,  bk.,  coi.  2] 
And  he  may  helpe  hem  yn  fat  kas, 
And  wyl  nat,  for  vnkyndhede. 
But  late  hem  perysshe  fer  for  nede,      4836 
Ful  harde  a-cou?it(J  shal  he  ^elde 
}pat  he  my^t  helpe  whan  he  ne  welde. 
3yf  he  kyndly  vndyrstode. 
Of  hem  he  haf  al  hys  gode ;  4840 


^^  nel  deit  pas  ajirouver. 
^  s'il  uel  vent, 
f 


^  A  b.  (1.  est  cil 

^  s'il  B,  om.  A. 

^  vnkes  ren  ben.         f  p.  en  defet. 

s-g  E  ansi  deuej  ben  garder 

Si  vnkes  lessates  a  lumchaler. 
h  Si  fet  le  aue3  tu  deies.         i  Cii/;i  de. 
^  en  bosoing  ben.         ^  bistement. 
"^  Deueroient  d.  le  roy. 


4428 


4432 


4436 


[leaf  142,  col.  2] 

4440 


Qe  bon  dreit  e*^^'''  a  blamer 

Si  il  est  a  ceo  custumer. 

Xep^^rqwroit  ne  deit  vblier 

Qe  a  tort  ne  deit  ren  auer  ;^' 

Mes  s'il^  a  dreit  sun  prou  peot  fere, 

Perecus  ^st^  ou  il  le  deit^^  quere. 

IT  Si  ren  vnqes  bien**  comewcastes, 

E  defet  pur  ennuy^  le  lessastes, 

Chescuw  peot  clerement  ver 

Qe  de  peresce  uient  le  desturber. 

^'^  Bien  ausi  garde  perne^, 

Si  a  nu?ichaler  le  lesse^,^ 
§  Message  qe  yua  fu  charge  ; 
T  Car  bien  dusse3  estre  blame. ^^ 

A  tant  vaut  asne  enueer, 

Qe'  perecus  fere  messager. 
*  Home  bosoign^^.s  bien^  espleitant, 
II  &  messager  tost^  alant,  4444 

i  Dusse?(ft  deuant  le  rey"*  ester, 

Qe  dignes  su/it  de  bon  luer. 
1   U  Pe/'sone  de  eglise  negligent, 

Peche  d'asse^  plus  greuement,  4448 

o  Si  il  lesse  de  enseigner 

Ceus  qe  il  ad  a  gouerner ; 
t  Ou  si  il  lest,  (|?/«nt  veit"  mester, 
t  Eu^  reprendre  pur^  chaustier.  4452 


H  Pe>*sone  ausi  ne  deit  lesser 
t  Pur  ces  parochiens  prier ;  ^^ 
Ou,^i  si  il  ne  fet,  acupe  .serra 
Al  iur  <\ua\\\>  Deu  iugera.  4456 

H  Sache  qe  dunqe^  acunte  rendra 
'Come?it  il  despendu  auera 
Les  biens  qe^'  prist  de  seiT^t  eglise, 
En  bons  oes  ou  en  male^  guise.  4460 

^  Si  eglise  seit  bien  seruie,* 
Ces  urnemen3  ne  li  faillent  mie," 
Si  ces  ben  od  poures  ad  parti  ;^ 
Si  nu;?,  pur  ueir  il  ert  hony ;  4464 

Car  si^  poueres  seofre  morir  de  feim, 

n  il  veit  [If.  36,  col.  2].         o  Ya\%  dur  r.  e. 

^  Ses  prtroehiens  soueut  preclier.         ^i  E. 

'■—1'  Cum  il  les  biens  d.  a.     Les  queus  il. 

'^  En  bone,  ou  en  niauueise. 

t  Si  sa  e.  s.  sc/'uie  bien. 

^^  E  de  aurnmen3  il  faille  ren. 

^"  E  ses  bens  ore  poueres  ait  departi. 

^  si  A,  om.  B. 


i 


1 
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'   For,  God  seyj)  yn  J)e  gospel  J)ys, 
Vpbreydyng  hem  when  ))ey  do  mys  : 
)3e  mylke,  fe  wulle,  ]jey  wyl  receyue  ;  4843 
And  syj)]jeii  fe  shepe  ])ey  wyle  late  weyue. 
Holy  wryte  swyche  men  holdes 
As  wylde  wuluiis  brekyng  foldes. 
Swyche  a  personii  ys  ful  slogh, 
Be  he  hygh,  or  be  he  logh.  4848 

Man  or  \vo??iman  J)at  hajj  a  chylde 
])\\i  wyj?  vnfewys  wexyj)  wylde, 
Jpat  wyl  bojje  myssey  and  do, 
Chastysment  behouejj  jjarto  ;  4852 

]^at  3e  hewi  chastyse  at  30111*6  my3t,  :|: 
3e  falle,  ellys,  for  hem  yn  ply^t. 
Better  were  ]je  chylde  vnbore  ^ 
)pan  fayle  chastysyng,  and  syjjfen  lore. 
))us  seyth  ))e  wys  kyng  Salamon?z         4857 
To  men  and  wy?^?men  eueryclion^i, 
"  wyle  36  ]3at^  :joure  chyldryn"^  be  a-ferd, 
3yiieJ?-^  hem  ])e  smert  ende  of  ))e  3erde; " 
And  techej?  hem  gode  {lewys  echone  ; 
3yt  dur  30W  breke  hem  no  bone.  4862 


II  lur  porte  desur'''  sun  frein ; 

^Ses  parochiens  murir  de  freid, 

E  il  ne  voiHe  aue/*  nul  susfreit;^       4468 

En  pompe  &  en  vanite 

Sa  vie  ad  tute  demene, 

De  ces  parochie?is  n'ad  nul^  pite, 

Mes  de  sun  ventre^  ad  tut  pense;      4472 
t  Trop  Qst  negligent  gouernur, 

Tant  vodra  nient  un  tiel  pastur. 
t  ^  Home  ou  fe??mie  qe  ad^  enfan3, 

Enseiner  les  deit,  de^  estre  vaiiian3,  4476 

E  les  p/*endre  deit,  q^<ant  il^  mesftmt,  t^J-j 
.L  Vbatre,  prtr  tant  chastie3  serru^t. 

Car,  ki  ad  enfant ^^  esparnie 

Pur  ceo  qe  de  luy^  ad  pite,  4480 

II  ne  eyme  mie^  sun  enfant, 
§  Car  perdu  purra  estre  par  tant ; 
t  E  ceo  niLs  dist  Salomu?^ 

Qe  fut  si  tre  sages  horn.  4484 


[Tlie  Tale  of  the  Fatlier  that  would 

not  chastise  his  Child.] 

y  shal  30W  telle  a  wundyr  Jjyng         A  tale. 

)pat  fylle  for  defaute  of  chastysyng :      4864 

Seynt  Gregory  telle]),  |?at  moclie  kan, 

Of  a  fole  husbuTide  man 

)5at  hatede  a  chylde  ]7at  he  f  ur))e  broght 

wykkedly,  for  he  chastyed  hym  noght. 

)5ys  chylde  was  wurjjy  for  to  bhime,     4869 

Eor  ofte  he  cursed  Goddys  name ; 

whan  aght  was  do  a3ens  hys  wylle, 

He  cursede  Goddys  name  wyjj  ylle.      4872 


^  Harl.  >et. 
•'  3euyf. 


cliykler. 


•■'■  E  11  porte  or  sur. 
*'— ^'  E  en  pompe  e  en  vanitu 

ait  tut  sa  vie  demene. 
HAXDLYNG    SYNNE. 


[St.   Gregory's   Dialogues,  bk.   IV.  ch.  xix. — G. 
Paris,  in  Hist.  Lit.  dc  la  France,  xxviii.  199.] 


t  fi  Seiwt  Gregoire,  la  pape  de  Eome, 

t  CwntQ  en  sun  liure  de  vn  fol  home 

t  Qe  aueit  vn  63  qe  mzdt  ama,^ 

t  Mes,  foleme/it  qe^ant  nel  chastia,'"     4488 

t  L' enfant  esteit  custumer 

t  Le  wwn  no6'^re  seignur  maudier 

t  Qi^ant  rien  li  auint  encu/ittre  qeor, 


"  ne  ad. 
^  ky  ait. 


f 


sa  carome. 
\)Hr. 


pas. 


^  Ceus  reprendre  Viiant. 
•'  la  verge  ad.  '  del  enfant.  '^ 

'  Ky  out  .i.  fij  k'il  mut  ameit. 
'"  Pur  tendrur,  chastier  nel  voleit  [If.  86,  bk.]. 

M 
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Seynt  Gregory  telly)?  hyt  wyj)  grete  eye  ; 
But  as  he  seyf,  fan  dar  y  seye. 

)5ys  yche  chyld  [sone]  aftyrward 
Fyl  yn[to]  a  syknes  hard  ;  4876 

j)e  fadyr  hadde  ])eroi  pyte, 
})e  chyld  he  daunted  on  hys  kne, 
And  liaddii  jjarfor  mochii  kare 
]5at  he  sagh  hys  chylde  so  fare ;  4880 

For  hyt  began  to  braye  and  crye 
As,  fogh  hyt  shuld  al  to-flye. 

})e  fadyr  asked,  why  hyt  so  ferde, 
Or  what  hyt  sagh,  or  what  hyt  herde.  4884 
j)e  cl)yldo  seyd  "blake  men,  blake, 
Are  aboute,  me  to  take ; 
Me,  wyJ?  hem,  wyl  |)ey  lede, 
Y  ne  shal  skape  for  no  nede."  4888 

Yn  )?e  fadrys^  bosum  hyt  wulde  hym  hyde, 
But  pe  fende,  ))at  ychij  tyde, 
Refte  pe  saulii  vnto  lielle . 
]?an  began  fe  chylde  to  ^elle,  4892 

And  cursed  onys  Goddys  name. 
And  deyde,  and  ^ede^  to  helle  with  shame. 

])yB  yche  chylde  ])at  y  haue  of  tolde, 
was  but  fyue  wyntyr  olde.  4896 

\)UB  jje  chylde  fat  was  so  ^unge 
was  lore  for  faute  of  chastysynge. 
But  J)e  fadyr,  fat^  no  gode  coupe,         4899 
My^te  haue  chastyed  hym**  witJi  moujje, 
Stoutly,  for  enerj  a  lak, 
And  bete  hyt,  whan  hyt  so  spak. 

Oueral  y  se  fys  custome  wonys ; 
Ryche  men  haue  shrewed  sonys, —      4904 
Shrewys  yn  dede  and  yn  sawe, — 
why  1     For  J?ey  haue  non/ie  awe. 
Yn  hys  30uj?e  shal  he  mysseye 


t  Horrible  chose  66'^  a  cunter.  4492 

t  L'enfant  ap?'es  enmaladi ;  '*■ 

t  '^Mult  fut  dolent  sun  pere  pw?"  luy ; 
t  Sur  ces  genol^  le*^  leua, 
E  duceme?^t  le  solaca ;  4496 

t  Mes,  de  crier  &  de  braier, 

'Ne  pout  l'enfant  apeser.** 
t  Soue7^t  li  ad*^  demande 
t  '  Qei  il  vist,  pwr  qei  il  ad  tant  c/7e.'  4500 
t  L'enfant  sun^  pere  respundi, 
t  "  Qe  neirs  homes  vindre?it&  pw?*  li ; 

Prendre  me  veiH:e??t,^  &  amener ; 
t  En  nule  manere  les  pet'  eschape/"."    4504 
t  En  le  sein  swi  pere  uoleit  entrer, 
t  Mes  la  deables  i  pout*^  trouer ; 


t  A  tant  Deu  ad  maudie, 

t  E  I'alme  del  cors  est  ale,  4508 

De  cine  au^  esteit  nent  auant 
t  Cest  mal-auenter^^<f  enfant. 


t  IF  Si  sun  piere  I'ust  bien^  chastie 
Quant  folement  ust™  parle,  4512 

De  li  ne  fu  mie  si"  ale 
Ciim  nus  yus  smmn  ore^  cunte. 


^  faders.  -  weiite. 

3  0.  omits  '])at.'  *  hyt. 


*  maladie  aueit. 

^  Son  pere  pwr  luy  dolent  esteit. 


c  l'enfant.         ^  ateiser. 

e  fiej  Fad.  ^  al. 

s  neire  gent  veneient.         ^  volent. 

i  m.  pwr.         1^  la  ly  coueint  debles. 

1  le  eust.         '"  aueit.         ^  issi, 

0  nus  auom  ici. 


II 
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And  skorne  oujjer  by  Jje  weye  ;  4908 

}5an  seyj)  Jje  fadyr  "  pjs  chyldys  wurde  [33/2] 
Ne  shai  nat  ley  alle  yn  hurde." 
And  3yf  he  lerne  gylerye, 
Fals  wurde  and  feynt  trenlyng^  with  ye,^ 
pat  halte  hys  fadyr  a  queyntyse  4913 

And  of  slygli  wyt,  to  knowe  fat  wyse. 
3yf  he  do  ska|)e  gladly  with  fyght, 
))an  seyj?  |)e  fadyr  "  he  shal  be  wyght ; 
He  shal  be  hardy,  and  no  man  drede,  4917 
He    begynnej?    be   tyme    be    doghty^   yn 

dede." 
But  ryght  so  shal  hyt  of  hem  falle 
As  dyd  of  Ely  sonys  alle.  4920 

y  shal  30W  telle,  to  preue  my  sawe, 
what  fyl  yn  fe  oldii  lawe."*  A  tale 

yn  )>e  byble  hyt  telly)),  ]>at  touchej)  swych 

|)ynges, 
yn  pe  holy  boke  of  kynges  ;  4924 

And  wryte  hyt  ys^  opuTzly, 
Of  a  patryark,  syre  Ely. 

[27ie  tale  of '  Sy^^e  Ely '  and  his 
tvicked  Sons,^ 

))ys  Ely  was  a  man  ry^t  ryche, 

And,  to  hys  chyldren  ryght  blyche ;     4928 

he  hadde  tvvey  sonys,  J)at  ys  no  les, 

'Ofnee'  the  toon  hyght,  ]>e  toujje?- 'Fynees.' 

))ese  twey  chyldryn  dyd  ful  wykkedly 

To  man  and  woman  )?at  ]>ey  come  by ;  4932 

Lyers,  robbours,  and  lechours, 

Skorners,  and  also  auoutours  ; 

wy?>imen  fat  to  fe  temple  come, 

here  offryng  from  liem  fey  nome.         4936 

\)ese  wymmen  come  to  syre  Ely, 

And  pleyned  hem  of  grete  vyleynye, 

'  ))at  hys  sonys  were  vnhende, 

'  t\G)nlyugc.         '^  eye.         •'•  (lughty. 
-*  dawe  0.  has  1  (dotted  under)  and  d  writtou 
over.  •'"'  ys  pere. 
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hem  also  for  to  sliende.  4940 

O  defaute  was,  ))ey  by  hem  lay ; 
A-no])e?',  Jjey  bare  here  offryng  away.' 
^'  Do  Jjerof  siwi  chdstysyng, 
For  J}e  loue  of  heuene  kyng  ! "  4944 

Here  fadyr  Ely  fan  was  wo, 
Eor  }7at  yche  fame  slmlde  of  hem  go. 
Ely  kalled  hys  sone,  "  Of  nee  [leaf ;«,  back] 

And  Fynees,'  come  ^e  to  me  !  4948 

Sones,"  he  seyde,^  "  30  are  me  dere ; 
y  bydde  30W  boJ?e,  on  feyre  manere, 
)?at  ^e  leue  ^oure  foly  dedes, 
And  oujjev  foly  j^at  30W  ledys  ;  4952 

Y  here  of  30W  fonle  fame, 

pe  folke  seyn  3e  are  to  blame ; 

Y  rede  3e  leue  alle  swych  foly, 

Jpat  y  of  30W  here  no  more  cry."  4956 

Jpese  chyldryn  were  strong  and  stout ; 
Of  fadres  byddyng  fey  hadde-  no  dout, 
But  were  shrewys  for  jje  more,-^ 
Or  werse  fan  fey  hadde  be  byfore ;      4960 
And  God  was  wrof  e  wyf  here  mysdede 
}5at  fey  ne  leftii  for  no  drede ; 
And,  God  was  wyf  Ely  wrofe, 
For  he  dyd  hys  sones  no  lofe,  4964 

To  chastyse  hem  wyf  fyn  awe 
And  with  f  e  smartnes  of  f  e  lawe. 

)5arfor  toke  god  hys  veniaunce 
Of  hem,  and  mo,  for  fat  myschau?ice ;  4968 
He  lete  f e  fals  Phylystyens, 
})e  folk  of  Isrel  to  werre  a3ens. 
Ely  and  hys,  fey  gu7me  assayle. 
And  oue?'come  hem  tweys  yn  batayle.  4972 

j)ese  Phylystyens  fat  hadde  f e  maystry, 
Beleuyd  on  Dagou7^,  a  maumettry. 
On  a  god  fat  fey  kalled  Dagou/i, 
Beleued  fe  Phylystynes  echouw.  4976 

}?arefor  hyt  was  but  Goddys  suffrau?«ce 

^  '  he  seyde '  0,  H.  omits.         -  had  Ipey. 
^  for|)ermore. 
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])at  shewyd  why  jjey  liadde  swych  chau7^ce. 
|5e  folk  of  Isret  had  jjoght,  and  syghte, 

For  jjey  were  twyys  scumfyghte  ;         4980 

)3ey  ordeyned  hem  on  alle  wyse 

how  fey  shulde  best  to  batayle  ryse, 

A^ens  ]?e  Phylystynes  for  to  go, 

And  hem  dyscumfyte  and  slo.  4984 

jjey  ordeyned  hem  for  to  here  [if.  33,  bic,  coi.  2] 

Goddys  arke  ^vith  hem  yn  to  were.^ 

Ely  sones  were  stoute  and  stark, 

And  were  chose  to  here  Goddys  ark  ;  4988 

For  reuerence  ))ey  ded  hyt,  of  Ely, 
And  for  |jey  were  of  body  doghty. 

Goddys  ark  was  of  swych  manere 
As  men  make  now  shrynes  here.  4992 

yn  ])ys  ark  werii  fre  jjynges 
)5at  men  ^aue  to  here  offrynges ; 
J5ar-yn  was  Moyses  table 
whar-on  God  wrote  fe  lawii  stable ;      4996 
And  Aarons  ^erd,  and  a  potte  of  golde : 
))ese  jjre  relykes  ])ey  helde  ful  holde. 
Yn  ])e  pottci  Avas  a  iloure, 
whyte,  and  swete  of  al  sauoure,  5000 

}3at  floure  ys  kalled  '  au?«gelys  mete  ' 
}3at  God  3afe  \>e  folke  to  ete 
whan  ))ey  were  yn  wyldernes 
Forty  wyntyr,  yn  hard  stres.  5004 

)3ese  jjynges  jjan  bare  Ely  sones 
yn-to  \>e  batayle  fat  3yt  of  mones. 

\)e  phylystyens  come  hem  for  -  to  assayle, 
And  slogh  Ely  sones  ^  yn  batayle,        5008 
And  rauysshed  Goddys  ark  fere, 
And  slogh  fe  folk  fat  fer  were, 
And  fe  relykys  fat  fere  were^  ynne : 
Alle  were  lore  for  fe  sonys  synne.        5012 

^ede 

whan  fe  folk  to  fe  l)atayle  fore, 
Ely  sette  hyni  at  fe  temple  dore 

[  0.  gloss  *bateyle.'        '-  0.  omits  'for.' 
•'  sones  boJ>e.  "*  were  ]>er. 
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yn  a  cliayre,  and  was  herkenyng 
Fro  ])Q  batayle  sum  tydyng,  5016 

On  what  manere  Jje  folk  shulde  spede, 
For  of  Goddys  ark  he  liad  grete  drede. 

One  come  rennyng  hastyly, 
And  broghte  Jjys  tydyng  to  Ely  5020 

}pat  hys  sonys  were  bojje  slayn, 

strenk}) 

And  Goddys  ark  w^t/t  myght  and  mayn 
was  bore  away  for  euermore.  [leaf  34] 

Alas,  ))e  sorow  |jat  he  hadde  Jjerfore  !  5024 
whan  Ely  herd  jjys  euyl  tydyng, 
For  sorowe  he  gan  hys  handys  wryng, 
And  fyl  bakward  of  hys  chayre, 

nekke 

And  brak  on^  two  hys  swyer;  5028 

And  of  hys  hede  he  brake  fe  bone, 

brayii  ^ 

)pe  harnes  lay  vpp-on  jje  stone. 

)?ys  ychii  tale  ys  no  try  fyl. 
For  hyt  ys  wryte  yn  fe  bybyl ;  5032 

And  to  30W  y  telle  hyt  here, 
3oure  sonys  to  chastyse  and  to  lere,^ 
))at  3e,  ne  ]jey,  be  nat  shent 
For  defaute  of  chastysment  5036 

Bodyly,  yn  ))ys  Avorlde  here. 
And  aftyr  ))at,  fe  soule  so  dere. 

Jjenkejj  on  Ely  and  on"*  hys  sonys; 
And  to  gode  ^oure  chyldryn  wones.     5040 
For,  ryght  so  as  hem  gan  tyde, 
Swyche  as  Jjey  were,  J)e  same  mow  byde. 
Of  sloghnes  J)ys  ys  fe  assyse 
whan  ]?ou  wylt  nat  betyme  chastyse.    5044  ixe^mi,  bk.,  coi.  2] 

3yt  ys  Jjyr  an  ydulnes, —  t  U  Un  autre  peche  yus  voil*  cunter, 

A  grete  vnwysdom  for  sojje  hyt  ys, —  De  peresce,  qe  fet  a  duter;  45 IG 

whan  a  ^unge  man  dragh^  lyte  on  lenkjje,     t  '  (),uai\t  home  velt^  mens  suffreite  aue;* 
And  wyl  nat  trauayle  yn  hys  3ungJ)e,^  5048    t  Qe  vn  poy  pwr  sun  viure  trauiller.' 
Ne  lerne  hym  craft  for  to  wynne,  SoueTit  le  ueu??i  auenir, 

Yn  hys  age  to  leue  wel  ynne.  Mes  nepurq?<ant^  mzdt  fet  a  hayr  ;  4520 

^  J>er  on.         -  0.  omits  the  gloss.  ^  Ore  vm  voil  avaut.         ^  Huawt  iiult. 

^  0.  gloss  'teche.'         •*  0,  omits  'on.'  c  Nekedent. 

^  draghj?.         *''  3en}>e. 
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Certes  me  feiike])  hym  ful  slogli ; 

Hys  ]?ryfte  wyl  melte  away\v2^t/i  snogli.  5052 

And  Jjogji  a  man  haue  oght^  erytage 

)5at  he  may  lyue  wyj)  weyl  yn  age, 

Certes  ^yt  behoiie))  hym  lere 

Manhede  and  curtesye  yn  fere.  5056 

dcsyre 

A  man  hys  manhede  shal  ^erne 
hymself  and  hys  meynii  to  gouerne. 

)pus  sey]?  \)Q  kyng  Salamon, 
And  j?ese  holy  men  echone  ;  5060 

''  Hyt  ys  an  ydulnes  yn  here  lyfe,  [if.  si,  coi.  2] 
Alle  jjat  oujjer  man  or  wyfe 
Tranayle))  for  jje  lyues  fode, 
And  lytyl  for  J)e  soules  gode.  5064 

]?ogh  ])ou  trauayle  alle  fat  ]?ou  may, 
iS'e  be  \)0\\  neu6^/-  so  ryche  ne  gay, 
But  fou  serue  God  yn  alle  fy  |)oght 
}3at  ]jy  soule  to  heuene  be  broght,         5068 
Sykyrlyche  alle  ys  hyt  but  lore, 
\)y  grete  trauayle  syn  fou  were  bore  ; , 
Alle  for  sloghthede  be  tolde  hyt  shal, 
To  werclie  al  day,  and  lese  hyt  alle.     5072 

3yt  us  Jjyr  an  vnkynde  sloghjjhede, 
J?at  a  man  vnne]?,  for  no  gode  dede, 
wyl  wurschep  God  derwrfly. 
But  more  farfor  a3ens  hym  ly.  5076 

And  2  mayst  ])ou  fe  sojjii  se 
Of  ryche  men,  how  stout  pey  be ; 
For  many  one  ]jat  he  ^yi]>  to  rychesse, 
Of  God  and  man  fey  3yue  no''  lesse.    5080 
3yf  he  3yue  to  any  hys  ryght  lemes,* 
To  fanke  hym  ferof,  no  man  ^eue^  nymes. 
loke  alle  Jjy  lymi'S,  fete  and  hondes, 
And,  3yf  ))ou  Aveyl  vndyrstondys  5084 

]5at  fou  ne  luist  nede  of  fo, 
)?ank  hym  \\o])ei'  yn  wele  no  wo ; 


'  ogtit  of. 
■'  lymcs. 


-  And  ]'at. 
•''  Jeinc. 


\>o. 


Bien  pus  suffrir  sa  mal-ese 

Qe  rien  ne  vent  suffrir  pzr/*  auer'^  ese. 

Cest  peche  drein  cunte 

Est  ignauie^^  apele.  4524 


.  Encu^itre  parole^  li  sei/it  horn, 
Si  let  li  sages  Salomon. 


t  H  Mei/it  Qst  si  desnaturel, 
Qe  g/'aces  ne  rend  a  I)eu  de  ciel       4528 
Des  bens  qe  frawchme^t  Tad  dune  ; 
Ceo  Qst  vne^'  maueise  peche. 


t  I\egarde3  vos  belcs  pie^'^ 

E  tu3  les  me?><bres  qe  viis  aue3 ; 
t  Si  de^  tu3,  mester  ne  eie3, 
t  Deu  ia  ne  regracie3. 

^  fere  Y>iir  estre  a.         ^*  ./.  ignorance. 

^  Cuntre  coe  parlent. 

^  Sachej  coe  est  tre. 

^  mains,  bras,  it  peez.         ''  E  si  do  eus. 


4532 
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And  3yf  |)ou  iiiayst  forbere  wown, 
))ank  fan  hym  ^  of  eue?*ychoii7i ;  5088 

y  rede  we  Jjanke  liym  of  euery  poynt, 
Syn  we  may  nat  ^  forbere  J)e  lest  loynt. 

3yt  |)yr  ys  a  sloglifehede  yn  )?ys  synne  ; 
Vnkynde  men  are  alle  fer-ynne  ;  5092 

yn  su??i  man,  vnkyndehede  ys  so  rank 
])at  he  ne  may  ciu^ne  no  man  |)ank 
For  no  gode  dede  ]?at  ^  men  hym  dous. 
A  dogge  ys  kynder,  ])at  go)?  lous,  509G 

For,  3yue  a  dogge  )?ryd  part  hys  fode, 
And  he  shal  eue/'  weyte  |je  gode, 
And  euermore  be  wyj?  Jie,  [leaf  :u,  back] 

For  lyfi'  ne  de]?  w}^  he  fle.  5100 

By  fys  skyl  mayst  Jjou  se  how 
An  hounde  ys  kynder  fan  art  jjou ; 
And  3yt  may  hyt  preuyd  be 
))at  J)ou  art  as  vnkynde  as  he.  5104 

Of  fe  hoiinde,  fys  y  fynde, 
)3at  most  he  hate]?  hys  owne  kynde  ; 
For  that  yche  houndl'  fat  liym  gat, 
Most  of  alle  liatef  lie  fat ;  5108 

And  hys  modyr  he  hatef  also ; 
He  byt  here,  ^yf  he  may  cwm  here  to. 
3yf  3e  vndyrstonde  kan, 
)3us  faryf  hyt  of  a^  vnkynd  man  ;        5112 
For  he  louef  more  an  oufe>"  kynde. 
And  farto  ys  wel  more  mynde, 
)3an  he  douf  fat  yche  flesshe 
Of  whos  kynde  he  cmn  forfe  ys.^         5116 

A-nof e>'  f yng  ^yt  ys,^  ^yf  f on  ^eue  kepe, 
]5at  many  loue  more  nete  and  ''  shepe 
)3an  he  douf  hys  emcrystene, 
Or  of  hys  harme  wyl  oght  bemene.      5120 
And  fys  ys  a  grete  vnkyndnes. 
And  also  a3en  manhede  hyt  ys ;  ^ 
And  sloghf ehede  wel  for  to  prone. 


hym  pan.         -  ne  may. 
an.  ^  ysse.  *>  0. 

and  0,  }'an  H.  "^  es. 


2  ]>at  0,  >an  H. 
omits  '  vs. ' 


H  Ki  pl?/s  souent  li'^  mercie, 

V\us  grace  receuera,^*  ne  dute^  mie.   4536 


t  II  Aucuns^  su?it  de  si  dur  qeor 

t  Qe  a  nul  home^  poe?it  gre  sauer 

t  Pur  lionur  qe*^  lur  face,  ne*^  bien ; 

t  Ceo  ne  frait  mie  ce?'tes  vn  chien ;      4540 

t  Car  si  bien  li  fetes,  il  y^is  amera. 


t  E  sur  sa  mort  pur  veirs  irra  ; 
Ceo  Qst  apele  '  desnaturesce,'  4543 

Qe  Gst  vn  peche  encuntre^  homesce. 


^  Mes  sacliez  kv  souent  Ten. 


receiuera  g7'«ces. 


^  Mes  les  vus. 


^  a  nuli  ne.  ^  ke  hom. 

f  ou.  s  cuntre. 


Serve  Gccl  to  the  End  of  your  Life,  and  vjith  Ghecrfidness. 
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5140 


Ynkyndly,  and  lowe,  to  lone.  5124 

3yf  |)ou  art  yn  godo  wyl 
To  seme  God,  and  leiie  alle  yl, 
Eepente  ))e  nat,  for  no  feyntyse, 
Ne  be  nat  heuy  to  bys  seruyse  ;  5128 

jjou  shuldyst  rafer  to  fe  dej?  turne 
Ar  J)ou  sbust  wyj?  bys  seruyse  scorne. 

3yf  ))0U  bygynne  weyl,  y  rede  fou  ende, 
For  fyrst  and  last  }jou  fyndyst  byv/i  bende. 
And  3yf  jjou  bygynne  any  J?yng,  5133 

))enk  wbat  sbal  be  ]je  endyng. 
For  fogb  ])ou  serue  God  to  pay, 
Alle  ]}y  lyfe,i  bofe  ny^t  and  day,         5136 
And  at  Jje  laste  ende  of  fy  lyffe  [if.:u,bk.,coi.2] 
])ou  fallyst  a^ens  bym  yn  stryfFe, 
So  fat  ]?ou  yn  ))at  ycliii  synne 
Makyst  fan  fy-  endyng  ynne, 
God  forget  alle  fy  gode  dede  : 
Of  bym  ferfor  gest  J?on  no  mede. 
Rygbt  so  ys  be  to  j?e  redy 
wban  fou  wylt  leue  alle  fy  foly, 
And  come  to  bym  v^iili  repentaunce, 
yn  l)lys  be  make)?  fy  puruyaunce. 
At  Jje  ende  sbal  bofe  dede  and  fogbt 
Sbewe  bym  self  bow  byt  ys  wrogbt. 

Ne  be  nat  J)ou  ^  sorowf ul,  y  fc  forbede  ; 
byt  semyj),   yn   Goddys   seruyse  fa?^   fou 

bast  drede ; 
And  dredci  Avyl  make  a  man  slogb 
To  do  ))e  seruyse  fat  be  bogb."*  5152 

But  serue  bym  gladly  wiili  lonely  clier^^, 
}5an  ys  fy  seruyse  to  \\ym  dere  : 
)5us  tecbyf  vs  Dauid  fe  p?'opliete 
yn  fe  sautyr,  wurdys  swete ; 


5144 


5148 


515G 


lyue. 
>ou  nat. 


jjaniic  )>yii. 


^—'•^  ]S'(!  liors  del  se/'iii.su  cleii  it>,iii 
Mcs  par  tut  fere  le  son  plei.sir. 
Karky  tute  sa  vie  scrm  le  auercit, 
E  al  drain  iour  se  rci)entereit, 
Tut  sun  grant  tnMiail  perdereit  ; 
Nul  ne  est  si  fols  cwm  eel}'  serreit. 


i  51  Home  qe  comewce  Deu  seruir, 
t  ^e  se  deit  nul  bure  repontir ; 

t  *Mwlt  dust  ce?'tes  mens  voler  murir 

t  Qe  bors  del  seruise  Deu  issir.  4548 


t  Car,  ki  le  ust  serui  a  tute  sa  vie, 

t  Si  al  drein  se  pWst  a  repentie, 
Trestut  sun  trauail  ad  pe?-du, 
^N'ul  est  plus  fol  qe  ceoluy/'  4552 

Si  yus^^  garde  perne^,  [leaf  u:;] 

Issi  deit*^  par  resun  estre  pn^ue^, 
Car,  sicu?/i  nus  die?it  li  bon  diuin,^^ 
***  Cbescune  ebose,  soIm?^  sa  fin,         4556 
Bone  ou  male,  deit  estre  iuge, 
E  de  fin  deit  estre  renome  : ' 
Ceo  dist  li  pbilosopbe  de  cveistiente ; 
En  rms  vee^  meme  ceo.*^  4560 

U  Ne  trist  deit^  estre  en  sun  seruise, 
Car  ce  ne  uelt  Deu  on  nule  g?«'se ; 


t  Leeme?it  le  deit  cbescu?^  seruir, 
Qe  al  regne  de  ciel  uelt  venir.  4564 

Ceo  wvs  ad  amonestee, 

t  Dauid,  le  propbete  da^/quie  Dee. 

''  E  si  \us  bone  [leaf  o7]. 
^  poet. 

^  Kar  ceo  diont  p/ophetes  k  ly  g/'ant  deuin. 
^  Chescune    chose    vrt    loe    solu>i  la   Jin  ;    and 
then  omits  tlie  next  4  lines. 
^  Triste  ne  deit. 
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"  Ne  be  nat  proude  fogh  })ou  weyl  dons, 

boste 

yii  J)yn  herte  to  make  a  rous  " 

}5at  ))ou  holy  lyfe  ledys, 

Yn  fastyng,  or  yn  almes  dedys.  5160 

])e  fyrst  ys  oue?-  moclic  drede, 

))e  toujjer  ys  ^  proude  liauncenhede. 

Hoide  fe  eiiene  liem  betwene, 

Nat  ouer-drede  ne  oner-wene.  5164 

No  make  no  sorowe,  ne  myslyke, 
Jpat  wanhope  In  |?yn  hertii  styke ;  * 
Yox  Jjat  ys  fe  werst  poynt  of  alle  ;   i 
To  liellc  fyt  hyt  do])e  J)e  falle.  5168 

Sloghenes,  hyt  wyl  Jjc  grope 
To  brynge  fe  yn-to  whanhope ; 
Sloghnes  yn  alle  godii  dedys, 
Ys  as  moche,  as  ^um  men  redys,  5172 

As  fogh  J?ou  shryue  J)e  of  a  synne, 
And  )?enke  no  more  to  falle  ])er-ynne. 
3yf  ])ou  be  slogh,  and  heny,         [leaf  ss] 
And  doust  no  gode  dede  of  mercy,       5176 
))iis  seyj)  God  yn  hys  gospel, 
)5at  '*fou  art  to  me  a  voyde  vessel" 
Fnl  lyght  Jjan  art  poii  for  to  turne 
A^en  to  synne,  and  to  soiurne;  5180 

))an  art  ))ou  Aversii  ])an  fou  was, 
Uoiinde  vn-to  Satanas ; 
])di\\  Avylle  Satanas  begy^ne  to  ])rykke, 
And  whanhope  yn  |)y  herte  stykke.     5184 
whanhope,  God  shelde  vs  ))ar-fi'o, 
hyt  steryjj  a  man  hy;;^  self  to  slo ; 
So  ded  j)e  treytur  ludas, 
And  forso]je,  wurjjy  he  was.  5188 

why  was  he  moste  wur])y  % 
For  he  hadde  wanhope  of  Goddys  m^^ycy ; 
For  he  wende  |)at  God  ne  wulde 
Haue  for^yue  hym,  fat  be  ^  hyni  solde. 
Syj7|)en  loked  God^  vpp-on  ludas,        5193 


1[  Nepz^rqz^«nt,  dissoluciun*  4567 

Eschiure  en  su?i  se/'uise,  deit  chescu?i. 


t  En  mileu^  vus  tene3; 

t  Trist*'  ne  seie^,  ne  trop  lee^. 

X  H  De  accidie  vient  le  grant  peche 

Qe  n'ert  iames  pardime  ;  4572 

Qiiawi  home  ert  desespere 
^  De  la  grace  da//?pne'^  Dee, 

E  sau3  repentance  finist  la  vie, 

Perduj  Qst  san3  fin,  ne  dute3  mie.      4576 


t  De  cest  peche  vent  qe  I'em''  oscist, 
Trop  desesperer^  de  Ihe^'u  Crist;       4578 


^  0.  omits  'ys.' 
"^  \\\cs\\. 


he  0,  god  H. 


^  eschure  dissohiciuu.         ^  En  mene  tuz  lours, 
c  Trop  t'/iste.  ^  de  dame. 

«^  horn  se.  ^'  se  d. 
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As  who  sey,  "  aske  mercy  for  Jjy  trespas." 

For  3yf  he  had  asked  hyt  any  syfie, 

Ihesu  hadde  graii?2ted  hym  asswyfe;    5196 

For  hys  mercy  fayled  noght 

To  any  man  jjat  liym  besoght. 

Syn  God  wulde  haue  ^  be  to  hym  so  fre, 

]5an  ys  he  redy  to  ))e  and  me  :  5200 

whyclie  tyme  -  |?oii  wylt  hym  kalle, 

For  hys  defaute  Jjou  shalt  nat  falle. 

Bejjenke  j^e  weyl  of  J)e  fefe 
)?at  loued  nat^  God,  no*  was  hyin  lefe, — 
he  })at  was  hanged  on  a  tre  5205 

Bysyde  Ihe^u  for  vylte ; 
he  spake  o  wurde  at  hys  endyng. 
^*  lorde,  haue  on  me  menyng  !  "  ^  5208 

And  asswyfe  he  wan  j^e  prys, 
And  was  sent  yn-to^  paradys. 
he  was  ))e  fyrst[e]  |)at  hyt  wan 
Syn  Adam  lost  hyt,  oure  formest  man.  5212 

Er  was  Jjat  Jjefe  yn  paradys      [leaf  35,  coi.  2] 
)?an  alle  ^  prophetys  fat  were  of  prys. 
)?at  fefe  ^  alle  manere  wys  dyd  ^  synne, 
And  neue?"  ere  leuyd  Ihe^^u  ynne  ;         5216 
For  a  wurde  fat  he  spak  so  myldely, 
he  ha)?  pes,  blys,  and  me?'cy. 
And,  favfor,  dysmay  jje  noght 
For  no  fyng  fat  fou  hast  wroght ;        5220 
For,  haue  fou  do  neuer  so  mykyl, 
jS'e  be  so  fals,  ne  so  fykyl, 
Ne  ley  fe?*-ynne  so  long  whyle, 
And  do  alle  maner  sywncis  vyle,  5224 

3yf  fou  wylt,  yn  strenkfe  and  hele, 
y>y  sywne  forsake  and  nat  '-^  wyf  dele, 
w*t7i  sorow  of  herte  and  repentau/^ce    5227 
pou  mayst  pay  God  w^t^  lytyl  penau^ce. 
God  seyjj  fys  wurde,  to  shew  vs  fe  wey, 
^'  y  wyl  fat  noni;  synful  deye  ; 

'  ha.         -  Whycli  tyme  or  wlien. 


iiaght. 


lie. 


'■  O.  omits  *yii.' 

'■"^  ]«tt  dedc  al  iiiauer, 


''  meuiiyiigr'. 
alle  ]>e. 

*'  noght. 


Plus  plein  Qst  Deu  de  beneirete, 
De  misericorde  &  de  pite, 
Qe  ne  e^^  nul  home*''  des  peche^, 
ISTe  fust  ia  si  plein, — coo'*  sache3. 


4580 


^  ke  nuls  horn  est.  '*  il  ia  si  jtleiii. 


172      The  Talc  of  the  Priest  Carpus  s  Vision  and  God's  infinite  Mercy, 

To  leue  hys  sy?«ne  lie  shal  liaue  space, 
And  turne  a^en  to  lyfe  and  grace ;        5232 
what  so  euer  he  haue  ^  done, 
y  wyl  nat  liys  dampnacyone." 

To  3yue  a  sample,  a  tale  here  lys,  A  tale 
}5at  vs  telle))  seynt  Dyonys.  5236    \From  the  Legend  of  St.  Dionysius  the  Areopagite.] 


[The  Tale  of  the  Priest  Carpiis's 

Vision,  and  how  merciful  God  isr\ 

Seynt  Dyonys  of  rraii?ice  seyj)  ))us  : — •  § 

hyt  was  a  prest  j^at  hyght  Carpus  ; 

)5ys  prest,  J)urgh  prechyng  and  sawe, 

Broght  a  sarysyn  to  crystyn  lawe  ;   |.   5240 

A-wolper  sarasyn  of  paynye  * 

Hadde  ferwy])  grete  enuye. 

And  turnede  f»ys  man  to  hym  n^eyn,  I 

And  oure  crystyndom  was  alle  veyn,    5244 

)3ys  prest  })arcfor  was  sory,        || 

And  hatyd  ))ys  man  felunly, 

And  preydii  God  he  wuld  hym  sende 

Dampnacyim  w/t/i-outyn  ende,  5248 

If  or  he  ])e  crystendom  forsoke, 

And  to  a  fals  beleue  hym  toke ; 

Fast  he  preyd  yn  hys  atent,      [leaf  sa,  b.ick] 

J)at  God  on  hym  veniaiwce  sent.  |        5252 

And  God  J)e  prestys  prayere  herde. 

And  shewed  hym  jjat  he  mysferde. 

|pys  prest  lay  yn  hys  bede  a  ny^t, 
And,  gostly,  he  sagh  a-  syght; —         5256 
he  sagh  a  s\vy|)e  nierueylus  brygge 
Oner  ]?e  depe  pytte^  gan  lygge, 
])Q  plank  |)at  on  ))e  brygge  was, 
was  as  sledyr  as  any  glas ;  5260 

But  yn  \)Q  put  J?at  was  Jjer-vndyr, 
he  sagh  so  moclie  sorowe  and  wundyr, 
Of  fendcs  felii  Jjat  jjere  wore, 

^  haue  lie.         -  ])ys.         ^  2)Utte. 


—  .etempluva. 

^  If  Jje  martir,  sei?it  Denis  de  France, 


Cu?«te  encuTitre  desesperance, 
'  Qe  iadis  esteit  vn  prodom, 
Prestre  fu,  Carpus  out  nun. 
Cest  prestre  esteit  nndt  coruce 
Ouesqe  vn  home  malure, 
Qe  aueit  vn  creistien  peruerti,* 
Qe  ceo  Carpus  out^^  conuerti. 


4584 


4588 


t  M?^lt  pria  Deu,  ^ur  sa  vertu,   [leaf  i  ts,  coi.  2] 
I  Qe  de  luy  vengast  sun  ennuy;'"         4592 
:  Yoluj^ters  vodreit  qe  fust  da?/2pne, 
Cel  home  od  ki  esteit'^  coruce. 


Deu®  li  mustra  pa?'  auisiun 
Ou  esteit  eel  cheitif  hom  : 

Outre  vn  pu^  trop  me/-ueillus, 
M?zlt  fu  horrible,  &  prtrfun3.^ 
Les  ores  del  punt^  furewt  glacant. 


4596 


^  out  vn  c.  reueiti.         ^  out  A,  om.  B. 
c  ky  Tout  esmu  [If.  37,  col.  2]. 
^  Cely  oue  ki  il  fu.  *-'  Bien  A. 

f  Indus.         s  puz. 
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Jjogli  y  tolde  moche,  ^yt  were  \ier  more. 

But,  shortly  to  tellii  fro,  5265 

)3e  man^  he  sagh  on  \)Q  brygge  go 
Yn  ful  grete  perel  and  kare, 
And  Quer  yii  poynt  to  mysfare ;  5268 

Yn  poynt  he  was  to  falle  adowne,  § 
Of  hys  hede,^  formest  })e  crowne. 

}?e  fendys  ])at  were  yn  Jje  pytte  j| 
Smote  vpwarde,  ^yf  ]jey  my^t  \\yrii  hytte ; 
And  addres  bete  hy?/i  by  ]?e  fete,  5273 

)5e  prest  sagh  J)at,  and  ful  weyl  lete  ;  | 
He  preyde  God  fat  he  shuld  falle 
Down  yn-to  j^e  fendys^  alle,  5276 

And  ])e/',  Av/t/i-outyn  ende  be, 
*  For  he  turned  away  fro  ])e.' 

whan  j)e  prest  had  seyii  fys. 
He  loked  vp  to  heuene  blys ;   |  5280 

Hym  f oght  pe  rofe  was  cloue  yn  two, 
And  ]je  sky  opened  also, 
And  of  Ihe6'u  he  hadde  a  syght, 
How  he  was  on  })e  rodii  dyght ;  5284 

He  sagh  hys  wundys  alle  blody, 
And  spak  to  hym  ful  sorowfuUy, 
*'  Cai-pus,"  he  seyd,  "se  wyjj  fyn  yne 
what  y  suffred  for  mannys  pyne  ;         5288 
Man  to  saue,  y  lete  me  slo,      [leafss,  bk.,  coi.  2] 
why  wust  Jjou  dampnii  h.jm  to  wo  ?  * 
why  hast  pou  hy??2  so  moche  vfiih  ylle  ? 
And  for  mankynde  y  lete  me  spylle     5292 
v^iih,  pyne,  and  harde  passyou?i, 
j\Iy  blode  y  3af  for  hys  raunsu^i;  || 
why  wust  ])ou  he  hadde  helle  fere 
Syn  y  haue  boght  hym  so  dere"?  5296 

^  Who  liad  retiniied  to  Paganism,  and  who  he 
had  prayd  sliould  be  damnd. 

^  heuede.  ^  vnto  ]>&  deueles. 

•'•  de  chair  .  .  devant. 

*'  Ke  .  .  .  trebuche3  B,  om.  A. 

'  ly  dedein3  le  puz. 

*i  Duremeyit  coracnce  deu  a  prior. 

*■  puse  en  le  pii^  trcbucher. 


§  Prest  fu  a  chair,  le  teste  auant,*        4600 

Cest  home  duwt  auu?/i  parley, 

Car  se>'pens  esteie/«t  entur  ces  pie^ 

Qe  m?dt  foreme/^t  les  vnt  lie3, 

Ke  en  le  pu3  est  pres  trebuche3.^^     4604 
Ij  E  deables  lur  croks  vist  geter. 

Pur  luy  en  le  puis^  trainer. 

Qwant  le  prestre  Carpus  ceo  vist, 
I  Mwlt  dureme?it  se  enioist.  4608 

De  long  oil  come?ica  regarder, 
t  Qt^ftnt  en  le  puis  dust  trebuchier ; 

M?^lt  duremewt  pria  Ihe-sai  Crist  ^ 
t  Qe  ceoluy  en  le  puis  chaist.®  4612 

En  vne  mesun  al  hure  esteit, 
Qe  aK  sumet  en  dous  fendeit ; 
%  Vers  mu?it  ad  Carpus  garde ; 
t  Le  ciel  ceo  li  fu  vis  perece,^  4616 

t  Ihesu  Crist  sur  le  ciel^  giseit, 


t  Ces^  cine  plaies  a  luy  mustreit ; 

t  Le  prestre  od  clere  voi3  ad  apele, 

t  E  qe  vers  li  getast'^  comande,  4620 

■^  "  Voster  corn 5,^  pur  qei  en  li  gete3, 

Pur  ki  ioe"^  si  greueme?it  fu"  pene3." 

Par  tant  ad  Carpus  reproue, 

Pur  qei  il  vodera  qe  il  fu  da??ipne     4624 
jl  Qe  il  achata  de  sun  sane  cler,^ 

Qwant  il  se  lessa  en  croi3  })ener. 

H  Pus  ad  dit  tres  ducemeut, 

Pur  co^iforter  tute  gent :  4628 

§  ''  Vncore  su  p/-est  de^  suffrir 

Pur  home,  saclie3,  Sz  p?^r'i  morir ;  [if.us.bk.] 

1"         Anis  ly  fu  ke  en  vue  niesun  esteit 

Al  houre  &  le. 
K  aui.s  pc/'ce.         '>  sus  en  le  air.         i  Ses. 
^  Z/.    ganlat    I'ad  ;    in    margin,    '  geteast,     \\c\ 
gardest. ' 

'  Sun  coruz,  e  dist.         '"  ioe  15,  om.  A. 

"  esteie  si  fi;rafni('/?t. 

"  tant  cher  [If.  137,  bk.], 

1'  pur.  4  Tele  peine  \M(r  home  iS:. 
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3yt  were  y  redy  man  to  beye,  §  Si  vnqore  veisse  qe  fust  niester 

El-  man  w^tA-outyn  ende  shulde  deye.  t  En  tiel  manere  home  sauuer."  4632 

But  y  haue  shewde  hym  so  moclie  yn  dede 

with  my  wundes  ]?at  ])ou  seest  blede,    5300 

jjat  y  farfor  ne  wulde  noght 

Lese  fat  y  so  dere  haue  boght. 

A^ens  me  ne  fyndej)  he  no^  skylle, 

But  3yf  hys  ownti  wylle  hyt  wylle.       5304 

)3ogh  he  be  nowe  a3ens  me  went, 

3yt  kepe  y  hys  amendement ; 

})arfor,  \vith  gode  deuocyou??, 

Pray  for  mannys  saluacyou//."  5308 

])an  Carpus  jjanked  God  almyght 

}3at  he  hadde  herde  and  seye  |?at  syght. 

J)arfore  shul  we  be  f ul  mynde  Chescun*  se  garde  de  desesperer, 

To  serue  hy??^  pat  ys  to  vs  so  kynde,    5312    t  Pur  ke  sert^^  seignur  si  naturel. 
And  shewe  hy?yi  loue  whyle  we  be  here 
For  jjat  he  love))  vs  alle  so  dere, 
]pat  he  ne  wulde  leue  eft,  for  drede, 
To  deye  for  vs  3yf  we  hadde  nede.        5316 
Ne  be  we  slogh,^  but  sone  vpryse, 
Ne  drede  vs  pan  on  no  wyse, 
But,  hope  alle  to  gode  endyng, 
And  serue  pat  mercyable  kyng,  5320 

])at  hys  mercy  be  to  vs  lent 
At  pe  day  of  lugemement ; 
Amen  !  so  mote  hyt  betyde 
To  kepe  vs  fro  sloghnes  and  accyde  !    5324 

[Of  Covetousness,  5th  Deadly  Sin.]    f  e  QUiut  pcdji  lUOrUl  tst  COUtitXSL 

'ow  shul  we  speke  of  couetyse,  [wyse.    t  f^i'^  couient  dire  de  coueitise, 
How  hy^   ys  hau?^ted  on  wykked    f  Qe  mu^  funt*-'  en  nieinte  guise.  4636 


^ 


Coueytyse  ys  pe  fryst  vyce  ;    [leaf  36] 
)5at  streyte  ys  holde,  y^  halte  auaryce.  f  '  Auarice  '  le  apele  meint  houi, 

Coueytyse  ys  of  vs  echone,  5329       Mes  ceo  est  la  destinctiun  ; 

But  auaryce  wulde  haue  echone. 
Coueytyse,  ys  desyryng  of  poght, 

^  0.  omits  'no.'         -  nat  slogti.  a  Dunt  ch.  ^  Fus  k'il  ad. 

^  lie  [hy  ?  for  A.S.  heo,  fern.,  or  the  t  of  hyt       ^  es^  destiricte. 
omitted.]  ^  0.  omits 'y.' 
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But  auaryce,  wulde  fat  none  had  oght.  5332 
Coueytyse,  cum))  o|)^rwhyle  of  gode ; 
But  auaryce  wy))drawy)j  mannys  fode. 
Coueytyse,  to  gode  men  mowe  liyt  charge  ; 
But  auaryce,  ys  nofer  gode  ne  large.    5336 
Coueytyse,  ys  of  wylle,  as  ys  a  bayte, 
But  auaryce,  ys  nygu?^  haldyng  strayte ; 
Coueytyse,  cumj?  of  kynde  of  blode  ; 
But  auaryce,  ys  i\o\er  kynde  ne  gode.  5340 
As  y  kan  telle,  Jjys  ys  Jje  assyse, 
Betvvyxe  auaryce  and  coueytyse. 

Here,  y  aske  at  j)e  bygynnyng, 
3yf    )?ou  wit/i  wrong  ^erned  o\er  me?^nys 
],yng,  5344 

Or  falsly  p?/rcliased  :  |)rtt  ys  grete  synne. 
So  vfiili  wrong  memiys  gode^  to  wynne. 
3yf  J)0u  wzt/iholde,  and  ^elde  liyt  noght, 
Auaryse  to  hellii  haj)  fe  broght.  5348 

Yn"^  fiy  lyfe,-"^  y  rede  Jjou  ^elde  hyt  a3en, 
])y  saluacyu/i  ys  elles  alle  veyn. 

3yf  fou  madest  eue/*  any  delay, 
And  ledyst  one  lyte  fro  day  to  day 
witlt  })y  wurdys  pryuyly, 
Or  pe?'auenture  al  on  hy, 
For  to  haue  hys  jjyng  w/tA  wrong, 
Euyl  coueytyse  ])ou  mengest  among. 
)5ogh  fou  broghtest  hyt  neuer  to  dcde, 
3yt  ys  ))y  wylle  moche  for  to  drede. 

Or  3yf  Jjou  dedyst  Qwer^  jjy  myght 
To  false  a  chartre,  )jat  ys  grete  plyght.  § 
)3at  ys  a  dede  of  tresuvi  5361 

3yf  hyt  be  of  dyslieresuw,'^ 
Oujjp?'  of  lond,  ow^er  of  rent, 
Ojje?'  of  ovi\er  gode  jjr^t  God  man  haj)  lent ; 
But  J)ou  ]?e  peyne  ny3t  and  day  [-{o.  coi.2]  5365 
To  amende  |jat  charge,  3yf  fat  fou  uiay, 

'  )>yngc.         -  0.  omits  'yn.'        ■'  lyue. 
*  eucr  dedest.  •''•  dyserytsun. 


t  Qe  coueitise  Qst  en  purchacant, 
t  E  auarice  en'^  retenaut. 


5352 


5356 


4640 


t  U  Al  comewcemi??it,  hi  en  vee^ 
t  Si  de  autre  a  tort  rien  aue^ 

t  Qe  fauceme?2t  as^'  purchace^; 


t  Var  coueitise  duwc  as  peche^  ;  4644 

t  Rendre  arere  le  couient 

t  Si  \us  fetes'"  seurement. 

t  IF  Perne^  ausi  garde  grant 

t  Si  nul  home  alastes  enlacant'^  4648 

t  Par  vos  pa?*oles  priuemewt, 

t  Ou  par  auenture  aprtrteme?xt, 

t  Qe  \us  del  seon*^  vssez  a  tort, 

Repente^  \us  deuant  la  mort;  4652 

Tut  ne  venist  le  eiJect^  ap?'t^s, 

Nepurq?<ant,  fere  le  deue^  iames.s 
§  H  De  chartre  ^^  fauser,  \us  bien^  garde^ 

Pur  nule  chose  qe  coueite3,^  4656 

t  Car  ceo  s<?>Teit  horrible  peche^  ; 

Repente^  \us,  si  fet  le  aue^. 

De  rep6'7itance,  signe  verrai 

Est  seuremeTit,  sicu?>i  ieo  cray,  4660 

t  Si  tute^  vosfve  peine  mete^ 

t  Qe  le  chartre'*  seit  amende^, 


^  est  en, 

d 


aciin  al 


h  in. 
(lolaiant. 


<-'  feir  volez. 
*-'  le  yoen. 


f  fet.  K  nel  feris  nies. 

•'  chartre  B,  charite  A. 
^^  ke  \)nr  ceo  <^ain(n"  pot'/. 
'  Ke  tut[lf.  .'57.  l)k.,  col.  2]. 


'  bou  vus. 


176  Dont  plunder  Beligious  Folk,  or  keep  back  Corn  {for  Mice)  that  the  Poor  need. 


5368 


5372   § 


5376 


3yf  hyt  lie  be,  jjoii  art  to  blame ; 
Urdeyned  to  J)e  ys  moclio  shame. 

3yf  fioii  yn  batayle,  or  in  fy3t, 
Toke  oglit  of  man  •w^t/i-oute  ry^t, 
And  namely  of  relygyu?^,  § 
)?e  harder  ys  ))y  synnli  domi : 
And  but  })on  sone  amende  ]?e, 
JOarfor  mayst  ))ou  acumbred  be  : 
Hyt  ys  vviirfy  hym  for  to  dere 
j)iit  holy  cherchc  wyl  nat  forbert*. 

3yf  |)ou  of  ryehesse^  be  wel  beforne, 
And  a  3ere  or  two  holdyst-  J)y  coriie  J 
j)dt  jjou  my3t-^  selle  hyt  ry3t  dere,  1 
And  to  helpe  fie  pore  J)ou  wylt  nat  here, 
Salamon  seyjj,  |)at  moche  kan,  4,  5381 

]3ou  shalt  be  weryed  with  many  man ;  || 
For  fou  ^yuest  myys"^  to  ^ete^  I 
);at  was  ordeyned  to*^  iiumnys  mete ;    5384 
Yov  who  so  wyl  hys  myys  wel  fede, 
And  spare  hyt  fro  fe  pore  at  nede, 
hyghly  shal  he  go  a-lone 
To  jje  deuyl,  body  and  bone. 

3yf  J70U  haiie  of  ou^er  tresoiir, 
More  fan  susteyne])  Jjyii  onoiir, — 
Syluer,  clojjes,  or  ouJ)er  store,  * 
Or  of  oufe/'  j^yngiis  more, — 
3yf  j)e  pore  for  defaute  deye, 
And  fou  mayst  hym  helpe,  y  seye, 
})ou  are  a-couped  of  pys  vyce 
Of  coueytyse,  and  of  auaryce  ; 
And  before  God,  of  j^eft,  a  Jjefe, 
And  for  hys  de]?,  of  slaghter  grefe. 

3yf  foil  yn  falshede  so  moche  3ede, 
For  coueytyse  or  for  grete  mede  5400 


5388 


5392 


5396 


^  ryches. 
^  myglitest. 

^  ete. 


-  lialdest. 
^  3yfst  mys. 
6  for. 


^  ioe  di.         b  este  auez. 

c— c  Ov  al  poiire  tollistes  reii 

ou  del  cors  mesfeise^. 
f^  Ov  B,  om.  A.  *^  cnm  fet. 


Si  nwi  di^  ve/'reimewt 

Qe  11  ne  vus  peise  mie  fineme/it. 

U  Si  en  bataille  torcenuse 
Futes  vnqes  ^^  a  nul  houre, 
"Qe  de  aucu?i  poure  rieu  tolistes, 
Ou  de  sun  cors  li  mesfeites  ;  "^ 
Ou^^  de  home  de  religiun 
Rien  pristes  cume*^  felun ; 
t  De  ceo  yus  repentise3,^ 
Si  estre  ne  vole^  encumbre3. 
Car  en  Deu  sunt  protectiun 
E  poures  &  gent  de  religiun. 
^  Chescuri  Deu^  corucera, 
Qe  a  tort^^  de  eu3  rien  pr^ndra. 
H  Home  q^^  custumableme^^t 
Itetient  chose  trop  longement, — 

I  Cmn  ert  veu^  ble,  p^'^r  plus  gainer, 
o  Pur  duner  sori3  a  manger, — 

II  De  meint  home  ert  raaudie3, 
i  Ceo  dist  Salomon  li  sene3 ; 

Pus  ([e  a  gent  le  ble^  sustrest, 
o  Les  soii3  nialeme?it  peist,^ 

Quant  a  beiure  ne  les  p?i/'ueit 

Car,  Deu  niespaie,  si  Deu  me  eyt ; 

A  beiure  dust  les  sori3"  duner 
t  Pur  hauceme/zt  a  deables  aler. 

*  ^  Yos  dras  qe  ne  vole3  user. 

Vendre  les  deue3,  ou  duner ; 

Xe  les  lesse3  SU3'*  vus  muser, 
t  E  les  poures  de  freit  murir. 


t  Ou  de  auarice  se/Te3  acupe 
t  De  Deu  q-^^  plein  ert  de  equite. 

51  Vee3  bien  si,  pur  pour, 
t  Pur  J*  auer,  ou  pur  amur, 

f  Tendreme/it  vus  repcutez. 
fe'  Deu  one  chescuii  se.  '^  Ky. 

'  veil.  ^  le  ble  B,  om.  A. 

1  E  soriz  e  ras  mauger  le  lest, 

^lalement,  ras  &  soriz  pest. 
"'  This  line  is  omitted  in  B. 
'1  a  las  et  soriz.  ^  sur. 

i'  Ov  pwr. 


4664 

[143,  bk., 
eol.  2] 

4669 
4672 

4676 

4680 

4684 

4688 


4692 


4696 


Wicked  Laioyers  and  false  Accounters  shall  go  to  Hell.    Unmerciful  Stewards.  177 


To  consente  to  a  fals  luggyng, 

Or  hyredyst  a  voket  to^  swyche  |)yng, 

Or  mygRtyst  haue  sturbled  hyt,  &  wiist 


nogRt, 


[leaf  36,  back] 


But  for  coueytyse  jje  wrong  were  wroglit, 
Moche  shal  God  challenge  ]?e,  5405 

)3at  day  fat  Jjou  luged  shal  be. 

As  for'*^  lordynges  cunseylours,  § 
wykked  legystrys  or  fals  a-cou92toiirs, 
)5ey  ne  recche  of  no  ry^t  fey,  5409 

Xe  more  pe  lordynges-^  ])an  do  Jjey; 
Cunseyl  to  wykked  lawes  })ey  ^eue, 
So  \dX  ]3e  pore  men  mow  nat  lyue  :      5412 
}?arfor,  Jjey  and  here  lordyngys 
DouTi  moche  wrong  yn  many  J>yngys ; 
Jparfor  shul  )?ey  and  he/'6  cunsayl 
Go  to  helle,  bojje  top  and  tayle.  5416 

Many  man  ys  broght  ful  bare 
For  cunseylours  fat  coueytous  are ; 
And  many  a  land  yn  grete  errours 
Are  oue>*-turned  furgh  cunseylours.      5420 

Among  hem,  stywardes  mow  be  tolde, 
)5at  lordynges  courtys  holde, 
For  nyrhand  eue^y  a  styward, 
}5e  dome  fat  fey  ^eue,  ys"*  ouer  hard ;  5424 
And  namely  to  f  e  porii  man, 
)5ey  greue  hym  alle  fat  fey  kan. 
who-so-eue?"  to  mercy  Avyl  hy//^  drawe, 
he  seyf ,  he  shal  do  hym  but  lawe  ;      5428 
But  who  so  shal  f  e  lawe  alle  do. 
And  no  mercy  do  f  ar-to, 
he  may  neuer  for  mercy  craue 
To  God  whan  he  wulde  mercy  haue ;  5432 
For  3yf  God  shal  deme  wz't/i  lawe  ry^t, 
Shal  no  man  come  to  heuene  ly3t. 
But  f  urgh  grace  and  hys  mercy, 
)jan  are  we  saued  certeynly.  5436 

^  for.         -  Of.         ^  lord^s.         **  ys  ^eue. 

=1  liUis  pleidiiv.  '•  Jk'ii  deis  [If.  38]. 

^"  auiez  de  da?;iine. 

HANDLYNG    SYNNE. 


t  Fans  iuge  futes  a  nul  iar, 
t  Ou  aduocat  ou  assessur ;  •'' 
t  Ou  facine  desturber  poe^, 

t  E  pur  tort  fere  nel  volie3,  4700 

Mzdt  deue3^  estre  a  dreit  blame 
t  Qt^ant  pour  ne  auez  de*^  Dee. 

Meint  legistre  e^^  ensi  suille 

Si  sa  conscience  eit  '^bien  iuge.  4704 

§  Si  su/7t  des  riches  li^  cunseillers,     [leaf  lu] 

Qe,  pw/'  plere  a  seignur  mortel, 
t  Meint  malueis  co/?sail  ueillerit  doner,^ 


Deu  lur  prtrdoint  lur  peche  ! 
Ceo  ne  e-^'^  mie,  sache^,  dedut ; 


4708 


t  Meint  regne  par  tant  er^  destrut. 

t  IT  Mei?2t  seneschal,  qwant  la  curt  tient, 
Ne  li  chaut,  alla3,  dreit  nient.^  4712 

Fauseme/it  le  jjoure  acuper. 
Ceo  ne'*  ^st  autre  chose  qe  li  robber;' 


'^  issi  auoefi^lt'' 

Ko  Y' ''  ly  ii'eit  sa  co/iscience. 
'^  Cil  kc  sunt  a  liclu'S.  ^  vut  done, 

8  Ne  dreit  uc  ly  cliaiid  cc/'tes  nent.         ''  Ne. 

N 


178     Stewards,  have  Mercy  on  the  Poor  !     The  Talc  of  the  Unmerciful  Judge. 


Jjarfor,  ^e  stywardes  on  benche, 

)per-on  shulde  ^e  allii  Jjenche, 

*  3yf  pou  of  )je  pore  liaue  pyte, 

)5an  wylle  God  haue  mercy  on  Jje/       5440 

For  harde  dome  and  coueytyse  [if.  so,  bk.,  coi.  2] 

y  slial  30W  telle  of  swych  a  lustyse. 


Bien  sache  chescun  de  verite 
Qe  la  sentence  Deu  ert*  dune, 
Qe  al  iur  ^*de  iuise  ert  iuge 
Solu?2  ceo  *\e  del  poure  auera  pite. 


4716 


5448   f 


5452 


\The  Tale  of  the  Hard  Judge.] 

Y  haue  herde,  be-3onde  fe  see  A  tale. 

was  a  lustyse,  yn  a  cuntre ;  5444 

Of  liym  the  wurde  ful  wyde  sprong, 

he  3af  harde  dome,  and  opej'  whyle  wrong. 

Gode  men  ofte  hym  besoglit 

For  J)e  pore,  ]?at  he  wo  wroght, 

)5at  he  shulde  haue  on  hem  mercy, 

And  pylle  hem  nat  but  mesurly ; 

)5at  Jjey  my^t  lyue  yn  pes  by  hym, 

And  be  nat  so  a3eiis  hem  grym. 

)5ys  was  hys  answere  and  hys  sawe, 
*  Y  slial  do  hem  no  fyng  but  lawe." 
And  many  lawes  are  oute  of  skylle, 
But,  3yf  j)eri  be  mercy  tylle. 

was  hyt  nat  long  aftyrward, 
He  fyl  yn  a  sykenes  hard ; 
Hyt  tellef  of  hym  swych  a  chaunce, 
He  hadde  no  godc  repentauwce ; 
Hys  sykenes 2  wax  harde  and  strong, 
\)at  he  my3t  nat  lyue  long ; 
For  alle^  hoped  weyl  y-nogh 
Jpat  he 4  vn-to  J^e  dejj  faste  drogh. 

Men  J}at  sate  a-boute  hys  bedde  § 
were  a-gast,  and  sore  a-dredde ; 
And  hopyd  wel,  and  vndyrstode 


5456 


5460 


5464 


^  >yr.        ^  0,  syknes  H. 
^  he  0,  om.  H. 


^  alle  men. 


*  est  de  deu. 

b— b  de  iuge  serru??t  liuere 

Al  puz  de  enfer  oue  le  maufe. 

En  vn  sermon. 
^  esteit  de.  '^  Ky  e.  mut. 


[Source  not  hioini.] 

t  IT  Ooue?^te  fey3e  ai'*  oi  cunter, 
t  Qe  vn  home  fu^"  outre  mer, 

Si  esteit  vn'^  fau3  pledur ; 

E  en  ceo  se  delita  nut  &  iur ; 

Soue/it  esteit  amoneste 
t  Qe  des  poures  vst  pite. 


.e\emplum. 

4720 


4724 


t  n  respundi  qe  nuP  auereit, 
t  Mes  p?'emist  qe  dreiture^  freit. 
^Mes  dreit  la  vint  vblier 
Q2^rtnt  deners  voleit  enburser.s 

t  IF  Cest  home  apres  enmaladi,^^ 

t  De  ces  peche3  ne  se  repenti ;  ^ 
t  Tant  la  maladie  luy  greua, 
t  Qe  ue?'S  la*^  mort  aprocha.^ 
§  La  gent  qe  li  gardere7it  a  vn  iur 
v^  Prist  vne*'^  si  grant  hydur 
Qe  morir  poeint  de  pour, 
Ceo  Iur  fu  auis  de  fraur,^ 
Sauer  poeit,**  chescu?i  hom 

^  Mes  il  respuiit  ke  nul  ne. 
^  Mes  k'il  dreiture  par  tut. 
s— s        Mes  deneri"  k'il  uout  enburser 

Se  feseit  souent  dreit  oblier. 
^  h.  enmaladi  cliai  [If.  38,  col.  2]. 
i  nent  se  repenta.         ^  sa. 
1  greuait  ,  .  aprocliait.         '"  Aueient  vn. 
^^  e  de  puur.         "  Entendre  le  poet  ben. 


4728 


4732 


4736, 


The  Unmerciful  Judge.    Doomsmen,  he  Merciful  !  clont  Fine  folic  too  heavily.    179 


Jjat  here  drede  was  for  no  gode.  5468 

Alle  fey  belielde  hym  faste, 
And  sav/e  hys  coloure  ofte  ouer  caste ; 
And  wroth  a-boutii,  to  and  fro ; 
Hys  bedde  hym  jjoglit  wulde  cleiie  on  two; 
And  cryde  w/t/i  a  loude  cry,  5473 

"  Lorde,  haue  on  me  mercy  !  " 
]?an  spake  a  voycti  yn  \q  sky, 
))at  alle  liyt  herde  fiat  stode  hym  by,  5476 
"  )?ou  haddest  neuer  of  man  pyte, 
Ne  y  shal  neu-er  haue  nou?^  of  fe." 
Asswyjje  he  deyd  yn  haste ;         [leaf  :]7] 
)5ere  he  shulde  go,  he  ^alde  fe  gaste.    5480 

3e  domiis  men  fat  fys  chauwce  here, 
Yn  Jjys  talc  mowe  3e  lere 
what  hyt  ys  to  do  euer  wreche, 
And  to  mercy  no  jjyng  reche.  5484 

IlauyJ)  yn  30ure  foght,  mercy,  and  se, 
)?e  pore  mow  nat  so  weyl  as  ^e ; 
Bef  mercydble  for  30u?'e  prow  I 
)?at  God  ue  take  veniaunce  on  30W.      5488 

3yf  J?ou  haue  be  so  coueytous 
To  meres  ^  men  ouer  outraious,  * 
And  pore  men,  specyaly,  J: 
}5at  ferde  fe  wers  for  fat  mercy,  5492 

Sykyr  mote  fou  be,  syre  styward, 
Jpy  me?'cyment  shal  be  ful  hard. 
)3y  wreched  soule  farfor  shal  dwelle  ; 
])y  mercy ment  shal  be  fe  fyne  of  lielle.   § 

\)o\\  baylii,  owest  nat  to  take  5497 

(For  drede  of  soule,  and  fyn  oth  sake,) 
}?at  f y  lordes  prow  be  fe  lasse,  || 
Ne  noun  of  hys  do  harder  stresse."      5500 
80  shulde  eche  aturne  seriaunt ; 
But  many  one  holde  no  cuwnau?«t ;  - 
For,  su?/i^  take  ful  greuusly, 
J3at  ful  sore  shal  come  hem  by.  5504 


Qe  deables^  fure?^t  en  la  mesu?L 
t  Lur  seignur  malade  vnt  regarde, 
t  Qe  soue?it  sa  colur  ad  change  ;  4740 

t  Sa  &  la,  teste  ad^'  gete, 
t  Qe  tut  le  lit  se^  est  croulle. 
t  A  haute  voi^  pus  ad  crie,      [leafui,  coi.  2] 
t  E  oyant  eus,^  merci  prie.  4744 

t  Mes  vne  voi^  en  I'eyr  oy^ 
t  Qe  aparteme?it  luy  respundi, 
t  "  A^  home  ne  auie^  vnqes  merci, 
t  ¥aYus  ore^  ne  auere^;  sachez  de  fi."  4748 
t  Apres  eel  mot,  I'alme  rendi, 
t  Da^npne  fu,  sicu??i  ieo  qui. 


mercye. 


'^  cuuinaunt. 


some. 


•■'-  maufez.  ^  E  si  durcme7it  ad  sa  teste. 

*^  Ke  le  lit.s'en.         '^  cus  tuz.         *-'  vut  oi. 


o  H  Pur  ceo,  ki  est  de  pitiis  qeor, 

°  Seur  seit  de  merci  trouer ;  4752 

Herles  su??t  del  regne  Dee, 

Pitee  de  qeor,  &  charite. 

■^  ^  Ki  en  merciant  ast  outraius, 

t  Ceo  Qst  manere  de  *^  coueitus  ;  4756 

Pus^  qe  pa?'  resun  peot  duner, 

!N^e  deit  nul^  poure  demander ; 

ChescuTZ  qe  de  luy  plw5  prent, 
§  Sa  alme  as*  deables  rend.  4760 

Prendre  deit  nul,'"  nep?/?'qwant, 

Del  poure,  tant  ne  qzmnt." 
t  H  Baillif  ne  se  deit  apruer 
I!  Pur  prou  sun  seignur  amenuser ;       4764 

Prendre  ne  deit,  or  ne  argent, 

Pur  fere  encuntre  sun  sereme?2t. 

Ceo  vws  di  ieo  nomeme;it, 

La  ou  gist  le  priuemeut"  4768 

Sun  seignur,  petit  ou  g?'ant, 

EnsiP  ert  il  bon  sergant. 

'  Ne.         K  Ne  de  v//.s.         >'  male  maner  del. 
'  Vhis.         ^  hom  del.         '  part  tant  as. 
1"  ne  deueroit.         "  a  tort  poi  ne  gmnt. 
o  apronment  [If.  38,  bk.].         i'  Issi. 


180     Simony  is  part  of  Covetousness.     Simonists  are  the  Wolves  of  God's  Fold. 


5520 


AUe  fat  Ipey  take  now  to  frest,     ^ 
\)erot  shal  God  take  a  quest. 
})e  quest  ys  take  and  draght  on  hym ; 
Accord  J)e  wy])  Jjy  lorde,  betym.  5508 

[Of  Simony.^ 

To  coueytyse  longe]?  symonye, 

})e  whych  hauntej)  almost  al  clergye. 

Symonye  ys,  as  men  telle, 

when  3yftys  of  holy  cherche  men  selle.  5512 

3yf  jjou  oper'  ^aue  or  sent 
Of  holy  cherche  to  haue  vaur^sement, 
Or  auy  ^af  hyt  for  J?e  loue  of  fe,  6515 

And  ))ou  art  nat  wurjjy  vauwsed  to  be, 
fan  art  Jjou  come,  furgh  pat  queyntyse,  ^JJ  ^h 
To  symonye  and  coueytyse. 
3yf  Jjou  pan^  pat  auau?isement  holde, 
))ou  art  a  wulfe  of  Goddys  folde ; 
A  wulf ,  y  sey,  take  pou  gode  kepe, 
For  pou  shalt  answere  for  pe^  shepe. 
A  clerk  pat  hys  orders  takep^ 
For  3yft  or  p/'esent  pat  he  makep,"^ 
He  ys  nat  wurpy  hem  to  haue, 
Hym  were  bettyr  to  be  a  knaue, 
And  so  were  hem  pat  so  hem  selles 
For  3yftys,  and  for  no  godenes  elles. 
Jpese  holy  men  pat  haue  ben,  * 
And  holy  wryt  haue  red  and  sen, 
Sey,  pat  swych  ^yftys  are  lore, 
And,  now  ys  nomi  ware  before. 
For  swych  men  selle  pe  holy^  gast 
To  hem  pat  he  louep  last. 

Coueytous  men  and  lechours. 
Of  holy  cherche  pey  haue  onours  : 
])js  mow  men  se  alle^  day  with  ye  ; 
Cursed  be  syr  symonye  ! 

}?o.  =5  takjj  H,  0. 


5524 


5528 


5532 


5536 


^  Jjan  >ou. 
*  mak>. 


hely. 


8ury. 


^  milt.  b  -pug  apres, 

<^  De  liir  gain  tene?it  si  grant  feste. 


Mes  aucuws  largeme?2t'^  receueruwt, 
E  pus^  se  escuseru?it ;  4772 

§  Mes  de  duns  unt  tant  de  feste ^ 
Qe  il  ne^  pensent  del  enqueste. 


t  ^  A  coueitise  apent  symonie, 

Qe  grant  peche  est,^  e  folic.  4776 

Gil  sunt  qe,  pur  eglises^  auer, 

Funt  la  gent  pur  eu^  prier, 
t  E  lur  deners  veillent^  duner 

Pur  estre  pyesente  a  vn  muster,^       4780 


t  E  pur  estre  plt^s  tost^  ordene     [leaf  1 44,  back] 
t  Aucune  chose  vnt  dune, — 


Deu  !  cu7n  se  repentiru7it 
Qwant  de  ceo  acupe  serru;?t.  4784 

Encu?itre  cest  peche  vnt  m?dt  parle 
*  Les  seiii3  Deu  qe  I'unt  dampne, 

t  Car  il  vende;it  le  Seiwt  Espirit, 
Qe  est  Deus  od  le  pere^  Ih&su  Crist.  4788 


^1  Ke  ren  n'en.         ^  est  g.  p. 

^  Ceus  s.  ky  pwr  .i.  eglise. 

s  E  volunters  volunt  deners. 

^  eus  a  .i.  eglise  presenter. 

i  Ov  p.  e.  t.         '^  Ke  est  deu  peir. 
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[_0f  Usure7'S.'\ 
AncU  okerere  may  jjar-to^  be  tolde, 
For  coueytods  man  ys  okerere  bolde.    5540 
y  haue  30W  toldii  of  J)ys  lak 
yn    )?e    seuenjje    comauwdement    whan    y 

spak. 
])js  to  sey,  y  am  hardy, 
\)ese  chapmen  hamite  hyt  conmnly.      5544 

3yf  J30U  borow  of  a  marchaimte,  § 
And   makests  for  wynnyng   certeyn    cii?/- 

nan7it, 
'  Gete  ))ou  wy?inyng,  or  gete  jjoii  lore, 
|3ou  shalt  3yuc  so  ))ar-fore  ; '  5548 

For  sojje  ^e  fallc  bofe  yn  synne, 
And  he  ys  a-cursed  ]?at  take}?  \>e  wywne. 
with  oker  forso|)(i  hope  30  lyue ; 
\)at  he  wyl  take,  fat  wylt  |?ou  ^yue.     5552 

Okerers,  and  kaiiersyns. 
As  wykked  pey  are  as  sarasyns. 
who  so  my^t  preue  whych  ])ey  wore—  l-u,  bk.] 
were  fey  lewed,  or  were  fey^  lore--     555G 
l)ej  shulde  nat  come  yn  Crystys  herde, 
Ne  come  yn  cherche  ne  chyrche  ^erde. 
Nofeles,  furgh  Jjys  skylle 
J5ey  mo  we  be  sailed,  3yf  fat  fey  wylle, 
leiie  fat  synne,  and  do  no  more,  5561 

And  do  at  holy  cherchcs  lore ; 
And  3yue  a3eyn  fat  ychii  f yng  § 
)5at  fey  haue  take  yn  okeryng  ;  t         5564 
3yf  fey  mow  nat  a3en  hyt  3yue, 
Helpe  fe  pore  men  fer-w/t/i  to  lyue, 
largely  and  with  gode  wylle, 
And  fey  mowe  peyse^  here  dedys  ylle.  5568 

A  gode  ensample  now  30  here. 


1  An. 
4  ]>ey  yn, 


2  >ar  to  may.         '^  makst. 
^  pese. 


a  nus  A,  om.  B.         ^  K«ant  t?v;taTne9.^ 
c  Ke  deu  dona  a  lute.         ^  tant  blame, 
e  ou  certain  [If  38,  bk.,  col.  2]. 
f  aprcste.  ^  en. 


IF  De  usure  auu??i  mis'"  auant  dit — 
t  Ki  garde  p?'ent  de  cest  escrit — 
t  Qwant^*  del  sime  comandemewt 

Tretames,  qe  Deu  liiire  a  la*^  gent.     4792 

H  Mes  usure  vws  voil  destincter, 

Qe  chescim  puce  bien  sauer 

Quant  il  chiet  en  cest  pech^ 

Qe  les  sein3  vnt  dampne.^  4796 

§  U  Sache  bien,  chescu?^  marchant, 
t  Qwant  p?^?*  gain  certein  &^  couenant 

Sa  chose  auant  main  ad  preste,^ 

t  Chey  est  en  cest  peche  ;  4800 

Car  certein  gain  od&  couenant 
Est  vsure  pwr  ueir  en  p?-estant. 

t  Meint^^  la  man^?'e  en  vendant 
Est  usure  ausi  en  achatant.  4804 

^  Plus  mauueis  suni'^  qe  sarazins, 

t  Yserers  &  cauersins, 
Car  ambe  dou  unt^  refuse 
Baptesme  &  creistienete  ;  ^  4808 

As  traiturs  gyus"'  s\mt  co??^ pare, 
Qe  sunt  de  tut  as  deables"  comawde. 


t  Sauf  nepz^rqwant  purru^it''  estre, 

t  Si  il  swent  cunsail  de  prestre, 

E  quant  qe  vnt  a  tort  ciinquisi' 
I  E  faucemewt  par  vsure  pris,i' 
§  As  chescuns  rende?^t'i  leaume/it 

t  E  almoines  face?«t  largement. 
t  H  Ensample'"  les  voil  duner 


4812 


4816 


.exemi^fun^. 


ii  E  mesme.         •  Peurs. 

^  ambedeus  vnt  ici.         '  Lur  1.  k  lur  c. 

">  mauueis  geus.         "  Ky  as  debles  sunt  tut. 

<>  nekedent  poent. 

P  B.  transposes  these  words. 

<i  Arore  rendeut  a  chescun. 

'   Bone  exemple. 
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Of  Pers  ]?at  was  a  tollere ; 
And  y  shal  telle  30W  as  quyk, 
How  he  was  bojjc  gode  and  wyk. 


5572 


\_The  Tale  of  Pers  the  Usurer. ~\ 


A  tale. 


5576 


Seynt  loun^  ]>e  aumenere   || 
Seyj)  Pers  was  an  okerere, 
And  was  swype  coueytous, 
And  a  nygu?^-  and  auaroiis, 
And  gadred  pens  vnto  store  § 
As  okerers  domi  aywhore. 

Befyl  hyt  so,  vp-on  a  day 
\)Sit  porii  men  sate  yn  Jje  way, 
And  spred  here  liatren  on  here  barme 
A^ens  fie  somiii  ))at  was  warnie, 
And  rekened  pe  custome  houses  echoii?^, 
At  whych  fey  had  gode,  and   at  whyclie 
nouw;  5584 

Jjere  fey  hadde  gode,  fey  preysed  weyl,  .| 
And  fere  fey  hadde  noght,  neuer  a  deyl.  | 

As  fey  spak  of  many  what, 

wey 

Come  Pers  forf  yn  fat-  gat :  5588 

Jjan  seyd  echou?^  fat  sate  and  stode, 
'here  comf  Pers,  fat  neuer  dyd  gode!' 
Echou?^  seyd  to  ofer  langland, 
'  j)ey  toke  neuer  gode  at  Pers  hand  ;    5592 
Ne  nou?i^  pore  man  neuer  shal  haue,   '^•'J^jV* 
Coude  he  neuer  so  weyl  crane.' 

One  of  hem  began  to  sey 
'•'  A  waionr  dar  y  wyf  30W  ley, 
j^at  y  shal  haue  sum  gode  at*  hym 
Be  he  neuer  so  gryl  ne  grym." 
To  fat  waiour  fey  grau?ited  alle, 


t  De  seint  Peres  le  theoloner. 

t  De  luy  par  Deus*^  yus  cunterai  [in.  bk.,  coi.  2j 

Sicu??^  en  sa  uie  iadis  trouai  4820 

II  De  BGint  lohan  le  aumoner, 

Qe  esteit  a  Deu  si'*  chier. 

[Stories  33  and  34  of  St.  John  the  Almoner  and 
Bishop  Troilus. — G.  Paris.] 

Cest  Peres  le  theoloner 
t  Esteit  iadis  vn  vserer  ;  4824 

i^  M?dt  aueit  gain  de  deniers,^ 
t  Mes  il  esteit  trop'^  auers. 


To  3yue  hy??i  a  3yft  3yf  so  my^t  befalle. 
^  lohan.         -  ])ayr.        ^  110.        ^  of. 


5580    -j-  Yn  iur  auint  qe  poures  seeient 


t  Encu?itre  le  solail,  ou  il  se  chaufeie?2t ;  ^ 
X  Les  mesuns  de  cele  gent  loerent        4829 

Qe  almoines  les  dunerewt, 
I  E  les  mesuns  de  ceus  blamoie^it 
La  ou  rien^  ne  receuoient.  4832 

Tant  Q,um  il  issi  p^rlerent  ? — 
t  Les  vns  loere?zt,  les  aute?'s  blamere?it, 
t  Peres,  qe  esteit^'  nouie, 


Qe  fu  si  dures^  san^  pite, —  4836  i 

Cliescu?i  autre  ad  demande, 

E  nul  de  eu3  esteit^  troue 

Qe  de  luy  almoine  vst^  receu 

(^uawi  demandere^^t  \)ur  I'amur  Deu.  4840| 
t  Lors  ad  vn"*  demande, 

'  Qe  li  durreint"  a  cele  fe  1 

^E  il  Iur  couenancereit 
§  Qe  il  a  eel  iur  receuereit.'  °  484^ 

t  Promis  li  vnt  de^^  duner 
t  Qe  a  resun  voleit'i  demande r. 


5596    t 


5599 


»  ly  ore.  ^  mut. 

^  Cist  out  amasse  muj  deiiers. 

t^  de  eus  trop.         *^  s.  &  se  eschaufeient. 

f  unl  ben  [If.  39]. 

s  Tut  issi  cum  il  entrep«rlerent. 


i  K'il  esteit  si  dur  &.I 
1  eust  aumone. 


^^  esteit  par  eutre  eus, 

k  E  entre  eus  fu  nul. 

m  .i.  tost. 

"  Quei  ly  dureient ;  A.  reads  durreit. 

0-0       A  iteles  ke  acun  ben  de  ly  receuereit 

A  eel  iour  ainz  ke  a  eus  reuewdreit. 
P  de  le  Iur.         •!  voille. 
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)?ys  man  vp  sterte,  and  toke  pe  gate/  5601 

Tyl  lie  com,  at  Pers  ^ate. 

As  he  stode  stylle,  and  bode^  pe  quede, 

One  come  wM  an  asse  charged  w^U  brede^ 

)5at  ychii  brede  Pers  hade  boght,  5605 

And  to  hys  hous  shuld  hyt  be  broght. 

He  sagh  Pers  come  Jjerwit/i-alle ; 

\)e  pore  jjoght  '  now  aske  y  shal.'  5608 

'' Y  aske  pe  sum  gode,  pur  charyte, 

Pers,  3yf  fy  wyl  be." 

Pers  stode,  and  loked  on  hyni 
Pelunlyche  with  y^en  grym.  5612 

He  stouped  down  to  seke  a  stone, 
But,  as  hap  was,  |)an  fonde  he  none. 
Por  fe  stone  he  toke  a  lofe. 
And  at  ]>&  pore  man  hyf  drofe.  5616 

pe  pore  man  hente  hyt  vp  belyue, 
And  was  jjcrof  ful  ferly  blyfe. 
To  liys  felaws  faste  he  ran 
w/tA  ])e  lofe,  ]>ys  porii  man,  5620 

^^0,"  he  seyde,  "what  y  haue 
Of  Pers  3yft,  so  God  me  saue  ! " 
Nay,  Ipey  swore^  by  here  fry  ft, 
Pers  3aue-*  neuer  swych  a  3yft.  5621 

he  seyd,  "  30  shul  weyl  vndyrstonde   •"^ 
))at  y  hyt  had,  at-^  Pers  honde  ; 
})at  dar  y  swere  on  ]>&  lialydom 
Here  before  30W  echou?^."  5628 

Grete  merueyle  had  Jjey  alle, 
])at  swych  a  chau/<ce  my3t  hyni  befalle.''^ 

])e  ]?ryddr  day,  ))us  wryte  hyt  ys,^  [ieaf:}8] 
Pers  fyl  yn  a  grete  syknes  ;  5632 

And,  as  lie  lay  yu  hys  bedde, 
Hym  ])oght  w^eyl,  pat  he  was  ledde 

^  0   "loss  '  wcv. '         "  abode.         ^  swore  alle. 


t  Oil  a  la  porte  Peres  est  venu ; 
t  Si  ad  ileokes  attendu.'^  1818 

t  Vn^  asne  qe  de  pain  charge  esteit, 
Ve?'s  la  mesun  a  cel*^  hure  veneit ; 

t  Auint  ausi  par'^  auenture 
Qe  Peres  surui?^t  memes  le*'  hure,      1852 


t  Qe  le  poure  regard^  meintena?it ; 
Echar  de  luy  aueits  g/'«nt ; 

^^Pur  ceo  ([6  pere  nul  ne  troua, 

De  un  pain  le  rocha ;  ^'  1856 

t  Le  poure  recust  le  pain  a'  grc,        [leaf  us] 
t  A  ces  cu//ipainu?is  est  returne, 
t  Si  lur  ad  pur  veir  cunte 


*  '  Qe  ceo  susse/«t  il  de  verite,^ 
Qe  ceV  pain  qe  ileoc  porteit, 

t  De  la  main  Peres  receu  aueit ; 

t  P/*est  fu  del  serement  fere, 
Si  il  ne  le  voillent"  crere.' 


1860 


1861 


3af 


■5  of 


falle. 


es. 


^  taut  attcndu.  ^  Ki  .i. 

^  al.  *^  cum  al  poucie  fu. 

*-'  eel.         ^  Le  ])on('vo  regavda. 

^  Eschar  de  ly  aueit  iiiut. 

ii— h     w^y  coe  ke  de-denz  sa  porte  entreit 


t  U  Le  tiers  iur  enmaladi" 

t  Cest  riche  home  du^t  ieo  \hs  di ; 

t  Si  sunge  qe  il  fu  menei' 

E  gmnt  pas  vers  la  sale  aleit  ; 
E  \tur  ceo  ke  Peres  pret  ne  trouait 
liastun,  ne  pere,  dunt  ferir  poait, 
\u  pain  enter  a  ly  ad  rue. 

'  de.         '^  This  line  is  omitted  in  IJ. 

1  Ke  le.         '"  le  aueit. 

"  Si  de  coe  ne  ly  voleient  [If.  39,  col.  2). 
•  chai  en  nialadie.         i'  amene. 
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with  one  pat  aftyr  liyni  was  sent, 

To  come  vn-to  hys  lugement.  5636 

Before  J)e  luge  was  he  broght 
To  ^elde  acou?ite  how  he  hadde  wroght.  § 
Pers  stode  ful  sore  a-drad, 
And,  was  Abashed  as^  mad  ;  5640 

He  sagh  a  fende  on  J?e  to  party, 
Bewreyyng  hym  ful  i'elunlj ; 
A  lie  hyt  was  shewed  hym  before, 
how  he  had  lyued  syn  he  wos^  bore ;  5644 
And  namely  euery  wykked  dede 
Syn  fyrst  he  coude  hym  self  lede  ; 
why  he  hem  dyd,  and  for  M^hat  chesu??, 
Of  alle  behoue])  hym  to  ^elde^  a  resou??. 

On  pe  touper  party  stode  men  ful  bry3t, 
)5at  wulde  haue  saued  hy??i  at  here  my3t ; 
But  ])ey  niyght  no  godli  fynde 
Jpat  my3t  hyni  saui'  or  vnbynde.  5652 

})e  feyre  men  seyd  "  what  ys  to  rede  1 
Of  hy7n  fynde  we  no  gode  dede 
j)at  God  ys  payd  of,  but  of'*  a  lofe 
pe  why  oh  Pers  at^  J?e  pore  man  drofe  :  5656 
^yt  3aue^  he  hyt  with  no  gode  wylle, 
But  kast  hyt  aftyr  hym  with  ylle  ;  :j: 
For  Goddys  loue  3aue^  he  hyt  no3t, 
Ne  for  alnies  dede  he  hyt  had  Jjoght.    5660 
Nofeles,  Jie  pore  man 
Had  J?e  lofe  of  Pers  pan." 

J?e  fendii  had  leyd  yn  balau?ice  5663 

Hys  wykkede  dedes  and  hys  myscliau?ice ; 
))ey  leyd  pe  lofe  a^ens  hys  dedys, — 
\)ej  had  no^t  elliis,  pey  mote*"  nedys — 
j)e  holy  man  telle]) ^  vs,  and  seys, 
)5at  J?e  lofe  made  euen  peys.  5568 

)5an  seyd  jjese  f eyrci  men  to  Pers,  [ss,  coi.  2] 


Deua?^t  le  throne  dampne^  Dee ;        4868 
§  Pesun  rendre  li  coueneit^^ 
t  A  da?/ipne  Deu,  qe  la  seeit, 
t  De  sa  vie  qe  il  out  mene  :  ^ 

t  J)u.nt  mwlt  il  esteit  abobe  ;  4872 

t  Car  de  vne  p«rt  vist*^  neirs  debles^  ester 
t  E  li  ferniclement'^  encuser ; 

t  De  enfance  sa  vie  vnt  reherce,  4875 

E  ses  mesfez*^  en  balance  mise,  &  peise. 


t  Tres  bele  ge/it,  vist,  de  I'autre  part, 
t  Qe  liue/'er  le  voleint  del  hard/ 
t  Ces  biens  quistre7^t  menuem^7it, 
Mes  il  trouere?it  poi  ou  nient.  4880 

t  L'un  dist  al  autre  ''  vus  vee^  ben 
t  Qe  ci  n'auu?/i  nule  rien^ 
t  Fors  vn  pain,  qe  dou^  iurs  passe 
t  De  luy  recust  un  meseise  ; 
Kepur(|?/'^nit,  ue  fu  nient  dune^ 

t  Le  pain  pur  I'amur'  Dee, 
Car  il  esteit  coruce'^ 
Quant  en  le  poure  I'ad^  gete." 


4884 


4888 


t  Le  pain  vnt  en  balance  mis, 


t  E  peis  oel; — vnt°^  cunquis. 
t  Lors  li  dient  ces"  adiuturs, 


^  al  abashedc  and.         -  was. 

^  beliouedc  hym  elde.         ^  0.  omits  *  of. ' 


''  at  0,  a  H. 


3af. 


moste. 


^  la  t?-oue  dame.         ^  coue7?dreit. 
^  amene.         ^  Omitted  in  A. 


telp. 


6  felonessement. 

f  Ky  ly  uoleient  sauuer  de  la  hart. 

s  Ke  de  dreit  ni  auom  ren. 

h  esteit  mie  done.         i  Cel  p.  p.  amur  de. 

k  mut  coruce.         ^  al  pouere  le  ad. 

ni  vnt  il.         ^  ses. 
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*':jyf  }>ou  be  wys,  now  })0U  leres 
How  f ys  lofe  )je  helpej?  at  nede 
To  tylle  jjy  soule  with  almes  dede."      5672 

Pers,  of  hys  slepe  gan  blynke, 
And  gretly  on  hys  dreme  gan  jjynke — 
SygHyng  with  mornyng  cliere, 
As  man  J?at  was  yn  grete  were, —         5676 
How  jjat  he  acouped  was 
yvit]i  fendes  fele  for  hys  trespas,  || 
And  how  fey  wulde  haue  dampned  hym 

jjere, 
3yf  mercy  of  Ihe^^ii  Cryst  ne  were.        5680 

Alle  fys  yn  hys  herte  he  kast, 
And  to  hym  self  he  spak  at  fe  laste, 
"  )5at,  for  a  lofe  yn  eueyl  wylle 
Halpe  me  yn  so  grete  perel,  *  5684 

Moche  wide  hyt  helpe  at  nede,  :|: 
with  godii  wyl  do  almes^  dede." 

Fro  Jjat  tyme  fan  wax  Pers  § 
A  man  of  so  feyre  maners,  5688 

})at  no  man  my^t  yn  hym  fynde, 
But  to  fe  pore  bofe  meke  and  kynde; 
A  mylder  man  ne  my^t  nat  be, 
Xe  to  fe  pore,  more  of  almes  fre  ;  ||     5692 
And  reuful  of  herte  also  he  was,     i 
))at  mayst  fou  here  lere  yn  fys  pas.  ^ 

Pers  mette,  vp-on  a  day, 
A  pore  man,  by  fe  way,  5696 

As  naked  as  he  was  bore, 
)3at  yn  fe  see  had  alle-  lore. 
He  come  to  Pers,  fere  lie  stode, 
And  asked  hy?>i  simt  of  hys  gode, —     5700 
Sumwhat  of  hys  clofyng, — 
For  f e  loue  of  heuene  kyng. 
Pers,  was  of  reuful  herte, 

^  ahnas.  -  hadde  al. 

.1— a      Veez  CU7H  par  cet  pain  poez  aprendre 

Si  ralme  volez  a  ihrsu  crist  rendre. 
^'  Dunke  8*t;u  est  Peres  eueille.         ^  Forme?it. 
'^  Le  geiiz  ke  taut  j)ar. 
•-*  Debles  e.  coe  sent  il. 


"Quere3  a  uo.s^re  alme  sucurs;  4892 

^Yiue^  cum  cest  pain  vw.s  pet  ap?*endre 
Des  ore,  si  I'alme  vole^  a  Deu  rendre."  '* 
Peres  se  est  aueille;''  [leaf  ii5,  coi.  2] 

Del  sunge  fu  m?dt  espante  ;  4896 

Si^  comence  a  suspire r, 
E  en  pensant,  recorder 

Cum  verreiment  I'encuserent, 

E  de  ({uant  des  pechie^  li  acupere/?t,  4900 

Les  mors  qe  tant'^  invent  neir, — 

Car  deables  esteie^zt*^  pur  veir, — 

E  come??t  il  ust  este  dampne 

Si  ne  fust  de  Deu  la^  pite.  4904 

En  sei  est  dunc°  returne, 

E  sagement  argumente,'' 

IT  "Si  vn  pain,  dist,'  (j^e  al  poure  getai, 


Duwt^  ferir  le  volay 
Tant  me  valust  a  mu?^  mester, 
M?dt  auera  certes  grant  loer 
Qe  almoine  a  poures  ad  dune 
De  bon  (jcor  &  simplicite.^ 

De  eel  hure  tut  ex^"^  change 

Var  la  grace  da///pne"  Dee  : 

Du3  deuint,  &•'  pacient, 

E  almoner  nomement, 

E  si  tres  pitu^  de  qeor, 

Qe  a  sun  cors^'  ne  vout  esparnier 

*iCeo  bien  \us  prouerai 

Par  vne  cunte  qe  cunterai,^i 


4908 


4912 


4916 


4920 


t  U  \n  home  tut  nu  I'encuntra,       .s\cn,pium. 


t  Qe  de  wreke  de  la  mer'"  eschapa ; 


t  Pur  Tanuir''  Deu  luy  pria, 
t  Qe  vne  cote  a  vestir  li  duna.* 


4924 


^  la  f^r^iit.         s  (lonkes.         '^  ad  a. 

i  (list  il.          ^  Diuit  volu»ters  al  houre. 

'  De  fill  (j^uer  one  grant  debonerte. 

'"  est  tut.          "  de  damne.         "  et  mat. 

1*  A.  omits  cors.      m-m  JJ.  omits  these  two  lines. 

'■  Ky  de  wrec  de  ini-r. 

■^  ilu'6'U  prier  le  veiiait.         ^  doneit. 
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He  toke  hys  Ivyrtyl  of,  as  siiiert, 
And  ded  hyt  on  J)e  man  aboue, 
And  bad  hyni  were  hyt  for  liys  loue. 


5704    t  ^  Peres  se  est  defuble/' 

t  Sa  cote  al  poure  ad  dune/^ 
t  ^^Pur  Deu  li  pria  qe  il  le  vsa ; 


])Q  man  hyt  toke,  and  was  ful  bly]?e ;  [-is,  bk.]    f  Mes  il  meintenant  ala, 


4928 


He  ^ede  and  solde  hyt  asswyj^e. 
Pers  stode  and  dyd^  beholde 
How  fe  man  ])e  kyrtyl  solde, 
And  was  Jjarw/t/i^  ferly  Avro|)e 
J?at  he  solde  so  sone  hys  clof>e ; 
He  my^t  no  lenger  for  sorow  stande, 
But  ^ede  home  ful  sore  gretand, 
And  seyd,  '  hyt  was  an  euyl  sygne, 
And  J)at  hym  self  was  nat  dygiie 
Por  to  be  yn  hys  preyere, 
Jperfor  nolde  he  pe  kyrtyl  were.' 

wcptc 

Whan  he  hadde  ful  long  grete, 
And  a  party  ])eroi  began -^  lete; — 
Por,  comwdych  aftyr  wepe, 
Pal  men  sone  on  slope, — 
As  Pers  lay  yn  hys  slepyng, 
Hym  Jjoght  a  feyrij  sweuenyng. 
Hym  ]30ght  he  was  yn  lieuene  ly3t. 
And  of  God  he  had  a  syght, 
Syttyng  yn  liys  kyrtyl  clad 
}?at  Jjc  pore  man  of  hym  had, 
And  s[)alc  to  hym  ful  myldl'ly, 
"  why  wepest  J)ou,  and  art  sory  ? 
Lo,  Pers,"  he  sayde,  "  Jiys  ys  j^y  cloth 
Por  he  solde  hyt,  were"^  ])ou  wroth ; 
Know  hyt  weyl,  ^yf  ])at  jjou  kan, 
Por  me  ])0U  3aue  hyt  jje  pore  man. 
))at  J70U  3aue  hym  yn  chary te, 
Euery  deyl  fou  ^aue  hyt  me." 


5708 


5712 


t  A  vendre  le  bailla. 

t  Qwant  ceo  vist,  se  anguissa^' 

Qe  ceo  qe  en  almome  out^'  dune, 
t  Pur  vendre  le  vist  estre  bailie. 


4932 

[leaf  145,  back] 


Pur  ceo  al  hostel  est  ale,'^ 
t  E®  anguissuseme7^t  ad  plure. 
t  '*De  Deu  sa,"  dist,^  "ce  fut  signe, 
571G    t  Qe  ne  su  pas  vnqores  digne  4936 

t  Qe  de  moi  ust^^  memoire  le  mewdiant, 
t  Qwcait^  i\\\\7i  dun  vendi  meintenant." 

t  II  Qwant  longemewt  ad  waimente,^ 
5720 


5724 


5728 


t  Ap/Y'S  se^  dort;  si  ad  sunge 

t  Qe  il  da»qme  Deu"^  veeit, 
t  E"  sa  cote  vestu  aueit. 

t  Deu,  Peres''  demanda, 

t  'Pur  qei  il^  tant  plura.' 

t  ''  Ceste  cote,  dist,*i  reconuse3. 


4940 


4944 


5732 


dede. 
3yt  were. 


-  J'arfoiv, 


l)egaii  j)er-of. 


5736    t  J)\\nt  Yus  vestu  me  aue3." 
^  k'il  out  en  aumoiie. 


b— b 


a-a         g'a(j  sa  cote  desafuble 

E  al  poiiere  maiiitenant  done. 
E  si  ly  prie  ke  cele  cote  usereit, 
E  ke  a  null  la  vendreit ; 
Mus  il  a  vendre  tost  le  bailla  : 
Kwftnt  Peres  coe  vit,  si  se  anguissa. 


'I  A  son  hostel  en  .i. 
39.  bk.,  col.  2]. 


cliambre  se  ad  ferme  [leaf 


Ov  mnt.         f  Ben  sai,  fet  il,  ke. 
y  Ke  ioe  cliaitif  ne  suy  pas.         ^^  face, 
i  Vus  ke.         ^  gaimente.         ^  s'en. 
'"  K'il  dame  deu  de  ciel. 
11  E  ke  il.         o  D.  a  ly  ducenie7it. 
P  Vur  quel  chose  k'il.         i  dist  il. 
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Pers  of  slepe  onto  breyde,^ 
And  Jjoglit  grete  wunder,  &  sefen  seyd, 
''  Blessyd  be  alio  pore  men, 
For  God  almy^ty  lone]?  hem  ;  5740 

And  weyl  ys  hem  jjat  pore  are  here ; 
)5ey  are  wz't/i  God,  bofe  lefe  and  dere ; 
And  y  shal  fonde,  by  ny^t  and  day, 
To  be  pore,  3yf  J?at  y  may."  §  5744 

Hastly^he  toko  hys  kateyl,^  %  ^^^-  •^^'  ^^■'  ^^'-  -^ 
And  ^aue^  hyt  to  pore  men  echedeyl.  * 
Pers  kalled  to  hym  hys  clerk  5747 

}?at  was  hys  notarye,  and  bade  hjm  herk,  § 
'•'  Y  shal  \e.  shewe  a  prynyte,  || 
A  J>yng  jjat  f)ou  shalt  do  to  me ; 
y  wyl  ]}at  ))ou  no  man  hyt^  telle ; 
My  body  y  take  fie  here  to  selle  5752 

To  sn»i  man,  as  yn  bondage, 
To  lyue  in  pouert  and  yn  seruage ;  „ 
Ent  ])0\\  do  ])us,  y  wyl  be  wroth, 
And  J)on  and  ]?yne  shal  be  me  loth.      5756 
3yf  Jjou  do  hyt,  y  shal  J)e  ^yne 
Ten  pownd  of  gold,  wel  wiili  to  lyue ; 
])o  ten  pownd  y  take  J)e  here,  'I 
And  me  to  selle  on  bonde -nianere ;  *  5760 
Y  ne  recche*^  vn-to  whom,  i 
But  onlych  he  haue  f>e  crystendom  ;  || 
)pe  raunsu?i  J)at  pou  shalt  for  me  take,   § 
)3arfore  Jjou  shalt  sykernes  make,  5764 

For  to  3yue  hyt  ble})ely  and  weyl 
To  porci  men,  cwery  deyl, 
And  wzt7(diol(le  \ieroi  no  Jiyng, 
])Q  mountou7^s  of  a  ferj^yng."  5768 

hys  clerk  Avas  wo  to  do  |jat  dede, 


Mes  Peres  mult  se  meruileit,^ 
E  as  poures  benures  diseit,^ 


4948 


r  "  Qwant  Deu  ad  poures  tant  ame, 

Qe  bien^  me  aparceif  de  verite, 

Qe  ceo  qe  lem  a  eu^  ad^^  dune 

A  da??i^pne  Deu  e.'^'^  trestut®  liuere  !    4952 

^  lames,  si  Deu  plest,  de  m.\\n  auer 

Ne  retendrai,  si  pus  sauer 

Poure  qe  le  voille  receiure. 

Vesture,  manger,  ne  beiure,  4956 

Pus  qe  Deu  ad  poures  si  cher, 
§  Poure  ueil  estre,  &:  poures  amer."^ 

I  ^  VistemeTit^  se  deliure  de  sun  auer ; 

*  Tut  comewces  as  poures  duner.  4960 

§  Sun  notaire  ad  pe^.s-  apele, 

II  Si  li  diseit  sun^*  secre; 

t  o  Qe  il  en  seruage  li  vendra  ;  ^ 


t  M?dt  souent  li  Manaca^  4964 

Si  descouerir  li  voleit, 
Mes  si  il  fest  qe  li  dirreit, 
Or  e  argent  li  durreit,^ 

Du?2.t  il  riches  estre  purreit."^  4968 

i  Di3  linres  de  or  a  marchander, 

Li  dune  Peres  le  theoloner. 
•^  "E  moi,"  dist  Peres,  "  ausi  perne^,^"^;,^^-^ 
i  E,  a  ki  voderas,  me  vende^ ;  4972 

ll  Mes  qe  seignur  eie"  baptize^. 

t  Var^  fiance  seur  me  fre^ 

t  §  Qe  ma  rancun  a  poure^^^  durre3, 

t  E  (|e  viis  rien'i  ne  retendre3."  4976 

t  H  Long  te/^s  ne  volt  sun  clerc  g/'rtuter. 


^  of  liys  slope  vpbreyde.         -  Hastely. 
'•'•  katel.         ^  3af.         ^  hyt  no  man. 
*'  recche  neuer. 

^  enmcvueilleit. 

^^  De  cele  cote,  &  \\vs  a  sei  diseit. 
^  Cu?/i  ben.      '^  Ke  k^/ant  ke  est  a  eus.       ^'  tot. 
^~'  la,  si  (leu  plest,  ne  nnu'iai 

leske  a  tant  ke  poure  sai. 


g  Tost.         i>  tut  en. 

i  vendreit. 

'^  A.  has  this  line  ^\x^{.     B.  reads  for  ^— ^ 

?]  a  nul  viuant  nel  descouereit, 

E  a  iceles  il  li  durreit. 
'"  D..  estre  riche  tuz  iurs  poait. 
"  nion  seignur  seit  [leaf  40]. 
"  E  par.         1'  as  i)OUeres. 
M  de  coe. 
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But  only  for  manas  and  for  drede. 

^For  drede  Pers  made  hym  hyt  do, 

And  dede  hym  plyghte  his  trouthe  ))er-to. 

"Whan  hys  clerk  had  made  hys  othe,  5773 
Pers  dede  on  hym  a  foule  clothe ; 
Vnto  a  cherche  bo|)e  J)ey  ^ede 
For  to  fulfylle  hys  wyl  yn  dede.^         5776 
whan  })at  fey  to  J)e  cherche  com, 
"Lorde,  J^oght  Jje  clerk,  now  whom 

man 

My^t  y  fynde,  Jjys  ychii  sele, 

To  whom  y  my^t  selle  Pers  wele  ! "      5780 

])Q  clerk  loked  eue>y  where, 
And  at  jje  last,  he  knew  where  ; 
A  ryche  man,^  J?at  er  had  be 
Specyal  knowlych  euer  betwe,'^  5784 

But  Jjurgh  myschau?ic(i  at  a  kas 
Alle  hys  gode  y-lore  was  ; 
'  3ol6>'  pus  Jjat  man  hyghte, 
And  knew  Jje  clerk  wel  be^  syghte.      5788 

)3ey  spak  of  olde  a-queyntau?ice,      [leaf  39] 
And  3ol(i  tolde  hym  of  hys  chauT^ce. 
"  3e,"  seyde  Jte  clerk,  "  y  rede  jjou-'^  bye 
A  man  to  do  J)y  marchau?idye,  5792 

}5at  ])ou  mayst  holdii  yn  seruage 
To  restore  Aveyl  |?yn'"'  dammage." 

))an  seyde  ^ole,  "on  swych  chaffare 
wulde  y  feyn  my  syluer  ware."  5796 

]?e  clerke  seyd,  "  lo,  one  here, 
A  trew  man  an  a  dubonure," 
)3at  wyl  serue  ]?e  to  pay, 
Peyneblii,  al  pat  he  may.  5800 

'  Pers,'  shalt  pou  calle  hys  name  ; 
For  hym  shalt  pou  haue  mochii  frame, 
he  ys  a  man  ful  gracyous, 
Gode  to  wy?ine  vn-to  ]?yn  hous,  §        5804 
And  God  shal  ^yue  pe  hys  blessyng. 


t  Mes  pa?'  manace  li  fist^  otrier. 


1—1 


Harl.  omits  these  six  lines  tliat  0.  has. 


■'  man  was 

t  by. 

'    &  a  debonurere. 


^  knowelache  hem  betwe. 

>e.  e      J,y^ 


t  Ensemble  sunt  apres  ale 
E  le  seint  luy  unt  visite  ;  ^' 


t  Le  clerc  un  ami  i  troua, 
t  Qe  iadis  m?dt'^  ama ; 
t  Mes-auenture  li  fu  auenu, 
t  Var  vnt  il  out  m?dt  perdu ; 
t  Zoil,  esteit  cestuy  nome, 


t  E  le  clerc  ad  muM'^  amoneste, 
t  Qe  vn  home  achatast  en  seruage 

t  Pur  restorer  sun*^  da??miage 

Qe  il  out  ileokes  mene  ;  ^ 
Si  lu}'  ad  Peres s  mustre. 

t  '*  Cest^  sergant,"  le  clerc  diseit, 
t  "  Leans  &  penible^  trouereit ; 
Est  dist,  ke  Deu  sa  benesun,^ 
§  Par  lu}''  dorreit-a  sa  mesun." 
Zoil  del  achat  ad  conseniw, 
E  Peres,  c^e  vileme/it  fu  vestu, 


4980 


4984 


4988 


4992 


4996 


^  le  fet.         b  A  vne  eglise  en  .i.  autre  cite. 

^  trouuait  .  .  .  torment  amait.         ^  le  ad. 

^  sun  grant.         ^  one  ly  amene. 

s  pus  demustre.         ^^  Sun. 

i  penibles  le.         kj«Est  . .  benesun  B,  om.  A. 
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And  foysyn,  yn  alle  )?yng." 

})e  clerk  3aue^  alle  hys  vaunsun 

To  pe  pore  men  of  ])e  towi,  5808 

Plenerly,  alle  ])at  he  toke, 

wyjjhelde  he  nat  a  ferfyng  noke.- 
])e  Empe/'oure  sent  hys  messageres 

alle  aboute  for  to  seko  Pers,  5812 

But  })ey  ne  my^t  neuer  here 

Of  ryche  Pers,  ]?e  tollere, 

yn  what  stede^  he  was  noma, 

1^0  whydyrward  he  was  become  ;  5816 

No  ])e  clerk  wuld  telle  to  none, 

whydyrward  fat  Pers  was  gone. 

logh 

Now  ys  Pers  byconie  bryche, 
)3at  er  was  bojje  stoute  and  ryche.         5820 
Alle  fat  evLfj'  any  man  hym  do  bade, 
Pers  dyd  liyt  with  hert[e]  glad, 
lie  wax  so  mylde  and  so  meke, 
A  mylder  man  furt  no  man  seke ;         5824 
For  he  meked  hym  self  ouer  skyle, 
Pottes  and  dysshes  for  to  swele.'^ 
To  grete  penau?^ce  he  gan  hym  take,   [39,  coi.  2] 
And  moche  for  to  fast  and  wake,  5828 

And  moche  he  loued  jjolmodnesse  | 
To  ryche,  to  pore,  to  more,  to  lesse. 
Of  alle  men  he  wuld  haue  doute. 
And  to  here  byddyng  mekly  loute  ;      5832 
wulde  fey  bydde  hym  sytte  or  stande, 
Euer^  he  wulde  be  bowande ; 
And  for  he  bare  hym  so  meke  and  softe, 


Shrewes  mysded  hym  ful  ofte,  I|  5836 

And  helde  hym  folted  or  wode, 

For  he  was  so  mylde  of  mode.   J. 

And  fey  fat  were  hys  felaus 

Mysseyd  hym  most  yn  here  sawes  ;      5840 

And  alle  he  suffred  here  vpbreyd, 

^  3af.         "^  0.  gloss  *  a  corner. '         ■'  stede  \)at. 
^  swyle.         •''  Eucniiore. 

^  Sa  ransun  del  tut.         '^  aide. 

*=  k'esteit  dunke.        <i  Les  oueres  de  g?'ant. 


Achate.     Le  clerc  s'en  ala ; 
t  Le  rancun*  as  poures  duna. 
Ore  aye^  Deu  al  Theoloner 
E  li  doigne  sa  grace  trouer ! 


5000 


U  Peres,  qe  estut  ia*^  vendu, 


Tantost  crust  en  grant  vertu, 
t  En  eoures  de^^  humilite3 
Ceo  est  meintena7^t  exercite^  ; 


5004 


t  Les  esqueles  &  les  poz,  laua, 

E  les  viels  dras  refelepa  ;  ^ 

Ynqzies  auant  de  tel^  mester 

Ne  serui  Peres  le  Theoloner.  5008 

Par  iunes  &  veilles  sun  cors  danta, 
:|:  E  pacience  mwlt^^  ama ;  [leaf  uej 


II  Mwlt  li  mesfire/it  ces  cu?>ipainuns, 
*  E  li  mesdire?it  les  fols^  bricuns; 
i  Tant  suffri  en^  humilite, 
t  Qe  fol  li  tindrent,  ou  deue. 


5012 


^  Les  coueres  de  grant  h.  ;ul  Peres  ni.  liaunte. 

f  as  garsu7rs  refete. 

K  cele  [leaf  40,  col.  2]. 

•'  sur  tute  chose.         '  niediseient  fous, 

•^  en  g/-aut. 
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5844 


5848 


5852 


5856 


5860 


And  neuer  nagHt  a^ens  hem  seyde. 
3ole,  bys  lorde,  wel  vndyrstode 

J)at  al  hys  graco  and  liys  gode 

Com  for  )?e  lone  of  Pers, 

)pat  Avas  of  so  holy  maners  ; 

And  whan  he  wyst  of  hys  bounte, 

He  kalled  Pers  yn  pryuyte, 

"  Pers,"  he  seyd,  ''  })on  were  wurjjy 

Por  to  be  wurscheped  more  fan  y, 

Por  \o\\  art  weyl  w/t7i  Ihe-s^n ; 

He  shewejj  for  )?e  grete  vertn  ; 

)?arfor  y  shal  make  \q  fre  ; 

Y  wyl  ]?at  my  felaw^  \o\\  be."  § 
)5ar-to  Pers  granted  ^  noght. 

To  be  freman,  as  he  besoght ; 

he  wnlde  be,  as  he  was  ore, 

yn  }jat  seruage  for  euermore. 
lie  Ranked  \q  lorde  myldcly 
Por  hys  grete  curteysy. 

Sy))))en  l\\es\\,  Jjurgh  bys  my3t, 
Shewed  hym,  to  Pers  sy3t,         * 
Por  to  be  stalworfe  yn^  hys  fondyng,  ^ 
And  to  hym  hane  lone  longyng.  5864 

«  Be  nat  sorowful  to  do  penau?ice  ;  +  [so.bk.] 
y  am  wit/i  Jje  yn  ene?'y  chanrice ; 
Pers,  I  hane  mynde  of  \q  ;  ^867 

lo,  here  )je  kyrtyl  fat^  Jjon  3ane  for  me ;  I 
])erioY  grace  y  shal  Jje  sende, 
Yn  alle  godenesse  weyl  to  ende." 

Byfyl  )?at  serian7ites  and  squyers 
})at  were  wnnt  to  seme  Pers, 
went  yn  pylgrymage,  as  yn  kas, 
To  pat  cnntre  ))ere  Pers  was. 
3ole  ful  feyrc  gan  hem  kalle, 
And  preyde  hem  home  to  hys  halle. 
1  my  felawe  I'at.         "  grauntede. 
3  ys.         ^  0.  omits  'l>at.' 

J^  multipUe.  •  i.  i.' 

b-b        Kg  sa  bunte  apa?-ceit  &  sa  semtete 
•   Yur  coe  I'ad  apele3  &  dist  en  secre 
Ben  .... 


t  Zoil,  sun  seignnr,  bien  entendi 

t  Qe  Den  ces  biens  mwltipha=^  ^ur  li,  5016 

t  i>Qe  il  aparcust  la  seintete 

t  Peres,  &  sa  grant  bunte. 

t  Pur  ceo,  li  ad  apele, 

t  E  dit  li  ad  en  secre  ^^^^ 

t  "  Beal^  frere,"  dist,  "  ore  m'ente7ide3, 


S  Desore^^  muw  cu?)ipainn?i  serre3, 
t  Car  ieo  \us  voil  enfranchir, 
t  E  desore^  cu??i  frere  tenir."  5024 

Peres  en  nnle  manere  luy^^  g/'anta ; 


5028 


5032 


5872   i 


t  Nepnrqwant,^  niwlt  li  mercia. 

En  seruage^  &  hnmilite 

l)emeort,s  Qum  out  comence. 
^  Aui?^t  pa/-  tant,  qe  souente  fe 

Luy^^  aparust  da??ipne  De  ; 

La  cote  li  ad  bien  mustre 
I  Qe  iadi3  li  aueit  dune  ; 

E  pur  cum  bien  se^  duna, 

'^oshe  seignnr^  ausi  li  mustra  ; 

Pus  apres  I'ad^  solace, 
-  E  qe  tristes  ne  fut,  I'ad  amoneste  ;    oU-ib 
■  "  En  vey-tue,"  dist  il,  "  &  en  bunte3, 

Ies(iue  ta  mort  parceuere3,"' 
^  Car  ieo  ai  vos  duns  receu" 

Sicwm  v«8«  auez  bien  veu.        _  o^*^ 

t  H  Auint,  qe  en  pelerignage  aleie?it 
t  Serian3  qe  od  Peres  estre  soleient ; 


5876 


t  Zoil  al  mange?'  les  ad  prie, 
t  E  11  en  sa  mesun  snnt  entre. 

c  Desoremes.        ^  coe.        *^  Mes  n. 

f  uout  estre  k  en. 

g  leske  a  la  mort.         ^'  Del  ceil  ly. 

i  sei  memes.         ^  sire. 

1  Iv  ad  ben.        ™  a  vos^re  m.  endurre3. 

n  tretu3  r.        ^  S.  apcrtement  le. 


5044 
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Pers  was  fere,  ]jat  yche  sele, 

And  euerychone  he  knew  hem  wele. 

Alle  he  serued  hem  as  a  knaue 

|5at  was  wunt  here  seruj^se  to  haue.      5880 

But  Pers  nat  ^yt  jjey  knew,    ^■ 

-b  or  i^enauwce  chaii?^ged  was  liys  hew ;  1 
JS'at  for]}y  j?ey  behelde  hym  fast,  5883 

And  oftyni  to  hym  here  y^en  fey  kast, 
And  seyd,2  ''  he  fat  stonto^  here, 
Ys  lyche  to  Pers  tollere." 

He  hydde  hys  vysege  al  fat  he  my^t, 
Out  of  knowlych*  of  here  sy3t ;  5888 

N^of eles  fey  behelde  hym  more, 
And  knew  hym  weyl,  al  fat  were  fore, 
And  seyd,  "^ole,  ys  ^one  fy  page? 

A  ryche  man  ys  yn  f  y  seruage  ;  5892 

])Q  emperoure,  bof  e  fer  and  nere, 

Haf  do  hym  seche,  fat  we  fynde  here." 
Pers  lestned,  and  herd  hem  ^  spekyng, 

And  fat  fey  had  of  hym  knowyng ;     5896 

And  pryuyly  a-wey  he  nam, 

Tyl  he  to  f  e  porter  cam. 

\)Q  porter  had  hys  speche  lore. 

And  heryng  also,  syn  he  was  bore  ; 

But  f  urgh  f  e  grace  of  swete  Ihesu, 

was  shewed,  for  Pers,  feyre  vertu. 

Pers  seyd,  "late  me  furf  go."   [if.  3s,  bk.,  coi.  2] 

])Q  porter  spak,  and  seyde  "  30."  5904 

He  fat  was  def,  and  doumbe  also, 

Spak,  whan  Pers  spak  hym  to. 
Pers  out  at  f  e  ^ate  wente. 

And  f edyr  ^ede,  fere  God  hym  sente.  5908 

)?e  porter  ^ede  vp  to  f  e  halle. 

And  fys  merueyle  tolde  hem  alle, 


t  Peres  ad  ces  serfs  bien-'^  conu, 

•^-  Mes  il  vnt  lur  seignur'^  desconu, 
Car  il  serui  al«  manger 
Qe  soleit  lur  seruise  auer ;  [if.  uq,  coi.  2j  5048 
E  sa  face  esteit  desculure^^^ 
Bes  iunes  &  veilles  &;  asprete^  ;  ''- 
Nepurq?/ant,  m^dt  Wmt  regarded 
Pus  Tun  od^  Tautre  ad  oreille,  '        5052 
"  Cest  serf  qe  ci  Yemn  ester, 
Mult  resemble  Peres  le  Theoloner." 
Sun  vout,  tant  cu?^  peot,  ad  musce. 
Car  conu  ne  vout  estre  de^^  gre  ;        5056 
Mes  ph^s  &  lAus  Wmt  regarde,i 
E  Peres  memes  f  u  aferme  :  ^ 
'*  Zoil,  dient,'  bien  le  sache^. 
Grant  home"^  en  seruage  aue^ ;  5060 

M?dt  I'ad  I'emperur  desire  ; 
Bien  est  qe  ci  le  auum  troue," 
Mes  Peres,  q?^ant  ceo  oy, 
Mwlt  li  pesa,"  sache^  de  fi.  5064 

En  embleis  a  la  porte  est  ale, 
Si  ad  le  porter "  ileoqes  troue, 


5900    '  Qe  mu3  &  surd  inis  qe  il  fu  nee 


Esteit ;  i>  mes  Peres,  pa;-a  da?/^pne  Dee 
t  Comande^'  qe  la  porte  ouersist.  5069 

t  ''  Yolunters,"  dist  ceoli,  c^^  issi«  fist. 
Ore  oie3  miracle,  qe  le  mu3  parla 
E  le  surd  oy !— mes  Peres  s'en  ala.*  5072 


t  Le  porter  en  la  sale  est  entre, 
t  E  sun  seignur  ad"  cunte 


^  ofte.  2  seyden. 

*  knowlache.  5  her^. 


^  stant. 


••^  ses  .S6'/-gan3  ad  ben.         ^  Mes  1.  s.  vnt. 
*^  il  lur  s.  a.         ci  descoloro  esteit. 
•^  veilles  k'il  haunteit.         f  esgarde. 
«  al.         h  de  sun. 


'   15.  here  inserts  '  Vhis  I'un  al  autre  ad  orillr  ' 
"^  E  ke  P.  lu  cil  vnt  rt.    B  adds 'E  coe  est  a  Zoil 
tant  tost  mustrc. ' 
'  funt  il.         '"  Tregmnt  serf. 
"  I'empeisa.         "  .i.  vallet. 
1'  ert  imn  k'il  fu  ne.         ■!  de  la  part. 


Ly  conianda.        "*  \[. 


va.        u  ad  tost. 
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How  ])e  squyler  of  fe  kechyn, 

Pers,  J>at  hap  woned  here  yn,  oOlS 

' '  He  asked  leue,  ry^t  now  late, 

And  went  fur]?  out  at  Jje  ^ate. 

Y  rede  30W  alle,  3eueJ)  gode  tent, 

whederward  pat  Pers  ys  went.  5916 

V7iili  Ihesu  cryst  he  ys  pryue, 

And  Jjat  ys  shewed  weyl  on  me ; 

Por,  what  tyme  he  to  me  spak, 

Out  of  hys  mouj)  me  poght-'^^  brak        5920 

A  flamme  of  fyre  bryght  and  clere ; 

])Q  flaumme  made  me  bop  speke  and  here  ; 

Speke,  and  here,  now,  hope  y  may. 

Blessed  be  God  and  Pers  to  day  !  "       5924 

)je  lorde  and  pe  gestes  alle. 
One  and  opey  pat  were  yn  halle. 
Had  merueyle  pat  hyt  was  so, 
])at  he  my^te  swych  myrdcle  do.  5928 

)pan  asswypij  Pers  pey  soght. 
But  al  here  sekyng  was  for  no3t ; 
Neue/',  Pers  pey  ne  fou?2de, 
Ny3t  ne  day,  yn  no  stounde ;  5932 

For  he  pat  toke  Ennok  and  Ely, 
He  toke  Pers,  purgh  hys  merey, 
To  reste  w/t/i-outyn  ende  to  lede 
For  hys  meknes  and  hys  gode  dede.     5936 

Take  ensample  here,  of  Pers, 
And  partep  w^t^  pe  pore,  ^e  okerers, 
For  30W  shal  neuer  come  loye  wiih.-ynwQ,   ^ 
But  36  leue  fyrst  pat  symie  ;  5940 

And  3yue  to  almes  pat  yche  pyng        [leaf  40] 
i)?at  ^e  haue  wune  wyp  okeryng. 

Now  vfith  God,  leue  we  Pers ; 
'God  3yue  vs  grace  to^  do  hys  manors !  5944 


t  *'  Qe  cil  qe  de'^  la  cusine  serui, 


t  Eschape  fust,  sust  iP'  de  fi ;  5076 

t  '  Mes  sire,'  dist  il,  *  garde  perne3, 

t  Le  ami  Deu  est,  bien  le^  sache3  ; ' 

Qwant  il  ouerir  me  comanda, 
t  E  il  hors^  s'en  ala,  5080 

t  Vne  flambe  de  sa  buclie  issist^ 
t  Qe  oyr  &  parler  me  fist."  ^ 


t      Le  seignur  &  tute  la  meine 


t  De  la  nouele  fure?it  trouble  ;S  5084 

t  M?dt  svint  ale  q?ferant  apres,^ 

[leaf  146,  back] 

t  Mes  Peres  t?'0uere7zt  vnqMes  mes  ;  ^ 


t  Car,  ky^  Enoch  e  Helye  translata, 

t  La  ou  il  voleient,  le'  amena  5088 

t  En  repos™  en  aucun  leu, 

t  Pur  ces"  bunte3  &  sa  vertu. 

t  U  De  li  preignent  ensa??iple  li  vsurer, 

t  E  od  Deu  pa/'tent'^  lur  auer.  5092 

!N"ul  home  peot  messuer  1^ 

Si  il  mwlt  ne  seme  premer ; 
§  ]S'e  en  ciel  ne  pw?Ta  nul  regner 

Si  en  tere  ne  deserue  le  luer.^  5096 

t  Od  Deu  lessum  le  Theoloner, 

Car  a  auarice  deuu???  returner.^" 


^  >uglite. 


-  0.  omits  '  to.' 


a  k'en  [If.  40,  bk.,  col.  2]. 

^  K«r  le  a.  d.  e.  coe. 

^  E  hors  a  la  porte.         ^  vi  issir. 

f  parler  me  fist  &  oir.         s  ennuie. 

^1  Quere  peres  tantost  muj  alere?it. 


^  est,  sache^. 


i  vnkes  ne  trouerent. 

k  A.  omits  'ky'  and  B.  'Car.' 

^  voleit  las  B. 

"^  Cestuy  e.  r.  mit.         ^  ses  gran3. 

'^  p.  cue  deu.         P  N.  ne  poet  mut  senier. 

^  Ky  .  .  desert  son  louer. 

^'  turnum  arer. 
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5948 


5952 


5956 


5960 


Yn    coueytyse    synnen    marchau?itys  ^ 
mekyl, 
Yn  feyre  wurdys  and  yn  fykyl, 
And  lietej)  \\^in  gode  J?at  lie  bye]?, 
And  swere])  Jjarto,  and  algate  lye]?. 
For  fals  peys  and'^  fals  mesure 
here  soules  haue  mysduenture. 

Also  liyt  longej)  to  coueytyse 
3yf  Jjou  liyre  one  out  of  seruyse 
}?urgli  3yft  or  Jjurgli  procurment, 
J?ou  synnest  gretly  yn  swych  atent : 
Enuye  hyt  ys,  and  falsnes  yn  dede, 
But  3yf  hyt  were  for  Jje  more  nede. 

3yf  J)ou  boghtest  of  any  seriaunt 
pryuyly,  yn  stylle  cu/znaunt, 
)?yng  })at  ]jou  wystyst  wel  was  stole, 
And  Jjurgh  ])y  byyng  was  forhole, 
Hyt  ys  coueytyse  and  jjeft  pryiie 
To  bye  J?yng  out  of  co?«malte.^ 

3yf  }?ou  receyuedyst  any  what 
Of  one  fat  hys  j^yng  forgut ; 
But  J70U  3yue  hyt  hym  a3eyn,  i 
Or  \q.  valeu  for  certeyn, 
)3ou  art  falle  fan  yn  J?e  vyce 
Of,  coueytyse,  J^eft,  and  auaryce.  § 

Or"*  Jjou  ledyst'^  auy  man  to  Jje  ale 
And  madest  hym  drunk  w^t/<'  troteuale, 
And  he  solde  hys  }?yng  to  ])e  .,. 

More  fan  he  wulde  yn  soberte, 
Hyt  seme])  fou  art  a  gylour. 
And  coueytous,  and  trechour.  * 

For  men  fat  loue  to  do  gylerye,        5975 
At  f e  alelious  make  fey  marchau/idye,  § 
To  loke  3yf  fey  kuynie  com  wz't/z-ynne, 


5964 


5968 


5972 


'  niarcliau/tdes.         -  arul  for, 
^  Or  3yf.         5  leddest. 


'•''  comnalte. 


'-^  fausement  auner.        ''  Di;  .sr/-gant  &  so'uante. 
''  cree3  [leaf  41].         '^  Ke  de  autri. 
^"  a  tute.         ^  vnkcs  chose  kc  fust, 
g-g  Ov  chose  en  gage,  rente  ou  tonnage, 
Vets  pechez  &  si  fetis  gyrtnt  outrage. 
IIANDLYNG   SYXNE. 


t  U  Par  coueitise  peche  marchant, 

Qe  la  gent  vet  deceuant 
t  Pe/"  fause  pa/'ole,  pa/-  sereme7^t, 


5100 


Par  un\i  gylent  soue?tt  la  gent ; 
t  Par  faus  pels  &  fans  mesure 
t  Lur  almes  liurent  a  mesauewt?«*e. 
H  Chescu?^  ausi  siet  bien  par  qeor, 
Qe  peche  esf  faus  almoner. '"^ 


5104 


t  U  De  seriant  &  st^riante^  ben  garde3, 
Qe  Mu><  nule  chose  ne  achate3  ;  5108 

t  I^omeme^zt  si  mus  quide3^ 
Si  la^  chose  seit  emble3. 

Car  ceus  qe  cunsente?2t  a  larcin, 

E  laru7is,  aueruwt''  vne  fin.  5112 

^  Si  chose  vnq?^es^  vblie 
t  Retenistes  de  uosfre  eyn  degre, 

sSi  done  fust,  ou  en  gage, 

Si  rente,  ou  tonnage,  5116 

i  Rendre  te  couient,  si  fre3  q-'^  sage, 
§  Ou  Yus  pechere3  &  fre3  outrage. » 

H  ^^Si  a  autru  da??nnages  ro/zsentistes, 

E,epente3  \us,  car  \us  mespr^^stes.^^    5120 

En  qel  manere  qe  ceo  fust, 

Mai  serreit  ceo,  &  poi^  dedut. 

Pus  qe  pa/'  YUS  est  perdant ; 

^I)e  pardun  deue3  q?/ere'^  sun  g/'ant.  5124 
„  IT  Ki  home  eniurist  de  gree  [Mf.ue.bk-.,  coi.2] 
"  Par  fraude  ou^  malignete, 
„  Qe  dune  li  vende  bon  marche 
"  La  chose  qe  est  en"^  sobrete  5128 

Vendre  ne  luy  out  g/-ante," — 
■*  Coueitus  e.s'^,  si  ad  poclie.** 

1'— 'i         Si  t'6»?tsentu  as  a  autre  damage 
Repentej  tost,  si  freej  ke  sage. 
i  M.  s.  a  vifs  k  nul.         ^  auer. 
'  &  grant.         '"  Tele  chose  k'en. 
"  De  V.  a  ly  ne  out  voluntt'-. 
"  Coueitise  est,  k'est  g/vnit  peche. 
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here  negliburs  l^yng,  falsly  to  wywne.   H 

And  a  ryclie  man  hy  t  noy e|j  oftyn  tyde  ^J^;  *,".' 
))at  a  pore  man  hat  oght^  besyde.         5980 
Alle  J?at  he  may,  with  euyl  he  fondys 
For  to  reue  hym,  and  haue  hys  londys ; 
3yf  he  may  nat  liem  at  hym  bye, 
He  wul  weyte  hym  o])er  feluTznye,       5984 
hym  to  sle,  or  to  endyte,  | 
Or  feft  he  wyl  vpon^  hym  Avyte, 
Or  oii])er  skafe  he  wyl  liyni  weyte, 
Hys  bestes  for  to  l)ete  or  bayte,^  5988 

To  ete  hys  grasse,"*  or  foule  hys  come. 
So  |)at  hys  gode  sbal  neiu^r^  be  lorne  : 
Of  swyche  men,  bo))e  wryte  hyt  ys^  &  seyd, 
Moche  peyne  ys  before  hem  leyde  ;      5992 
here  synne  shal  no])er  be  for^yuen  ne  slakyn 
Vn-to"  ]jey  ^elde  fat  fey  haue  takyn  ; 
Here  mercy  ys  ful  on-'^^certeyn 
But  fey  ^elde  liem  here  gode  a^eyn.     5996 

Of  fys,  before  3e  herde  me  rede, 
How  seynt  Eursyn  founde  hyt  yn  dede ; 
And  here  y  shal  telle  a  lytyl  tale         5999 
Of  swyche  a  man  fat  brewed  hys  bale. 

\_TJie  Tale  of  Lucretius,  and  hoiv 
the  Devil  leapt  into  /um.] 

Jjyr  was  a  man  fat  hyght  Lucrecyiis,  A  tale 
A  swyfl'  ryche  and^  coueytous; 
Besyde  hym  woned  a  mayden  w^^s, 
Here^^  name  was  kalled  Beatrys.  "^      6004 
Lucrecyus  f oght  on  felonye  ; 
here  landes  he  wulde  algate  bye. 
And,  shortly  30W  for  to  telle, 
)3ys  lady  wulde  nat  hem  selle. 


ha]>  ogTit  liym. 

gresse. 

Vntyl. 


nerg. 


vi)on  0,  on  H. 
^  wryte  ys. 


6008 
beyte. 


8  vn.      9  and  a.      ^^  Here  0,  He  H. 


^  les  bons.         ^  &  coe  ne  dust. 
^  chose.        ^  veit  coueitant. 
s  couent  a  lye.         ^^  A. 


*^  e.  grant. 
^  souent  cr^'ant. 


§  IT  A  la  taue/'ne  fu7it  marcbandie 
Plusurs  qe  iun^  ne  freient  mie,         5132 
Lur  prome  pa/-  circu??iuenciun 

II  Deceiue/zt :  qe  ne  deit^'  nul  horn. 
IF  Meiwt  horn  par  engresset^^ 
Q?^-fmt  la  te?'e^  sun  prome  ad  coueite,'' 


t  Tant  li  fet  suuent^  ennuy 
Qe  ve?idre  li  couient  sa  tere  a  luy 
Mes  ieo  vus  di  seuremewt, 
En^^  sun  preome  peche  maleme7it. 
%  Trop  Qst  gyv^nt  mesprisiun 

I  Q?<«nt  lem  fet  oscir  vn  hom' 

Pur  auer  sa^  possessiun ; 


5137 


5140 


M?/lt  su?zt  il  certes  feolun  ;  ^ 
Deu,  li  reis^^  om?zipotent, 
Yeniaunce  pyendra  grcueme7^t." 


5144 


IT  Jjire  ai  oy  al  muster"  .e\emphim. 

t  Vne  cuwte  qe  yus  voil  ci  cunter,i'      5148 


[From  the  Legend  of  St.  Beatrice  in  the  Bollandist 
Collection,  uiider  29  July. — G.  Paris.] 

■^  De  sei?ite  Beatris,  vne  seinte  dame, 
Qe  mort  sufifri  p?/r  sauuer  sa  alme.'i 
t  Vn  maueis  home,  Lucrecius,'" 

t  Felun^  esteit,  &  coueitus;  5152 


t  La  possessiun  coueitoit* 
Qe  ceste"  dame  tenoit ; 


^  hon  fet  oecir  mils  liom. 

1^  la  sue,         ^  Mut  fet  cely  ke  felun. 

^^  Deus  roy  de  glorie. 

n  De  teus  prgndra  gref  vengement. 

o  ben  &  canter.         p  v.  rebercer.         ^  I'alme. 

1"  Lucretius  B,  lurecius  A.         ^  Ky  felun. 

t  mut  coueiteit.         "  la  seinte. 
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when  he  wyst  hyt,  J?au  was  hym  wo ; 

He  weyted  here,  and  ded  here  slo.  || 

whan  he  hAd  do  here  fat  pyne,   % 

Yn  alle  here  landes  he  toke  sesyne,  §  6012 

And  was  Jjan  a  ryche  lordyng 

And  bare  hym  stoute^  as  a  kyng.^ 

})ys  Lucrecyus  made  a  feste, 
A  ryche,  w^t7i  men  of  noble  geste.        6016 
\)Q  lordynges  ])at  he  my^t  gete       [leaf  to,  back] 
were  sette  \yiih  hym  at  fe  mete  ; 
And  as  he  sat  yn  alle  liys  pryde. 
Com  a  pore  wo7?iman  ]?at  tyde,  6020 

And  bare  a  chylde  yn  clojjiis  loke, 
])Q  pappe  yn  Jje  moiij^e  as  hyt  had  soke ;  "^ 
Hyt  hade  neuer  spoke  before,  saun^^  fayle,  % 
))arfor  y  telle  hyt,  J)e  more  meruayle.  §  6024 
As  for  grete  myrdcle,  jje  chyld  seyd  J)us,  || 
*'  y  sey  to  )je,  Lucrecyus, 
)pat  J70U  hast  slayn  seynt  Eeatrys,  § 
To  haue  here  lond  fat  by  here  *  lys.     6028 
}5ou  art  come  now  vn-to  here  fe,  i 
And  syttest  \%re  yn  Jjy  pouste ; 
And  y  comau^zde,  furgh  Goddys  my^t, 
J)e  deuyl,  yn-to  fe  to  ly^t."  6032 

As  sone  as  fe  chylde  had  spoke, 
])Q  fende  yn-to  hym  was  lope. 
And  traueyled  hym  f re  dayys  wz't/i  pyne 
))at  alle  hyt  sawe  vfitli  here  yne  ;  6036 

And,  at  fe  fre  day[y]s  ende. 
He  deyde,  and  to  helle  gan  wende. 

loke  now,  how  f e  deuyl  hym  laght 
For  coueytyse  of  wurldys  aght.  6040 

Ful  wykked  ys  fat  coueytyse, 
wit/i  of er  mennes  gode  falsly  to  ryse. 

3yt  hyt  ys  wers  fan  ys  f e  lore 


Estreiteme?it  se  purpenseit 

Coment  auer  le^  poeit ;  5156 

II  Oscir  la  pwrpensa,'^  &  issi  fist, 

Pur  ceo  qe  ele  crust  en  Ihe^'u  Crist. 
%  Qwcmt  <^morte  fu  la  sei^ite  fe?>^me,^ 
§  Sa  tere  seisi,  cest  maueis  home.^       5160 

A  g?'ant  brust*^  &  ^rawt  nobley 
t  Sun  entre^  fist,  cu??i  fust  vn  rey.     [leaf  it?] 


Quaiii  vint  le  liure  de  manger, 

Ces  ostes  comenca  reheyter  :  5164 

Poi  ad  del  veniauce»  Deu  pe?2se 

Qe  il  pyendreit  de  sun  peche. 

Vne  poure  fe??nne  al  hus  veneit, 

E*^  vn  enfant  letant  porteit;  5168 

Var  nature  ne  saueit^  parler ; 

De  tant  Qst  merueille  qe  yus  voil  cunte?'.'' 

A  haute  voi^  I'enfant  parla, 

Cum  le  sei/it  espirit  I'enseigna,  5172 

''  Lucrecius  "^  ad"^  apele, 

Oyant  la  gent  qe  I'lmt  escute  ;  ^ 

"  Yus  aue3,"  dist,  "  oscis  cest  dame  ; 

Sauue^  Qst,  sache3,  I'alme;  5176 

Pus,  en  sa  tere  estes  entr6 ; 

Teiiir  le  quide^  en  seurete  ; 

Mes  ie  \xus  di^,  par  da^^ipne**  Dee, 

Qe  a  vifsP  deables  estes  comaTzde."   5180 


t  A  tant  en  luy  le  deable  entra, 
t  E  par  treis  hures  le  trauailla ; 


t  Vus  ad  sa*^!  alme  enport6 ; 
t  Coueitise,  alla3,  Tad  da??ipne  ! 


t  %  Trop  Qst  certes  bricunie*" 


5184 


stout.     "^  kyngc.     "  saunt^.     "*  l)e  (here  adv. ). 


*  sa  tere  auer.  ^  pensa. 
'^—'^  la  seinte  dame  fu  mort. 
^  eel  ni.  a  tort.  ^  bruit. 
8  de  la  veuganz.         '^  Ke. 


f  Ses  eutrees. 


•  ne  fout  I'enfant.         ^  m.  a  cunter, 

^  B,  Eucrecius  A. 

'"  ad  hauteme?it. 

"  la  vnt  estee.         "  de  part  danio. 

P  as.         ^  Tant  tost  apres  ad  1'. 

•■  g/'rtnt  briconie. 


196     Beioare,  ye  Rich  !  Death  is  at  hand.     Misers,  Heajpers-up  of  Gold,  warnd. 


To  do  a  man  to  dej?  Jjarfore.  6044 

Of  God  almy3ty  haj)  he  noun  eye, 

Ne  he  ne  Jjenke]?  ^  for  to  deye ; 

On  hys  de|?  he  ]?enke])  neue?*, 

And  Jjarfor  deye])  ^  he  for  euer.  6048 

"  3®  ryche  men,  36  ryche  purchasours, 

3e  wene  J>at  al  fe  worlde  be  ^ours ; 

And  yn  alle  30ure  moste  purchdce 

Com]?  3oure  dej)  su?^nest  yn  place  ;       6052 

God  shewef)  hyt  ofte  to  30W ; 

Jpenke])  feron  for  ^oure  prow.  [*  if.  10,  bk.,  coi.  2] 

■^What  seye  30  by^  })ese  streyte  negons"* 
])dX  se  al  day  Goddes  persones  ^  6056 

Before  hem  deye  for  mysese,       ^ 
And  ])ey  are  ryche  and  wel  at  ese, 
And,  3yt  mow  ])ey  no  J'yng  spare   ., 
To  helpe  ]?e  porii  ])at  mys  fare.        "     6060 
Swyche  a  man  ys  auarous, 
weyl  wers  Jjan  ys  coueytous ; 
For  coueytyse  ys  yn  purchace, 
And  auarycc  halt  long  space.  6064 

A3ens  mokerers  wyl  y  ]jrepe 
}?at  gadren  pens  vn-to  an^  hepe ; 
y  warne  hem  alle  yn  Jjys  wurde, 
whan  mokerers  gadren  yn-to  hurde      6068 
\)Q  deuyl  ys  here  tresorer, 
For  auaryce  ys  hys  spenser. 

Y  speke  to  men  of  ryche  lyfe 
)pat  han  no  charge  of  chylde  ne  wyfe,  6072 
persones,  prestes,  ])at'^  han  here  rente. 
And  oM^er  ]?at  han^  grete  extente, 
}3at  mow  weyl,  at  allii  3ers,^ 
lyue  as  lordes,  and  be  here  pers  :  ^^       6076 
J^ese  nede  nat  to  haue  tresourye, 


t  Acun  home  tolir  la*  vie, 
^Pur  nule  terriene  chose 
Qe  faudera  a  chief  de  pose.^^  5188 


^  fenke])  nat.        -  dey|). 

^  prysones.         ''  vntyl  a. 

^  haue.         ^  3eres.         ^^  peres. 


be.        ■*  nygones. 
''  ]>ai  0,  >an  H. 


*  Tolir  a  mil  h.  sa. 

b_b      Yur  teriene  chose  ov  honur 

Ke  vus  faudrunt  a  chef  de  tur. 


H  Ne  home*^  ne  deit  autre  angusser 
Pur  sun  terrien  chatel  auer. 


H  Oil  qe  est  si  dur  de^  qeor, 

Si  tricherus,*^  &  si  auer,  5192 

Qe  ou  les  poures  ne  veut  partir 

Qwant  il  meseise^  les  veit  suiBfrir, 

Meus  vaut  lessir  ces  pains s  niusir, 

E  de-su3  li  ces  biens  purrir,  5196 

Qe  del''  surplus  pa?'tir  od  Deu, 

Poi  uaut  plus  qe  vn  iudeu.' 

Alla3,  qei  a  Deu'^  respundera,  5199 

Qwant  aP  drein  iur  li  demandera  [if.  U7,  coi.  2] 
*  Come?^t  ces  biens  ad  ^  despenda 
Qe/ant  poy  ou  nient  parti  ou  luy;" 
Poi  guerdun''  pw/Ta  demander 
De  Deu,  qe  est  rey  si^^  dreiturel.        5204 


IF  Ky  outre  mesure  eyme^  deners, 
Grrtnt  signe  Qst  qe  il  est  auers ; 


^  nul.        d  de  si  dur. 
^  E  si  g?'ant  chinche. 
g  sun  pain.         ^  le. 
*  .i.  tel  plus  ke 
^  a  deu  coment 
"  oue  ly  parti. 
P  si  A,  om.  B. 


meseises  grant. 


geu. 

1  a  son.        ™  ici  despendi. 
"  de  guerdon. 
'1  quUle. 
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But  aftyr  manhede  and  curteysye. 

3yf  an  husbond  cliyldryn  haue, 
One  or  two,  mayden  or  knaue,  6080 

He  may  haue  store  and  tresour  j] 
To  kepe  yvith  hys  chyldryn  yn  honour.  * 
wele  ys  "wurjjy  fat  he  haue  gode, 
jpat  wel  dyspende])  hyt  on  hys  blode.  G084 
As  wykkedly,  me  jjenke})  ys  hyt  doun, 
A  man  to  gadyr  oute  of  resou?2, 
And  do  \ervfiih  nown  ahnes  dede, 
Pore  men  to  helpe  at  nede.  6088 

A  man  }jat  hajj  pens  in  chest, 
Vnnefes  to  slepe  ha))  he  rest ; 
w^t^  alle  fat  go  nerhond,  hym  greues. 
For  alle,  he  wenej?  fat  fey  be  f eues ;  6092 
}3us  seyf  he  fat  gadref  tresoure,      [leafii] 
Of  alle  fat  go  byfore  hys  dore. 
Swych  euyl  foghtes  here  soule  f enkef. 
And   seye  of   hem  euyl,  frtt   uou7^  hym^ 


f  enkef. 
He  fat  gadryf  to  tresorye, — 
Be  he  neuer  so  wys  ne  slye, — 
|)ese  f  re  sorwes  '-^  shal  he  haue, 
hys  tresour  for  to  gete  and  saue  : 
\)Q  fyrst,  ys  trauayle  yn  f  e  wynnyng  ; 
))e  touf e?',  ys  drede  to  kepe  fat  f yng ; 
f e  f ryd  ys  f e  most  wo, 
)5at  tyme  fat  he  shall  parte  farfro. 
"  \)o\\  ryche  man,  f  ou  lestene  weyl ; 
|5ou  gettyst  but  sorow  of  eue?y  deyl. 
Sykyr  lyfe  shalt  f  ou  nouw  lede  ; 
)5yn  herte  ys  ferfor  euer  yn  drede." 
And  here  y  shal  telle  a  lyte, 
A  wurdc  of  a  gode  Ermyte. 


6096 


6100 


6104 


6108 


he7 


-  sorous. 


^  di  pas ;  and  '  piiruer  '  is  glost  '  pruer.' 
^  le  eoen,         '^  nieiiz  apres  coe  eiipleter. 
^  Qmn  pwr  fiz  ou  feilles.         ^  (piille. 
f  E  ki  oue  [If.  41,  bk.,  col.  2]. 


Ne  desdi^  qe  il  ne  se  peot  puruer, 
E  bien  retenh*  sun^^  auer,  5208 

^  Pur  ap?'es  mens  espleiter,^ 
Come  ces  files'^  marier  : 

^  Mes  ki  mwlt  les  eyme^  san^  resun, 
Hardiemewt  di  qe  il  est  bricun.         5212 


Od^  mwlt  grant  pour  dormira 

Pur  les  deners  qe  il  a  ;  s 

En  m2*lt  de  lus  la  ou^^  il  irra, 

De  sun  tresor  pensira.^  5216 


t  Ki*^  seure  vie  veit  demener, 
Mu^  deniers  ne  peot^  amasser. 


g  quilH  auera. 

''  E  en  tuz  les  lus  k'. 

"  tuz  iurs  penseva  : 

Kar  I'esc^v'pture  tesnioine  la, 
'  La  ov  est  tun  trosor,  tun  (pier  sena. 

•^  Vur  coe  ke.         '  doit. 


198     The  Tale  of  the  good  Hermit  who  gave  away  the  Money  he  had  saved. 


[The  Tale  of  the  good  Hermit  who  [Also  found  in  the  Spanish  MS.   'Lihro  da  Los 

gave  away  the  Money  he  had  ^Sfx-^^S.^'ooT"- '''™'  "''''  ^''  '' '" 

saved, '] 

An  ermyte  woned  fer  oxxer  a  doune,  A  tale.  ^  ''  Un  hermite  iadi^  esteit 


yn  a  wasteyne,  fer  fro  J?e  tonne ; 

}?ys  ermyte  J)oglit  vp-on  a  day 

J?at  lie  was  yn  febyl  aray, 

And  seyd,  he  wiilde  gader  to  store 

Tyl  eftsones  he  had  nede  more. 

He  gadred  vn-to  store  fast, 

Jjat  hys  purs  he  fylled  at  }7e  last. 

\)o  was  he  yn  grete  stodye 
where  he  my^t  do  hyt  pryuylye, 
For  to  lese  hyt  he  was  a  dred ; 
And^  ^ede  and  leyd  hyt  at  hys  bed. 
whan  he  shuld  slepe,  he  my^t  noght, 


6112    t  Qe  en  vne  wastme*^  maneit; 

t  Pensa,  encu/itre  qe  il  ust^  mester, 


.exempluva. 

5220 


G116 


t  En  burse  voleit  deners^'  auer. 

t  Cest  home^  (|uilli  si  longemezit 
t  Qe  il  enburca  un  poi  de  argent ; 


6120 


Mes  oil  qe  sout^  dormir  a  ese, 
Apres  dormi  a  g?*«nt^  mal  ese  ; 


So  moche  on  liyt  was  hys  jjoght ;         G124    f  Tant  de  ces  deners  penseit, 


whan  he  sagh  men  come  or  go, 
He  jjoghte  and  seyde,  "  J)eues  are  |)0." 
Euery  man  he  wened'-^  had  be  a  robbour. 
For  drede  pat  he  had^  tresoure.  6128 

And  whan  he  seyd  hys  oures  of  pe  day, 
He  fioght  on  hys  tresour  \ev  hyt  lay. 
And  more  was  he  ))an  morenande  [if.  n,  coi.  2] 
Se])en  |)an  beforehand  :  6132 

]5an  seyd  \\yrii  self,  "  weyl  y  ferde 
Ar  y,  yn  purs,  penys  '^  sperde ; 
!Now  slepe  y  neue?*  but  w^t^  kare, 
Syn  y  wyst,  where  pens  ware."  6136 

"y  trowe,"  he  seyde,  "fat  Goddys  curs 
ys  spred^  wM  pens,  yn  ])e  purs." 
he  ros  vp  and  ^ede  to  hys  ^ate. 
And  sagh  twey  men  come  yn  ])e  gate  ;  '^ 
He  parseyued  weyl  whydyrward  ]?ey  cam, 


^  He.         -  wende. 
■*  penys  0,  pens  H. 


^  hadde. 
^  sperde.     ^  0,  gloss  '  way. 


^  Ky  loin3  en  vne  gastine. 

b  Pensait  k'encuntre  coe  ke  out. 

*=  Acuns  deners  n'oiit  en  burse. 


Qe  desu3  sa  teste  mis  aueit ; 
Chescu/i^  home  qe  il  vist  de  iur, 
t  Quida*^  qe  il  fut  vn  robeur. 


IT  ^Vn  iur  vindrewt  dou^  honi 
Vers  la  ou  fut  sa  niesun  ; 
Bien  qzw'da  c[e  il  ixrcoit  larun ; 


5224 


5228 


5232 


^  Cestuy.         ^  ky  solait.         ^  d.  muta. 
g  Ke  chescuu.  ^^  Quidost. 

i— i    Vn  iur  .ii.  homes  venaient, 

E  il  quidout  k'il  larruns  esteient ; 

De  sa  burse,  cu/;i  custunie,  out  pensa; 

Ceste  burse  a  son  ht  prendre  ala. 


Silver  is  a  God  of  Idolatry.  Men  \id  rather  Eat  their  Money  than  leave  it  behind.  199 


And  swyfe  aftyr  hys  purs  he  ran,        6142 

And  kast  liyt  to  hem  euery  deyl, 

And  seyd,  "haue]?,  and  brouke))  hyt  weyl, 

For,  myn  lierte  Avas  neuer  yn  reste 

Syn  y  had  hem  a  ny3tys  geste ; 

For  shal  y  neii^/-,  aftyr  |)ys  day, 

Purs,  pens,  ^yf  pat  y  may."  ||  6148 

Jparfor  he  fat  mekel  has, 
Hys  herte  ys  yn  many  a  kas ; 
Syn  fat  fyke^  pore  ermyte 
was  yn  drede  for  so  lyte.  6152 

Auaryce  ys  fy  moche  fo ; 
\)Q  loue  of  God  ^  hyt  draghej)  fe  fro  ; 
And  syluer  algat[e],  namely, 
Hyt  ys  a  god  of  maumetry ;  6156 

For  maumetry  ys  niadii  alle 
Of  golde  and  syhier  and  swycli  matalle, 
j?e  sara^yns  and  ou]>er  wanbodj^es, 
}?er-of  fey  make  fat  are  here  goddes ;  6160 
Jparefor  y  rede  fat  ^e  loue  hyt  noght, 
Ne^  ouer  moche  to  liaue  yn  tlioght : 
)?yr  ys  no  f yng  yn  erf e  aboue, 
jjat  draghf  so  moche  mannes  loue         6164 
Fro  God,  ne  fro  Goddys  wurde,"^ 
As  golde-^  and  syluer  leyde  yn  hurde ; 
And  y  haue  ofte  herdii  seye 
Of  su??i  men  whan  fey  shuldii  deye,     6168 
Jpat,  fey  wulde*^  haue  hei''  pens  ete  [if.  4i,  bk.] 
Eafer  fan  any  oufe/*  had  hem  gete  ; 
And,  here  ar  y  ferfer  go, 
y  slial  telle  of  one  fat  dcd"  so.  6172 

^  peke.         '  God  0,  oui.  H. 

='  No  O.  [If.  .3,  bk.]        ■*  wid  0.         •■'  or  0. 

6  wide  O.         ■^  >rtt  wide  O. 


getout.         ^  ses  v.  l)eti  qnidout. 
taiit-tost  apres.         ^  Kar  sun  ({uer. 
les  vcs  k  1>eii  le. 

Mes  ne  st/runt  par  moi  den'/'s  ((uillm'. 
veoms.         ii  Kar  ecus  ke  vos  [If.  42]. 
Pur  vo.s^re  alnie  ])oi  ov  nent.         ^  coe. 
I'us.  .  fit  depaili. 


t  De  sa  burse  cj[uida  a  custu?>i ;  ^ 
t  Ces  deners  hors  lur  geta,* 
Car  ^ur  ceo  ymdvent,  bien  (|uida;'^  5236 

Pus  si  lur  ad  dit  apres'" 
§  Qe  Yiuiues  ne  poeit  dormir  en  pes  [if.  u",  bk.] 

Tant  cwn  ces  deners  aueit, 

Tant  sa  teste^  de  pour  trembleit ; '    5240 

"  Eie3  les:  bien*^  sache^ 
11  Qe  deners  ne  voil  (\uii\er  iames."  ^ 

IF  Yn  autre  mal  vient  de  quiller, 

E  soue/zt  le  ueu??^s  auenir,  5244 

,  Qe  cil  les^^  deners  aueru?it 
Qe  poi  i>ur  I'alme,  ou  rien  ne^  hxmt. 
Pur  ceo  se  dust  chescu7i  purpenser 
En  sa  vie  sa  alme  eyder,  5248 

Car,  bien^  sache  chescuM  de  fi, 
Qe  tost  ert  mis  en  vbli. 
Apres  qe  del  cors"^  I'alme  irra, 
^Ouesk  sei  rien  ne  portera  :  5252 

Ki  en  sa  vie  aucu?i  ben  fet  a," 
Seureme7?t  dmik  le  trouera. 
U  Nul  home  trop  vtraiuseme^^t 
'^Pur  ne  deit  tailler  sa  gent,  5256 

Ceo  est  a  dire,  trop  souent, 
^e  trop  prendre  greuement.*^ 
Deu,i^  le  pere  om;?ipotent, 
Se  pleint  mwlt  de  tiele  gent  5260 

Qe  ne  cessent  de'i  robber, 
D'eschorchier  ne  de*'  manger, 
•''Pur  quels  il  duna  sun  du^  qeor 
Quant  il  se  lessa  en  croi3  pener.''        5264 
En  le  prophete*'  est  escrit 
La  peine  qe  Deu  luy  premist," 
Qe  al  iur  de  iuise^'  ceoly  ne  orra, 
(j)e^  ci  de  poure  merci  ne  auera.         5268 

n— n        K'en  ne  enqiovtcra  del  secle  cue  ly 
j\Ie.s  ki  ben  ov  mal  ici  fet  auera. 

"-•'         Coe  est  a  dire,  trop  souvent 

Ne  dust  prendre,  ne  t;v>p  (;;refnie;it 
De  serfs  ky  a  ly  sunt  obedient. 

P  k«r  deu.         ''  de  la  j;<'nt. 

'■  E  de  es.  vif  ou. 

>*— ^  Ceux  ])ar  ([ucus  ilu'.su  son  (pier 

En  la  croix  lessa  seingner. 

^  propliccie.         "  promi.st. 

^'  iupje.  ^  Ky, 


200  The  Tale  of  the  Gamhridgeshire  Miser-Parson:  hovj  he  stuft  his  Mouth  vjith  Gold. 


[TJie  Tale  of  the  Camhridgeshire 
Miser- Parson .  ] 

yn  Chambryg-shyre,  yn  a  toune,        A  tale. 

y  herd  telle  of  a  persoune  : 

Shortly  to  telle,  at  jje  laste, 

hys  dej)  euyl^  down  hym  kaste.  6176 

Men  sente  aftyr  twey  freres, 
)5at  perauenture  were  hys  cu?zseylers  ; 
)?ese  freres  cam,  and  by  \\jin  sate, 
and  asked  hym  of  hys  state.  6180 

)5is  persone  lay,  and  loked  furjj- 
vn-tyl  a  cofre  yn  ]je  florth. 
))arto  Jje  frere  ^af  godli  tente 
whyderward  hys  y^en"^  glente  ;  6184 

))arto  he  loked  eue/-*  anone. 
And  lay  styllii  as  a  stone ; 
)3an  asked  fe  ton^  frere, 
"  what  ys  yn  fys  cofre  here  1 "  6188 

))e  persone  spak  no  ))yng. 
But  3af  a  grete  syghyng. 
\)Q  freres  kalled  men  hem  to, 
))at  cofre  for  to  vn-do  :  6192 

\)Q  persones  men  come  echone : 
"  Key,"  Jjey  seyd,^  "hadd  jjey  none." 
))e  1yd  vp  sone  Jjey  wrastc, 
And  brak  Jje  lok"  at  ])e  laste ;  6196 

And  fere  {jey  fonde  jje  cofre  ful 
Sperd  wyj)  )}e  deuylys  mul 
Of  florens  and  of  goldrynges, 
And  of  many  oufer  fynges  6200 

))at  were  of  syluer,  vesseles, 
And  gold  and  ow.]ier  luweles. 

J)e  wrecche  saw  hj^s  tresoure  sperd,^ 

1  euyl  0,  om.  H.  -  fortti  0. 

"  ejen  0.  '^  eure  0.  *  to  0. 

^  seyde  ])ey  had  0.        '  lokcs  0.        ^  spred  0. 

'"^  tut  en.        b  sc7'uise  terien.        *^  Mes  k'il  seit. 

^  estre  dedone  B,  desdune  A. 

*^  trop  g?'ant. 

^  de  granz  peche^  [If.  42,  col.  2]. 


^  Si  rente  de  eglise  vnqwes  donastes 

Pur  pour  de  home  qe  vils  dotastes, 

Ou  pur  consanguinite 

A  home  de  voster  parente,  5272 

Ou  pur  aucun  seculer  amur, 

{Cnm  iwnt  plusiurs  tute^  iur,) 


Ou  pw?*  aucun  autre  rien^^  5275 

Mesqes  il  e6-/^"  bon  creistien,   [if.  ii7,  bk.,  coi.  2] 
Mens  vaudreit  estre  desdune,*^ 
Car  fet  aue3  grant  "^  peche. 
U  Vn  de  plws  g7*ant  peche  ^  de  ceste  vie 
Est  duner  eglise  par  symonie  :  5280 

Ki  veut  estre  en  donant  seur,^ 
Doigne  pureme^it  pur  Deu  amur.^' 
De  ceste  peche  plus  durrai^ 
§  Qwant  de  sacrilege  p«?'lerai.  5284 

U  Clers  lettres  qe^  bien  s'entender^t, 
Yeient  mult  bien  qucmt^  il  mesperne?it : 
Lur  peche3  qe"^  treoue//t  en  liure, 
Ne  volu//^  pas  ci  descriure  ;  "  5288 

Pur  ceo  les  passerai  de  gree, 
Qe  vers  nioi  ne  seie?it  coruce  : 
Xepurqwf/nt  pbfs  exQiii^  blarney 
Qe  laye  gent  pur  lur  peche^,  5292 

Car  il  veient  apartementi' 
Qei  fet  a  fere,  &  qei  nient.^ 

g  del  doun  asseim'. 

^'  Le  dune  purement  \nLr  le  anio?//-  de  de, 

i  WIS  dirrai. 

1^  Clers  lettres  ky  B,  Clers  qe  A. 

1  mut  ben  B,  om.  A.         "^  peche  k'il. 

"  ici  escriuere.         *'  Nekedent  p.  serru?it 

P  tut  ap.  . 

1  K?<ont  il  peclient,  &  k?^ant  nent. 
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And  sette  hym  up  yn  hys  bedde,  6204 

And  bekened^  Jjer-aftyr  w^t//  hys  hand  :  ^ 
}3e  frere  seyd,  "  y  vndyrstande^ 
j5at  he  wulde*  haue  su??i  of  jjys."      ^\^:^f' 

J?ey  toke  and  fylde  a  sykier  dysshe  6208 
Ful  of  pens,  and  to  hym  broght, 
To  se  what  was  yn  liys  Jjoght. 
he  toke  and  fyldii  ful  hys  fyst, 
And  yn-to  hys  moujje  fe  pens  kyst,      6212 
As  fat  he  wiilde"*  hem  liaue  ete, 
3yf  he  my^t  hem  al  haue  gete. 
And,  whan  |)ey  sagh  hym  |)us  do, 
}3e  frere  styrte  hym  vn-to,  6216 

And  toke  fie  dysshe  of  hys  hand 
Magre^  hys  wylland.  \s,-syu.iine\ 

And  a-none  he  fylle  downe, 
And  deyd?,  y  wene,  yn  a  suowne.  6220 

See])  now  how  hys  louyng 
Bro3t  hym  to  euyl  endyng  ! 
}?at  he  ha))^  loued  and  holde  faste, 
y^iih.  shame  J?ey  departed  at  fe  laste ;  6224 
}5e?'fore  hyt  were  bettyr  here 
Dyspende  here  Jjyng  on  gode  manere, 
}5an  for  to  ley  hyt  vp  yn  mucche, 
0\er  yn  cofre,  o\er'^  yn  hucche.  6228 

Auaryce,  ryche  and  harde, 
ys  a  )Jefe,  a  mokerad,^ 
whan  he  mucchejj  pryuyly 
|5at  many  man  my^t  lyuii  by.  6232 

Ryche  men  gadere  ryche  tresours 
To  make  wiih  ryche  executours : 

fyl  he  bag 

]?e  whyles  j?e  executours  sekke. 

Of  J)e  soulii  Jjey  ne  rekke ;  6236 

)3e  body,  whyl  hyt  on  here  lys, 

A  day  or  two  ys  holde  yn  prys, 

But  whan  liyt  ys  yn  erjjc  broght. 

Body  ne  soulii  gete  ry^t  noght ;  6240 

Be  he  broght  nobly  to  hys  pyt, 

1  l)okn('de  0.  -  honde  0.  s  Maugre  0.         '■  had  0.         '  or  0. 

•'  -stonde  0.  •*  wide  0.  »  mokerard  0. 
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6248 


6252 


6256 


Dette  and  soule  jjey  fyiike  al  quyt. 

loke  Jje/'fore,  executore, 
3yf  j)ou  haue  ^yt  hold  yn  store  6244 

JOat  Jjou  oglitest  for  to  haue  ^yue,  §  [leaf  42] 
But  fro  day  to  day  hast  hyt  dryue  : 
])o\\  synwest  fian  wykkedly, 
And  doust  J?e  soule  treytory ; 
But  J)us  sey])  holy  story, 
}}e  soule  pat  ys  yn  purgatory 
lokejj  fast  aftyr  pe  socoure 
Of  ]?e  gode  executoure  ; 
3yf  he  liyt  helpe  for  to  saue, 
Grete  mede  ))an  shal  he  haue ; 
And  3yf  he  do  nat  hys  ordynau7^ce, 
hyt  askej)  of  God  to  hym  veniauwce. 

Of  alle  fals  jjat  beryn  name, 
Fals  executours  are  maste  to  blame. 
J)e  pope  of  Jje  courte  of  Home, 
A^ens  hem  ^yfj)  lie  harde  dome, 
And  curse]?  hem  yn  cherchys  here 
Foure  tymes  yn  ))e  3ere. 

Of  alle  executours  Jjat  men  fynde, 
werst  are  {>yn  ownii  kynde, 
And  Jjy  chykhyn  specyaly 
Ai'e  to  fy  soule  vnkyndc'ly  : 
\)y  chyldryn  alio  sey  ryght  fus  :  ^ 
"  whom  shuld  pey  3yue  hyt,  but  vs  1 "  6268 
y  grau?^te  weyl  hyt  ys  ^yue  to  fe ; 
Be  pou  to  hem  ])an  su^y^what  fre  : 
})at  was  heren,  now  hyt  ys  )jyne ; 
helpe  hem  \)er\\y^  oute  of  pyne ; 
But  Jjou  mayst  nat,  for  auaryce, 
)?at  haj)  J)e  boundo  yn  pat  vyce. 
To  spare  no  pyng  pat  was  hys 
For  to  brynge  hym  to  blys. 


6260 


6264 


6272 


6276 


ryglit  ])us  0,  >us  H. 


feir.         b  uolie^. 

Glioses  ke  pur  le  mort  fere  dusex 
Trop  greuoseme?tt  as  peche^, 
E  couent  ke  les  amendes  face^. 


t  11  Garde3  si  vnqMes  executur 
De  aucuw  fussez  a  nul  iur, 
Quawt*  peniblemeTit  ne  feisse^'* 

§  Qe  fere  pur  luy  dusse3.^ 
Trop  led  serreit  coueitie,*^ 

t  Al  mort  fere  boidie.*^ 


5296 


5300 


M?^lt  ai  veu,  &  trop  souent, 
t  Mauueis  executurs,  nomemewt^ 
t  A  home  mort  sun  parent, 

E  clerc  qe  a  la  fee  bien  s'entend.^ 


5304 


^  Kay  trop  est  led  coueitise. 

"^  b.  en  nule  guise. 

^  &  nom.  .  . 

s  E  plus  clers  ke  laie  gent. 
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And  many  tymes,  so  liyt  gos, 
mennes  eyros  are  here  most  fos ; 

shrewe  ^ 

Kamly,  an  eyre  j?at  ys  a  qued,^ 

Jjat  desyre))  hys  fadrys^  ded  ;  6280 

For  ofte  haue  men  lierde  and  sen 

)?at  swych  eyres  liaiic  ben. 

yn  London,  jje  wurde^  gan  go,  [leaf  42,  coi.  2] 
)?at  eyres  ded  here  fadrys  slo  ;  6284 

And  wyues  wundryng  was  so  bolde 
To  make  here  husbundes  kokewolde  : 
Many  tymes,  for  swych  dede, 
Are  eyriis  mochii  for  to  drede  ;  6288 

For  doute  })e?'of,  fys  ys  fe  skyle, 
To  quefe  liere  landys  where  jjey  wyle ; 
hous  and  rente,  and  ouJ)er  Jjyng, 
Mow  Jjey  quejje  at  here  endyng.  6292 

3e  ryche  men,  before  30W  se, 
)5e  whyles  3e  are  yn  ^oure  pouste ; 
On  3oure  soules,  y  rede  30 w  penke; 
y  warne  30W  of  30ure  eyres  blenke ;     6296 
Ne  hauej)  no  trust  of  ^oure  sokoure, 
Nat  of  30ure  owne  executoure ; 
3yue])  ^eself  with  ^oure  hondys,^ 
For  ))e  dede  liaj)  few[e]  frendys ;  6300 

For  ]jey  |)at  ]?ou  loiiyst'^  wit/i-alle, 
For  |)y  soiile  wyl  ^yue  but  smalle. 

Of  ))re  executurs  y  shal  30U  rede, 
liow  J)ey  halpe  ones  a  soule  yn  nede.  A  tah^ 


[The  Tale  of  the  Three  Dishonest 
Executors. ~\ 

A  tale  y  herde  a  gode  man  sey,  6305 

liow  a  man  dyd  whan  lie  shuld  deye  :  §  Car  vn  home  esteit  en  vn  lu,       .exempnim.a 

he  ches  hym  jjre  executours,  f  Qe^  treis  executurs  ust  eslu 

Of  al  hys  godys  ordeynours,                  6308  Le  hure  quant  est  deuie, 

Twey  lewed  men  and  a  clerke,  t  D0U3  lays  &  wV  lettre.                       5308 

^  ashrewe  0.         -  n(|uc(l  0.         •''  fader  0.  ^  'Noia.         ^'  Ky. 

*  wid  0.         ■'■'  hendes  0.         ''  leuest  0.  ^  Dc-us  lais,  tS:  I'lui  ostcit. 
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To  do  gode  yn  soulci  werke. 
)5ys  clerk  was  a  lordyng,     [G-spUabie  zme] 
\)G  to])er  was  an  husbunde  ])at  lyued^  by 
hys  l^yng,  6312 

\)e  )?ryd(3  was  a  marcliauTide  ^ 
Jjat  boght  and  solde  with  cuTinaunte.^ 

Fyl  auenture  he  deyde  sone ; 
j)ey  dyd  with  hym  pat  was  to  done ;    6316 
To  J?e  er|)(i  \>ej  hym  dyglit, 
For,  ))at  was  ))e  dedys  ry^t. 
wlian  he  was  dede,  formate  Jjey  no3t 
)5at  al  hys  gode  pej  iuvpa  broght.         6320 

Whan  jjey  hadde  gadred  and  a-cou?^tede 
Jjrytty  mark  hys  gode  amoimted ;  *         ' 
hys  vessel  was  ten  mark  wurjjy,"* 
and  ten  mark  of  pens  redy,  6324 

and  ten  mark  hys  ou])er  store  : 
)5us  pey  hyt  set,  and  at  no  more. 

j)ys  clerk  seyd  :  "  Ave  are  ]>ve ; 
As  y  rede,  so  do  shnl  30  :  6328 

j)ys  yche  man  ])at  dede  ys, 
y  hope  hys  soulti  be  yn  blys  ;  ^ 
and  3yf  hys  soule  yn  blys  be, 
he  ha])  no  node  of  gold  ne  f e  ;  6332 

hyt  may  no  more  but  l)e  yn  heiiene, 
jjogh  we  ^aue  Jjys,  and  swycli[e]  seuene ; 
And  3yf  hys  soule  be  yn  hello, 
Alle  ]?e  pens  fat  Ave  mow  telle,  :j:  6336 

ne  alle  ]?e  prestes  ^at  messe  mow  synge, 
MoAv  nat  hyt  out  of  hellti  brynge  : 
So,  be  hyt  yn  helle,  or  l)e  hyt  yn  blys, 
hyt  hajj  no  morii  nede  of  pys ;  6340 


t  Quant  les  chatels  suwt'^  assemble 
Qe  dussewt  pur  le  mort^  estre  done, 

■^  A  trente  mars  amunterent, 

Solu??i  ceo  qe  il  acu?^terent.  5312 

t  U  Le  clerc  ad  les  lais  aresone, 
Car  ceo  f u  dreit  &  equite  :  ^  [leaf  U8] 


t  "  Cest  home,"  dist,*^  "qe  mort  est, 

t  A  Deu  est  ale,®  si  Deu  plest ;  5316 

Dunques  ne  auivm  mis^  mester 
t  Ces  deners  p?^?'  sa  alme  duner. 
t  Joie  plus  ne  peot  auer,^ 

Qe  en  ciel  est,  pur  nul  dener.^  5320 

t  Si  il  est  as  deables  alee,' 

San^  nule  fin  il  est^  dampne ; 
1  Tutes  almoines  del^  mund, 
t  Hors  d'enfern  ne  le  trerru?«t ;  "^  5324 

t  De  li,  pwr  ceo,  ne  couien  parler. 


^  husbuyid  lyued  0.         -  niarchound  0. 

•'  cu?tnound  O.  ^  ^vr)?y  0. 

^  See  John  of  Bromyard's  Summa  Pi'cdican- 
tium  (c,  1390,  ed.  1485),  Executor,  E.  viij.  .xiiij. 
Exempht?n :  sicut  patet,  de  executorib?<s,  De 
quibWcS  scribit^ir,  q?iod,  inter  se  tractantes  de  bonis 
defu?icti,  dixenmt  (luod  niortuus  ille,  vel  fuit  in 
eelo,  &  tunc  bonis  illis  won  indiget ;  vel  in 
inferno,  tunc  ei  non  valerent  ;  vel  in  purgatorio, 
&  tunc  sine  illis  liberaret^r :    finaliter,  "Ergo," 


^  bens  fure/it  tu3.         ^  pur  le  m.  dusent. 

c  E  mal  cunsail  lur  ad  done  [leaf  42,  back]. 

^  d.  il.         e  s'alme  est  sauue.         ^  nul. 

s  \\.ar  plus  de  ioie  pw?-  nul  dener. 

^^  le  c.  est  ne  poet  auer. 

i  S'il  est  en  enfer  .  .  ale.         ^  il  B,  om.  A, 

^  de  cest.         "^  nel  querrunt. 


inquiuunt,  "inter  nos  ilia  diuidamus,  quia  talibus 
indigemus." 
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Mes  de  wus^  fet  bien  a  penser : 

Femmes  auu??^,  &  enfan3  ;  '^ 

A  eu3  couent  pw?'iier  auan^  ;  '^  5328 

Vur  ceo,  oi^  wus  plest,  bien  fesum ; 

*^Entre  nus  le  auer  departu??i : 

Chescu?^  preigne  oelement^ 

Di^  mars  :  si  ne^  remeint  nient.         5332 

Del  alme  seit  cum  estre  purra  ;  ^^ 

Ki  prendre  la  peot,  si  le  auera.* 


"  And  we  are  swore  to  dele  hyt  ry3t, 
And  euen  to  parte  hyt  at  oure  my^t ; 
So  we  sliul,  3yf  ))at  ^e  wylle  :  * 
And  seyj)  now  here  an  euyn  skylle ;     6344 
lie  vouchede  hyt  saufe  on  vs,  he  seyd, 
)pat  we  ^aue  hyt  whan  he  deyde. 

"  Jjys  yche  vessel  jjat  ^e  se, 
hyt  may  wel  falle^  to  me.  6348 

Jje  store  of  hous,  y  vndyrstande,^ 
FalleJ?  weyl  to  an  husbande  ;  ^ 
And  fese  pens  falle  on  best  wyse 
To  a  marchan?ide  to  do  hys  marchau/idyse. 
Eor  sofe,  y  kan  se  no  bet,  6353 

How  eiier  hyt  my3t  be  bettyr  sette ; 
No  better,  certes,  my^t  hyt  falle  : 
)pys  3e  see]),^  and  wete|)  alle.  6356 

Take  eche  man  hys  party, 
For  y  haue  parted  hyt  euenly." 

And  eche  of  hem  hys  parte  toke  ;  ^' c^f']']"'    t  A  tant  s'en  parte/et  li  executur  : ^ 
Hyred  fey  neype/'  messe  ne  boke 
For  to  syuge,  ne  for  to  rede ; 
J7ey  seyd  ]je  soule  had  no  nede. 
y  pray  God,  mysauenture  § 
haue  swych  executure ! 

Executur  Jjat  wyl  nat  do 
As  Jje  dede  ordeyned  to, 
he  shal  haue  ful  euyl  endyng 
jjat  so  wyf-halt  fe  dedes  jjyng. 
Fals  executours  fat  haue  ben, 
fys  chaunce  haue  men  of  hem  sen, 
fat  ofer  faylef  hem  wurldiis^  grace, 
Or,  at  here  endyng,  sj)eche  or  space ; 
And  3yf  hyt  stonde  fe  wurldes^  aght, 
A  tokene  hyt  ys,  hys  soule  ys  kaght. 


6360 


6364 


6368 


6372 


^  falle  weyl  0. 
'^  husbondc  0. 
^  wrldes  0. 


-  vndyrstonde  0. 


"■  xius  memes.         ^  enfan^  chers. 
^  as  queus  couent  inut  de  auers. 


'1  si.         «  E. 

f  ch.  de  nus  prenge  ouelment. 


§  Deu  les  maudie,  li  creatur !  5336 

Ceo  Qst  de  Deu  le  iugeme?it, 
Qe  ia  bien  ne  irra  lur^  testame^^t 
De  ceus  qe  iwni  desleaument 
Le  execucie  de  autre  gent.  5340 

IF  Sauer  deuu?/^  nepurqwant, 
Qe  ceo  Qst  aumoine"^  g^ant, 
Entremettre  sei  de"  testame?it 
Qe  bien  seit°  fet  &  leaument.  5344 

Almoine  Qst^  eyder  les  vifs 
Vlus  grant  les  mors,  ce  m'est  vis.*i 

Itefuser  ne  deue3  a  nul  iur 

De  estre  autru^"  executur  ;  5348 

g  mars  &  duiike  ni.         '^  poet. 

'  E  oil  le  prenge  ke  prendre  le  voet. 

^  se  departent  ly  scacatur.         ^  le. 

'"  aumone  mut.         "  E.  de  aiitri. 

"  k'il  seit  ben. 

I'  Aumone  est  <innit  de  [If.  42,  l)k.,  col.  2]. 

'I  Creindrc  de  aider  les  ni.  me  est  auis. 

''  autri. 
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And  here,  at  jjys  ychii  pas, 
Y  shal  30W  telle  of  a  kas 
})at  fyl  now  late  yn  Kesteuene ; 
But  ))e  name  y  wyl  nat  neuene. 


6376 


[The  Tale  of  the  Two  tvicked 
Kesteven  Executors.] 

A  man,  shortly  for  to  sey,  A  tale. 

Whan  he  wyst  pat  he  slmld  deye,        6380 

Twey  lewed  men  hys  executours  ^  he  ches. 

As  jjou  shalt  here,  wykked  and  les. 

put  tyme  hyt  happed  for  to  be, 

Hys  sone  was  oute  of  J)at  cuntre.  6384 

Whan  pe  dede  was  yn  hys  graue, 
Jjey  toke  alle  |jat  |jey  my^t  liaue. 
])e  sone  herd[e]  ])at  tydyng, 
And  come  home  fo  ]?e  enteryng  ;  6388 

But  he  ^  my3t,  with  no  procurement, 
Se  ones  hys  fadres  testament. 
For  ])Q  katel  was  a-counted 
More  pan  ]>g  testament  amounted,        6392 
And  ])ey  wnldli  ^  nat  fulfylle 
J)e  testement  of  J)e  dedes  wylle. 

])Q  sone  besoght  hem  fat  Ipey  wylde  6395 
)pe  testement  of  hys  fadyr  were  fulfylede :  ^ 
)5an  bygan^  fey  hym  for  to  frete,       [leaf  43] 
And  spake  to  hym  wurdys^  grete ; 
For  tene,  pey  seyd"  pey  wulde^  nat  do 
For  hym  pat  fey  were  ordeyned  to.      6400 

})e  chylde  besoglit[e]  God  almy^t 
To  take  veniau?ice  on  here  vnryght. 
hyt  was  nat  a  monej)  aftyrward, 
j?e  ton^  fyl  yn  a  chauwce  ful  hard :       6404 


^  executztrs  0,  executoiir  H. 
^wldeO.         -^/ulfyldeO. 


^  wrdes  0. 
^  toon  0. 


^  he  ne  O. 
^  byguwne  0. 
And  seyd  for  tene  0. 


Si^  quide^  qe  amender 
Pusse^,  &  les  nials  desturber.^^ 
De  coueitise  lerru??i  atant ; 
De  glotonie  dirru??^  auant.  [if.i48,coi.2]  5352 

[For  '  Glotonie,'  which  folloivs  in  the  MS.,  see  I. 
5353,  etc.,  jt).  210.  The  Tale  folloicing  here  is 
froon  the  4th  Commandment  in  the  MS. ,  x>-  45 
dbove.l 

[®()e  lirst  iiigla.|rciulj'  Mt  of  tbc 
%\]m  feHcutori;  or  Poto  to  itf= 
roimt  for  ©bit=  i^  ®ass=  PoncgJ 

^' Une  cunte  \us  voil  ci  cunter,  [if.  i2t]  1693 
Qe  ne  fet  mie  a  vblier  : 

Vn  Malade  iust  cuTztre  lit,         .Q\empiKva. 
Qe  morir  dust,  bien  le  vist,  1696 

Qe  saueit  qe  p?'es  fu  sa  fin, 
E  prendre  dust  le  comuw  chemin. 
Le  p?'estre  manda  od  le  sacremerzt, 
Cwm  custume  Qst  de  bone  gent ;         1700 
Testame/it  voleit  fere, 
Mes  il  ne  saueit  a  ki  crere  : 
Tant  se  purpensa  qe  il  ad  eslu  1703 

Treis  veisins  qe  il  ad  conn  :        [if.  124,  coi.  2] 
L'un  fu  del  eglise  le  vikeir, 
L'autre  fu  vn  p?'odome  pur  veir, 
Le  tiers  fu  le  p/'ouot  m?^lt  sene, 
E  le  deuantdit  p?'estre  ben  lettre.       1708 
Mande  les  ad  les  langurs ; 
Cil  su?zt  venu3  a  estours ; 
Deuant  li  se  sunt  assis  : 
II  lur  ad  dit,  "  beals  amis,  1712 

Ben  sciez  \us  venu^  ;  ne  plws  parler ; 
A  mes  me  tient,  ne  i)us  aler. 
5!  leo  su  en  langur  m?dt  fort ; 
Ben  le  sai  qe  c'est  ma  mort ;  1716 

Ke  pus  endurer  ceste  peine  ; 

A  peyne  treye  ieo  ma  aleyne. 

U  Mes  beals  amis,  p?^/-  Deu  \us  pri, 

A  vous  treis  qe  estes  ici ;  1720 

Pur  Deu,  eie^  de  moi  merei, 

E  face^  pur  mei  cu?/i  pur  amy ! 

^  Si  son  deuis  quide^. 
^  E  ke  les  maiix  puse^  desturber. 
c  See  'en  Engleterre,'  1. 1736,  p.  207. 
^  This  tale  is  not  here  in  B,  which  goes  on  with 
'  Ore  \us  dirru??i  de  Glotonie,'  p.  210,  1.  5353. 


False  ExecAitors  end  hadly :    Good  ones  go  to  Heaven.     Testators  blamed.     207 


At  hys  foreyne,  y  ne  wot  what, 
Strangled  hym  feron  ^  as  he  sat ; 
)5e  tou])e>'  executoure  jjat  had  Ipe  ]?yng, 
Yn  pouert  he  madii  hys  endyng.  6408 

JSTow  haue   ^e    herde,  Inyschau?^ce   and 
nede 
Cumj)  of  fals  executours  dede ; 
Whedyr^  hyt  be  stylle,  or  loude  on  hy, 
Fals  executours  endyn  wykkedly  ;        6412 
lyfe  or  soule,  pe  toon  ys  shent, 
Or,  ho]?e  shul  yn  fyre  be  brent. 

As  mochii  ioye  and  onours 
Shal  come  to  gode  executours;  641G 

God  grauwtejj  hym,^  for  hys  gode  wyl, 
hele  and  welfe  w^t/i-outyn  yl ; 
And  for  hys  dede  pat  he  douj?  ryght. 
He  shal  haue  mercy  a^ens  hys  plyght.  6420 
\)e  soule  pray e J)  also,  with  wyl  fre, 
)5at  hys  gode  dede  hym  30uldo  be 
Yn  blys  of  heuene,  wy]}outyn  ende, 
Whan  he  out  of  |)ys  wurlde*  shal  wende ; 
And  loue  of  man,  he  shal  fyude,  6425 

Yn  ]je  syght  of  alle  mankynde  : 
\)ys  godiinesse  shal  ay  be  newe 
To  fe  executur  })at  ys  trewe.  6428 

Now  we  jje  executore  haue  mysseyd, 

And  of  hys  wrong  he  hap  vpbreyd, 

he  a^ensseyj)  alle  pat  tresu7^, 

And  settep  pus  hys  resun,  6432 

And  prayep  vs  pe  sope  to  se, 

))at  pe  dede  ys  more  to  blame  pan  ho, 

And  arguep  vp-on  pys  skylle,         [if. «,  coi.  2] 

And  byt  pe  dede  answere  partylle  :      6436 

"  3yf  pou  be  ryche  yn  ^ongfie  ^  or  elde, 

And  hast  ynowe  of  welpe  to  welde. 

And  knowest  py  self  yn  wyl  and  dedes, 

j)y  wo,  py  welii,  how  pou  ledes,  6440 

^  hym  |)cron  0,  hym  H.         ^  W\\e]>er. 
^  liym  t'yrst  for  0.         ■*  wrid  0. 
••  3yng>e  0. 


H  "  De  tut  mu7i  bien,  la  tierce  p«/'tie 
Perne^  a  \us,  ne  ublie3  mie;  1724 

La  secm^de  pa>'tie  de  miui  bien, 
Perne3  le,  qe  ceo  seit  le  mien  ;  '^ 
L'autre  seit  a  ma  fe///me  liuere. 

La  tierce  a  mes  enfan^,  pa/-  charite  ;  1728 

Mes  executurs  seie^,  &  lealme^it  face^ ; 

Vee^  ci  ma  mort,  &  yus  on  Deu  seie^ !  " 

H  Tu3  granterent  a  sun  talent 

A  parfere  sun  testament.  1732 

Le  ]\Ialade  se  turne  a  la  pareie ; 

Si  ad  p?'is  la  comune  veie. 

Surveille  li  unt,  cu?;^  est  custume 

En  Engletere,  le  prodome.  1736 

Le  matin  al  muster  I'unt  porte  ; 

E  quant  la  messe  esteit  chante, 

Enseueli  le  unt,  san3  table  &  pere. 

Ore  oye3  la  menere  :  1740 

Pain  unt  done,  &  departi, 

Aucun  piece,  aucu?i  demi,         [leaf  121,  back] 

A  ceol  houre  nul  ne  failli. 

Ore  unt  deprt>'ti  pur  lur  ami.  1744 

IT  A  r hostel  s'en  est  ale  da?^  Emme  ; 

A  sun  tier3  se  tint  sa  f e?^ime ; 

Les  enfan3  a  lur  p^rtie ; 

Les  executurs  ne  oblicTzt  mie  :  1748 

Le  pot,  la  paele  &  le  caudrun, 

Perne/zt  tut  enuirun  ; 

Le  gredil,  le  crok  al  quistrun, 

Pernewt  tut  san3  enchesun  ;  1752 

'Ne  lesser^t  cofre  ne  forcer 

Qe  il  ne  fu^^t  remuer ; 

Deners,  darre3,  qui  qe  vaiit, 

Tut  perne;/t  come7it  qe  aut;  1756 

Ceo  qe  tient  a  petit  ou  gra?it, 

Tut  le  perne?«t,  a  un  of  uallant. 

IT  Ces  dettes  rende?it  menueme//t ; 

Cos  detturs  destrenie7it  greuem<"?it ;   1760 

Chescune  mesun  unt  cerchie, 

^  That  is,  it  is  to  be  spent  in  Obits  and  Masses, 
etc.,  for  the  sui)J)os(h1  good  of  the  Testator's  soul. 
A  third  is  to  <;o  to  his  widow,  a  third  to  his  chil- 
dren, and  a  third  to  liis  own  soul  =  the  clerics. 
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"  Alle  J)y  lyfe,  what  hyt  ys  wur]}y/ 
\)ow  wost  liyt  bettyr  jjan  wote  y ; 
Wyk  and  gode,  jjou  hyt  wyst, 
And  Jje  to  saue,  Jjou  ne  lyst,  6444 

And  haddest  jjy  self  alle  Jjy^  powere; 
why  were  jjou  nat  Jjyn  owne  spensere  1 
how  shuld  y  ]jan  do  now  for  Jje, 
Syn  ]?y  self  were  nat  so  fre  ?  6448 

how  shiilde  y  loue  ])y  soale  nowe, 
whan  foil  louedyst  nat  ])y  soule  prowe  ? 
how  shulde  y  jjenke,  py  soule  to^  saue, 
Whan  ])ou  J)oghtyst  nomi  to  haue?      6452 
how  shulde  y  bryuge  jje  to  blys, 
whan  |)ou  \j  self  ne  wuldest  fe  wysse  1 
how  shulde  y  bringe  ])e  of  pyne, 
when*  ]}ou  ne  wuldest,  wliyl  alle  was  pyne  % 
how  shulde  y,frend-man, be  fy  frende,  6457 
when  |)y-self  f o-raan  wald  ]5y  hende  1 
how  shulde  y  late  fy  gode  me  fro, 
when  ]jou  lete  wonn  fro  ]?y-self  go  ?      6460 
who  shulde  \iq  oute  of  sorowe  vnbynde, 
When  to  fy  self  J)ou  were  vnkynde, 
and  wystyst  weyl  fou  shuldest  ^  deye, 
and  nedely  fe  behoued  passe  pat  weye?  6464 

ciioinorc  * 

"  )5ogh  y,  for  fe,  ^af  ay  whore, 
who  shulde  ku?me  me  pank  Jjerfore  ? 
what  shuld  God  do  ]je  mede  1 
J)ou  dedyst  hyt  nat;  hyt  ys  oure  dede  1  6468 
a  peny  ^yue  of  jje,  yn  Jjy  lyue, 
hadde  be  bettyr  Jjan  oure  fyue. 
Jpou  gederdyst,  and  ^aue  jjyn  executours ; 
)?at  before  was  Jjyn,  now  ys  hyt  ours.  6472 
])o\\  gaderdyst  faste,  and  puttest  yn  holde  ; 
So  shul  we,  be  pou  bolde  ;  L  •  • .     • 

))ou  boghtyst  fast,  and  madyst  a  ryche  eyre, 
))y  sone  ys  now  yn  Jje  same  speyre  ;  6476 
he  shal  nat  penk  pat  he  shal  deye, 

^  wr]jy  0.        2  j,g  0. 

^  >enke  \)e  to  0.         *  ?  when,  MS.  why. 

^  shuldest  0.         '^  euermore,  om.  0. 


Tut  I'u^it  les  executurs  enloygne. 

H  E  qucmt  tut  unt  assemble, 

Al  hostel  le  p/'ouot  I'unt  porte.  1764 

H  En  la  chambre  su?it  entre  ; 

Le  tresor  deua?«t  eu^  vnt  gete ; 

Cent  mars  pernt  Tun,  I'autre  atant; 

Al  prouot  remist  le  remenant.  1768 

51  Les  pyestres  a  lur  ostel  vunt, 

Qe  riches  de  autru  bien  su?it ; 

Tant  Qst  le  siecle  auawt  ale 

Qe  un  an  i  ad  ia  passe,  1772 

E  pl?^s  de  un  iur  del  anniuersaire. 

Le  prouot  uint  al  uicaire, 

E  I'autre  pyestre  ensement : 

Si  lur  demanda  '  coment  1776 

E  pwr  qei  le  aniuersaire  ne  fu  tenu.' 

"  Certes,"  fet  il,  "ieo  i  fusse  venu. 

Si  usse  offert  le  dener  massal,  1779 

Qe  bien  \us  ust  fet,  ou  nial:  [if.  i2t,  bk.,  coi.  2] 

Pus  ussu??i  dep«/-ti  a  poure  gent 

Payu,  blee,  ou  argent." 

^  "  Certes,"  fet  le  vicaire,  "  ieo  n'ai  nient, 

[ no  gap  in  the  MS?[  1784 

E  le  iur  del  aniuersaire,  qe  fut  heer, 

N'est  pas  en  rwwn  Kalunder ; 

j\Ies  alu?/i  a  nostvo,  mesun, 

E  come/^t  est  ale,  acunterum."  1788 

Volunters  funt  tu3  de  gree  ; 

Al  hostel  le  prouot  su?it  ale ; 

En  la  chambre  su7it  entree 

A  ceole  gent  priuee.  1792 

"  Ore,"  fet  le  vicaire,  ''  seit  acunte 

Ceo  qe  ai  cest  an  chante ; 

E  messes  &  sauters 

Ai  fet  chantey  pur  ces  deniers  :         1796 

Chant  m'ad  custe  plw;?  qe  ne  sni  cu;^ter. 

Ceo  Qsf  ore  legier  a  cunter ; 

Mes  acuntes  ai  rendu  pur  mei ; 

E  V-W6',  sire  p/'estre,  dites  de  tey  ! "    1800 

"Certes,"  fet  le  pyestre,  "&  ieo  ausi 
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"  ^e  nogHt  of  J?e,  but  alle  to  beye. 
what  jjoglitest  poii  on  ])j  fadyr  before, 
lesse  shal  lie  fenke  on  j)e,  ])at  of  pe  ys  bore.^ 
Of  fy  wofare  ne  lia]j  he  Jjoglit,  6481 

Jjou  myghtyst  Jjy  self,  and  wuldest  noght ; 
and  Jjogh  now  we  ^aue^  alle  fy  gode 
vntyl  pore  manniis  fode,  6481: 

Or  dede  anou|)er  (for  ]jy  sake,) 
Cherche  to  sette,  or  auter  make, 
y  trowe  fy  mede  shal  be  but  snial, 
8yn  j}OU  dedyst  no^t  whan  Ipyji  was  al.  6488 

"  loke  now  j)y-self,  and  gode  skyl  why, 
)5at  \)0\i  art  more  to  blame  ]?an  y. 
wharefor  ys  alle  y  with  )?e  stryue, 
}5at  fou  do  godii  yn  py  lyue  ;  "^  6492 

Make  J)y-self  ])yn  ownii  weye, 
))at  )?yn  executor  of  ^  pe  pus  seye ; 
For  what  time  ]}at  |?ou  awey  gos, 
})o  fat  were  jjy  frendys  arej^an  fiy  fos,  6496 
And  comu?dy  |?yn  ownii  wyfe, — 
J?at,  mayst  )}0u  se  liere  ful  ryie, — 
Also  jjy  chyldryu  are  vnkynde, 
pat  Jjou  hast  be  aboute  ful  mynde ;      6500 
Of  bo])e  niayst  j?ou  \>y  merour  se, 
3yf  ]?ou  kanst,  or  wyH  parseue  jje  ; 
And  alle  cumj?  hyt  of  coueytyse 
]5at  men  done  vpp-on  J?ys  wyse ;  6504 

jj^rfore  J)enk  on  f)e  endyng, 
And  spende  weyl  ))yn  ownij  jjyng,  ,^ 
pat  J70U  fal  nat  yu  auaryce  : 
Of  vnkyndhede  hyt  cum}?,  )?at  vyce."  6508 

God,  for  hys  holy  niy^t, 
late  us  neuer,  with  wniy^t, 
Coueyte  oght  a^ens  liys  wyl,     [if.  i.;,  bu-.,  coi. -ij 
No  with  auaryce  to  holde  fur  y],  6512 

But  jjat  hyt  be,  hym  to  queme. 
And  body  and  soule  yn  clenesse  ^eme. 

^  line  too  long.     ?  cut  out  lessc. 

~  we  now  3yue  0.         •'  ne  of  0.         ^  wylt  0. 


Tut  le  ai  fet  &  issi ; 

En  lire  &  en  chanter 

Ai  despendu  tut  le  auer ;  1804 

Tut  le  aiier  ai  mis  en  chant, 

Des  qe  a  un  denier  uaillant." 

"  Ore,"  fet  le  vicaire,  "pws  qe  sumes  ci, 

Pernu?;?  garde  de  ceo  qe  est  ci.  1808 

II  ad  en  nosfve  roule  escrit, 

Vn  bacin  de  argent  &  vn  tapit, 

Entiereme/it  tut  sun  lit, 

De  quel  iius  frum  aucu/i  profit.  1812 

U  Bacins,  caudruns  &  trepers, 

J)iiJit  n?^w  irwm  bons  deners  : 

8i  chanteru??i,  si  Deu  plest,  cest  an." 

•'  Car,"  dit  le  provot,  "p<:<r  seint  lohan, 

^  Yus  aue^  chante  outre  mesure,       1817 

E  ieo  voil  karoler  vn  houre ; 

Chant  qe  est  san^  karole  [ieafr>a] 

Est  come  vdiue  parole."  1820 

If  Le  prouot  se  est  sus  leue ; 

Deua?it  ces  cumpainuns  ad  karole  : 

"  Ore,"  fet  i],  "  Deu  seit  aure  ; 

Le  alnie  est  de  pechie  alege  ;  1824 

Bien  me  suy  aquite, 

Qe  bien  ay  ore  acunte ; 

MtJt  est  le  chant  amende 

Par  karole  si  demene."  1828 

U   Seie^    uostie   executur  tant    cu///    \i(s 

*  viue^, 

E  ia  maueise  nouele  de  ce  ne  orre^  ; 
Car  ceo  qe  vu8  fetes  en  uiuant, 
De  ceo  n'ad  nule  dute  auant.  1832 

En  iiostre  pussance,  \)fir  wosfr^'  main, 
1  )eparte3  Yo-sfre  auer  &  wostve  payn  ; 
E  garde^  qe  vtis  seie^  tutdis  certein, 
Car  tiel  uist  huy,  q^  nu^rra  domain.  1836 

s^  H  Tant  cu?M  tu  \)oe^,  diuie^  qe  tu  as; 

[ 7i()  fjaj)  in  fJie  AJS.] 

k50ue?<t  oy  dire,  ne  est  })as  gas, 

'  Mens  valt  vn  teon,  (|e  dou^  aueras.'  1S4<) 

H  Des  executurs  auu?//  i)arle; 

A  un  autre  rcsuii  ahim  de  ure.  1842 
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[On  Gluttony.'] 

The  syxte^  synne  ys  glotonye  ; 
fat  ys  a  shameful  vyleynye        6516 
})at  men  doim  of  mete  and  drynk, 
For  ouermoche  ys  abominable  &  stynk. 

y  wyl  now  shewe  of  hys  spyces,-  § 
))at  nouTi  fallii  on  hys  grecys  :  6520 

Ful  many  on  stumble  vp  and  down 
Of  J)e  greces  of  syre  glotown. 
y  shal  30W  telle  J)e  same  wyse 
Ry^t  as  '  manuel  pecches  '  seyse:  6524 

he  comaundej?,^  at  ))e  bygynnyng, 
*  Be  mesur4ble  yn  alle  J>yng.' 
^  sext  0.         ^  speces  0.         ^  comouude])  0. 

*— ^  Le  sime  peche  est  glotonie  [on  leaf  42,  bk., 
col.  2]. 

i  Here  follow  these  50  lines  in  A  and  in  B  : — 

[The  French  Exhortation  against  Drunkenness,  and  the  Tale  of  the 
Priest's  Double- Candle  Test  of  what's  enough  Drink.] 

5365 


^f  c  sime  ^^cljc  mortcl  e^^  itotunie,  c 

CCS   sunt  ICl   XmWCS^   [leafl48.col.2] 

t  /"^i^e  Yus  dirru??i^  de  Glotonie,       5353 

\J  Qe  mz/lt  est  vse,  ne  dute^  mie ; 

t  Ceo  est  en  trop  beiure  &^  manger :  f 

§  Ces^  especes  couient  ore  cunter.  §    5356 

H  Le  fi^  Deu  nus  ad  enseigne 

La  veie  dreite®  de  sobrete 

En  le  euanglie/  ou  ad  parle , 

Qe  tut  est  plein  de  verite.  5360 

U  Deu  Yus  comande  qe  bien  garde^ 

Qe  wostie  qeor  ne  seit  greue^ 

De  trop  beiure  ne&  t/-op  manger : 

Asse3  perne^  ;  \:)his  lesse^^  ester.^       5364 

^  Ore  deuom  dire.         ^  Qst  trop  b.ov. 

d  Les.         *^  d.  vry.         ^  ewangle.         ^  ou. 

h  Puej  assej  pus  lesser. 


5368 


51  Vee^  si  yus'^  trespasser 
Encu7itre  qe'^  Deu  ad  comande^, 
Si  vos  sens  fusse?it  desturbe^ 
Pa?'  tant  qe  yus  trop  busse^  ;  ^" 
Si  voster  pe  ne  est^  dreit  alant, 
E  uos^er  oyr*^  clier  oiant, 
E  Yostre  veue^  cler  veant, 
E  uos^re  lange  bien  pa?"lant, 
!N'e  vos  .V.  sens  ben  sachants 
Apres  mange/',  cmn  fut  deuant. 
Bien  purrie^  yus^^  ssxuer  par  tant, 
Qe  auqes  trop  ustes^  ale  auant. 

Yn  prestre  esteit  de  vn  muster,^ 
Beuur  fort  fu,  &  lecher,^ 
Car  ces  pechie^  cure?zt  en  vne  lesse ; 
Flambe"^  surt  souent  del  gresse ; 

*  V.  auej  ren.         ^  coe  ke.         <^  buises 
^  Ne  vos^re  pe  ne  seit  ...  (as  1.  5370). 

*  Si  V.  V.  ne  seit ...  (as  line  5369). 
s  Ne  .  .  .  B,  om.  A.         ^  Si  en  porrez  vus. 

i  ke  akes  trop  estes.         ^  en  vn  pais  maneit. 
'  Ky  b.  f.  &  1.  esteit. 
™  Cum  flamme  [If.  43]. 


Ausi,  soue?2t  de  glotonie 
Yient  pechie^  de  lecherie. 
Cest  prestre  fu  custumer, 
A  sun  garcun  comander 
'Vne  chandele  a^  ficliir,' 
E  pws  a  beiure  P  demand er. 
Tant  lo??gem(?wt  wesseillereit'i 
5372   La  nuit  a  home  qe  il  aueit,*' 
V,  si  cu?yipainu?i  luy  failli, 
lesqes  Sim  ventre  vst  empli ;  '^ 
I^e  saueit  nepz^/'q?iant*'  qz^ant  vst  asse^, 


5384 


5388 

[leaf  148,  back] 


5376 


exemplum. 


5380 


oie. 


lesqe  la  chandele  ust"  regarde^  :  5392 

Qwant  dous^'  de  vne  li  resemble, 

Sun  garcu?i  dunqes  demande, 

'  Qwans  chandeles  il  porta,^ 

Q?/ant  il  lume?'e  demanda.'  ^  5396 

II  le  peche.         »  devant  ly  ficlier. 

i>  p.  apres  le  beiure. 

4  veillereit.        ^  n.  oue  cely  k'il  amereit. 

•'*  pa?*empli.         '  nekedent. 

"  Deske  la  c.  out.        "^  .ij.  eliandeilles. 

^  kuant  des  chandeilles  avant  portait. 

>"  demandait. 
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Of  alle  wysdom  pat  slial  dure, 

|5e  most  wysdom,  Jjan  ys  '  mesure ' ;     6528 

Mesure  and  resu??,  to-gedyr  |)ey  wone, 

And  alle  manere  of  vertues  jjey  kone. 

with  whom  ])ey  wone,  he  ys  wys, 

And  ys  ryche,  and  holdyn  yn  prys.      6532 

liyt  ys  a  gode  sygne  jjat  man  ys  stable, 

Jpat  yn  I'esu?^  ys  mesurable. 

Many  a  vertu,  mesure  has, 

})at  touched  ys  nat  yn  J?ys  pas.  6536 

But  J5e  mesure  of  etyng, 

\)kt  ys  bojje  to  olde  and  ^yng ; 

parefore  wyl  y  telle  ^ow  alle 

Yn  what  jjynges  fat  ^e  falle.  6540 

Be  nat  to  ])y  self  so  large, 
Ouer  mesure  jjyn^  herte  to  charge, 
Jpat  Jjou  ne  kast  for  vylaynye 
Ne  for  |)e  foule  lust  of  glotonye.  6544 

|)enk  here-on  whan  ]}ou  hyt  bygynnys, 
For  J)e?'-yn  are  ))re  wykked  synnes  : 
Glotonye,  and  fefte  of  j^yng, 
And  cursed  yn  chyrche,  ys  mede  endyng. 

^  Harl.  yn. 

^  Celuy  ad  dieit  vie  de  porke  [leaf  43,  col.  2] 

b  Ky  en  glotonie  gist,  ke  tant  est  orde. 

c  liuawt  beiure  prent  taut  ou.         ^  ad  pris. 

c  Sauve  sa.         ^  tu^  ceux  p«r. 

e  pwr.         ^  soulemevit  I'alnie  perdent. 


Ceoli  asse^  ad  vie  de  porc,^    [on  leaf  i48,  back] 
Qe  en  sa  Glotunie  est  si  ord^  5416 

(^uawi  le  iur  prent  tant  al  ma??ger,*^ 
Qe  ceo  qe  p?*is  ad,'^  couient  lesser : 
Poi  uaut  plw5  tiel  creistien, 
Sauue®  baptesme,  qe  vn  chien.  5420 

Bien  sachent  ceus  de^  verite 


Qe  dignes  suwt  de^  estre  blame. 

Car,  ne  mie  sul  blame  perne?it,^^ 

Mes  cors  &  alme  par  tant  destruent,* 

U  Vere  poe^  nus^  mei?<t  fol  home      5425 

Qe  velt  cu??ibatre  par  custume 

Qwrtnt  il  ad  beu  ph/s  qe  asse^ ; 

Meu^  luy  vaudreit  estre  cuclie^ ; 

Pur  ceo,  garde  bien^  perne^ 

Si  a  malfere  estes  custume^. 

Gum  a  cu??ibatre,  &'"  estriuer, 

Ou  a  lecherie  trere"  leger. 

U  Yueresce  duwc  \us  est  grant  peche 

Car  dou3  mals  vnt  plws  qe  vn  pese.^ 

*fl  Garde3  si  yus  aues  mange  i^ 

De  chose  qe  susse^^  estre  emble;       5436 

Par  tant  e6^^  meint^'  escomer^ge, 

E  dune  est  treble  le  peche. 


[If.  lis,  bk., 
col.  2] 

5429 


5432 


i  M.  Iur  vie  en  le  secle  amenusere?it. 

k  vus  A,  om.  B.         ^  bone  garde. 

'"  meller  ou.         ^  Ov  1.  fere  de. 

^  plus  grant,  liar  tuz  ces  maus  est  comensant. 

P  beu  ou  mange.         •?  sauie3. 

1"  Kar  par  .  .  ni.  horn. 


Le  garcun,  "  fors  vne,"  diseit ; 

Le  prestre  respu??d  qe  '  dou^  veeit 

Alume3,  ceo  ly  sembleit.' 

La  custume  sun  seignwr  saueit : 

"  Oure  est  dunqes  de  cucher," 

Dist  le  p?*estre  tauerner.^ 

U  Par  tant  pet  chescun  bien  sauer 

Qe  il  ne  out  mie  la  veue  cler 

Apres  manger,  cu7/i  out  dcuant : 

°-  D.  al  prestre  sun  botiller. 
^  crei  pas  ke  out  le  pc. 
<^— <^  Kar,  si  mesure  eust  en  hmg  &  le 
Vn  fust,  ioe  crai  k'il  eust  chancel^. 


Ne  crei  mie  qe  sun  pe  fu^  dreit  ala?it, 
Car,  si  il  ust  dune  mesure 
^Vn  fust,  (£e  vint  pee^  fust  leue  5408 

5400   De  tere,  il  ust  chanceille  : 
Ceo  crei  sauer  de  verite.'' 
U  Les  vns,  q^^ant  beu  vnt'*  out?'e  mesure. 


Oyr  ne  poent  rien  eel  hure'" 
5404   Fors  le  seiiit  nun  *  wasseil,' 

&  la  dreite  respu72se  '  dringhail ! '  ^ 

•i  akuns  kuaiit  vnt  bu. 
*-'  ren  a  icel  houre. 

'        Fors  cost  nun  '  wessail,  wessail,' 
E  la  respunce,  ke  est  '  drinkehail. 


5412 
5414 
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And  y  warne  ]?e  of  ))ys  kas,   [leaf  4i]  6549 
To  comone  ^\iill  any  ))at  cursyng  lias,  - 
J3at  )?ou  wystyst  opunly 
were  cursed  w^t/i  holy  clierclies  cry.  %  6552 
3yf  jjou^  dedyst  liyt  by  |)y  wylle, 
wyj^-oute  destresse  or  lordys  wylle,^  || 
Holy  cherche  ys  wrotli  wy)?  j?e  astyt, 
And  halt  hyt  pryde  and  grete  dyspyt,  6556 
And  sey]3  ))ou  art  vnbuxum, 
And  nianteynest  an  eiiyl  ciistum. 

3yf  a  cursed  man  hadde  cumpany 
Vfiili  one  or  o\\\er,  logli  or  liy,  6560 

Or  yn  mete  or  yn  drynke 
At  jje  alehous,  or  oiijje/'  gaderyng, 
He  ne  wulde  recche  how  long  he  lay 
yn  hys  cursyng,  ny^t  or  day.  6564 

For  holy  clierchl'  curse]?  none 
But  yn  vnbuxu??znesse  jjat  ha})  mysgone  ; 
Jpat  wyl  nat  stondc  at  hys  lustyse, 
he  defendyjj  hym  ]?e  comune  acyse,      6568 
For  to  make  hym  be  ashamed 
})at  he  sliulde  be  so  defamed. 
And  so  shulde  he  wyte  he  may  nat  be 
But  at  holy  cherche  degre.-"^  6572 

For  swych  J>yng,  men  ofte  hem  meken, 
And  mercy  at  holy  cherche  sekyn. 

)?arfor  hyt  ys  a  grete  folye, 
^ffiih  cursed  man  haue  cunipanye.  6576 

Seynt  Poule  seyj),  jjat  moche  wote, 
**who-so  handly|j  pycche  welly ng-^  bote, 
He  shal  haue  fylfe  \>eroi  su??ideyl 
Jjogh  he  kepe  hym  neuer  so  weyl."       6580 
And  Dauyd  seyj?  yn  J)e  sauter. 
For  felaushepe,  on  swych  maner, 
"  \fiih  holy  man,  holy  shalt  J)0U  be  ; 

^  poll  0,  cmi.  H.         -  ylle. 

^  cherclies  gre.         "*  pycch  wellyngc, 

^  auez  ren. 

^— ^  .  .  mes  de  bone  volume 

Ove  cely  ky  sauiej  pur. 


t  U  Si  vws  aue^*^  communie, 
II  San3  force,  de  wostev  ein  degre,^^ 
*  Od  home  qe  susse3  de^  verite 
t  Qe  sei/it  eglise  out*^  escomerige, 


5440 


t  Malemewt,  saclie3,  serre^  blame;        5443 
t  Car  ceo  Qst  contempt,  &^^  orgoil  proue. 


^  Meint  liome,  par  cunsentemewt, 


Aloigne  autru  amendeme/it. 


Si  escome^ige*^  n'ust  cu??ipainu/^, 

Cwm  aue>-  ne  dust,  ce  siet^  chescu?^,  5448 

V\us  tost,  saclie^,  se  amendereit;S 

Pur  ceo  pechewt,  si  Deu  me  eyt.'^ 

U  Qe  od  eu3  beiuer^t  ou  maniue7it,* 

Ki  me  creieiit,  si  les  fuent.^ 

^Plus  \as  di  san^  dotance  : 

Si  garder  yus  vole3  de  cowsentance, 

Sauer  ne  les  deue3  ;  * 

t  Ceo  Yius  ad  sei?it  Pol  comande3."^ 

t  Ki  pei3  tuche,  il  ert  suille3 ; 


5452 


5456 


^  le  out.         ^  tele  chose  est.         ®  le  escumege. 

f  ?  MS.,  ?  suit  A,  si  cessereit  B. 

s  pur  veirs  se  amendreit  sachej  [If.  43,  bk.]. 

^1  tu3  pur  uerite.         *  mangeicnt  ou  beuerunt. 

^  il  le  eschuerunt. 

1— ^  Ka/-  a  teus  consentir  ne  deuez.      '"  mustre3. 
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with  wykked  man,  ]jou  turnest  as  he."  6584 
On  }?ese  wurdys  y  rede  ^e  ))ynke, 
And  kepe  ^ow  fro  cursed  blynke. 

Ne  ))ou  shalt,  for  no  mannes  prew,    t^^^y**.* 
Ete,  no  dry?^ke  wyj?  a  lew.  6588 

But  3yt'  he  wyl  crystendoni  take,  § 
hys  felaushepe  shalt  jjou  forsake. 
And  ))at  ys  a  grete  skyl  why, 
For  J)e  lew  ys  Ihe6nis  enniye.  6592 

})&  lew  loue]?,  on  no  manere, 
Jes7i,  ne  hys  modyr  dere. 
jjarfor,  ^yf  pon  loue  hem  ry3t, 
Forsake  lew  at  alle  Jjy  my^t,     '  6596 

forsake 

But  3yf  pon  hope  Jjat  he  wul  weyue  | 
Hys  lawe,  and  crystendoni  receyue. 

[Against  making  Men  drunk. ~] 

J)ys  custu??i  ys  also^  pe/ylous, 

To  lede  a  man  to  J)e  alehous  %  6600 

To  do  hym  drynke  out  of  resu??. 

Or  make  hym  drunke, — fat  ys  tresu?^, —  ^ 

Or  to  ))y2  hous,  3yf  fou  liy??^  lede, 

On  hym  drynke  for  to  bede  ;  6604 

))ou  art  gylty  of  hys  synne 

3yf  ]JOU  to  drunkeiies  widest  \\ym  wynne. 

And  3yf  Jjou  ioye  \eroi  has, 

])Q  more  pou  fallyst  yn  trespas  ;  §        6608 

Hyt  ys  a  tokene  of  fehmnye 

To  weytii  \\ym  with  swych  gylrye. 

Also  3yf  ]?ou  any  day  shuldest'^  fast,  * 
And  J)ou  ouertymely  ]?y  meti'  aske,       6612 
Glotony  haj)  swych  longyng  wroght, 
}3at  )jou  to  tyme  ahydest  noght. 


^  also  ys. 


b'»- 


sliull. 


^  vcir  droit. 

b— b  &  tel  escheuera 

ir  Compaignie  one  gen  ne  deit  !x\\rr 
NuU  ki  deus  ainie,  e  ad  clier. 
^  b.  coniuner.         '^  Si  ncl  q.  hen  a. 
"  al  geu  ou  deu.         ^  duuke  ne. 


5460 


5464 

[leaf  1 49] 


5468 


5472 


E  ki  est  od  fol  acumpaine^, 
t  Fous,  ^ur  ueir,'^  deuendra ; 

t  Sages  est  qe  le  fuera.'* 

U  Ne  cw?>ipainie  auer  od  Giu, 
*  jSTe  deit  ki  eime  le  du^  lesu,^' 

iSTe  en  beiure,^  ne  en  manger, 
^  Si  il  nel  quide'^  creistiener ; 

Car  dune  est  bon  le  acointer 
I  Pur  I'alnie  del  Giu*^  sauuer  ; 

Qwrmt  ce  n'entent,  ne^  vaut  rien 

La  cointe  del  Giu  a  Crestien.s 

Ein^  est  peche,  sache^,  m?^lt  grant, 

Al  enimi  Deu  fere  beal  sembla^^t ; 

West  mie  signe  qe^  ert  sauue 

Qe  a  Gins  ert  trop^  acu??q3aine. 

Mes  ki  deners  ad  a  duner, 

Cu??ipainie  peot  asse^  auer.^ 

^  Home  qe  est^  custumer 
X  Autre  gent"^  eniuerer,  5476 

o  De  peche  pwr  ueir  se  peot  duter 

Si"  11  lie  se  ame^ide  premer. 

Aucu?is  ixxnt^  trop  volunters  ; 

Deu  lesP  p(^??'doint  lur  pechie3  !  5480 

Mes  les  fols  su7it  leger  a  trere ; 

Ki^  force  ne  les  fet,  ne  poe/^'t  crere 

Qe  autremewt  seiewt  bien  venu 

Al  hostel  de  hume  qe  il  vnt  conu  ;    5484 
De  ceo  vieiit  la  maueise  custume 
Duwt  Engleis  mesdiewt  ces  de  Rome.'" 
t  H  Si  ioie  auie^  en  wostev  qeor 

Qwant  autres  purrie^  enyuerer  :  5488 

„  Cwm  \Aus  \us  plest  uo,s-/er  peche, 
"^  Tant  est^  plus  grant,  pur*  ve/-ite. 

j(.  U  Home  qe  vodra  a  dreit"  inner,        5491 
Ne  deit  p^^r  ceo  plus  l()7igome;it^'  mange/- 
Par  tiel  iur  q^^^'ait'^  il  iune, 
Cu?»  fiu^t  plusurs  \y(r  custume  ; 
A  tant  vaudreit  dou;  fei^  manger 
VjUui  fauceme??t  ensi-^'  inner.  5406 


1'  k'il. 

k 


a.  1). 
"  Si 


8  La  cv/J/t[)aignie  ....  (U-l. 

*  Ky  t.  e.  a  geu  acunipaignr. 

'  ky  est  mut.         '"  souvent  c 

<»  le  funt.         1'  lur.         'i  Si. 

''  Diint  des  engleiscs  dient  ceus  dc  roume. 

**  greiudre.         '  greindre  en. 

"  a  d.  voudrast.         ^  p.  lunges  pur  eoe. 

^  ceus  iurs  lus  (pieus.         >'  issi. 


trouer, 
ici. 


214     Rich  Men,  think  on  Dives  and  Lazarus !     Hear  the  Tale  of  them  ! 


Anojjer  spyce  ys  yn  glotonye,  j 
To  ete  one?*  delycyusly,  ||  6616 

For  to  be  serued  vfith  many  messe  :  ^ 

on  table 

)3at  haimte  fese  lordynges  on  dese. 

wuld  Jiey  of  Query  a  messe  ^  ^yue 
To  helpe  |je  pore  wyj)  for  to  lyue,         6620 
)5e  boldlyere  j)ey  my3t  he??i  self  fede 
3yf  |)ey  dedyn  ))at  almiis  dede. 
But  of  almiis  j^enk  )?ey  no^t, 
For  lust  and  lykyng  ys  more  yn  fogbt.  6624 

j5ou  jjat  louest  so  many  messe,^    [if.  4-t,  bk.] 
wuldest  J)Ou  Jjenke  on  syre  Dyues, 
And  of  ]je  porii  man^  La^are 
J)at  syre  Dyues  late  mysfare, —  6628 

For  he  asked  liym  sum  gode, 
Of  hys  mete,  for  liys*  lyues  fode, — 
y  trowe  Jiou  shuldest  nat  forgete 
)3e  pore  man  at  Jjy  mete,  6632 

3yf  pou  vndyrstode,  y  wene, 
what  J)e  tale  wulde  bemene. 


*  ^  Trop  bas  hure  mange/*  ne  deuu??i 

Le  iur  qwant  inner  volum,* 
II  Ne^  trop  deliciousemewt, 

i  Qe  a  glotunie  ausi*^  apent.  5500 

t  11  Ki  tiels  es^,  il  dust  duner  ^ 
t  As  poures  de  chescuw  manger, 
t  DuMc  purreit  plws^  hardiement  [if.  149,  coi.  2] 
De  mutes  *^  mes  manger,  cum  ie  entenk  ; 

t  Mes  des  poures  pensent  petit ;  5505 

Tant  vnt  en  mangant  g?'ant  delit, 
Mwlt  chieremewt^  se  repentiruwt, 
Qe  poures  vblient,  qe^  il  mesfunt.     5508 
H  Vne  cwwte  mus  voil  par  ceo  cunter  J 

Qe  ne  fet  mie^  a  vblier. 


\ 


[The  Tale  of  Dives  and  Lazarus.'] 

A  ryche  man  was  smn  tyme  of  prys  A  tale. 

)?at  wered  boJ)e  purpure  and  bys,  6636 

And  euery  day  nobly  was  led, 

And  \Niih  delycyus  metys  fed  ; 

And  \er  was  ]jo  a  pore  man,  § 

Lazare,  fat  pe  wurd  of  ran,  :|:  6640 

He  lay  at  J>e  ryche  mannys  ^ate,  § 

M'ey 

Ful  of  byles,  yn  ])e  gate  ;  || 

He  3erned  moclie  to  ete  hys  fylle 

Of  })e  cru?/anes  pat  pe  ryche  man  ded  spyl,^ 

But  no  man  ^aue  hym  on  to  byte,  I      6645 

J?ogh  pat  asked  he  so  lyte  : 

But  pe  rychii  mannes  houndes 


'■  mese. 
•*  to  >e. 


mes. 
^  spylle. 


^  man  also. 


^  A  tel  inr  cum  nus  iunom. 
^  Ka?'  coe  a  s\.  ben. 


b  Ne  manger. 


t  ^  ladiz  esteit  vn  riches  horn         .exempuim 
t  Qe  vestu  fut  en  siclatun;  5512 

t  I*^obleme?it  chescu/^  iur  mangeit ; 

Pite  des  poures  poi^  aueit. 
§  Deuant  sa  porte  vn  poure  giseit 


t  Qe  mz^lt  grant  suffreite  aueit,  5516 

t  Saole  uoleit  estre,  san^  fable, 

t  Des  mies  qe  cheirent  de  la^  table, 

I  Mes  nul  li™  voleit  duner, 

Car  cest  riche  home  esteit  auer.         5520 
X  Le  poure,  '  Lazare,'  a  wwn  aueit ; 

II  Cum  leprus,  des  plaies  plein  esteit ; 

^  Deueroit  ly  riche  home  doner  (after  1.  5451). 


le  ph< 


plusnrs 


s  dolerousement.         ^  kar. 

i  mie  bon.         '^  nul  ne.         ^  chaieint  de  sa. 

m  ne  ly  [If.  44]. 
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Come  and  lykked  La3ares  woundes.  §  6648 

Sone  aftyrward  deyde  La^are  § 

Before  fe  ma?^nes  ^atti  fare ; 

Goddes  au?igeles  pe  soulii  nam, 

And  bare  hyt  yn-to  ])e  bosum  of  Abraham. 

Abrahams  bosum  ys  a  dwellyng       6653 
)5at  holy  men  haiie  yn  restyng, 
j)at  to  Ihesu,  Goddys  sone,  cam, 
psit  flesshe  and  blode  yn  Mary  nam.     6656 
Abrahams  bosu/M  ys^  a  stede,  men  telle, 
Betwyxii  paradys  and  lielle. 

Fyl^  auenture,  as  y  er  seyde, 
|)ys  ryche  man  sone  aftyr  deyde.  6660 

Hys  soule  was  bore  to  Lucyfere, 
wit/i-outyn  ende  to  dwellti  fere ; 
And,  as  he  was  J)ere  yn  pyne,    [if.  w, bk-.,  coi.  2] 
He  loked  vpwarde  with  hys  yne,  6664 

And  sagh  La^are,  pe  pore  man, 
yn  fe  bosu??i  of  Abraham  ; 
And  as  he  my3t,  he  ^aue  a  cry, 
And  seyd,  "  Abraham,  mercy,  mercy !  6668 
Late  La^are  hys  o  fynger  wete, 
And,  droppe  on  my  tunge  for  hete ; 
For  y  am  yn  endles  peyne,         ,. 
yn  fyre  and  yn  leye  certeyne."  6672 

And  Abrahrtiii  spak^  as  yn  vpbreyde, 
"  Sone  !  menest  ]jou  nat  what  y  er'*  seyd  1 
}pou  receyuedyst  pa  wnrldys  blys,  „      6675 
And  La3are,  pouert  and  peyne  ywys.  * 
})o\\  ete  and  dru?ike,  and  we?'e  ful  blyjje  ;  " 
And  La^are  hungred,  Si  ful  wo  syfe ;  * 
And  now  shal  he,  for  hys  deserte, 
Ilaue  weljje  y-nogh  for  hys  pouert ;      6680 
And  J)ou,  for  wel])e,  to  pyne  shul''  go, 


t  Mes  les  chiens  de  la  mesuw  veneie?it, 
t  E  ces  plaies  de  lur  laugea  lescheient. 

Ausi,  cu7n  Deu  purueu  aueit,*^  5525 

§  Le  poure  apres  mort  giseit ; 

En  repos  esteit  porte,^* 
t  Car  en  le  sein  Abraha?>i  fu  pose.       5528 


Li  riches  est  ausi  deuie,^ 
E  as  vifs  deables  ale  ;  '^ 

En  enfern  fu^  enseueli, 

Car  bien  le  aueit  deserui.'^  5532 

Cest  cheitif,  qe  esteit  mwlt  penc, 

Ces  oils  a^  wwint  ad  leue  ; 

En  repos  vist  haut^  Abraham, 

E  Lazare  le  poure  en  sun  sein.  5536 

H  Pere  Abraham,  ad  apele, 

'  E  qe  de  luy  vst  nie/'ci,'  prie,^' 

^ "  Lazare  enueie3,  dist,  a  mey, 

Qe  moille  vne  p^rtie  de  sun  dey^      5540 

Pur*^  ma  lange  refreider,        [leaf  119,  back] 

Car  trop  su  pene,  si  ne  p^^y  murir."  ^ 

Abraha?/?-  luy  respundi 

'  Qe  ceo  ne  pout  estre,  sust  il  de  fi,'  5544 

"  Car  Lazare  recust,"  dist,"^  "  mal, 

Tant  cum  fust  "  en  vie  mortal ; 

E  vus  recustes,  dit  il,  ^bien, 

(j)?<ant  fustes  home  terrien  ;  5548 

F(?re  couient  dune  equite, 


^  ys  H,  oni.  0. 
"'  spak  0,  om.  H. 


2  Fyllc. 


ere.         ■"'  poyno  shalt. 


^  le  aueit.         ^  I'liline  porte. 

^  est  deuit'  ausi. 

*i    'I  Tliese  lines  are  omitted  in  B. 


*^  K  en  enfer  est. 


oiz  vers. 


K  liaut  vist.         1'  ad  pri<'. 

'— '    Lesscz  Lazt'r  nioiller  Ic  chef  d<^  sun  dai, 

E  vne  guttc  de  ewe  gettre  a  moy. 
'^  ]")nnt  puse. 

'    Va\  (Hst  Haninic  ov  sofrc  g/rnit  mrrrtir. 
•"   Kar  il  dist  L.  r.         "  il  fu. 
"  niut  de. 
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And  for  fy  ryches  fou  shalt  haue  wo. 

Now  ys  La^are  euer  yn  solace, 

And  |)0U  yn  sorow  w^t/i-oute  grace ;     6684 

J)e  endles  ende  may  no  man  telle 

Betwyxe  vs  here,  &  30AV  yn  helle ; 

Betwyxe  oure  ioye,  and  ^oure  peyne, 

ys  endles  tyme,  and  vncerteyne.  6688 

Swych  sykernes  ys  betwyx^  30 w  two, 

}5at  nouTi  of  vs  to  30W  may  go. 

Kone  of  vs  to  30W  may  come, 

But  eclione  haue  hys  owne  dome."       6692 

}pan  preyde  ]je  ryche  man,  Abraham, 
fat  he  wide  sende  Lazare,  or  su??i  ope/*  wham, 
To  hys  brejjryn  alle  fyue, 
\){\i  ]?ey  loke  hem  so,  yn  here  lyue,   i  6696 
Fro  auaryce  and  fro  glotonye  \ 
And  ^yue  to  porti  men  blej?lye, 
*'  Jpat  jjey  neuer  hedyr  be  sent, 
w^t/i  me,  yn  Jjys  liete,  to  be  brent."      6700 

Abraham  ne  grau/ited  hym  noglit    [leaf  45] 
)5at  ]?e  ryche  man  hym  besoght,         fdedys 
*'  )pey  haue,"   he  seyd,  "  alle  ))e  prophete 
And  holy  wryt,  fat  men  on  redys,        6704 
To  teche  hem  bojje  ry3t  and  skyle, 
Do  feraftyr,  ^yf  fey  Avyle." 

]?an  spake  fe  ryche  man, 
"ISTay,  fadyr  Abraham,  nay,  fey  ne  kan  ; 
But  wuldest  fou  do  aftyr  my  rede,       6709 
To  reyse  a  man  fat  haf  be  dede, 
fat  my^t  hem  fe  peynes  telle 
\)i\i  fey  shul  sulfre  and  yn  dwelle,        6712 
})an  shulde  fey  do  ry^t  penau??ce 
For  to  askapij  fys  myschau?ice." 

Abraham  wulde  nat  grau?zte 
])Q  ryche  man  fat  cumiauut,  6716 

A  dede  man  vp  for  to  reyse, 
"  Syn  Moyses  sawes  fey  wyl  nat  preyse, 

^  sekerncs  3^5  betwene. 

-''■  Ke  il  ait  ioie  &  \us  seez. 


i  Qe  Lazare  seit  en  ioye,  &  yus'-^  penes." 


ses. 


^  Lazer  B,  Abraham  A. 


t  Abraham  ad  m7^1t  pus  prie 

'  Qe  Lazere  a  ces''  freres  fut  enveie,  5552 
i  Pur  eu^  certeinemeTzt  garnir, 

Queles  peynes  lur  coment  suffrir 
\  Si  lur  auarice  ne  uei He/it  lessir, 
t  E  des  poures  pite  auer ;  5556 

•  De  lur  srlotonie  ausi  cesser 
t  Si  en  enfern  ne  veillent  aler.' 
t  Abraham  ne  li  vout  granter 

Lazer *^  a  ces  freres  enueier,  5560 

t  "  Car  le  pyophete  Moisen'^  aueient. 


t  Qe  crere  le  pusscTit,  si  il*^  voleient." 

t  Li  riches,  qe  en  peyne  esteit, 

t  A  Abraha?;^  dist,  'k'il  bien  (piideit^  5564 

t  Qe  si  vn  mort  releuast, 

t  E  les  peines  d'enfer  cuntast,^ 

t  Penance  freient  de  lur  peche, 

Ces^^  freres  qe  il  ad  tant  ame.'  5568 

t  Abraha?^/  ne  vout  granter 

t  En  nule  mane/'e  Lazere  enueer, 

"  Car  vn  home  mort  ne  creient,' 

d  Par  Moysen,  dist  11,  ke  oi  [If.  44,  col.  2]. 
^  E  autres  k'il  poaient  crere  si. 
f  cieai*".         s  lur  c.         ^  Ses. 
i  Kar  h.  ni.  dist. 
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How  wulde  ])ey  at  a  dede  man  lere, 

whan  holy  Avryt  ]?ey  wyl  nat  here?  "    6720 

])ys  tale  tellyj)  oure  lorde  Wiesw 
To  ryclie  men  for  her-^'  pre\v,i 
]5at  jjey  ne  be  no  nythyng 
Of  here  mete,  ne  of  here  fyng.  6724 

To  pore  men,  namely, 
]5at  fiou  ^yuest  hem,  ^yue  hyt^  blejjly, 
w/t/i  no  betyng,  ne  w^t/i  nou?;'  awe ; 
Almes  ys  no^t  wyj?  any  myssawe.         6728 

why  tellyj)  he  jje^  wykkednes  of  jjys  man 
alle, — 
And  he  ne  robbed,  ne  he  ne  stalle, — 
But  for  he  bare  hym  ower  hye, 
And  ledde  hys  lyfe  yn  glotonye,  6732 

And  to  \)Q  pore  dyd  euyl  yn  dede, 
JS'o  halp  hym  no^t  yn  hys  nede  : 
Ke  La^are  asked  nat  greuuslyke, 
But  a  fewe  cru?>mies  for  to  pyke ;         6736 
And  for  he  ^aue^  hym  nown  on  to  byte, 
Hym  was  werned  as  lyte  :  {.Q-syii.'] 

As  lytyl  as  he  hym  wernede,      [if.  45,  coi.  2] 
As  lytyl  ))yng  he  ^ernede  ;  6740 

he  preydii  La^are  hym  to  sende 
A  drope  of  hys  fynger  ende. 

Loke  how  euene  lugement, 
)Pe  tone  a^ens  jje  io]ier,  was  sent :  6744 

hyt  ys  but  a  lytyl  synne, 
Of  a  drope  and  of  a  cru?/ane  ; 
j)an  wyl  hyt  be  ful  harde  a-counte 
Of  fiyng  jjat  w^ylle  to  moche  a-mounte.  6748 
J)arfor,  ^e  lordyngys,  be]?  ful  ware, 
))enke])  on  Dyues  antl  on  La^are, 
And  J?e  porii  na^t-^  forgete 
whan  36  syttti  at  ^oure  mete.  6752 

And  ))0U  jjat  fedyst  ]?e  so  rychely, 
Oue?"  mesure  yn  glotonye, 
)5enk  J)at  ])ou  shalt  stynk  and  rote, 


t  Qifant  Moysen  le  p/'ophete  ne  oient."  •' 

t  U  Ceste  cu7?te  deigna  Vie-m  curiter,    5573 

t  Pur  les  riches  amonester 

t  Qe  il  ne  seie?2t  trop  auer 

t  De  lur  beiure  &  lur  mange/*.  5576 

t  Ouesqe  les  poures  deiuent  pa?'tir 

Q?««nt  meseise  les  ueie/it^'  suffrir ; 

En*^  lur  delices,  ne  deiuent  lesser,  i^Jf^jMn'''^'-' 

Des  poures  a  la  porte  pensir;  5580 

La  ioie  de  ciel  peot*^  achater 

Li  riches  hom  par*^  sun  auer. 


^  pru. 
^  3af. 


•  hyt  n,  <n>i. 
nofifit. 


0. 


I'li  H,  om.  0. 


^  les  prophetes  oir  ne  voleient.      ^'  los  veiout  ni. 
^  Fur.         f^  p.  1)fn.         *-'  r.  del  poiuTc  pur. 
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And  wurmes  shul  fyl  fy  frote,  6756 

And  )?e  fouler  slial  fy  body  stynke, 
For  thy  ryche  mete,  and  ]?y  dvyiike. 

Eiiery  man  3yue  tente  to  ])ys, 
And  se  how  vyle  hys  body  ys.  6760 

kopc 

Twey  dayys  or  ]jre  mow  hyt  loke 

Mete,  ar  man  hyt  ete  or  toke  ; 

Eut  as  sone  as  hyt  ys  yn  ]je  3oten, 

Yn  half  a  day  pan  ys  hyt  roten  ;  6764 

Ry^t  vyle,  and  al])er  meste, 

J5an  hyt  ys  of  any  ouper  beste. 

Se  weyl  ]?ys !  jjan  mayst  )jou  fynde, 

how  vyle  pan  ys  pyu  owne  kynde.        6768 

)?ys  ryche  man  that  y  of  telle, 
Wente  nat  oonly  parfor  to  helle. 
But,  for  pat  he  wulde  noght 
3yue  to  La^are  pat  he  besoght,  6772 

Ne  no^t  only  for  glotonye, 
^e  auaryce,  ne  for  beryng  liye, 
No3t  for-py,  pe  leste  of  pys, 
My^t  brynge  a  man  to  luwys.  6776 

why  was  God  moste  wyp  hym  wroth  1  [tsbk-.] 

hanne 

For  he  dyd  pe  pore  man  loth. 

And  for  he  dyd  hys^  houndes  oute  late 

To  byte  pe  La3are  at  pe  3ate ;  6780 

And,  for  he  dyde  hym  pat  dyspyte,^ 

God  wrathede  hym  astyte, 

And  deynep  nat  to  nemne  hys  name, 

For  he  dede  pe  pore  man  slianie,  6784 

But  callep  hym  yn  pe  gospel,  ryche, 

As  vnkynde  and  vnbryche. 

For  ful  comunly  shalt  pou  fynde 

Ofte  ryche  men  vnkynde.  6788 

Lorde  !  how  shul  pese  robbers  fare, 
Jjat  pe  pore  pepyl  pelyn  ful  bare, — 
Erliis,  kny3tcs,  and  barouns. 
And  ouper  lordynges  of  tou/mes  ;  6792 

lustyses,  shryues,^  and  baylyuys, 

^  liys  0,  he  H.         -  despyt.         -'  sliereues. 


Rich  Men,  you're  worse  than  Dives!    You  roh  the  Poor,  whom  you  should  love.    219 


6804 


6808 


)?at  jje  lawes  alle  to-ryues, 

And  J)e  pore  men  alle  to-pyle ; 

To  ryche  men  do  ])ey  but  as  fey  wylle.^ 

}?ys  ryche  man,  as  J)e  gospel  seys,     6797 
was  but  to  .0.  man  vncurteys, 
And  hadde  so  moche  pyne^  farfore ; 
On  hem  wyl  falle  moche  more  6800 

))at  many  pore  men  pyle  and  bete, 
For  God  no  synne  wyl  J?ey  nat  lete. 
Swych  ryche  men^  jiat  are  a^ens  Goddys* 

pes, 
}3enkeJ)  on  La^are  and  on  Dynes ; 
And  be]?  nat  pynede  wyj)  Satanas 
For  porii  men,  as  Dyues  was, 
And  ys,  and  eue?"^  shal  be ; 
3yt  robbed  he  newer ^  golde  ne  fee. 
By  jjys  skylle,  fan  mow  ^e  se, 
j?at  3e  are  wers  fan  was  lie. 
He  dyde  but  lete  an  hounde  hyni  to  ; 
3e  ryche  men,  weyl  wers  30  do  !  6812 

3e  Avyl  nown  houndes  to  hem  lete, 
But,  30  self,  hem  sle  and  bete. 
He  ne  dyd  but  werned  hy??^  of  hys  mete ; 
And  36,  robbe  al  pat  ^e  mow  gete  ;       6816 
3e  are  as  Dyues,  fat  wyl  naght  3yue ; 
And  wers,  for  3e  robbe  fat  fey  shulde  by 

lyue. 
Of  mochii  peyne  3e  mow  30W  drede, 
For  3e  do  weyl  wers  fan  Dyues  dede.  6820 

3e  rycliii  men,  God  wyl  30W  charge 
)3at  36  3yue  3oure  almes  large ; 
Nat  oue?'  powere,  newer  a  deyl, 
But  3yue  fat,  frd  3c  mow"  ful  weyl  ;    6824 
And  nat  allonely  largely,  ,^ 


But  w/t/i  lone,  fat  ys,  curtesy  ; 


^  wyle. 
■*  fjoddes. 
"  may. 


peyne.         -^  men  H,  om.  0. 
•^  eucnnor.         '•  noj'C/'. 


'^  En  maintcs.         ^'  uoudra. 
^  Ke  si  .  .  .  vno  mancit'  nc 


[If.  t.-),  bk.,  col.  2] 

{on  leafWi,  back,  co/.  2] 

H  i\r^dt  des'*-  mane/'s  almoines  deit  fere 
Kiche  home  qe  a  Deu  ueut''  plere  ;    5584 
8i  il  de  une''  ne  seit  paie, 
Autre  almoin e'^  prent  a  gree. 
Les  uns  innt  almoine  utes  pourement,*^' 
Pur  ceo  Deu  ne  paient  nient ;  5588 

Aucune^  chose  se  couient  greuer 
Qe  almoine  veut  a  dreit  dunor. 

j^  U  E  ne  mieS  sulemey^t 

^  'Ne^  deit  horn  tluner  largeme??t,'        5592 

I  Mes^  curteisemrj«t  deit  dnner 
Qe^  a  Deu  veut  estre  chier. 

,,  Curteisie  defent  en  prn-tisuns 

"  As  poures  dunergros'"  frauns  ;  5596 

fi  maneic  dc  aunioin^ 

^'  nirs  poucruuw/t  E  juir. 

<■  Deacnne[lf.  41,  bk]. 

K  Vne  niie  tant. 

'^  Ne  A,  om.  B.         '  IVanchement. 

•^  E.         '  Ky.         '"  g/rmt. 


220     The  Tale  of  St.  John  the  Almoner,  and  his  great  Liberality  and  Cmtrtesy. 


3yue))  ciirteysly,  and  nat  to  bete,  || 

3ow  were  bettyr  30ure  almes  lete.  I      6828 

3yf  a  pore  man  take  ons  or  twyys/  | 
Mysdo  hym  nat,  ^yf  J?ou  be  wys, 
^Q  seye  \ijm  noun  ojjer  vyleynye ; 
)3an  donst  ))ou  larges  and  curteysye.     6832 
More  ]7ank  Jjou  getest  for  swych  ^yuyng 
))an  seuene  so  nioche  w^t^  chydyng. 
Herefore  Seynt  Ihofi  fe  aumenere  seys, 
And  techyj)  men  to  be  ciirteys.  6836 


Mens  vaudrei?^^^  qe  ne  f  ussent  venu, 
Qe  ^ur  poure^^  almoine  estre  batu. 
II  Eeproiier  ^ne  deue^  le  poiire  home, 


Si  fere  vole^  wostvQ  almoine ; 

Si  aucuw  receiue*^  dous  fee, 

K'el  reproue^  nient,  pw/'  Famur  Dee,* 

Qe  aiier  piirra  plus  grant  *^  mester 

QeS  q?^«tre  autres  de  almoine  auer. 


5600 


5604 


t  U  beint  lohan,  le  bon  aumouer,  .exemp/wm. 
t  I^us  ap?'ent  almoine''  duner; 


[The  Tale  of  ^t.  John  the  Almoner, 
and  his  great  Liberality  and 
Courtesy.']  ^  ^^^ 

Hyt  sey)?  Seynt  Ilion  ])e  aumenere 

Pore  men  called  hym  Goddys  spensere ; 

He  was  bysshope  and  patryarke 

Of  Constantyne,-  noljle  starke.  6840 

Of  hym  3ede  ful  fyr  Jje  name,^ 

Of  large  almes  men  ^auc*  hym  name. 

A  pylgryme  lierde  of  \\ym  |)us  seye, 

And  to  liys  palys  he  toke  j?e  weye ;      6844 

whan  he  cam''  Jjcr,  he  sagh  seynt  Ihoii^ 

Dele  Jje  pore  folk  ful  gode  M'one ; 

He  seyd  he  wulde  hym  ouercharge. 

To  wete  whcj^e^r  seynt  Ilion  were  large.  " 

He  com,  and  asked  jje  charyte,  6849 

And  seynt  Iliofi,  ]jat  was  so  fie. 
He  co??zmau?idede  hys  seriaunte    "         6851 
For  to  3yue  hym  syxe  besaunte.   i 
})ys  pylgrym  3ede  and  chaunged  hys  wede,| 
]\lore  to  aske,  3yf  he  my3t  spede.  [Fr.  221 5021] 

^  ones  or  twys. 

-  constantyne  0.  constatyne  H. 

•'  fill  fere  3ede  j)e  fame. 

■*  3afe.         ^  com.         ^  lohone. 

•'''  M.  lur  vaudreit.         ^  poure  A,  om.  B. 
*^—^         nul  pouere  lio;«  ne  deuez 

Si  vos^re  aumone  ben  fere  \\o\va. 
^  receit  aumone. 


{From  his  ^  Life.''] 


Le  seint  honi,'  poures  out  si  chier, 

Qe  chescu?^  iur  les  soleit  visiter.^       5608 


,  Vn  pelerin  ceo  bien  veeit, 
T 
E  te7»pter  seint  loban  uoleit ; 

Sauer  uout'  la  verite, 
"  Si  il  ust  prt>"fite  charite. 

Entre  les  poures  se"'  e.sf  mis, 

Si  ad  sei?^t  lohan"  m?dt  retpiis 
,  Qe  de  luy  ust"  2>ite  ; 

Si  luy  dunast  de^'  charite. 

"  Vn  pelerin,"  dist,  "su,'i  meseise, 
t  Xouelemewt  vine  en  ceste  cite." 
\  Sei?it  lolian  coma?«da  a  9>\\n  donur,"" 
i  Qe  sis  besan^  li*  doigne,  \)uy  Deu*  amur; 

Mes  qwant  out  receu  li  sis  besant,     5621 
i  Sa  robe  clianci"  meintenant; 


5612 


5616 

[If.  150] 


^  Vur  am«<r  deu  nel  reprouer. 
f  K'il  poet  auer  gieindre. 
s  De.         h  De  aumone. 
i  Le  seint  hom  B,  Les  seint  A. 
1  uolait.         ni  s'en,         n  E  s.  i 
o  auereit.         i'  E  ly  duveit  de  sa. 
<i  p.  suy  mut.  ^"  c.  son  aumon^'? 

^  face  doner.         t  \y  fi^ce. 
^^  chanse. 


k 

ad. 


doner. 
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And  seyd  he  hadde  gou?i  many  a  gate,^ 
And  to  fe  cyte  he  was  com  late,  6856 

And  of  spensys  liad  ^  he  non, 
So  hadde  he  yn  pjdgrymage  gon. 
Seynt  Ihon  co??imau'/idede  hys  aumenere 
To    ^yue    hym    oujj'^^r   syxe,    for    he    liad 

nedc 

mystere.  6860 

]?e  aiimener  parceyued  weyl  fat  tyme 
})at  hyt  was  ))e  same  pylgryme 
)?at  toke  byfore  ])q  charyte, 
And  seyd,  *'  syre,  ]?ys  ys  lie."  6864 

iSTojjeles,  oper  wroth  or  glad, 
He  3af^  hym,  |)at  seyn*^  Ihon  bad. 

3ede 

})ys  pylgrym  eft"^  besydii  nam. 
And  efte  J?e  Jjryd  tyme  cam^  0868 

yn  a-nofe>'  wede  J)an  he  was  ore, 
And  asked  at  seynt  IhOii  ^yt  more. 
\)Q  aumenere  was  wroth  perfore, 
]5at  he  asked  so  oute  of  skore,  6872 

Syn  hym  was  3yue  so  largely. 
And  3yt  he  asked,  and  was  gredy. 
But  Seynt  Ihofi,  he  was  fre,  | 
And  yn  ful  gretti  charyte  6876 

He  co?7nnaunded  to  hym  a-none  § 
To  3yue  hy??^  twelue  besauntes  echone : 
"  Perauentiire,  God  wyl  me  prone 
what  y  wyl  do  for  hys  lone,  6880 

0]ier  hyt  ys  God  hym  selue ; 
)5arfore  ^yf '^  hym  besau?ites  twelue  ; 
Or  he  prouef)  me  a-wo^er  wey, 
3yf  y  wyl  any  of  hys  inyssey  ;  6884 

}3arfore  3yue)?  ^\^ih.  gode  wyl 
And  curteysye,  wit/i-outyn  yl." 

|?ys  tale  y  tolde  30W  fys  tyde, 

J)at  36  w^t//  no  pore  men^  chyde  ;  6888 

'  0.  gloss  *  wey.'  '^  spe^ses  haddo. 
='  3afc.  *  seynt.  ■'  eft  H,  om.  0. 
'■  he  cam.         ^  3yue.         *"  iiia?t. 

^  ad  dunkcs.         ''  aumon^v.         '^^  taut  tost. 
'^  besanz  ly.         ^  esmc/'ueillait. 


Semt  Ion  ad^  encu?itre, 

Le  almoine  demande  autre  fee;         5624 

Le  prtrriarch  sun  donur''  ad  apele, 
t  Si  li  ad  ad  tosf^  comande 
t  Qe  sis  beusan3  d'or  \i^  donast ; 


t  Mes  le  se/iant  se  meyuillast :  ^  5628 


.  A  sei?it  lohrtn  en  Toraille  diseit^ 

'  Qe  il  deuants  receu  aueit ;' 
t  Nepurq?«ant  I'ad^*  dune 
t  Ceo  qe*  su?i  seignur  I'ad  comande.     5632 


t  La  tierce  fee  se'^  Q.-^f  deguise, 
t  Si  ad  le  almoine  demande  ; 

:;:  E  cil,  qe  ])lein  fu  de  pitee, 

j^ais  du?ic  ad^  comande  5636 

§  Qe  almoine  ly  fust  dune. 

Le  serf  n'esteit  meie"^  ben  paie 

De  sa  grant  engressete, 

Mes  sei?it  lohan  ad  bien  mustre        5640 

Qe  il  fu  plein  de  charite  ; 

[ 710  (jap  in  flic  MS.'] 

t  Dus3e  besan3  li  duna  al  hure ; 

t  Si  dist,  "  ceo  e^^^  Ueu,  par  auenture,  5644 

Ki  me  vient  esprouer" 

Si  almoine  dune"  san3  reprouer." 


,  U  Ensample  \\u.-<  duna  de  curteisie, 
T 
Pur  nw.s'  gardcr  de  vyleinie.  5648 

''  E  a  sun  scignur  orillait.         *-'  cil  avant. 

''  si  ly  ad.         •  Tant  cu?yj. 

•^  tiez  s'en.         •  Viatement  ad  dunkcs. 

'"   Vj  le  sc/-gant  n'c.  j)as. 

"  A.  transposes  these  words. 

"  doine. 


222  Dont  keep  the  Foot  standing  in  the,  Gold,  Tale  of  Bp.  Troilus  &  his  30  Pounds, 


3yf  |?ou  chydyng  with  hym  makes, 
whan  J?yn  almes  of  |)e  he  takes, 
He  bye])  hyt  dere  witli  hys  myssawe,    ^^IJ^^^^j 
And  shame  penvith,  and  drede,  and  awe. 
3yf  for  J?at  ^yft  j?ou  wylt  haue  made,    6893 
Mysdo  hym  nat,  yn  wiirde  ne  dede. 

Also  hyt  ys  grete  curteysye  I 
To  3yue  ^oure  ahnes  hasty  lye  ;  6896 

*  Kat  for  to  makii  long  delay,  * 
To  late  a  Avrecche  stonde  al  day 
Cryyng  at  J?y  3ate  yn  colde ;  || 
He  bye))  |)yn  almes  on  manyfolde,        6900 
And  ])ogh  J?ou  3yue  hjm  lytyl  or  noght,  § 
Algate  hyt  ys  dere  y~boghte. 
And,  ))arfore  hyt  were  weyl  dou?i 
To  3yue  ])yn  alniiis  gladly  and  sowi.     6904 

And  y  warne  30W  alle  of  0  fyng, 
Forfenke))  nat  of  30ure  almes-^yuyng. 
3yf  J)ou  forJ)enkest,  J)ou  getyst  maugre, 
})y  3yft  ys  nat  yn  cliaryte  ;  6908 

Eyght  so  dyd  jje  bysshope  Troyle, 

sorowe 

For  hys  abnes  he  made  grete  doyle,    A  tale 

)?at  a  sykenes  hym  ouer  haf  ^ 

For  large  almes  pat  he  ^af.^  6912 

Seynt  Ihouw  Jje  aumenere  telle))  how. 

And  as  he  sey)),  y  shal  telle  30W ; 

A  gode  ensample,  as  Ave  rede, 

)?at  none  forjjynke  hys  almes  dede.       6916 

\_The  Tale  of  Bisluyp  Troyhis  and 
his  Thirty  Pounds^ 

)5ys  yche  seynt  IhOfi  ))e  aumenere 
was  a  patryark  of  grete  powere ; 
Vndyr  hym  was  bysshope  Troylus, 
]3at  for  to  haue  tresour  was  coueytous.  '^^ 

1  hafg.        2  3j^f^^ 

*  de  chose.         ^  dium. 

^  poet.         ^  Ky  dehors  esteit  tut. 

e  naif  &  en.         f  E  poy  [If.  45]. 


X  ^  Curteisie  est  ausi  tost  duner, 

*  Ne  mie  su??  dun  trop  targer; 

^  Asse3  e6'^  chier  achate, 

^  Poi,**  souent  demande.  5652 

51  Pur  ceo  dist  hom^  pa?*  custume. 
'  Ki  tost  dune,  dou3  fei3  dune  ! ' 
V\us  pw>Ta*^  le  freid  al  poure  greuer 
Qwant  almoine  demand  en  mi  yuer,  [loo  2j 

II  l^ehors  lus  esta  longes'^  nu  pe  5657 

"  En  la  boue  &^  la  gele, 


Qe^  vaut  I'almoine  qe  luy  est  dune 

Ap?'es  qe  longes  auera^  crie.  5660 

t  51  De  vne  chose  garde  perne3, 

Qe  de  sun  almoine  ne  vws  repente3 ; 
t  ^^Car  nul  gre  sert,  ein3  fet  debet, 

Qe  se  repente  de  sun  bien  fet.^^  5664 

t  Ceo  fist  Troll  li  cheitif  endurci,' 

t  Qe  ap?'es  sun  dun  enmaladi ;  ^ 


t  Le  cuwte  \us  c?^?«terai  de  gre, 
ComeTit  coe  esteit  p?'oue.^ 


5668 


[See  Cap.  xxvi  of  '  Leontii  Neapolitani  Episcopi 
Vita  Sancti  loaniiis  Eleemosynarii '  in  Migne's 
Patrologiae  Cursus  CmiipletuSy  Series  Graeca,  torn, 
xciii,  p.  1639.] 

.exemplum, 

T  ^  Seint  lolirtn,  qe  ieo"^  nomai  auant, 

t  Le  patriarch  si^  vaillant, 
t  Desuz  sei  vn  euesqe  aueit, 

Qe  Troilus  nome  esteit.  5672 

*  Cest  Troil^  fust  trop  auer, 

s  A.  coe  ke  lung  tens  ad. 

h-h  Omitted  in  B. 

i  .i.  chaitif  endurci  B,  li  cheitif  A. 

^  en  maladie  chai.         1  ert  ben  co^iferme. 

™  ky.         n  taut.         ^'  troillus. 


The  Tale  of  Bp.  Troilns,  vjho  gritdgd  his  30  Pounds  being  given  as  Alms. 

6921 


223 


t  Mes  seiwt  lolirtn  le'"^  aumoner 

2.  Yn  iur  les  poiires  vere''  ala, 
E  Troil  od  sei''  aiiiena. 


t  Qwant  a  fere  vint^  la  dep«?'tie, 
t  Seiwt  lolian  a  pa>-fere  ne  out  mie, 

i  Mes  vn^  li  cunta  priuemeTit, 

t  '  Qe  vn  home  fu  la^  present, 
.  Qe  trente  liures  d'or  out  porte 
A  Troil,' s  qe  auant  ai  nome. 


And  on  a  day,  as  fyl  to  be 

}5at  seynt  Ihoii  3af  hys  charyte, 

J5e  bysshope  Troy  lei,  for  cumforte, 

vfiih  liym  wente  for^  dysporte,  6924 

To  se  ]je  folk  J)at  ])yrdyr2  come 

Of  many  cuntres  jjat  oute  were  nome. 

}3at  yclie  tyme  fat  chaunce  gan  falle, 

Seynt  Ihofi  liadde  nat  to  3yue  hem  alle ; 

But  a  man,  Jjat  was  fere,    [leaf  46,  back]    6929 

Rouned  yn  seynt  IhOns'^  ere, 

tyme 

'  )pat  he  hadde  broght  j?at  ychii  stounde 
To  syre  Troyle  Jjyrty^  pounde,  6932 

And  he  my3t  helpo,  ^yf  he  wylde, 
)5at  hys  dole  were  fiilfylde.' 

to  spckc 

Seynt  Ihoii  to  Troyle  bygan  to  sermun 
\\i\li  ensamples  of  ^  gode  resun,  6956 

"  )5at  he  hadde  pyte  of  here  cryyng ; 
To  se  hem  wepe,  was  reuful  j?yng ; 
For  God  shal  fanke  alle  at  fe  laste  day  yn   t  Car  Deu  al  drein  iur  me?'ciera^ 

dede, 
J)at  of  fe  pore  for  hys  loue  han  pyte  at   f  Tu^  qe  pur  s'amur  bien  les  ferra. 

nede.  6940 

what  ys  hyt  wrjj  to  preche  yn  cherche,  t  En  eglise,"  dist,  "ceo  p/'eche3,' 

whan  men  yn  dede  wyl  nat  werche  %  t  En  eoure  mustrer  le  deue^  ; 

And  now  hyt  ys  so  on  ]?y  party. 

Thou  hast  besauntes  of  golde  redy,      6944   t  Deners  aue^  prestement, 
)5at  })ou  mayst  helpe,  3yf  fat  fou  wylt,  t  Duwt  duner  poe^  largemewt." 

)3at  fys  pore  peple  be  nat  spylt." 

what  for  almes,  and  what  for  despyte,        f  Qe  de  hunte,  qe  do  pite, 
Troyle  co??^maunded  al  styte  6948    t  A  sun  serf"  ad  comandc 

)?at  jjo^  frytty  pounde  of  golde  t  Qe  les  besan^  tu^"  douast 

were  3yue  fere  seynt  Ihoii  wolde.  t  La  ou  sei?it  lohan  le  comandast. 

To  fe  pore  was  hyt  so  delta  and  dryue,       t  Tant  fu  de  poure"  I'assemblei^ 
J3at  euery  besaunt  was  furf  ^yue.  6952    t  Qe  tu^  les  besan^  estoient'i  done, 

whan  alle  haddci  fat  fere  cam, 


5676 


5680 


t  Seiwt  lohan  ad  TroiP^  m?dt  sermone, 

.  Qe  des  poures  ust  pite  :  ^' 
"  Regarde^  Iur  lermes,  <k.  Iur  plurs 
De  ahnoine  les  fetes  sucurs,^ 


5684 


5688 


5692 


[leaf  150,  back] 


5696 


^  to  0,  om.  H.        '^  ]jyder. 

^  Jones.         •*  J>rytty.         ^  and.         '"'  \)p. 


^  ly  bon.         *'  visiter. 
^  E  oue  ke  sei  troilus. 
^  home.         ^  ilokes  en. 


•1  vint  a  fere. 
8  troilus. 


^>— ^1  troilus  uiut  sannoiiait. 

Ky  de  pouers  mesaise^  pito  li  p?Yudreit. 
'  aeun  socurs.         ^  Iur  m. 
1  E  \ns  dites  ke  deu  anicz.         '"  sr?*gant. 
^  de  or  [If.  45,  col.  21.         "  poueres. 
P  asemble  B,  assembe  A.         'i  furont. 


J  » * 


I  ,   •  •    , 
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6956 


6960 


Seynt  Ihofi  and  Troyle  homward  nam  : 

Troyle  fyl  yn  a  grete  syknes 

For  sorow'^  of  hys  large  almes ; 

\)\xi  sorow^  hadde  hyni  so  oiiercome, 

}5at  |je  feuer  hadde  hym  nome.^ 

He  wende  weyl  jjat  he  hadde  be  lore, 

So  lytyl  hope  yn  hym  was  bore. 

Hys  gode  hope  was  f  ul  badde, 

For  hym  Jjoghte  lore,  jjat  pore  men  hadde.  § 

Seynt  Iliofi  wulde  nat  Troyle  forgete, 
He  sente  aftyr  hym  to  J)e  mete  ;  J        6964 
But  he  excused  hym,  and  seyd  nay, 
And  seyd  )}at  he  yn  fe  feuer  lay, 
And  to  \)Q  de]?e  he  hoped  weyl,^  [if.46,bk.,coi.2] 

J^at  tyme 

J)arefore  ne  my^t  he  come  Jjat  sele.        6968 

whan  Seynt  Ilion  herde  ))at  seye, 
))at  Troyle  supposed-^  for  to  deye, 
Asswyfe  to  hym  he  ^ede. 
And  cunseyled  hym  to  haue  no  drede ; 
"  Drede  jje  noght,'^  my  gode  sone,  6973 

Ooddes  manere  we  owe  to  kone ; 
For  alle  \o  })at  he  loue])  dere, 
he  chaste]?  hem  on  many  manere;         6976 
And  as  he  sende])  to  ))e,  sykenes. 
He  wyl  sende  hele  whan  hys  wyl  es." 

Seynt  Ilion  wyst  wele  hys  herte, 
Hys  sykenes,  and  alle  hys  querte  ;        6980 
}5arfore  he  seyde  on  })ys  wyse — 
For  he  knew  hys  coueytyse, — 
^'  )?y  golde  |)at  was  to  me  so  redy. 
To  me  \io\\  lentyst  hyt,  graunte  mercy ; 
For  y  was  yn  wyl,  for  fie  feste,  6985 

))at  euery  hadde  a  peny,  who  so  hadde  leste. 


'■  sorowe. 
•'  \vele. 


-  0.  gloss  '  take.' 
"*  soposede.         '^  nat. 


;i— a     lv?<ant  tu3  les  poueres  fure/it  sc/'ui 

Mes  troil  esteit  de  doel. 
^  Kwant  ke  as. 

"^  Seint  lolian  ses  sergaiiz  a  ly. 
•^  E  ke  one  ly  m.  mut. 
^  de  feuere  maladis  esteit. 


t  II  Se^/it  lohan  &  Troil  su?^^  depart! ; 
t  '^Mes  Troil  tantost  enmaladi,  5700 

t  Tant  esteit  de  dolirr'*'  vencu. 


§  Qe  tut  quida  auer  perdu. 

Qz^ant  a^'  poures  out  dune, 

Creance  li  failli  pw/-  uerite.  5704 

:j:  U  Le  sei/it  patriarch  le'^  manda, 

Qe  od  luy  niangast^^  li  pria ; 
t  Troil  tantost  se  escuseit, 
t  E  dit  qe  '  en  feure  gyseit,^  5708 

t  Le  hure  atendi  qe  il^  morreit, 

t  Pur  ceo  venir  ne  purreit.'  ^ 
t  Q?<rtnt  sei?it  lohan  ceo^^  oy, 

A  mal  ese  esteit  pur  luy  ;  ^  5712 

t  Meintenawt  se''  est  ale, 
t  Si  ad  sire  Troil  conforte  : ' 
t  "  Beau  frere,"  dist,  "ne  \us  esmae^, 
t  Car  la  manere  Deu  ben  saue3,  5716 

t  Ceus  ([6  il"^  ad  "^his  chier  anie, 
t  En  ceste  siecle  ad  flaele  ; 
t  Qe  la  maladie  \iis  enueia, 
t  Qwiimt  luy  plest,  viis^  garira."  5720 

t  Ben  sout  ov  giseit  sun  quer,'^ 

t  De  p/*es  li  come?ice  a  cunforte/*. 

t  ^  Lors  dist, I'  "  qel  au  iur  donastes, 

t  A  mei  grant  merci  perpetraustes  •,^  5724 

t  Cur  pur  la  feste  volai  duner 

t  A  chescu?i  poure  vn  dener ; 

^  Ben  entendi  ke  del  mal. 

s  \s.ar  tele  maladie  vnkes  ne  aueit. 

1^  coe  out  dit  &  seint  ,1.  le. 

i  Mut  fu  \)ur  ly  t/^'stes  &  mari.        '^  a  ly  s'en. 

1  mut  reconforte.         '"  Cely  k'il. 

"  ben  Yus.         ^  A.  omits  this  line. 

P-P      le  auer  ke  a  pouers  fu  done 

A  moy,  vostr^  merci  fu  apreste. 
A.  may  read,  qe  rau[tre]. 
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T.  Breus's  Passion  of  Christ,  1422.     Harl.  2338. 
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Burgh's  Cato. 
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Book  for  Recluses,  Hail.  2372. 

Lollard  Theological  Treatises,  Harl.  2343,  2330,  &o. 

H.  Selby's  Northern  Ethical  Tract,  Harl.  2388,  art,  20. 
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Supplementary  Early  English  Lives  of  Saints. 

The  Early  and  Later  Festialls,  ab.  1400  and  1440  a.d. 

Cotton,  Claud.  A  2;  Univ.  Coll.  Oxf.  102,  &c. 
Select  Prose  Treatises  from  the  Vernon  MS. 
Jn.  Hyde's  MS.  of  Romances  and  Ballads,  Balliol  3.54. 
Metrical  Homilies,  Edinburgh  MS. 
Lyrical  Poems  fiOin  the  Fairfax  MS.  16,  kc. 
Prose  Life  of  St.  Audry,  a.d.  1595,  Corp.  Oxf.  120. 
English  Miscellanies  from  MSS.,  Corp.  Oxford. 
Miscellanies  from  Oxfoid  College  MSS. 
Disce  Mori,  Jesus  Coll.  Oxf.  39;  Bodl.  Laud  99. 
Alain  Chartier's  Quadrilogue,  &c.,  Univ.  Coll.  Oxf.  85. 
Mirrour  of  the  blessed  lijf  of  Ihesu  Crist.     MSS.  of 

Sir  Hy.  Ingilby,  Bavt.,  Lord  Aldcnham,  Univ.  ColL 

Oxf,  123,  &c'. 
Poem  on  Virtues  and  Vices,  &o.,  Harl.  2260. 
Maundevyle's  Legend  of  Gwydo,  Qneen'.s,  Oxf.  383. 
Book  of  Warrants  of  Edw.  VI.,  kc.  New  Coll.  Oxf.  3-2S. 
Adam  Loutfut's  Heraldic  Tracts,  Ilarl.  6140-50. 
Rides  for  Gunpowder  and  Ordnance,  Harl.  0855. 
John  Watton's  englisht  Speculum  Christian!,  Corpu* 

Oxf.  155,  LaudG.12,Thoresl>y  530,  Harl.  2250,  art.  20. 
Verse  and  Prose  in  il;ul.  MS.  4012. 
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Erie  of  Tolous. 

Ypotis. 

Sir  Eglamoure. 

Le  Morte  Arthur,  from  the  unique  Harl.  2252. 

Sir  Tristrem,  from  the  unique  Auchinleck  MS. 

Miscellaneous  Miracle  Plays. 

Sir  Gowther. 

Dame  Siriz,  &c. 

Orfeo  (Uig;by,  86,. 

Dialogues  between  the  Soul  and  Body. 

Barlaam  and  Josaphat. 

Amis  and  Amiloun. 

Ipomedon. 

Sir  Generides,  from  Lord  ToUcmache's  MS. 

The  Troy-Book  fragments  once  oald  Barbour'8  in  the 

Cambr.  Univ.  Library  and  Douce  MSS. 
Poems  of  Charles,  Duke  of  Orleans. 
Carols  and  Songs. 
Songs  and  Ballads,  Ashmole  MS.  48. 


The  Siege  of  Rouen,  from  Harl.  MSS.  2256,  753,  Effer' 
ton  1995,  Bodl.  3,"i;2,  E.  Miiseo  124,  Ac. 

Octavian. 

Ywain  and  Gawain, 

Libeaus  Desconus. 

Aunturs  of  Arther. 

Avowyng  of  King  Arther, 

Sir  Perceval  of  Gallas. 

Sir  Isumbras. 

Partonope  of  Blois,  Univ.  Coll.  Oxf.  l^s,  Ac. 

Pilgrimage  to  Jerusalem,  Queen's,  Oxf.  357. 

Other  Pilgrimages  to  Jerusalem,  Harl.  2333,  Ac. 

Horae,  Penitential  Psalms,  <fcc.,  Queen'."',  Oxf.  207. 

St.  Brandon's  Confession,  Queen's,  Oxf.  210. 

Scotch  Heraldry  Tracts,  ro]>y  of  Caxton's  Book  of 
Chivalry.  <Lt,,  Qiuoii's  Coll.  Oxford  KH. 

Stevyn  Scrope's  Doctryne  and  Wysedome  of  the 
Auncyent  Philosophers,  a.d.  14'.0,  Harl.  22C0. 


The  Foimder  and  Director  of  the  F.  E.  T.  Soc,  is  Dr.  F.  J.  Furnivall,  3.  St.  George's  Sq.,  Primrose  Hill, 
London,  N.W.  Its  Hon.  Sec.  i.s  W.  A.  Dalziel,  Esq.,  67,  Victoria  Boad,  Finsbury  Park,  London,  N,  Tlio 
Subscription  to  the  Society  is  2U.  .•*  year  for  the  Original  Series,  and  21».  for  the  Extra  Series  of  re-cditiona. 
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ORIGINAL   SERIES. 

The  Publications  for  1900  are  :— 

114.  Aelfric's  Metrical  Lives  of  Saints,  Part  IV,  edited  by  Prof.  Skeat,  Litt.D.,  LL.D.    10s. 

115.  Jacob's  Well,  edited  from  the  unique  Salisbury  Cathedral  MS.  by  Dr.  Arthur  Brandeis.     Part  I.    lOS. 

116.  An  Old-English  Martyrolog^,  re-edited  from  the  4  MSS.  by  Dr.  G.  Herzfeld.    10s. 

The  Publications  for  1901  are : — 

117.  Minor  Poems  of  the  Vernon  MS.,  Part  II  (with  a  few  from  Digby  2  aiid  80),  ed.  Dr.  F.  J.  Furuivall, 

118.  The  Lay  Folks'  Catechism,  by  Archbp.  Thoresby,  ed.  Canon  Simmons  and  Rev.  H.  E.  Nolloth,  31. A. 

119.  Robert  of  Brunne's  Handlyng  Synne  (1303),  and  its  French  original,  re-edited  by  Dr.  Furuivall,  Pt.  I. 

The  Publications  for  1902  arc  : — 

120.  The  Rule  of  St.  Benet :  Two  Early  English  Versions  and  Caxton's  Abstract,  ed.  Dr.  E.  A.  Kock.    15s. 

121.  The  Laud  Troy-Book,  edited  from  the  unique  MS.  Laud  595,  by  Dr.  J.  Ernst  Wiilfing.    Part  I.    15«. 

The  Publications  for  1903  toill  be  chosen  from  : — 
122   The  Laud  Troy-Book,  edited  from  the  unique  MS.  Laud  595,  by  Dr.  J.  Ernst  Wiilfing.    Part  II. 
123*  Robert  of  Brunne's  Handlyng  Synne  (1303),  and  its  French  original,  re-ed.  by  Dr.  Furnivall.    Pt.  II. 
A  few  Political  and  other  Poems  from  Oxford  MSS.,  edited  by  Dr.  Kail.     [At  Press. 

The  Alliterative  Siege  of  Jerusalem,  edited  by  Prof.  E.  Kolbing,  Ph.D.,  and  Prof.  Kaluza,  Ph.D.     [At  Press. 
Minor  Poems  of  the  Vernon  MS.     Part  III.     Introduction  and  Glossary  by  H.  Hartley,  M.A. 
Sir  David  Lyndesay's  Works.     Part  VI.  and  last.     Edited  by  the  Rev.  Wm.  Bayne,  M.A.     [At  Press. 
Jacob's  Well,  edited  from  the  unique  Salisbiiry  Cathedral  MS.  by  Dr  A.  Brandeis.    Part  II.     [At  Press. 
Vices  and  Virtues,  from  the  unique  MS.,  ab.  1200  a.d.,  ed.  Prof.  Dr.  F.  Holthausen,  Part  II.    [At  Press. 
The  Exeter  Book  (Anglo-Saxon  Poems),  re-edited  from  the  unique  MS.,  by  I.  Gollanc/,  M.A.  Part  II.    [At  Press. 
A  Chronicle  of  England  to  1327  A.D.,  Northern  verse  (42,000  lines),  ab.  1400  a.d.,  ed.  M.  L.  Pcrrin,  B.A. 
Prayers  and  Devotions,  from  the  unique  MS.  Cotton  Titus  C.  19,  ed.  Hy.  Littlehales,  Esq.     iCopUd. 
North-English  Metrical  Homilies  from  Ashmole  MS.  42  etc.,  ed.  G.  H.  Gerould,  D.Litt. 
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2%e  Publications  for  1900  {one  guinea)  are: — 

LXXl 

LXXX. 

LXXX] 


.A.     15s. 


I'hc  Publications  for  1901  (one  guinea)  are: — 
LXXXII.  Govper's  Confessio  Amantis,  vol.  2,  re-edited  from  the  best  MSS.  by  G.  C.  Macaulay,  M.A.    15s. 
LXXXI 1 1.  Lydgate's  Deg^mlleville's  Pilgrimage  of  the  Life  of  Man,  ed.  Dr.  F.  J.  Furnivall.     Part  II.    10s. 
LXXX IV.  Lydgate's  Reason  and  Sensuality,  edited  by  Enist  Sieper,  Ph.D.    Part  I.    5s. 

The  Publications  for  1902  n-ill  probabhj  be: — 
LXXXV.  Alexander  Scott's  Poems,  156S,  from  the  unique  Edinburgh  MS.,  ed.  A.  K.  Donald,  B.A.     105. 
LXXXVI.  William  of  Shoreham's  Poems,  re-edited  by  Dr.  M.  Konrath.    Part  I.     10s. 
LXXXVII.  Two  Coventry  Corpus-Christi  Plays,  re-edited  by  Hardin  Craig,  M.A.     10s. 

The  Publications  for  1903  and  1904  will  be  chosen  from : — 
William  of  Shoreham's  Poems,  re-editcd  by  Dr.  M.  Konrath.     Part  II. 
Lydgate's  DeGuileville's  Pilgrimage  of  the  Life  of  Man,  ed.  Dr.  F.  J.  Funiivall.     Part  III. 
Lydgate's  Reason  and  Sensuality,  edited  by  Ernst  Sieper,  Ph.D.     Part  II.     [At  Press. 
Melusine,  the  prose  Romance,  from  the  unique  MS.,  ab.  1500,  ed.  A.  K.  Donald,  B.A.     Part  II.    10s. 
Promptoritun  Parvulorum,  c.  1440,  from  the  Winchester  MS.,  ed.  Rev.  A.  L.  Mayhew,  M.A.    Part  I.    20«. 
Lydgate's  Dance  of  Death,  edited  from  the  MSS.  by  Miss  Florence  Warren. 
Secreta  Secretorum :  three  prose  Englishings,  ab.  1440,  ed.  R.  Steele,  B.A.     Part  II.     [At  Press. 
The  Craft  of  Nombrynge,  the  earliest  English  JTreatise  on  iLrithmetic,  ed.  R.  Steele,  B.A.     [At  Press. 
The  Book  of  the  Foundation  of  St.  Bartholomew's  Hospital,  London.  MS.  ab.  1425,  ed.  Dr.  Norman  Moore. 
The  Chester  Plays,  Part  II.,  re-edited  by  Dr.  Matthews.     \_At  Press. 

Lichfield  Gilds,  ed.  Dr.  F.  J.  FurnivaH";  Introduction  by  Prof.  E.  C.  K.  Gonner.    [Text  done. 
John  Hart's  Orthographie,  from  his  unique  MS.  1551,  and  his  black-letter  text,  1509,  ed.  Prof.  Otto  Jespersen,  Ph.D. 
John  Hart's  Methode  to  teach  Reading,  1570,  ed.  Prof.  Otto  Jespersen,  Ph.D. 
Extracts  from  the  Rochester  Diocesan  Registers,  ed.  Hy.  Littlehales,  Esq. 
The  Owl  and  Nightingale,  2  Texts  parallel,  ed.  G.  P.  H.  Syke.s,  Esq.     [At  Press. 
The  Three  Kings'  Sons,  Part  II.  French  collation,  Introduction,  <bc.,  by  Dr.  L.  Kellner. 
The  Coventry  Plays,  re-edited  from  the  unique  MS.  by  Dr.  Matthews. 
Emare,  re-edited  from  the  MSS.  by  Miss  Rickert. 
The  Ancren  Riwle,  edited  from  its  five  MSS.,  by  the  late  Prof.  E.  Kolbing,  Ph.D.,  and  Dr.  Thiimmler. 

t^The  Large-Paper  Issue  of  the  Extra  Series  is  stopt,  save  for  unfinisht  Works  of  it. 
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